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AVANT-PROPOS 


Ce  livre  n*est  pas  une  apologie,  non^  certes  ;  mais  ce  n'est 
pas  non  plus  une  satire  :  c'est  une  histoire. 
Et  c'est  là  sa  raison  d'être. 

Jusqu'à  ce  jour,  nous  n'avions  guère,  sur  Voltaire,  que 
des  pamphlets,  pour  ou  contre. 

Et  cela  se  conçoit,  car  il  est  peu  de  personnages  dont  il 
soit  plus  aisé,  en  se  plaçant  à  un  point  de  vue  exclusif,  de 
dire  un  peu  de  bien  et  beaucoup  de  mal. 

Dans  l'homme,  que  Ton  se  laisse  aller  à  la  séduction  de  la 
plus  fascinante  créature  qui  fut  jamais,  que  l'on  se  laisse 
prendre  par  ses  quelques  bons  sentiments  et  quelques  bonnes 
actions  ;  dans  l'écrivain,  qu'on  n'envisage  que  le  prodigieux 
esprit,  que  les  quelques  idées  saines  en  littérature,  en  histoire, 
en  critique,  en  économie  sociale,  et  voilà  le  panégyrique. 

D'autre  part,  que  l'on  ne  veuille  voir  que  les  roueries,  le/ 
bassesses  et  les  vilenies  de  l'homme,  que  les  jalousies,  ^s 
mensonges  et  les  déloyautés  du  polémiste,  que  les  fay^es- 
ses  et  les  chutes  du  poète,  que  les  principes  funeste^et  les 
impiétés  du  philosophe,  et  voilà  aussitôt  la  satire. 
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6  AVANT-PROPOS 

Satire  OU  panégyrique,  pourquoi? parce  qu'on  a  procédé 
par  choix  et  par  exclusion,  avec  le  dessein  préconçu  de  ne 
dire  que  ceci  et  de  taire  cela. 

Ce  livre  a  la  prétention  de  tout  dire.  Il  dira  tout,  le  bien 
conune  le  mal,  le  mal  comme  le  bien.  Et  si,  de  compte  fait, 
le  bilan  du  mal  l'emporte,  la  faute  n'en  sera  pas  à  l'auteur, 
elle  en  sera  au  sujet. 

Elle  en  sera  à  Voltaire,  qui  s'y  raconte  et  s'y  expose  lui- 
même,  dans  ses  œuvres  et  surtout  dans  sa  correspondance. 

Elle  en  sera  à  ses  amis,  c'est-à-dire  à  lui  encore,  ses  amis 
n'ayant  écrit  que  sous  sa  dictée  ou  sur  ses  mémoires. 

Voltaire  et  ses  amis,  voilà  les  vrais  auteurs  de  ce  livre .  Les 
écrits  de  Voltaire,  de  ses  disciples,  de  ses  adulateurs  à  gages, 
de  ses  biographes  panégyristes,  en  voilà  toutes  les  sources. 

Le  rédacteur  de  ce  livre  a  lu  tout  ce  qui  a  été  écrit  contre 
Voltaire,  mais  il  n*en  a  fait  presque  aucun  usage;  ou,  s'il  y 
a  recouru  quelquefois  pour  éclaircir  un  point  laissé  obscur, 
pour  combler  une  lacune  ouverte  à  dessein  par  le  héros  et  par 
ses  flatteurs,  il  en  &  toujours  prévenu^  et  il  ne  Ta  donné  que 
pour  ce  que  peut  valoir  le  témoignage  d'un  enn^m.  Pour 
lui^  il  n'a  aspiré  ;qu'à  être  un  rapporteur  complet  et  fidèle. 

Chose  impossible,  dira-t-on  peut-être  :  vous  aviez  un  parti 
pris  en  vous  mettant  à  l'œuvre,  et  vous  vouliez  arriver  à 
une  ooBcluâon  défavorable. 

Et  vous,  répon^rai-je  à  rinterraptenr,  n'est-ce  pas  aussi 
v^tre  cas?  Et  quand  vous  entreprenez  de  traiter  de  Voltaire, 
n'eMrce  pas  pour  arriver  à  l'éloge?  Et  qui  donc,  aujourd'hui, 
n'a  pas  mi  parti  pris  pour  ou  contre  cet  homme,  dont  le  nom 
seul  est,  depuis  plus  d'un  siècle,  un  signe  de  conteadictionT 
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Le  parti  pris  exclut  llndifTéreiice,  mais  non  Timpartia- 
lité.  Le  juge  qui  vient  d'instruire  un  procès,  le  président 
qui  en  résume  les  débats,  n'ont-ils  pas  un  parti  pris  pour 
ou  contre  Taccusé?  Et,  néanmoins,  ne  peuvent-ils  pas  obéir 
aux  lois  de  la  vérité  et  delà  justice?  Et,  le  plus  souvent, 
ne  rend-on  pas  hommage  à  Timpartialité  de  leur  parole  ou 
de  leur  conduite  T 

L'indifiérence  tient  du  sujet  ;  Timpartialité,  dans  un  sujet 
quelconque,  est  le  devoir  indispensable  de  l'écrivain.  Quand 
les  croyances  et  les  mœurs,  la  religion  et  la  société  sont  en 
jeu,  l'indifférence  n'est  plus  possible;  mais  Timpartialité  est 
toujours  obligatoire,  ne  fût-ce  que  par  respect  pour  soi- 
même  et  par  confiance  en  la  cause  qu'on  défend  ;  à  plus  forte 
raison,  quand  on  vise  à  l'honneur  de  défendre  la  vérité  contre 
le  fils  de  celui  qui  a  été  appelé  le  Père  du  mensonge  ! 

Le  mensonge  !  je  viens  de  nommer  l'ennemi  qu'a  tou- 
jours à  combattre  Thistorien  de  Voltaire  et  du  xviii*  siècle. 
Tous  mentaient  dans  ce  siècle  du  mensonge,  les  adversabres 
comme  les  partisans  de  la  philosophie  anti-chrétienne.  Ceux- 
ci  s'étaient  fait  du  mensonge  un  principe,  une  stratégie,  une 
seconde  nature;  ceux-là,  sans  vouloir  mentir,  mais  par 
besoin  de  lutter  à  armes  égales,  adoptaient  a  priori,  sans  cri- 
tique et  sans  contrôle,  tout  ce  qui  pouvait  tounaer  à  la  honte 
de  la  secte  encyclopédique.  De  là,  l'inextricable  embarras 
de  l'écrivain  qui  veut  aujourd'hui  démêler  le  vrai  à  travers 
tant  de  contradictions.  Pas  une  assertion  dans  les  écrits  du 
temps,  r—  ses  seuls  mémoires,  —  qu'il  doive  adopter  de  con- 
fiance, et,  sur  chaque  point,  même  le  moindre,  n  y  a  tout 
xm  débat  à  établir.  Un  seul  terrain  solide  sur  lequel  il  puisse 
s'appuyer  et  bâtir  :  les  correspondances,  et  même  les  seules 
correspondances  intimes,  c'est-à-dire  écrites  sans  seconde 
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enveloppe  ou  sans  adresse  secrète  aux  [contemporains  et  à  la 
postérité. 

Et  c'est  pourquoi  ce  livre  fait  un  appel  incessant  à  la  cor- 
respondance de  Voltaire.  Cette  correspondance,  —  comme 
tout  le  reste  des  œuvres,  —  est  toujours  citée  d'après  l'édi- 
tion Beuchot,  qui,  malgré  ses  défauts,  est  jusqu'à  ce  jour  la 
meilleure  et  celle  qui  fait  le  plus  autorité.  Je  l'ai  corrigée 
quelquefois  d'après  les  manuscrits  de  la  Bibliothèque  im- 
périale, notamment  pour  les  lettres  à  l'abbé  Moussinot, 
falsifiées  par  l'abbé  Duvemet,  et  reproduites  aveuglément 
par  Beuchot,  sans  recours  aux  autographes. 

Et  ainsi  en  pourrait-il  être  de  presque  tout  le  reste,  si  Ton 
en  possédait  encore  les  manuscrits  ou  les  copies  authenti- 
ques. Car  il  est  à  noter  que  la  plupart  des  lettres  et  des  écrits 
de  Voltaire  ou  touchant  Voltaire  nous  viennent  des  amis, 
peu  scrupuleux,  par  mauvais  goût  littéraire,  ou  par  besoin 
de  voiler  certaines  nudités  de  leur  héros,  dans  leurs  modifi- 
cations et  suppressions.  Aussi  est- il  remarquable  que  les 
pièces  authentiques,  toutes  les  fois  qu'elles  nous  sont  arri- 
vées par  un  autre  chemin,  ont  tourné  à  la  honte  et  à  la 
condamnation  de  Voltaire. 

En  dehors  dés  vingt  volumes  que  comprend  la  corres- 
pondance de  Voltaire  dans  l'édition  Beuchot,  on  a  publié, 
soit  avant  soit  après,  plusieurs  volumes  de  lettres  inédite» 
qui  ne  s'y  trouvent  pas,  en  tout  ou  en  partie.  Tels  le  volume 
de  Pièces  inédites  de  Voltaire^  Paris,  Didot,  1820;  —  les  deux 
volumes  de  Lettres  inédites^  publiés  en  1821  et  1822  chez  Mon- 
gie  et  chez  Renouard,  le  dernier  comprenant  les  lettres 
à  M"*  Quinault  ;  —  les  deux  autres  volumes  de  Lettres  iné- 
dites recueillies  par  M.  de  Cayrol;  Paris,  Didier,  1856;  —le 
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volume  publié  en  1860  chez  le  même  éditeur,  sous  le  titre 
de  Voltaire  à  Femey;  sa  corresponda/nce  avec  la  Duchesse  de 
Saœe-Gotha,  etc;  —  enfin  le  Dernier  Volume  des  couvres  de 
Voltaire^  Paris,  Pion,  1862,  qui  renferme  très-peu  d'inédit. 
Pour  abréger,  ces  volumes  seront  cités  sous  le  titre  de  Re- 
cueU  de  iS20,  1821,  etc. 

Appuyés  sur  de  pareils  documents,  les  faits,  tels  que  les 
relate  ce  livre,  sont  incontestables.  Les  conclusions  seules 
qu'on  en  a  tirées  peuvent  être  objet  de  discussion.  Au  lec- 
teur logicienet  impartial  de  décider  lesquelles,  de  celles-ci 
ou  de  celles  des  fils  de  Voltaire,  sont  le  plus  d'accord  avec 
les  prémisses.  Pour  Fauteur,  il  ne  veut  qu'une  chose  et  il 
ne  demande  qu'une  grâce,  c'est  qu'on  lui  permette  de  n'être 
pas  dupe,  comme  tant  d'autres,  de  ce  grand  comédien  qu'on 
appelle  Voltaire.  Oui,  grand  comédien.  Voltaire  n'a  guère 
été  que  cela;  et  qui  ne  se  place  pas  au  point  de  vue  de  son 
rôle  ne  comprendra  rien,  le  plus  souvent,  à  sa  conduite. 
Voltaire,  a-t-on  dit,  n'a  jamais  réussi  à  faire  une  bonne  co- 
médie. —  Pardon,  il  en  a  fait  une  excellente,  dont  on  va 
suivre  les  cent  actes  divers  :  c'est  sa  viel 
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CHAPITRE  PREMIER 

NAISSANCE   ET   ÉDUCATION   DE   VOLTAIRE 

Voltaire  est  né,  Voltaire  a  grandi  à  une  des  pires  époques  de 
notre  histoire.  Le  règne  de  Louis  XIV  était  h  son  déclin,  et  les 
grands  hommes  qui  Favaient  illustré  disparaissaient  les  uns 
après  les  autres.  La  Fontaine  agonisait  (169S);  Racine  allait 
mourir  (1699);  la  grande  voix  du  siècle,  Bossuet,  était  sur  le 
point  de  s'éteindre  (1704);  Boileau  n'avait  que  le  temps  d'en- 
trevoir Voltaire  enfant  (1711);  Pénelon  précédait  à  peine  de 
quelques  mois  Louis  XTV,  qui,  menant,  comme  on  l'a  dit,  le 
deuil  de  sa  monarchie,  la  poussait  avec  lui  et^avec  toutes  les 
traditions  de  son  règne  dans  la  tombe. 

Toutefois,  les  grands  écrivains  de  son  siècle  avaient  jeté  un 
tel  éclat  et  laissaient  une  empreinte  si  profonde  sur  l'esprit 
français,  que  les  traditions  littéraires  lui  devaient  encore  quel- 
que temps  survivre  ;  et  Voltaire  se  trouva  juste  au  confluent 
des  deux  siècles  pour  les  recueillir,  s'en  imprégner,  avant 
qu'un  autre  courant  l'entraînât  lui-même,  avec  tout  le  reste, 
dans  la  décadence. 

Mais  il  n'en  fut  pas  ainsi  des  traditions  monarchiques  et  chré- 
tiennes. L'esprit  de  licence  réagissait  contre  un  absolutisme 
affaibli  par  le  malheur  et  la  vieillesse,  et  allait  jusqu'à  insulter 
L  i 
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le  cercueil  du  grand  roi.  Les  liens  de  l'obéissance  et  du  respec, 
se  relâchaient;  la  critique  s'essayait  contre  le  pouvoir,  en  atten- 
dant la  révolte. 

Les  ravages  étaient  pires  encore  dans  le  domaine  des  croyan- 
ces et  des  mœurs.  L'incrédulité  levait  la  tête,  et  Forgie  sortait 
de  l'ombre.  Sous  le  grand  roi  même,  il  en  avait  été  parfois  ainsi. 
Gomme  il  y  a  toujours  deux  cités  en  présence  dans  le  monde,  il 
y  avait  eu  deux  siècles  de  Louis  XIV  à  côté  l'un  de  l'autre,  ou 
plutôt  l'un  sous  l'autre  :  l'un  chrétien,  solennel,  rangé,  pur; 
l'autre  impie,  débraillé,  licencieux,  grivois;  l'un,  longtemps 
dominateur  et  seul  en  vue;  l'autre  se  cachant  sous  le  premier  et 
se  montrant  quelquefois  à  la  surface  et  au  grand  jour,  dans  la 
littérature  et  dans  la  société.  En  fece  des  grands  écrivains,  des 
grands  poètes,  si  chrétiens  jusque  dans  le  paganisme  de  leur 
muse  et  de  leur  vie,  avaient  paru  les  Molière  et  les  La  Fontaine, 
dont  les  Chaulieu  (1639)  et  les  La  Fare  (1644),  presque  leurs 
contemporains  parla  naissance,  devaient  transmettre  l'héritage 
et  la  tradition  de  licence  au  siècle  suivant.  Vis-à-vis  le  monde 
dévot  et  mêlé  d'hypocrites  de  M"«  de  Maintenon,  s'agitait  et  s'é- 
talait le  monde  de  Ninon  de  Lenclos,  et  la  courtisane  avait  sa 
cour  et  presque  son  trône  comme  la  marquise.  Parmi  les  grands 
seigneurs  toujours  dignes,  comme  les  Beauvillîers  et  les  Che- 
vreuse,  ou  qui  tenaient  à  réparer  leurs  désordres  en  mettant  un 
intervalle  entre  la  vie  et  la  mort,  se  distinguaient  déjà  les  Riche- 
lieu et  les  Guise,  qui  portèrent  jusqu'au  bout  le  scandale  de  leur 
impiété  et  de  leurs  mauvaises  mœurs.  Toute  la  Régence  existait 
à  l'état  plus  que  rudimentaire,  et  les  éléments  maudits  s*en  dé- 
gageaient peu  à  peu;  son  chef  était  là,  déjà  flétri  du  titre  de 
Cui£Bux)a  de  vices. 

C'est  le  mauvais  courant  du  règne  de  Louis  XIV,  dans  FEglise, 
Taristocratie  et  les  lettres,  qui  reçut  le  berceau  de  Voltadre  et  le 
porta  dans  des  eaux  qui ,  grossies  par  d'autres  affluents  et  par 
Voltaire  lui-même,  emportèrent  tout  le  siècle. 

Bans  sa  femille,  entre  un  père  trop  occupé,  une  mère  plus 
que  légère,  un  frère  morose,  il  ne  trouve  ni  bons  conseils,  ni 
exemples  isahilaires,  et  l*infl[uence  chrétienne  de  ses  maîtres  est 
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détruite  par  Ghâteauneuf  et  par  ceux  qui  s'emparent  de  lui  au 
seuil  du  collège.  Il  entre  dans  le  monde  par  le  Temple^  par  Saint- 
Ange,  par  Sully,  par  Maisons,  portes  ouvertes  sur  toutes  les  cor» 
ruptions  et  toutes  les  Ucences.  Un  gouvernement  insensé  Texile 
en  Angleterre»  où  il  va  recueillir  l'incrédulité  pour  la  marier 
à  la  débauche.  Ce  mariage  se  conclut  à  Cire; .  Comme  pour  k 
rendre  plus  fécond  et  en  &ire  sortir  tous  les  fruits,  on  le  laisse 
partir  pour  la  Prusse,  au  lieu  de  le  rendre  impuissant  par  quel- 
les faveurs.  A  son  retour,  il  était  temps  encore.  Mais  non,  oû 
le  force  de  se  retirer  en  Suisse  où,  pendant  vingt  ans,  il  enlali- 
tera  tant  de  productions  impies  et  immondes. 

En  quatre  mots,  voilà  la  vie  de  Voltaire,  gâté  par  son  siècle 
mvant  de  le  gâter  à  son  tour»  Voilà  le  maUieur  de  cet  homme 
avant  son  crime,  et  voilà  en  même  temps  le  malheur  de  le 
fnmce. 

I 

HAtSSAlVCl,    fkUtttt   S¥  fKf Anes    01    tOtfAlltS 

Tout  est  problème  dans  la  vie  de  VoUaire,  du  berceeu  à  11 
tombe,  sa  naissance  comme  sa  mort 

Où  est-il  né?  Quand  est-il  n«? 

Dans  tous  ses  écrits,  &  partir  de  sa  lettre  à  Frédéric  di  19 
avril  173d,  il  s'est  dit  parisien,  bmirgeois  de  Paris,  ce  qu'il  rA«- 
péta  encore  en  1769,  dans  son  %ttre  a  Boileau  : 

Dans  la  6oitf  âa  Pikis  je  ni^  ioft  vokiû. 

Tous  les  biographes  et  littérateurs  ayant  vécu  avec  Voltairei 
tomme  Lougchamp,  Wagnière  et  Collini,  ou  ayant  écrit  sous  ses 
yeux»  comme  Palissot,  l'ont  &it  naître  àParis,  sans  aucune  réela* 
matîon  ni  de  lui  ni  des  contemporains*  Son  premier  historien,  le 
marquis  de  Ludiet»  qui  écrivait  sur  des  renseignements  ibuf*' 
nis  par  la  famille,  continua,  en  1781,  la  tradition  commune,  et 
il  y  avait  sur  cepointune  sorte  de  prescription,  lonque,  en  1789, 
Ctondoreet  s'atte,  mais  sansaoctine  preuve,  de  le  iûre  naître  i 
Ch&tenar>  pr^  ^6  Cette  petite  cour  de  sceata,  où  il  devait  passer 
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plus  tard  de  si  beaux  jours.  De  là  une  tradition  nouvelle,  une 
prescription  contraire,  adoptée  sans  protestation  jusqu'en  1830. 
Suivant  cette  version,  Voltaire  serait  né  chez  madame  Mar- 
chand, sa  tante  paternelle,  dans  une  maison  portant,  en  1830, 
le  n*  70,  rue  des  Vignes,  mais  bien  transformée  depuis  1694  (1). 
Or,  deux  années  seulement  après  l'assertion  de  Condorcet, 
Prudhomme  disait  s'être  transporté  à  Châtenay,  où  personne 
n'avait  pu  lui  montrer  le  prétendu  lieu  de  la  naissance  de  Vol- 
taire (2).  Comment  l'aurait-on  pu  quarante  ans  plus  tard? 
D'ailleurs,  indépendamment  de  tous  les  témoignages  dignes  de 
foi,  nous  avons  un  acte  authentique  et  officiel  qui  place  son 
berceau  à  Paris,  acte  auquel  on  n'échappe  pas  en  l'entachant 
de  faux  sans  motifs,  ou  en  expliquant  le  faux,  comme  on  l'a 
essayé  (3),  par  le  désir  qu'aurait  eu  Arouet  père,  né  bourgeois  de 
Paris  y  de  conservera  son  fils  un  titre  qui  était  presque  une 
noblesse. 

Voltaire  est  donc  né  à  Paris.  A  quelle  date?  En  février,  ou 
en  novembre  1694?  Rien,  sur  ce  point,  à  conclure  de  ses  dires, 
contradictoires  et  intéressés.  S'il  écrit  à  Damilaville,  le  20  fé- 
vrier 1765  :  «  Je  suis  né  en  1694,  le  20  février,  et  non  le  20  no- 
vembre, comme  le  disent  les  commentateurs  mal  instruits  ;  » 
il  écrit  au  roi  de  Prusse,  le  25  novembre  1777  :  «  J'ai  aujour- 
d'hui 84  ans.  »  Dans  l'article  qu'il  envoya  aux  fi*ères  Parfaict 
pour  leur  Dictionnaire  des  théâtres  de  Paris  (4),  il  se  dit  né  le  20 
novembre.  Il  hésite  davantage  dans  son  Commentaire  historique 
(1776),  et  nous  laisse  en  quelque  sorte  le  choix  entre  les  deux 
dates  :  «  Les  uns  font  naître  François  de  Voltaire  le  20  février 
1694,  les  autres  le  20  novembre  de  la  même  année.  Nous  avons 
des  médailles  de  lui  qui  portent  ces  deux  dates.  Il  nous  a  dit 
qu'à  sa  naissance  on  désespéra  de  sa  vie,  et  qu'ayant  été  ondoyé, 
la  cérémonie  de  son  baptême  fut  diflérée  plusieurs  mois  (5).  » 
Dy  a  plus  :  Voltaire  a  varié  non-seulement  defévrier  à  novem- 

<i)  Œuwret  de  VoUairê,  éd.  Beuchot,  t.  LI,  p.  56,  note  de  Beuchot.—  (2)  Ré- 
9ei.  de  Paru,  année  HO!,  n»  100,  p.  448.  —  (3)  M.  Oogenson,  lettre  au  Not^ 
vMUte  de  Rouen,  23  février  1860.  —  (4)  T.  VI,  p.  288.  —  (5)  Œuvres, 
t.XLVIII,  p.315. 
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bre,  mais  d'une  année  >à  une  autre,  et  il  s'est  dit  né  en  1693(1). 
Inutile  d'ajouter  que  les  variantes  de  Voltaire  ont  passé  chez 
tous  ses  historiens,  de  son  vivant  et  après  sa  mort,  et  que,  par 
conséquent,  leur  témoignage,  en  l'absence  de  toute  preuve  au- 
hentique,  n'a  d'autre  valeur  que  celle  du  témoignage  de  Vol- 
taire lui-même.  Or,  déjà  suspect  par  ses  seules  contradictions, 
ce  témoignage  l'est  bien  plus  par  les  motifs  intéressés  qui  le 
faisaient  varier  sans  cesse.  En  général.  Voltaire  s'est  toujours 
vieilli,  dans  le  double  intérêt  de  son  repos  et  de  ses  rentes  via- 
gères. Le  premier  janvier  1777,  il  écrit  à  d'Argental  :  «  Ne  dites 
point  que  je  n'ai  que  82  ans;  c'est  une  calomnie  cruelle.  Quand 
il  serait  vrai,  selon  un  maudit  acte  baptistaire,  que  je  fusse  né 
en  1694,  au  mois  de  novembre,  il  faudrait  toujours  m'accorder 
que  je  suis  dans  ma  83«»  année.  Vous  me  direz  que  83  ans  ne  me 
sauveront  pas  plus  que  82  de  la  rage  des  barbares  qui  me  persé- 
cutent; cependant  ma  remarque  subsiste.  »  Voilà  le  fond,  vingt 
fois  brodé  en  toute  espèce  d'arabesques  spirituelles.  Dès  le  20 
octobre  1764,  il  se  plaignait  à  Hénault  et  à  Duclos  qu'on  ne 
voulût  pas  laisser  mourir  en  paix  un  vieillard  de  71  ans,  acca- 
blé d'infirmités  et  presque  aveugle.  En  1770,  le  3  janvier,  écri- 
vant au  même  d'Argental,  il  ne  veut  pas  qu'on  lui  lésine  les  an- 
nées :  «  Il  faut  dire  que  j'en  ai  78,  et  n'y  pas  manquer;  car, 
après  tout,  on  se  fait  une  conscience  d'affliger  trop  un  pauvre 
homme  qui  approche  de  80.  »  Et,  quelques  semaines  plus  tard, 
le  19  février,  il  veut  être  réputé  octogénaire,  quoique,  au  plus 
fort  compte,  il  ne  fût  qu'à  la  veille  de  ses  76  ans  accomplis. 

C'est  surtout  en  traitant  avec  ses  débiteurs,  en  négociant  un 
nouveau  contrat  de  rente  viagère  ou  de  bail  à  vie,  qu'il  étale 
son  âge,  qu'il  tire  parti  de  sa  vieillesse,  faisant  suivre  du  doigt, 
avec  une  insistance  comique,  le  chiffre  de  ses  années  à  mesure 
qu'il  avance ,  et  le  grossissant  toujours  de  quelques  mois ,  et 
même  d'un  an  ou  deux.  Dans  sa  supputation ,  comme  dans  la 
supputation  ecclésiastique,  toute  année  commencée  est  une 
amiée  finie.  C'est  tout  ce  qu'il  a  de  commun  avec  l'Église  ! 

Mais  il  nous  a  parlé  d'un  maudit  acte  baptistaire,  qu'il  ne 

(1)  A  Bernis,  25  février  1763. 
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songe  jamais  à  contester.  Cet  acte,  retrouvé  et  publié  en  4880 
par  Berrlat  Saint-Prix,  éditeur  de  Boileau  (1),  est  daté  du 
22  novembre,  et  porte  :  «  Né  le  jour  précédent.  »  D  ne  fait  pa» 
mention  d'ondoiement,  circonstance  qui  paraît  avoir  été  trans- 
portée de  Tatné  au  cadet  des  fils  de  François  Arouet.  Serait-îl 
fondé  sur  un  mensonge?  Il  peut  sembler  piquant  à  quelques- 
uns  que  Voltaire,  dès  l'âge  de  neuf  mois ,  ait  trompé  l'Église  et  s© 
soit  Joué  du  sacerdoce.  Mais  on  ne  comprendra  jamais  qu'il  ait 
été  possible  de  tromper  un  prêtre  au  point  de  lui  présenter  un 
enfant  de  neuf  mois  pour  un  enfant  d*ttn  jour.  On  comprend 
moins  encore  que  le  père,  ancien  notaire,  n'ait  pas  calculé  les 
inconvénients  d'une  date  de  naissance  incertaine,  et  se  soit 
hasardé  à  dicter  et  à  signer  un  faux  en  écriture  publique. 

Sans  tenir  compte  des  efforts  de  Clogenson  et  de  quelques 
autres  contre  un  acte  officiel,  [ni  de  l'obstination  de  la  majo- 
rité (Jçs  historiens  à  répéter  encore  aujourd'hui  la  légende  de 
Condorcet ,  disons,  avec  les  registres  de  la  paroisse  de  Saint- 
André-des-Arcs  (2),  que  François-Marie  Arouet  est  né  le  di- 
manche, 21  novembre  1694,  de  François  Arouet,  conseiller  du 
roi ,  ancien  notaire  au  Ghâtelet ,  et  de  demoiselle  Marie-Mar- 
guerite (3)  Daumart.  Il  eut  pour  parrain  François  de  Castagner 
de  Châteauneuf,  abbé  commendataire  de  Varennes,  et  pour 
marraine  Marie  Parent,  épouse  de  Symphorien  Daumart» 
ôcuyer,  contrôleur  de  la  gendarmerie  du  roi. 

Les  Arouet  et  les  Daumart,  originaires  du  Poitou,  étaient,  les 
uns  et  les  autres ,  d'une  bonne  et  ancienne  famille  ,  dont  un 
membre  au  moins  s'était  déjà  signalé  dans  les  lettres.  Sur  la 
fin  du  XV*  siècle,  un  René  Arouet,  homme  d'esprit  et  auteur  de 
poésies  ag^réables ,  s'était  acquis  dans  sa  province  une  telle  rè- 

(1)  Œuvres  de  BotliMiu,  t.  I,  p.  xt.  —  (î)  r>tt¥epncV  VXê  de  FbZIftir»,  Geaàitt 
1786,  p.  ISi,  en  4Ud  Iç  ffè99  9btfk  ^  Vottaifo,  «^é  jaiv^niata,  01  pl9C0f  plwlRld 
tel»  cette  églÛQ  ua  «^  votOj^  ^^v  d.ecoaQ<|er  pardon  à  Dieu  de  llmpiété  de  lA 
conduite  et  dcji  écrits  de  son  cadet,  et  que  ce  monument  se  voyait  encore  ét^  foa 
temps  an-deaftts  de  k  ehaire.  *•  (S)  Beuehot  {(S^mns  de  V^ltmfe^  1. 1»  ji.  1 1 Q,  noll) 
%%>j;<ciiQ  (O]:ri0K  OM^feli)  «A  ^  V^n^lei:  CM/t^Hae,  sîuis  doute  wir  la  M  d» 
la  noie  aux  Trères  Parfaict,  qui  né  saurait  prévaloir  sur  un  aota  aulbeutique.  — 
yollali'6  aQ  savait  même  pas  le  vrai  prénom  de  sa  mwè* 


Digitized  by 


Google 


NAlSSAIfCB   IT  ÉDUCATlOîf   Df  VOLTAIRE  19 

pi^atioiit  Que  deux  villes^  Loodun  ei  Saiiil4joup»  se  disputèraait 
rhonneur  de  lui  avoir  donné  naissance  (1).  En  1778»  quelque 
jours  avant  la  uiart  de  Tcdtaire»  Domoostier  de  k  Foiids»  oîli- 
der  au  corps  royal  d*artillerie,  «nieur  d'une  histoire  de  Lradm» 
kn  s^iprit  Torîgîiie  de  la  famille  Aniu^  et  hn  adressa  nue  pièce 
4e  vers»  composée  en  149d  par  un  de  ses  ancêtres»  AntoinB 
IkinMmstîerySurlamort  deceBcnèArou^,  son  aaai.YoUaire 
f^midit,  le  7  avril  1778»  que  René  pouvait  être  un  des  siens» 
na»  que»  dans  le  débat  fleré  entre  Loudun  et  Saint-Loup»  qui 
voulaient,  à  rexemple  des  sept  viUes  d*Homère,  oombattre  pour 
être  le  lieu  de  la  naissance  de  ses  ancêtres»  il  n'avait  aucuite 
voie  de  conciliation  i  leur  proposer.  «  Si  cette  découverte  ks 
intéresse,  disait-il»  elles  ne  manqueront  pas  de  moyens  pour  la 
fidre  (9).  »  Toltaire  affectait  l'indifférenoe,  nâôs  il  était  flatté 
sans  doute  de  cette  tardive  révélation  de  l'andenn^  et  de  la 
câébrité  locale  des  siens,  lui  qui  »  traite  ans  auparavant)»  avait 
élé  si  profondéfn^it  blessé  et  humilié»  lorsque  Des  fontaines 
favaitai^é  fils  de  pays».  Malgré  cette  ressonhlance  nou- 
velle avec  ^^i^e»  il  s^était  bien  défendu  d'être  né  dans  le  p^^s 
des  églogues  et  des  bucoliques. 

Un  autre  de  ses  ancêtres  parait  avrâr  été  enveloppé  dans  le 
massacre  de  le  Saint-Bartbâemy  (d).  Son  grand  père»  François 
Arouet»  originaire  de  Saint-Loup,  vint  s'établir  mardiand  dra- 
pet  à  Paris,  rue  Saint-Denis,  et  il  y  prospéra.  Notre  bourgeûs 
gastilhomme  ne  se  vantera  jamais  de  ce  grand  père  drapier» 
caril  n'aurait  pas  trou^'é  de  Covîdle  pour  lui  dire  :  c  Votre 
grand  père  marchand  1  C'est  pure  médisance,  il  ne  l'a  jamais 
été.  Tout  ce  qu'il  faisait»  c'est  qu'il  était  fort  obligeant  »  fort 
officieux;  et,  comme  il  se  connaissait  fort  bien  en  étoffes,  il  en 
allait  choàsîr  de  tous  les  û6tés ,  les  £adsait  apporter  chez  lui  »  et 
en  donnait  à  ses  amis  pour  de  Fargent.  »  Ajoutons  que  Voltaire 
avait  bien  trop  d'esprit  pour  prêter  l'oreille  à  un  pai*eîl  lan- 
gage, et  pour  répondre  au  flatteur  :  «  Je  suis  ravi  de  vous  con- 

(!)  Dttvemet,  Vte  de  Tottaire,  Génère,  f786,p.  îd.  —  (2/  Luchcl,  fltrf.  Utt. 
âc  YoUaire,  HSl,  t  I,  p.  2.  —  (3)  Artiste  du  !5  avril  1864,  p.  iM;  «ctnat 
iVune  lettre  adreissée  par  M.  Cîogenson  i  Ronen,  âî  Juin  18S8. 
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nattre,  afin  que  vous  rendiez  ce  témoignage-là,  que  mon  grand 
père  était  gentilhomme  (1).  » 

Le  vieux  drapier  mourut  vers  1667,  laissant  deux  enfants  : 
madame  Marchand  et  le  père  de  Voltaire.  Celui-ci,  né  le 
31  août  1649  (2),  fut  notaire  au  Ghâtelet  jusqu'en  1693.  En 
1701  (3),  il  fut  admis  au  serment  de  receveur  alternatif  et 
triennal  des  épices,  vacations  et  amendes  de  la  Chambre  des 
comptes,  charge  dont  il  ne  se  démit  que  la  veille  de  sa  mort, 
en  faveur  de  son  fils  aîné.  Pour  relever  sa  naissance  du  côté  pa- 
ternel, Voltaire  donnera  toujours  à  François  Arouet  le  titre  de 
trésorier  de  la  Chambre  des  comptes  (4);  et,  sur  sa  foi.  Condor- 
cet  adoptera  ce  petit  mensonge  de  vanité  et  le  transmettra  à 
tous  les  historiens  jusqu'en  1816.  Dès  1781,  pourtant,  Luchet, 
premier  biographe  de  Voltaire,  ne  l'avait  fait  nattre  que  d'un 
payeur  des  épices;  mais  son  témoignage  fut  dédaigné.  En  1816, 
Lepanleva  lui-même,  à  la  Cour  des  comptes,  les  expéditions  des 
deux  actes  de  réception  d' Arouet  père  et  d' Arouet  fils  aîné,  et  il 
constata  qu'ils  n'avaient  droit  qu'au  titre  de  receveur  des  épi- 
ces  (5).  Tel  est  le  titre  qui  est  au$si  donné  à  l'un  et  à  l'autre  dans 
leur  acte  mortuaire  (6). 

Du  reste,  capable  et  honorable  dans  ses  diverses  fonctions, 
suivant  tous  les  témoignages,  François  Arouet  était  encore  un 
homme  de  goût  et  de  savoir,  aimant  et  recevant  la  bonne  com- 
pagnie. Sa  femme,  épousée  le  7  juin  1683,  était  une  personne 
à  la  fois  agréable  et  sans  austérité.  Mieux  élevée  que  la  plupart 
des  bourgeoises  de  son  traips,  amie  de  Ninondanssa  jeunesse(7), 

(!)  Le  Bourgeois  gentilhomme ,  acte  IV,  scène  5«.  —  (2)  Acte  do  baptême, 
legistrcs  de  la  paroisse  de  Saint-Germaio-rAuxerrois.  ~  (3)  Et  non  en  1696» 
oomme  le  dit  Beuchot,  l.  I,  p.  119,  note.  —  (4;  Voir,  notamment,  Icllres  à  MU« 
Doooyer  et  Commentaire  historique,  Œuvres,  t.  LI,  p.  12,  et  XLVIII,  p.  318. 
—(5)  Vie  politique,  littéraire  et  morale  de  Voltaire,  5«  édition,  Paris,  1837,  p.  56. 
—  (6)  Dans  le  procès-verbal  d'embastiUement  de  Vollaire,  du  17  mai  1717,  aon 
père  est  appelé  Payeur  de  la  Chambre  des  comptes  (  Delort,  Histoire  de  la  dé^ 
iention  des  Philosophes,  etc.,  Paris,  1829,  t.  II,  p.  24.)  — Ainsi  le  désignent  let 
Mémoires  du  temps,  notamment  Buvat,  Journal  de  la  Régence,  Paris,  1865, 1 1, 
p.  277.  —  Mais ,  toute  puissance  de  la  tradition  mensongère  I  Lepan ,  si  bien 
renseigné,  n*a  été  suivi  que  du  seul  Philarète  Chasles  {Plutarque  français),  et  loi 
biographes  continuent  de  donner  pour  père  à  Voltnii'e  un  trésorier  de  la  Chambre 
des  comptes.  —  (7)  Vollaire,  Œuvres,  t  XXXiX,  p.  408. 
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eUe  attirait  chez  elle  la  foule  des  courtisans,  mais  au  détriment 
de  sa  réputation  et  de  Thonneur  de  sa  famille.  On  se  demanda 
alors  et  on  peut  se  demander  encore  aujourd'hui  quel  fut  le 
père  du  dernier  de  ses  cinq  enfants,  c'est-à-dire  de  Voltaire.  Le 
mari  écarté,  restent  Châteauneuf  et  Rochebrune  qui,  l'un  et 
l'autre,  au  rapport  de  Duvemet  (1),  portaient  à  l'enfant  un  inté- 
rêt propre  à  légitimer  les  soupçons.  A  piendre  au  mot  le  début 
versifié  de  la  lettre  à  Richelieu  du  8  juin  1744,  Voltaire  aurait 
été  bâtard  de  Rochebrune,  d'une  ancienne  et  noble  Csunille 
d'Auvergne,  chansonnier  aimable,  auteur  d'une  cantate  d'Or- 
phèe  mise  en  musique  par  Oérambault,  mort  seulement  en 
1732.  Sans  doute  on  peut  entendre  ces  vers  d'une  bâtardise  en 
Apollon;  mais  ils  prêtaient  à  une  vilaine  équivoque,  que  Vol- 
taire, instruit  des  bruits  qui  avaient  couru  sur  sa  naissance, 
aurait  dû  éviter,  surtout  écrivant  à  ce  Richelieu,  si  porté  à  tout 
prendre  dans  le  sens  de  ses  mœurs  personnelles. 

Et  ce  n'était  qu'une  récidive  ;  car,  dès  1706,  croît-on,  cet  en- 
fant de  douze  ans,  si  voisin  des  faits  et  des  bruits,  et  la  joue 
encore  chaude  des  caresses  que  lui  prodiguaient  Rochebrune  et 
Châteauneuf,  caresses  qu'on  disait  adressées  à  sa  mère  à  travers 
sa  gentillesse,  répondait  à  un  poète.  Duché,  par  ce  sixain  : 

Dans  tes  vers,  Duché,  je  te  prie, 
Ne  compare  poiut  au  Messie 
*Un  pauvre  diable  comme  moi.  ' 

Je  n'ai  de  lui  que  sa  misère, 
Et  je  suis  bien  éloigné,  ma  foi, 
D'avoir  une  vierge  pour  mère  (2). 

Dîra-t-on  qu'il  ne  voulait  parler  que  de  la  fécondité  de  ma- 
dame Arouet?  mais  cinq  enfants,  ce  n'est  pas  là  une  fécondité 
phénoménale.  Un  sens  pire  se  présente  toujours  h  resprit,forcé 
de  voir  dans  ces  vers  encore  ime  allusion  malheureuse.  Bâtard 
ou  enfant  lé^time,  Voltaire,  au  moins,  a  été  peu  soucieux  de 
l'honneur  maternel.  i 

L'abbé  de  Châteauneuf,  rival  de  Rochebrune  (3),  l'homme  qui 
exerça  sur  Voltaire  enfant  une  influence  déplorable  et  défini- 

(1)  Vie  de  Voltaire,  p.  11.  —  (2)  Œuvres,  t.  XIV,  p.  309.  —  (3)  «  Ma  mère, 
^  VolUâre,  était  foré  mnU  de  l'abbé  de*  Cbâloauneuf  (  t.  XXXIX,  p.  468).  » 
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live,  était,  comme  son  frère  l'ambassadeur,  originaire  de  Cham- 
hérf.  «  C'étaient,  dit  Saint-Simon  (4),  deux  savoyards,  tous 
deux  gens  de  beaucoup  d*esprit  et  de  belles-lettres,  et  tous  deux 
fort  capables  d*affiiires,  l'aîné  (le  nôtre)  avec  plus  de  man^, 
l'autre  avec  encore  plus  de  fond  et  de  sens.  »  Quand  l'abbé 
mourut,  en  1708,  Sailit-Simon  lui  fit  »core  cette  oraison  fu- 
nèbre :  «  Homme  de  beaucoup  d*esprit,  de  savoir  et  de  bonne 
compagnie,  désiré  dans  les  meilleures  (2).  »  Malheureusement, 
les  bonnes  compagnies  où  il  introduira  Ycdtaire,  étaient  celles 
de  Ninon  et  des  Vendôme;  bonnes  compagnies  pour  Saint-Si- 
mon, qui  juge  trop  au  seul  point  de  vue  de  la  naissance,  mais 
infectées  alors  d'impiété  et  d'immoralité.  Après  avoir  rempli 
lui-même,  en  1697,  une  misi^on  politique  qui  ne  lui  valut 
qu'un  exil  passager,  Fabbéde  Cbâteauneuf  ne  vécut  plus  que 
pour  ses  sociétés.  C'est  lui,  dit-on,  qui  finit  Fhistoire  amoureuse 
de  Ninon  de  Lenclos,  par  un  rendez-vous  que  la  courtisane  lui 
aurait  fait  attendre  au  jour  de  ses  soixante-et-dix  ans  (3):  anec- 
dote suspecte  qu'on  a  mise  encore  sur  le  compte  de  Fabbé 
Gédoyn  et  de  tous  les  derniers  famiMei's  de  Ninon.  C'est  pour 
Ninon  que  Cbâteauneuf  écrivit  son  Dialogue  swr  Im  mmiquê  des 
anciensy  seul  ouvrage  qui  nous  reste  de  lui. 

Nous  venons  de  nommer  l'abbé  Gédoyn*  Parent  de  Ninon,  il 
pouvait  avoir  décemment  ses  entrées  chez  elle»  et,  lui  aussi,  il 
y  conduira  quelquefois  le  Jeune  Voltaire  (4).  Sorti  des  Jésuites 
et  pourvu  d'un  canonicat  à  la  Sainte-Chapelle  (1701),  en  atten- 
dant son  entrée  à  FAcadémie  des  Inscriptions  et  à  FAcadémie 
Française,  il  vint  habiter  la  maison  canoniale'»  et  se  trouva 
aini»  voisin  de  François  Arouet,  qui  [habitait  Cour  du  PaUis. 
De  voi^,  il  devint  bientôt  son  ami,  et  Fun  de  ses  plus  habituels 
femiliers.  «  Il  n'avait  d'autre  maison  que  la  nôtre»  »  a  dit  Vol- 
taire (&).  Suivant  Dalembert  (6),  il  aturait  partagé  avec  Fabbé 

/     (1)  Mémoires,  édiUon  Hachette»  Paria,  1856,  t.  II,  p.  4.  —  (2)  T.  VI,  p.  44i. 

*  —  (a)  Œuvres  de  Voltaire,  t.  XXXIX,  p.  40»,  et  lettre  du  15  avr»  1752  à  un 
membre  de  rAetdémie  de  Beriki.  —  Dk»  h  jiéfeme  de  mon  ontke^  t  XLàlI, 
p.  336,  et  Dictionnaire  philosophique,  t.  XXVIII ,  p.  353,  Voltaire  ne  donne 
pins  à  Ninon  qne  60  ans  à  cette  époque.  —  C4)  Défense  de  mon  onde,  loe.  ciL  — 
{V)Défem9ê9mm  onclr, lo«.  cH.  —  (6) J5i»9« dt  C^édoyn,  OHwuru,  t  Xl,p.  ai3. 
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CUiàleaniieiif  le  triste  woia  de  donner  à  Voltaire  «ifant  sa  pre- 
mière édacation  philosophique.  Toujours  est-il  qu'il  a  mérité 
les  éloges  de  Dalembert  et  de  Voltaire  en  séparant  la  morale 
de  la  religion»  et  en  développant  un  système  d'éducation  dont 
aurait  pu  s'emparer  l'auteur  A'ÉmUê. 

Botteau,  lié  avec  Gh&teauneuf,  et  qui  dut  aussi  fréquenter  la 
maison  de  l'ancien  notaire  (1),  aurait  pu  être  pour  Voltaire  un 
meilleur  maître; mais,  vieux  et  morose  à  cette  époque,  Une 
pouvait  guère  s'accommoder  de  la  pétulance  et  de  la  vivacité  de 
fenfiuit;et,  un  jour  môme,  dit-on,  fatigué  de  ses  questions 
impitoyables,  il  le  rudoya  pour  l'en  punir.  L'enfimt,  devenu 
jiomme  et  poète,  lui  en  gardera  rancune. 

Des  cinq  en&nts  issus  du  mariage  de  François  Arouet  et  de 
Maiguerite  Daumart,  trois  seulement  vécur^it  :  deux  fils, 
Armand,  Tatné,  et  François-Marie,  le  nôtre,  et  une  fille,  Marie 
Arou^  (2),  mariée  à  Pierre-François  Mignot,  correcteur  de  la 
CSiambre  des  comptes,  et  mère  de  deux  fils,  l'un  qui  succéda 
à  son  pare,  et  l'autre  qui  fut  l'abbé  Mignot,  et  de  deux  filles, 
dont  l'alnée  sera  madame  Denis  et  la  cadette  madame  de  Fon- 
taine. François-Mwrie  lui-même,  qui  devait  pousser  sa  carrière 
jusqu'à  84  ans,  fut  conservé  difficilement  à  la  vie.  On  l'a- 
Yftit  abandonné,  raconte  Duvemet,  aux  soins  d'une  nourrice 
qui,  pendant  plusieurs  mois,  descendait  chaque  matin  chez  la 
m^e  pour  lui  annoncer  que  l'enfent  était  à  Tagonie.  L^abbé  de 
Gh&teaun«tf  suppléait  la  mère,  qui  parait  avoir  négligé  la  santé 
de  son  fils  autant  que  s(m  éducation  morale,  et,  tous  les  jours, 
û  montût  dans  la  diambre  de  la  nourrice  pour  conférer  avec 
eUe  des  moyens  d'arracher  Fenfont  à  la  mort  (3).  Leurs  efforts 
concertés  réussirent,  et  F^nfiint,  quoique  toujours  frêle  et  déli- 
cat, ne  d(mna  ph»  dlnquiétude  pour  sa  vie.  Mais  cette  santé 
si&ible  fut  toujours  un  obstacle  à  la  ferme  et  forte  éducation 

(!)  En  16S3,  François  Arooet  signa,  avec  son  coUigne  Leclerc^Ie  testament  du 
poète.  —>  (â)  Cette  sorar  est  la  seule  personne  de  at  fiunille  que  Voltaire  paraisse 
AVoir  oUoé»  :  •  Mon  gcbut  t  toi^r»  été  tooml  veit  eBe,  »  éoiivaitHl  à  TkieFloI, 
fin  décembre  1722.  — Elle  mourut  vei-s  le  commencement  de  septembre  1726,  et 
VolUSft,  tltfaenAn^etem^til  Mf  itt» fiâlqiMS  owl» «imcètntB.  —  (9)  1% 
de  VoUaire,  p.  11  il  |8» 
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que  réclamait  son  caractère  entier  et  son  humeur  volontaire.  Il 
est  vrai  que  son  parrain,  cet  impie  et  débauché  abb^  de  Chft* 
teauneuf,  qui  fut,  jusqu'au  collège,  son  maître  et  son  instituteur 
à  peu  près  unique,  tenait  peu  à  son  développement  moral,  et  se 
trouvait  suflisamment  payé  de  ses  soins  par  quelque  espièglerie 
ou  quelque  saillie,  qui  faisait  déjà  pressentir  le  futur  Voltaire. 
Aux  fables  de  la  Fontaine,  il  fît  bientôt  succéder  la  Moïsade, 
dont  Voltaire  rejettera  à  tort  sur  J.-B.  Rousseau   la  triste  pa- 
ternité. Indigne  de  tous  les  deux  au  point  de  vue  du  talent,  ce 
poëme,  où  Ton  classe  Moïse,  —  en  attendant  Jésus-Christ, 
—  parmi  les  imposteurs,  pourrait,  sans  témérité,  être  attri- 
bué à  Fauteur  de  VÉpitre  à  Uraniey  tandis  qu'il  répugne  de  le 
mettre  sur  le  compte  de  Jean-Baptiste,  immoral  en  ses  mau- 
vais jours,  mais  jamais  incrédule.  En  réalité,  il  est  l'œuvre 
d'un  nommé  Lourdet,  «  qui  n'a  peut-être  jamais  fait  en  toute 
sa  vie  que  cette  pièce  exécrable  (1).  »  Ce  poème  ignoble,  une 
des  premières  attaques  que  l'incrédulité  ait  risquées  ouver- 
tement en  France  contre  la  religion,  tel  fut  le  catéchisme  dont 
Châteauneuf  empoisonna  la  mémoire  de  l'enfant.  Et  il  s'en  van- 
tait! Un  jour  que  Ninon  lui  demandait  des  nouvelles  de  son  fil- 
leul :  «  Ma  chère  amie,  répondit-il  triomphant,  il  a  un  dou- 
ble baptême,  et  il  n'y  a  rien  qui  n'y  paraisse,  car  il  n'a  que  trois 
ans,  et  il  sait  déjà  toute  la  Moïsade  par  cœur  (2).  »  Du  premier 
baptême,  du  baptême  des  chrétiens,  le  parrain  infidèle  n'avait 
aucun  souci,  et  le  filleul,  infecté  de  cette  p&ture  impie,  ne  gar- 
dera nul  souvenir.  Si,  comme  l'a  dit  le  comte  de  Maistre, 
l'homme  moral  est  formé  à  trois  ans,  et  formé  par  la  mère,  quel 
sera  cet  enfant,  négligé  par  la  sienne  (3),  et  livré,  pendant 
ses  dix  premières  années,  à  l'influence  presque  exclusive  d'un 
vieux  libertin,  qui,  pendant  quatre  années  encore,  —  puisqu'il 
n'est  mort  qu'en  1708,  —étouffera,  d'accord  avec  Ninon, 
vraie  commère  de  Châteauneuf,  vraie  marraine  de  son  pupille, 
les  germes  meilleurs  déposés  dans  cette  âme  par  d'autres  maî- 
tres !  C'est  à  Châteauneuf  qu'on  doit  imputer  Voltaire  impie. 

(1}  Des  Fontaines,  Jttgements  sur  quelques  ottvrages  nouveaux^  U  I,  p.  S73«  -^ 
2)  Duvernet,  p.  13.  —  (3)n  la  perdit,  d'ailleurs,  en  juillet  1101. 
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Cest  à  lui  paiement,  ajoute  Duvernet  (1  ),  qu'on  doit  Voltaire 
poêle,  xar,  en  jouant,  il  lui  aurait  appris  l'art  de  versifier. 
Peut-être  était-ce  pour  le  mettre  en  état  de  lutter  avantageu- 
sement, sur  ce  point  encore,  avec  son  atné,  qui  faisait  aussi  des 
vers;  toujours  est-il  que,  dans  la  famille,  on  se  plaisait  à  mettre 
les  deux  enfants  aux  prises;  et,  pas  plus  en  vers  qu'en  prose, 
l'aîné,  malgré  l'avantage  de  ses  neuf  ans  de  plus,  n'était  jamais 
vainqueur.  Entre  l'élève  des  Jansénistes  et  l'élève  de  Château- 
neuf,  pas  le  moindre  trait  de  cette  ressemblance  qu'on  retrouve 
toujours  entre  les  frères.  Sans  manquer  d'esprit,  Armand,  un 
peu  lourd  et  sombre,  n'avait  rien  de  la  pétulante  vivacité  de 
François-Marie,  et  à  l'incrédulité  naissante  de  celui-ci  il  oppo- 
sait déjà  cette  dévotion  farouche  qui  le  jettera  dans  les  folies 
des  convulsionnaires.  Le  père  s'alarmait  pour  l'avenir  de  ces 
dispositions  de  ses  deux  fils,  de  ses  deux  fous,  comme  il  disait, 
l'un  en  prose  et  l'autre  en  vers;  mais  trop  tard  :  le  pli  était  pris 
à  jamais. 

II 

ÉDUCATION    DE    VOLTAIRE.    —    SES    MAITRES    ET    SA    SCIENCE 

Soit  pour  soustraire  son  fils  cadet  à  la  démence  janséniste 
dont  l'alné  était  attemt,  soit  plutôt  pour  lui  préparer  des  pro- 
tecteurs dans  un  collège  essentiellement  aristocratique,  le 
bourgeois  Arouet,  sûr  d'ailleurs  de  trouver  là  des  maîtres  va- 
lant au  moins  ceux  de  l'Université,  mit  François-Marie  au  col- 
lège Louis-le-Grand,  dirigé  par  les  Jésuites.  D'après  quelques 
conjectures  à  tirer  de  la  correspondance  de  Voltaire  (2),  c'était 
en  1104;  l'enfant  allait  avoir  dix  ans.  Il  y  passa  sept  années  (3). 
Le  recteur  alors  était  le  P.  Le  Picart,  àqui  succédèrent,  dans  le 
cours  de  l'éducation  du  jeune  homme,  le  fameux  P.  le  Tellier 
(1708),  puis  les  Pères  Forcet  etDauchez.  Fils  de  bourgeois,  l'en- 
fant paraît  avoir  été  traité  comme  les  fils  des  ducs  et  pairs,  et, 

(1)  P.  14.  —  (2)  Lettres  an  marquis  d'Argenson  du  9  août  1744  et  du  19  juillet 
1748.  -^  (3)  Lettre  au  Pète  de  Ja  Tqut^  du  7  février  1746. 


Digitized  by 


Google 


96  .     LIVRE  PREMIER  (1694-1734) 

an  Ifeu  d'être  confondu  dans  les  salles  communes,  avoir  fai< 
partie  d'une  chambrée  de  cinq»  sous  la  préfecture  du  P.  Thou-  < 
lier,  le  futur  abbé  d'Olitet,  qui  lui  servait  de  surveillant  et  de 
r^étiteur  (1).  Dans  le  rude  hiver  de  1709,  sa  pension  fat  aug-> 
mentée  de  cent  francs,  et  encore  n'eut-îi  que  du  pain  bis  pen^ 
dant  toute  l'année  (3). 

Poète  dès  la  maiscm  paternelle,  à  plus  fbrte  raison  l'écolier 
céda-t-il  à  son  penchant  au  collège.  Dans  une  épitre  à  Desfor*^ 
ges-Maillard,  qui  mystifia  tous  ses  contemporains  sous  le  nom 
de  mademoiselle  Malcrais  de  la  Vigne,  Voltaire,  qui  y  fiit  pris 
comme  les  autres,  s'est  raconté  tout  entier  : 

An  sortir  du  bercean,  J*ai  béftayé  des  vers.. 
D'autres  ont  fUt  des  tere  pour  le  plaisir  d'en  faire  % 
Je  fua  poète  malgré  inoi(3). 

Bien  loin,  dans  leur  éducation  libérale,  de  contrarier  le  goût 
de  l'enfant  pour  les  vers  français,  alors  bannis  des  collèges,  tes 
Jésuites  paraissent  l'avoir  favorisé.  Le  P.  Porée  surtout,  qui,  à 
Louis-le-6rand,  avait  associé  à  l'étude  du  grec  et  du  latin  l'é- 
tude de  la  littérature  et  de  la  poésie  française,  se  prêta  à  la 
manie  An  jeune  rimailleur.  De  là  plusieurs  petites  pièces  de 
cette  époque,  insérées  par  Luchet  dans  son  HUtoire  HtUraire  de 
Voltaire,  et  dont  Voltaire  lui-môme,  dans  son  Commentaire  his- 
torique {i)y  nous  a  conservé  un  spécimen,  avec  de  notables  cor- 
rections. Un  invalide,  raconte  Voltaire,  qui  avait  servi  dans  le 
r^iment  Dauphin,  sous  le  fils  unique  de  Louis  XIV,  étant  allé  au 
collège  des  Jésuites  prier  un  régent  de  vouloir  bien  lui  faire  un 
placet  en  vers  pour  Monseigneur,  le  régent,  alors  trop  occupé,  le 
renvoya  à  un  jeune  écolier,  Voltaire  lui-même,  qui,  en  une 
demi-heure,  composa  le  placet  demandé.  Cette  bagatelle  valut 
quelques  louis  à  rinvaKde,  et  quelque  renom,  à  Versailles  et  à 
Paris,  à  récolîer,  qui  se  confirma  dès  ce  jour  dans  sa  vocation 
pour  la  poésie.  Suivant  Luchet,  le  r^ent  aurait  été  le  P.  Porée, 

(1)  C'est  une  conjecture  de  M.  A.  Pierron,  tirée  du  titre  de  Préfet;  ootiMan 
peu  rigourease,  ee  titre  étant  également  donné  aux  présidents  des  salles  communes 
ÇVoUaire  et  ses  maitresj  Paris,  1866,  ouvrage  auquel  nous  allons  faire  plus  d'un 
«■I>runt).'-(2)  A  M*«  de  Florian,  !•'  mars  i19».  —  (^  Mênwrê,  i7tt«WSb«r«i^ 
t  XIU,  p.  85.  -  (4)  Œw>re$,  U  XLMll,  p.  liS,  il  t  XIII,  «,  S. 
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et  les  yers,  mis  par  Voltaire  et  ses  derniers  éditeurs  sous  la 
date  de  1706,  devraient  être  renvoyés  à  Tannée  1710,  son  année 
de  rhétorique.  Rien  n^est  moins  sûr  que  toutes  ces  dates.  Ainsi 
devons-nous  dire  de  quelques  petites  imitations  de  FAnthologie 
sur  Galatée  et  sur  Léandre;  des  vers  sur  une  tabatière  coniis- 
•  quée,  condition  mise  par  le  régent  à  sa  restitution;  enfin,  du 
quatrain  sur  Néron,  se  punissant  par  le  suicide  de  la  mort  de 
sa  mère  (1). 

n  est  encore  deux  pièces  de  Voltaire  coUé^en,  d'un  carac- 
tère bien  difEÊrent.  L'une  est  une  ode  au  vrai  i>îcu(2),  impri- 
mée sous  son  nom  dès  1715,  et  insérée  môme  de  son  vivant 
dans  une  collection  de  ses  œuvres,  ode  qu'il  a  désavouée  en- 
suite et  attribuée  au  P.  Lefêvre  (3),  Mais  le  P,  Lefêvre  n'a  jamais 
écrit  sur  ce  sujet  qu'en  vers  latins,  d'où  Voltaire  a  tiré  son  imi- 
tation en  strophes  françaises.  Car  la  pièce  est  bien  de  lui,  et 
Ton  ne  peut  tenir  aucun  compte  de  son  désaveu,  lorsqu'on 
songe  aux  bonnes  raisons  qu*il  avait,  en  1773,  pour  renier  une 
ode  à  Jésus-Christ.  —  Telle  est  encore  VOde  sur  sainte  Gene- 
viève (4), imitation  d'une  ode  latine  du  P.  Le  Jay,  et  qui,  malgré 
le  désaveu  de  1773,  au  début  de  la  Pucelle  (5),  est  incontesta- 
blement sienne.  Publiée  par  les  Jésuites  en  8  pages  in-4o,  avec 
le  latin  de  Le  Jay  en  r^ard,  elie  portait  pour  signature  :  Fran- 
çois Arouet,  étudiant  en  Rhétorique j  et  pensionnaire  au  collège 
de  Louis'le-Grandf  ce  qui,  à  défaut  de  date  et  de  preuve,  indique 
suffisamment  son  authenticité  et  Tépoque  de  sa  composition. 
Quand  la  pièce  fut  réimprimée,  en  17S9,  par  Mercier  de  Saint- 
Léger  (6),  Fréron  mit  cette  note  méchante  à  une  strophe  où 
Voltaire  jure  d'accomplir  ses  vœux  :  «  Ces  vœux  sont  de  faire 
hommage  de  tous  ses  écrits  à  sainte  Geneviève,  qu'il  appelle  sa 
bergère.  Croyez-vous,  monsieur,  que  tous  ses  ouvrages  méritent 
en  effet  d'être  dédiés  à  cette  sainte  (7)?  »  En  1764  (8),  Fréron  lui 

(1)  Œuvres  de  VoUaire,  t.  XIlî,  p.  347,  t  XÏV,  p.  309,  3!0.  —  (2)T.  XII, 
p.  407.  -  (3)  Lettre  4eM.  éeH  Vis<ÀèU,  (EmirM,  I.  XLVIII,  p.  271,  «( 
Dialofuê  èe  Pégem  et  ^  neOUgtd,  t.  XIV,  p.  187.  note  4.  ~  (4)  Œvmres  ds 
Volta4re,  t.  XII,  p.  393.  —(5)  Œuvres  de  Voltaire,  t.  XI,  p.l5.  —(6;  Dans  te 
Recttett,  A.  B,  C  t.  m,  p.  âOd.  —  0)  Armée  litU  ilôflk,  t* VI,  p.  137.—  (8)  T. 
VII,  p.  307. 
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joua  le  mauvais  tour  de  réimprimer  la  pièce  entière,  comme 
rare  et  curieuse,  avec  cet  en-tête  aux  lecteui-s  :  «  Si  cette  pièce 
ne  leur  donne  pas  une  grande  idée  du  talent  de  M.  de  Voltaire 
pour  la  poésie  lyrique,  ils  seront  du  moins  édifiés  des  senti- 
ments de  religion,  de  piété,  de  dévotion  même,  que  ce  grand 
homme  y  fait  éclater.  » 

n  est  vrai  qu'au  point  de  vue  lîttéiaire,  la  pièce,  comme  tous 
ces  essais  de  collège,  est  au-dessous  du  médiocre;  mais  il  n'est 
viai  qu'au  point  de  vue  ironique  de  Fiéron  que  Voltaire  y  fasse 
éclater  la  moindre  dévotion.  Évidemment,  cette  pièce,  comme 
celle  au  vrai  Dieu,  ne  fut  qu'une  pénitence  accomplie,  ou  qu'un 
moyen  pour  Voltaire  de  îse  réconcilier  le  P.  Le  Jay,  avec  qui  il 
fut  toujours  fort  mal.  Rien  n'y  part  du  cœur,  parce  que  le  cœur 
était  vide,  ou  plutôt  déjà  rempli  par  l'impiété.  On  a  cité  partout, 
tantôt  avec  triomphe,  tantôt  avec  l'horreur  qu'inspire  la  femme 
ou  l'enfant  impie,  bien  des  paroles  ou  des  traits  par  où  se  tra- 
hissait l'incrédulité  de  Voltaire,  prématuré  en  cela  comme  dans 
tout  le  reste. 

Frileux  déjà  comme  il  le  fut  toute  sa  vie,  il  voulait  toujours 
avoir  la  première  place  au  poêle.  Un  jour  qu'il  y  avait  été  de- 
vancé par  un  de  ses  camarades  :  «  Range-toi,  lui  dit-il  brusque- 
ment; sinon,  je  t'envoie  te  chauffer  chez  Pluton.  —  Que  ne  dis- 
tu  en  enfer,  réplique  celui-ci;  il  y  fait  encore  plus  chaud. — 
Bah!  reprend  Arouet,  l'un  n'est  pas  plus  sûr  que  l'autre.  »  —  Un 
autre  jour,  au  réfectoire,  il  était  accusé  d'avoir  caché  le  verre 
de  son  voisin.  «  Arouet,  rends-lui  son  verre,  dit  un  tiers;  tu  es 
un  taquin  qui  n'iras  jamais  au  ciel — Tiens!  que  dit-il  avec  son 
ciel?  répond  Arouet;  le  ciel,  c'est  le  grand  dortoir  du  monde.  » 

Ce  qui  paraît  plus  authentique,  c'est  la  prédiction,  si  bien 
réalisée,  du  P.  Le  Jay,  dans  une  séance  de  la  petite  Académie,  ' 
dont  Voltadre  était  membre.  Irrité  par  une  de  ces  réparties  qui 
effrayaient  ses  maîtres,' le  P.  Le  Jay  court  à  lui,  le  saisit  au  collet, 
le  secoue  rudement,  et  lui  crie  à  plusieurs  reprises  :  «  Malheu- 
reux, tu  seras  un  jour  l'étendard  du  déisme  en  France  (1).  » 

(1)  Dnveraet,  Vie  de  VoUaire,  p.  19,  et  M.  Emond,  Eist,  du  collège  de  Loutt- 
It-Grand* 
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Peut-être  eut-on  tort  de  prendre  trop  au  sérieux  les  premiè- 
res impiétés  de  Voltaire.  En  lui  prédisant  son  rôle,  on  donna 
à  cet  animal  de  gloire,  dévoré  de  la  soif  de  la  célébrité  (1), 
Fenvie  de  le  jouer.  Plus  d'une  fois  il  sera  ainsi  poussé  à  bout 
par  l'imprudence  des  gouvernements  et  de  ses  adversaires,  et, 
précipité  alors  dans  le  sens  de  sa  nature  licencieuse,  il  ira  jus- 
qu'au fond  de  l'impiété.  C'est,  au  rapport  de  Duvernet  (2),  ce 
que,  dès  le  collège,  aurait  compris  le  P.  Porée,  qui,  par  la  dou- 
ceur et  la  flatterie,  essayait  d'arrêter  son  élève  sur  le  penchant 
de  l'irréligion.  Le  P.  Le  Jay,  au  contraire,  l'irritait  par  son  hu- 
meur trop  âpre,  et  l'en&nt,  usant  de  toutes  armes  dans  ses 
querelles  avec  son  mattre,  le  combattait  par  une  saillie  blas- 
phématoire, lorsqu'il  ne  l'avait  pas  sufQsamment  humilié,  à  son 
gré,  dans  les  discussionslittéraires  (3).  N'ayant  presque  rien  de 
l'éloquence  de  son  titre  et  de  sa  charge,  le  P.  Le  Jay,  d'ailleurs 
peu  aimable,  donnait  prise  aux  plaisanteries  et  aux  plus  vilains 
tours  de  ses  élèves,  dont  il  parait  avoir  été  la  bête  d'aversion  (4). 

Nous  venons  de  nommer  les  principaux  professeurs  de  Vol- 
taire. En  rhétorique,  ce  furent  les  Pères  Le  Jay  et  Porée,  ensei- 
gnant l'un  l'éloquence  le  matin,  l'autre  la  poésie  le  soir.  Voltaire 
'lit  quelque  part,  qu'outre  le  P.  Thoulier,  il  eut  encore  pour 
préfet,  en  1701,  le  P.  Charlevoix,  l'historien  du  Canada  (5). 
N'oublions  pas  le  P.  Toumemine,  avec  qui  il  resta  toujours  lié. 
C'est  dans  la  conversation  de  Toumemine  et  de  Porée,  qu'il  ai- 
mait à  passer  ses  heures  de  récréation;  et  à  ceux  qui  lui  repro- 
chaient son  mépris  pour  les  jeux  de  son  âge,  il  répondait  :  «  Ma 
foi,  chacun  saute  et  s'amuse  à  sa  manière  (6).  »  Il  cherchait  à 
pousser  du  côté  de  la  politique,  du  gouvernement  et  de  l'his- 
toire contemporaine  les  entretiens  que  ses  interlocuteurs  s'ef- 
:  forçaient  de  renfermer  dans  la  piété  et  la  littérature.  «  Ce  petit 
homme,  disait  alors  en  riant  le  P.  Porée,  veut  peser  dans  ses 
petitesbalances  les  grands  intérêts  de  l'Europe  (7).  » 

(4)  Mot  prêté  à  aon  confesseur,  le  PèrePulloa(Duvepoet,  p.  18).  — (2)  P.  20. 
—  (3)  Duvernet,  p.  18.—  (4)  D'Argenson,  Mémoires,  t  I,  pp.  183,  185,  édition 
Jannet.  —  (5)  Un  chrétien  contre  six  Juifs,  Œuvres  de  Voltaire,  t.  XLVIII, 
p.  490,  —  (6;  Duvernet,  p.l7.  —  (7)  Xbid.,  p.  24. 
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n  semble  donc  avoir  dédaigné  les  liaisons  de  collège.  Néan- 
moins, il  répondit  en  partie  aux  espérances  pat/emelles,  et  se 
fit  quelques  protecteurs  pour  les  mauvais  jours.  Outre  Maisons^ 
d*Argental,  GideviUe,  ses  amis  et  ses  correspondants  de  toute  la 
vie,  il  se  lia  avec  les  d*Argenson^  dont  l'aîné  était  du  même  âge 
que  lui.  Le  16  avril  1789,  il  rappellera  «  mon  protecteur,  mon 
ancien  camarade.  »  Et  d'Argenson»  dans  ses  Mémoires  (1),  dira 
de  son  côté  :  «  Voltaire,  que  j'ai  toujours  fréquenté  depuis  que 
nous  avons  étéensembleaucdl^.»Gette  liaison  était  publique, 
et  excitait  même  l'inquiétude  des  gouvernants.  Pleury  termine 
ainsi  une  sortie  contre  d'Argenson  :  t  Enfin,  pour  tout  dire,^ 
c'est  le  digne  ami  de  Ycdtaire,  et  Voltaire  son  digne  ami  (3).  » 

Voltaire  fut  moins  familier,  mais  pourtant  uni  arec  le  cadet,, 
dont  nous  le  verrons  l'agent  politique  (1743  à  1747). 

Cependant,  le  jeune  Arouet  demeurait  toujours  sous  l'in- 
fluence de  l'abbé  Gh&teauneuf,  qui  seul  aurait  contrebalancé 
et  détruit  l'action  des  Jésuites,  dans  le  cas  même  où  ceux-ci 
auraient  été  capables  d'imprimer  à  cette  nature,  déjà  dévoyée 
et  perdue,  une  direction  morale  et  pieuse.  La  mère  était  morte 
en  juillet  1701,  trois  ans  avant  l'entrée  de  l'enfant  au  collège; 
et,  d'ailleurs,  nous  avons  dit  quelle  triste  mère  elle  avait  été 
pour  lui.  Le  père,  tout  entier  à  ses  fonctions  à  la  Chambre  des^ 
comptes,  ne  parait  pas  s'être  occupé  beaucoup  de  son  fils.  Ar- 
mand, le  frère  aîné,  ne  pouvait  que  détourner  son  cadet  de 
toute  piété  par  les  aspérités  de  sa  dévotion  janséniste.  Château^ 
neuf  était  donc  pour  l'enâint  l'unique  représentant  de  la  fe- 
raille.  Spirituel  et  de  bon  ton,  il  donnait  un  vernis  aimable 
aux  vices  qui  l'infectaient,  et  y  attirait  aisément  son  pupille.  Les 
jours  de  congé  et  durant  les  vacances,  il  le  conduisait  dans  les 
sociétés  brillantes  et  corrompues  des  Sully,  des  Cbaulieu  et  des 
La  Fare,  où  le  jeune  homme  élut  dès  lors  son  domicile.  Il  le 
mena  même  chez  Ninon,  qui  fut  si  charmée  de  sa  gentillesse, 
qu'elle  lui  légua,  par  testament,  deux  mille  francs  pour  ache- 
ter des  livres  (â). 
A  la  fin  de  sa  rhétorique,  août  1710,  Voltaire  remportaplusieurs 

(1)  T.  V,  p.  139.  —  (2)  MéauiW99  ,  t  II,  p«  2i6.  —  (3)  Œwfrm  dé  VoUaire, 
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prix;  et  J.-B.  Rousseau,  qui  avait  été  conduit  à  cette  fête  par 
des  dames  de  sa  connaissance,  s*informa  du  jeune  vainqueur. 
€  C'est,  répondit  le  P.  Tarteron,  un  jeune  homme  qui  a  des  dis- 
positions surprenantes  pour  la  poésie.  Voulez-vous  le  voir?  » 
Ce  à  quoi  Rousseau  consentit.  «  n  me  Falla  chercher,  ajoute 
Rousseau,  et  je  le  vis  revenir  un  moment  après  avec  un  jeune 
écolier,  qui  me  parut  avoir  seize  à  dix-sept  ans,  d'assez  mau- 
jvaise  physionomie,  mais  d'un  regard  vif  et  éveillé,  et  qui  vint 
m'embrasser  de  fort  bonne  grâce  (1).  »  Physionomie  à  part,  la 
?  scène  se  dût  ainsi  passer.  Le  jeune  homme  devait  même  avoir 
alors  quelque  chose  de  cette  mine  de  fouine  que  Saint-Simon 
prête  à  Dubois,  et  peut-être,  même  dans  ce  trait,  n'y  a-t-il  pas 
trop  l'empreinte  de  la  haine  postérieure.  Voltaire  a  répondu, 
avec  cette  grossièreté  outrecuidante  qui  ne  va  à  personne, 
moins  encore  à  un  fils  de  petit  bourgeois  :  «  Il  me  fit  cette  vi- 
site parce  que  son  père  avait  chaussé  le  mien  pendant  vingt 
ans,  et  que  mon  père  avait  pris  soin  de  le  placer  chez  un  pro- 
cureur, où  il  eût  été  à  souhaiter  pour  lui  qu'il  eût  demeuré, 
mais  dont  il  fut  chassé  pour  avoir  désavoué  sa  naissance.  »  Nous 
reviendrons  là-dessus  lorsque  nous  en  serons  à  la  grande  que- 
relle de  1736;  mais  remarquons  déjà  le  ton  uniformément  gros- 
sier de  la  polémique  voltairienne.  Que  de  fois,  par  exemple, 
il  répétera,  en  prose  et  en  vers,  ce  qu'il  dit  ici  de  la  bouche  e< 
de  la  chevelure  de  Rufus  :  «  Je  ne  sais  pourquoi  il  dit  que  ma 
physionomie  lui  déplut;  c'est  apparemment  parce  que  j'ai  des 

t.  XXXIX,  p.  408;  XLYIH,  p.  316,  et  LVl,  p.  69.  —  Voltaire  se  trompe 
en  pIusieuTs  poiafs  de  aod  rédt  Niaoo,  quand  Cbâleouoeuf  le  mem  chez  die , 
avait  non  paa  85  ans,  mais  au  moins  90,  puisque,  née  le  15  mai  1616,  elle 
mourut  le  17  octobre  1706,  et  Voltaire  ne  pouvait  avoir  que  douze  ans,  et  non 
treize,  comme  il  ledit—  Du  reste,  il  a  varié  et  s'est  contredit  sur  Ninon, qu'il  re* 
présente  tantôt  comme  attrayante  encore,  tantôt  «  comme  une  mopie,  »  comme 
«  une  décrépite  ridée  qui  n'avait  sur  les  os  qu'une  peau  Jaune  tirant  sur  le  noir 
.  {Défense  de  mon  enéh,  ch.  vin,  Œuvres j  t.  XLIII,p.336);  »  comme  portant  sur 
don  visage  «  ks  marque»  let  plus  hideuses  de  la  vidUesse,  »  dont  «  son  oorpa 
avait  toutes  les  infirmités  (  Dictionnaire  philosophique^  au  mot  Dictionnaire^ 
Œuvres,  t  XXVIII,  p.  353).»  En  ces  portraits,  Voltaire  se  montre  peu  reconnal»- 
«nt,  et  Ninon  mérMt  miem  de  lui.— (i)  Lettre  de  Ronsseau,  1736,  dans  Chan^ 
doD,  Mémoires  pour  wfw  à  l'histoire  de  M,  de  Voltaire,  Amsterdam,  1785, 
!*•  pariiez  p.  51. 
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cheveux  bruns,  et  que  je  n'ai  pas  la  bouche  de  travers  !  »  Il  n*y 
a  là  que  grossière  injure,  mais  il  y  a  mensonge  impudent,  lors- 
que Voltaire  ajoute  :  «  Mon  père,  tous  mes  parents,  et  ceux  sous 
qui  j'étudiais,  me  défendirent  alors  de  le  voir;  et  telle  était  sa 
réputation,  que  quand  im  écolier  faisait  une  faute  d'un  certain 
genre,  on  lui  disait  :  Vous  serez  un  vrai  Rousseau  (1).  »  Ni  les 
Jésuites,  toujours  amis  de  Rousseau,  ni  même  les  parents,  qui 
lui  permettaient  de  bien  autres  relations,  ne  purent  lui  défen- 
dre de  voir  le  poëte;  et,  d'ailleurs,  ils  n'en  auraient  guère  eu 
le  temps,  puisque  Rousseau  était  forcé  de  s'expatrier  dès  1711. 
Enfin,  Voltaire  se  donnera  tout  à  l'heure  un  démenti,  en  con- 
tinuant avec  Rousseau  exilé  un  commerce  où  règne  des  deux 
parts  le  ton  d'une  amitié  et  d'une  bienveillance  évidemment 
ininterrompues. 

Voltaire  sortit  du  collège  après  sa  rhétorique,  et  n'y  fit  point 
la  philosophie,  considérée  alors  moins  comme  un  complément 
des  études  littéraires  que  comme  une  introduction  à  la  théolo- 
gie. Quel  souvenir  laissa-t-il  au  collège,  et  qu'en  emporta-t-il? 
Suivant  une  note  douteuse,  trouvée,  dit-on,  dans  les  registres 
des  Jésuites,  ceux-ci  l'avaient  ainsi  caractérisé  ad  perpetaam 
memoriam  :  Puer  ingeniosus,  sed  insignis  nebulo. 

A-t-il  jugé  aussi  justement  ses  maîtres  et  leur  système  d'é- 
ducation? Dans  sa  lettre  d'envoi  au  P.  Porée  de  la  Henriade 
(1728),  il  proteste  de  sa  plus  tendre  reconnaissance  et  de  sa  plus 
parfaite  estime;  c'est  «  un  fils  qui  vient,  après  plusieurs  années, 
présenter  à  son  père  le  fruit  de  ses  travaux  dans  un  art  qu'il  a 
appris  autrefois  de  lui.  »  Mômes  expressions,  le  7  janvier  1730, 
dans  la  lettre  d'envoi  au  même  Père  de  la  tragédie  i'Œdipe. 
C'est  mieux  encore,  le  15  janvier  1739,  à  propos  de  Mérope  : 
«  Je  vous  conjure  de  dire  a  vos  amis  combien  je  suis  attaché  à 
votre  Société.  Personne  ne  me  la  rend  plus  chère  que  vous.  » 
El  puis  la  plus  tendre  estime  et  l'étemelle  reconnaissance,  etc.  : 
les  mots  ne  lui  coûtent  rien.  Accord  parfedt  entre  la  corres- 
pondance avec  Porée  et  celle  avec  Toumemine.  En  1735,  c'est 

(1)  Aux  auieuri  de  la  BibliothèqiM  françaiêe,  20  septembre  1736  i  (Euvfit, 
U  LII,pp.  286,  287. 
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Touinemine  qu'il  consulte  et  qu'il  &it  juge  dans  le  débat  souleyé 
par  les  Lettres  philosophiques^  ayec  protestations  ordinaires  d'es- 
time et  de  respectueuse  amitié.  Au  mois  de  décembre  1738,  par- 
lant au  P.  Tournemine  d'une  correction  prétendue  de  ses  ouvra- 
ges, il  ajoutait:  «Ce  que  je  n'aurai  jamais  à  corriger, ce  sont  les 
sentiments  de  mon  cœur  pour  vous  et  pour  ceux  qui  m'ontélevé... 
Ma  respectueuse  tendresse  pour  mes  maîtres  est  la  même.  »  A 
cette  époque,  on  trouve  les  mêmes  sentiments  exprimés  dans  des 
lettres  adressées  à  d'autres  correspondants,  qui  avaient  charge 
de  les  aller  redire  aux  Jésuites.  Tout  cela  est  poussé  au  superlatif 
dans  la  lettre  du  7  février  1746  au  P.  de  La  Tour,  au  sujet  d'un 
libelle  qui  lui  reprochait  son  attachement  aux  Jésuites  :  «  Je  suis 
bien  loin  de  lui  répondre  :  «  Vous  êtes  un  calomniateur.  »  Je  lui 
dirai  au  contraire  :  «  Vous  dites  la  vérité.  »  J'ai  été  élevé  pendant 
sept  ans  chez  des  hommes  qui  se  donnent  des  peines  gratuites  et 
infatigables  à  former  l'esprit  et  les  mœurs  de  la  jeunesse.  De- 
puis quand  veut-on  que  l'on  soit  sans  reconnaissance  pour  ses 
maîtres?  Quoi!  il  sera  dans  la  nature  de  l'homme  de  revoir 
aveô  plaisir  une  maison  où  l'on  est  né,  un  village  où  l'on  a  été 
nourri  par  une  femme  mercenaire;  et  il  ne  serait  pas  dans  no- 
tre cœur  d'aimer  ceux  qui  ont  pris  un  soin  généreux  de  nos 
premières  années!...  qui  m'ont  inspiré  le  goût  des  belles-let- 
tres, et  des  sentiments  qui  feront  jusqu'au  tombeau  la  consola- 
tion de  ma  vie  !  Rien  n'effacera  dans  mon  cœur  la  mémoire  du 
P.  Porée,  qui  est  également  chère  à  tous  ceux  qui  ont  étudié  sous 
lui.  Jamais  homme  ne  rendit  l'étude  et  la  vertu  pluç  aimables. 
Les  heures  de  ses  leçons  étaient  pour'  nous  des  heures  délicieu- 
ses, et  j'aurais  voulu  qu'il  eût  été  établi  dans  Paris,  comme  dans 
Athènes,  qu'on  pût  assister  à  tout  âge  à  de  telles  leçons  :  je  se- 
rais revenu  souvent  les  entendre.  J'ai  eu  le  bonheur  d'être 
formé  par  plus  d'un  Jésuite  du  caractère  du  P.  Porée,  eit  jef  sais 
qu'il  a  des  successeurs  dignes  de  lui,  etc.,  etc.  »  Suit  une  apo- 
logie des  Jésuites  contre  les  Provinciales^  cent  fois  citée  par  des 
bonnes  gens  qui  prenaient  tout  cela  au  sérieux.  C'est  vrai,  sans 
aucun  doute,  et  bien  dit;  mais,  dans  la  pensée  du  grand 
comédien,  ce  n'était  qu'un  bon  tour  joué  aux  Jésuites,  dont  il 
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avait  besoin,  en  178o,  4739  et  4746,  soit  contre  la  police  et  le 
Parlement,  soit  contre  Des  Fontaines,  soit  contre  les  dévots  qui 
lui  refusaient  son  entrée  à  TAcadémie. 

Mais  comme,  ailleurs  et  plus  tard,  il  prendra  en  satire  la  re- 
vanche de  ces  éloges!  Comme  il  retirera  en  menue  monnaie  la 
pièce  d'or  à  leur  effigie  qu'il  leur  a  donnée  en  tribut  de  grati- 
tude !  Et  comme  il  saura  encore  rogner  sur  leur  propre  bien 
pour  leur  foire  payer  les  intérêts  de  ses  avances!  Ce  Tourne- 
mine,  tant  loué  tout  à  l'heure,  derrière  et  en  fece,  ne  sera  plus, 
en  4772,  qu'un  «  mauvais  raisonneur  et  très-ampoulé  person- 
nage (4).  »  Porée  lui-même,  ce  professeur  digne  d'Athènes,  déjà 
plus  maigrement  loué  ddLnsle Siècle  de  Louis  XTV  (2),  sera  enve- 
loppé dans  la  condamnation  générale  de  la  littérature  des  Jé- 
suites (3),  si  vantée  dans  le  Temple  du  goût.  Il  est  vrai  qu*en 
4759  et  4772,  les  Jésuites  étaient  menacés  ou  abattus,  et  que  Vol- 
taire n'avait  plus  besoin  d'eux  ou  ne  pouvait  plus  implorer  leur 
concours  impuissant  !  Il  est  vrai  que  les  Jésuites  avaient  défendu 
contre  lui  les  intérêts  de  Dieu  et  de  la  Vérité,  et  qu'il  ne  les 
voyait  plus  qu'à  travers  Patouillet  ouNonnotte;  car,  la  passion 
ou  l'intérêt,  voilà  la  règle  à  peu  près  unique  et  constante  de  ses 
jugements.  Aussi,  leur  système  d'éducation,  si  beau  en  4746, 
voyez  ce  qu'il  devient  en  4774,  dans  le  Dialogue  entre  uneonseilr 
1er  et  nu  ex-jésuite  (4),  diatribe  où  il  est  tourné  en  ridicule.  Et 
dans  le  même  livre  et  à  la  même  date  (5),  ce  n*est  plus  leur  édu- 
cation seulement,  c'est  leur.Société  tout  entière  qui  est  condam- 
née, et  dont  on  justifie  la  proscription.  Dès  que  Voltaire  est  en 
cause,  ce  n'est  plus  de  la  plaisanterie,  c'est  de  la  violence  et  de 
la  fureur.  Lisez,  par  exemple,  sa  lettre  à  Damilaville  du  4*'  dé- 
cembre 4767,  à  propos  d'un  Dictionnaire  anti-phUosophique  qu*ii 
attribuait  à  trois  jésuites,  et  qui  est  de  Chaudon  :  «  Par  quelle 
fatalité  déplorable  faut-il  que  les  ennemis  du  genre  humain, 
chassés  de  trois  royaumes,  et  en  horreur  à  la  nature  entière, 

(1)  A  Richelieu,  lettre  da  2  décembre.  —(2)  Œuvres  de  Voltaire,  t  XIX,  p.  i79. 
-^  (3)  Kelation  de  la  mtdadie,  ete„  du  Père  Berthiert  ŒwrreM  de  VoUain^  t.  XL, 
p.  16.  —  (4)  Œuvres  de  Voltaiire,  t.  XXIX,  p.  1;  BicHonneàre  fUlùSùphiqm^  . 
au  mot  Éducation,  —  (5)  Dictionnaire  phUosofhiqus,  aamot  Jésuites  ou  orguêitf 
OÊùtres,  t.  XXX,  p.  428. 
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wtent  unis  «ntre  eux  pour  &ire  le  mal,  tendis  que  les  sages  qui 
pourraient  ftira  le  Irien  sont  s^rés,  divisés,  et  p«it-âtre,  hélt»! 
ne  ccmnaissent  pas  Tanûtiél  »  On  pourrait  citer  dix  lettres  de  ce 
ton  ;  mais  c'en  est  assez  pour  montrer  ce  qu'étaient  devenues  la 
reconnaissanoe,  Tadmiration  et  la  tendresse  prétendues  de  Vol- 
taire pour  ses  andens  maîtres.  En  réalité,  il  ne  les  a  jamais 
aimés  qu'eai  lui  et  pour  luL 

Dans  une  de  ses  lettres  de  173K  au  P.  Toumemine,  il  dit»  en 
joignant  le  n<nn  de  Porée  à  celui  de  son  correspondant  :  «  Vous 
m'avez  appris  l'un  et  l'autre  h  aimer  la  vertu,  la  vérité  et  les 
lettres.  >  La  vérité  et  la  v^rtu,  commeoçmis  par  retrancher  cela 
àvL  bilan  de  ce  que  Voltaire  emporta  des  Jésuites.  Restent  les 
lettres.  Et  encore,  pour  les  lettres,  c'est-à-dire  pour  le  g^ec  et  le 
latin,  objet  principal  et  presque  exclusif  de  l'enseignement  d'a- 
lors, ou  son  trésor  fut  mince,  ou  il  le  gaspilla  tout  le  long  de  sa 
vie.  Il  s'est  toujours  vanté  de  son  commerce  constant  avec  Vir- 
gile, Horace  et  Gicéron  (1);  mais,  s'il  savait  lire  ces  auteurs»  — 
qu'il  cite  souvent  de  travers,  —  il  ne  sut  jamais  écrire  leur  lan- 
gue, ni  en  prose,  ni  surtout  en  vers,  comme  on  en  peut  juger 
par  les  échantillons  en  ce  genre  que  renferme  sa  correspon- 
dance (S).  Oh!  que  le  savant  Bouhi^,  que  le  cicéronien  d'Oli- 
vet,  ont  dû  rire  de  cette  prose  et  de  ces  vers,  que  n'eût  pas 
avoués  un  bon  écolier  de  troisième  I  Voilà  l'homme  pourtant 
qui,  sous  le  nom  de  l'avocat  BeUeguier,  voudra  donner  une  le- 
çon de  latin  à  Coger,  —  Cogé-pecus,  —  à  propos  d'une  thèse  pro- 
posée contre  la  philosophie,  et  qui  gagnera  sa  cai^e  au  tribunal 
de  Dalembert  et  de  la  secte;  que  disons-nous?  au  tribunal  même 
de  la  postérité,  parfaitement  convaincue,  encore  aujourd'hui,  de 
son  triomphe!  Puissance  immortelle  du  rire  en  France,  qui  a 
donné  et  qui  conserve  à  toutes  les  balourdises  de  Voltaire  la  va- 
leur de  la  chose  jugée  ! 

(1)  Lettres  des 29  mai  1733;  9  et  12  février  1736;  20  octobre  1738;  27  novembre 
1764:  24  septembre  1766;  et  Epitre  à  Horace,  1712,  Œuvres,  t,  XIII,  p.  317.— 
(2)  Lettres  latines  au  président  Bouhier,6  mai  1739;  à  l*abbé  d'OIivet,  mars  1739 
«l  1749;  —  Distique  sur  Cirey,  septembre  1736  ;  sur  le  feu ,  1738  ;  quatrain  au 
cardinal  Quirini,  23  octobre  1745;  distique  pour  le  portrait  de  Benoî^  XIV,  1745. 
vers  à  M.  Amman,  secrétaire  de  l'ambassade  de  Naples  à  Paris,  26  mars  1746; 
vers  sur  la  chirurgie,  28  mai  1773. 
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Si,  en  latin,  Voltaire  était  à  peine  de  force  de  troisième,  il 
eût  pu,  en  grec,  recevoir  des  leçons  d*un  écolier  de  sixième 
pourvu  de  quelques  mois  de  grammaire  grecque,  n  parlera  des 
Grecs  comme  un  tiomme  qui  ne  les  s^  jamais  lus  que  dans  des 
traductions.  Vers  1739  (1),  il  eut  la  velléité  de  se  remettre  ou  de 
se  mettre  au  grec,  mais  ce  projet  n'eut  pas  de  suite,  et,  le  9 
mars  1772,  il  répondait  à  Ghabanon,  qui  venait  de  lui  envoyer 
son  Pindare  :  «  Je  suis  l'homme  du  monde  le  moins  grec  ;  » 
aveu  qu'il  renouvellera  dans  Fépitre  dédicatoire  des  Lois  de 
Minos  (2),  avec  une  citation  d'Hésiode,  qui,  texte  et  traduction, 
prouve  surabondamment  son  ignorance.  Cette  ignorance  élé- 
mentaire, il  achèvera  de  la  montrer,  en  quelque  sorte,  dans 
tout  son  éclat  déshonorant,  par  tant  de  mots  grecs  insérés  dans 
ses  œuvres,  et  qui  sont  presque  autant  de  barbarismes,  de  sole- 
cismes  ou  de  non-sens.  Oh  !  que  Guénée  et  Larcher  auront  beau 
jeu  contre  lui!  et  que  n'en  ont-ils  profité  davantage  (3)! 

On  pourrait  môme  ajouter  que  Voltaire,  qui  a  écrit  une  si 
charmante  prose  française,  ne  sut  pourtant  pas  le  français  dans 
son  origine  et  dans  son  histoire,  comme  il  se  chargera  encore 
de  le  prouver  lui-même  par  tant  de  bévues  semées  dans  ses 
œuvres,  et  notamment  par  son  Commentaire  sur  Corneille. 
Voltaire  fut  toujours  l'homme  du  monde  le  moins  propre  è 
travailler  au  Dictionnaire  historique  de  la  langue  française. 

(1)  Lettre  du  7  mai,  à  Thieriot,  où  il  avoue  qu'il  n'enteod  guère  Démosthànes. 
—(2)  Œuvres,  T.  IX,  p.  180.  —  (3)  Voir  sur  tout  cela,  Voltaire  et  iei  tnaUree, 
par  M.  A.  PierroQ. 
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CHAPITRE  SECOND 

ENTRÉE  ET  DÉBUTS  DE  VOLTAIRE  DANS  LE  MONDE 
ET  DANS  LA  LITTÉRATURF 


DÉBCJTS    LITTERAIRES  —   CONCOURS    ACADÉMIQUE 

«  Quel  état  veux-tu  prendre?  »  demanda  François  Arouet  à 
son  fils  au  sortir  du  collège.  «  Je  n'en  veux  pas  d'autre,  répon- 
dit le  jeune  homme,  que  celui  d'homme  de  lettres.  »  —  «  Hais, 
répliqua  le  père,  c'est  l'état  d'un  homme  qui  veut  être  inutile 
à  la  société,  à  chaîne  à  ses  parents,  et  qui  veut  mouni*  de  fitim.» 
Voltaire,  qui  devait  mourir  avec  200,000  livres  de  rente,  n'était 
pas  fils  de  prophète! 

Sa  Dsunille  combattit  vainement  sa  vocation  littéraire.  Toute- 
fois, il  dut  d'abord  obéir  et  suivre  les  écoles  de  droit,  n  nous  a 
dit  sa  répugnance  pour  cette  étude  (1),  répugnance  venant  et 
de  sa  nature  et  des  milieux  où  il  fréquentait  alors.  Il  ne  bou- 
geait plus  des  sociétés  que  lui  avait  ouvertes  l'abbé  de  Gh&teau- 
neuf,  à  la  fois  entraîné  et  boute-en-train.  Or,  au  sortir  de  bril- 
lants hôtels,  après  une  nuit  d'orgie  de  corps  et  d'esprit,  com- 
ment écouter,  dans  une  salle  qui  avait  l'air  d'une  grange,  le  latin 
barbare  d'un  professeur  de  droit?  Pour  l'arracher  à  un  com- 
merce dangereux,  son  père  lui  fit  proposer  la  charge  d'avocat 
général  à  la  Gour  des  Aides,  ou,  à  son  choix,  un  office  de  Con- 
seiller au  Parlement,  en  faisant  valoir  à  ses  yeux  la  considéra- 
tion attachée  à  la  magistrature.  «  Dites  à  mon  père,  répondit  le 
^^^une  homme,  que  je  ne  veux  point  d'une  considération  qui  s'a- 

(i)  Commentaire  hUtoriquef  Œuvretf  U  XLYIII,  p.  318« 
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chète  :  je  saurai  m'en  faire  une  qui  ne  coûte  rien  (1).  »  Piêre 
réponse,  mais  faite  après  coup  :  il  se  montrera  moins  superbe 
tout  à  l'heure  ! 

Cependant,  il  faisait  des  vers.  Au  sortir  de  rhétorique,  ou  au 
collège  même,  suivant  le  rêve  de  tout  bon  rhètoricien  d'alors, 
il  avait  composé  une  tragédie,  Amulius  et  Nurnitor^  qu'il  jeta 
plus  tard  au  feu  (2).  En  1712,  il  prit  part  au  concours  de  poésie 
ouvert  par  l'Académie  française,  dont  le  sujet  était  le  Vœu  de 
Louis  XIIL  Le  jeune  poète  de  18  ans  avait  pour  concurrent  un 
versificateur  qui  en  comptait  plus  de  64,  l'abbé  Du  Jarry,  né 
en  1658,  et,  à  l'en  croire,  il  ne  succomba  que  sous  le  poids  des 
années  de  son  rival  :  «  U  était  bien  juste,  a-t-il  dit  ironique- 
ment, qu'on  fit  honneur  à  son  âge.  »  Ni  comme  poète,  ni  sur  - 
tout  comme  prédicateur,  l'abbé  Du  Jarry  n'était  sans  mérite. 
Ami  particulier,  ou  plutôt  disciple  de  Fléchier,  il  se  fit  dans  la 
chaire  une  réputation  que  justifient  les  beautés  oratoires  répan- 
dues dans  ses  discours.  Dès  l'âge  de  23  ans,  il  avait  remporté  un 
prix  de  poésie,  grâce,  dit-il,  à  «  une  comparaison  des  roseaux, 
^i  n'a  pas  été  oubliée  de  plusieurs  lecteurs.  »  Dans  un  second 
concours,  il  partagea  le  prix  avec  le  rival  dont  il  avait  d'abord 
triomphé.  «  Pour  mon  troisième  poème  que  le  public  a  vu, 
ajoute-t-il,  je  ne  doute  pas  que  certains  critiques,  qui  ne  veulent 
rien  estimer,  n'aient  appelé  de  l'arrêt  rendu  en  ma  faveur  par 
seize  juges  de  dix-sept  qui  se  trouverait  au  jugement.  Quand  il 
fut  lu  à  l'Académie^  le  jour  de  la  distribution,  on  m'a  assuré 
qu'il  avait  trouvé  des  oreilles  favorables.  Ceux  qui  se  connais- 
sent en  vers  harmonieux,  sublimes,  chrétiens,  croient  avoir 
recormu  ces  traits  dans  cet  ouvrage  (3).  »  Homme  naïf,  on  le 
voit,  que  cet  abbé  Du  Jarry,  et,  par  conséquent,  cible  à  ridicule 
pour  les  traits  de  son  rival  dépité  !  Et  ce  sera  toujours  un  des 
bonheurs  de  Voltaire  de  trouver  des  emiemis  qui  prêtai^it  flanc 
à  ses  sarcasmes.  Il  ne  les  épargna  pas  à  l'abbé  Du  Jarry.  Sa 

(1)  Daveraet,  ]^.  2S,  30.-*  Lettre  à  d'ArgensoQ  da  â2  johi  1789.  *-^  (2)  Henx 

fragments  échappèrent  aux  flammes  et  passèrent  entre  les  mains  de  Thieriot.  — 
Ks  ont  été  publiés  ttatts  Fièeet  inédites  de  Voltaire,  Dldot,  1820,  où  ils  sont 
donnés  pour  des  îrers  d*hn  enfant  de  douze  ans  déjà  porté  au  tragique.—  (3)  Poé^ 
nw  (Parif,  1715,  Préface). 
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première  ^engeance  fut  le  BoirrMer  (1),  où  il  faisait  erotlpir  et 
coasser,  au  pied  du  Pâmasse,  ses  maux  et  ses  juges,  et  parti- 
caliërement  La  Motte,  qui,  gagné  par  une  mauraise  ode  de  Du 
Jarry  en  Fhonneur  de  son  Iliade^  avait  contribué  &  lui  faire  <*- 
tenir  le  prix.  Ce  Bowrbier  (1114)  (2),  amusa,  indigna,  fit  scan- 
dale, ce  que  voulait  l'auteur  pour  satis&ire  sa  vengeance  et 
attirer  sur  lui  l'attention.  Plus  tard  il  aura  Tair  de  désavouer 
ces  «  vers  satiriques,  et  par  conséquent  très-condamnables,  » 
s*excusant  sur  «  l'imprudence  de  son  âge  (3)  et  le  ressentiment 
d'une  injustice,  »  et  il  promettra  de  ne  plus  retomber  «  dans 
ce  détestable  genre  d'écrire.  »  C'est  en  juin  1731 ,  qu'écrivant 
aux  auteurs  du  Nouvelliste  du  Parnasse  ^  il  faisait  cette  confes- 
sion et  cette  promesse  :  attendons  quelques  années,  et  nous 
verrons  se  succéder  la  Crépinade ,  le  Mondain ,  et  tant  d'autres 
poèmes  satiriques  qui  dépasseront  de  beaucoup  le  Bourbier. 
Ce  Bourbier  ne  lui  suffisant  pas  à  noyer  ses  ennemis,  il  écrivit, 
à  la  même  date,  une  Lettre  au  sujet  du  prix  de  poésie  de  1714  (4), 
qui  débute  ainsi  :  «  Vous  connaissez  le  pauvre  Du  Jarry  :  c'est 
un  de  ces  poètes  de  profession  qu'on  rencontre  partout  et  qu'on 
ne  voudrait  voir  nulle  part;  nous  l'appelons  communément  le 
Gazetier  du  Parnasse.  Il  est  parasite,  etc.  »  Une  douzaine  de 
pages  sur  ce  ton,  où  l'bomme  et  le  poète  sont  également  ba- 
foués. Homme,  l'ami  deFléchier  valait  mieux  que  cela;  poëte, 
le  rival  heiu'eux  de  Voltaire  n'avait  pas  trop  à  rougir  de  la 
comparaison  entre  la  pièce  couronnée  et  la  pièce  vaincue,  car 
celle-ci  est  très-faible  (5).  A  en  croire  Voltaire,  il  y  avait,  dans 
l'ode  couronnée  par  l'Académie  française,  une  opposition  bi- 
zarre des  pôles  brûlants  aux  pôles  glacésy  qui  dut  bien  étonner 
sa  voisine,  l'Académie  des  sciences.  Mais  faut-il  en  croire  Vol- 
'  taire?  Dans  les  Poésies  de  l'abbé  Du  Jarry,  on  lit  climats  au 
lieu  de  pôles,  et  nous  ne  savons  si  c'est  la  leçon  primitive  ou 
une  correction.  Quoiqu'il  en  soit,  c'est  là-dessus  que  Voltaire 

(1;  Œuvres,  t.  XFV,  pp.  115.  —(2)  Notons  que  le  eonconn^  ouvert  m  1712,  us 
il(it]ûgéqa'enl714,ce  qui expfiqne la  dafeqneiKMiBclonnomàoepoeiDe.— (3)  Là 
Voîlairc  oc  se  donne  que  seize  ans ,  tandis  qu'il  en  avait  ifingt  lorsqu'il 
posa  le  Bmrbier,  —  f4)  Œutret  i9  VW*fwr«,  t.  XXXVII,  p.  1.—  (5)  La  1 
Œuvre»,  t.  XII,  p. 308. 
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s'égaie ,  là-dessus  qu'il  revient  à  satiété,  comme  il  fera  dans 
toutes  ses  querelles  littéraires. 

n  avait  envoyé  son  ode  à  Rousseau,  alors  exilé  à  Soleure,  et 
Rousseau,  le  premier  juin  1712,  écrivait  à  sonamiBoutet  :  «  J'ai 
reçu  une  fort  jolie  lettre  du  jeune  M.  Arouet,  accompagnée 
d'une  ode  dans  laquelle  il  y  a  beaucoup  d'esprit.  Je  vous  prie 
de  lui  témoigner  l'estime  que  je  fais  de  sa  personne  et  de  son 
mérite  (1).  »  Rousseau,  toujours  traité,  on  le  voit,  par  Voltaire 
comme  un  maître,  et  traitant  toujours  le  jeune  poëte  comme 
son  enfant,  lui  écrivit  à  lui-môme  «  avec  toute  la  sincérité  qu'on 
doit  à  la  confiance  d'un  jeime  homme  qu'on  aime  (2).  »  Au 
temps  de  leur  querelle,  en  1736,  Voltaire  ne  pourra  nier  ni 
cette  correspondance,  ni  son  échec,  mais  il  s'en  vengera  encore 
sur  Du  Jarry  et  sur  La  Motte,  sur  les  pôles  brûlants  et  les  pôles 
glacés  (3)  :  c'est  un  grand  rabâcheur  que  Voltaire  ! 

II 

ESCAPADES    DE    JEUNESSE 

Outre  ces  escapades  poétiques,  qui  auraient  bien  suffi  à  effrayer 
le  prosaïque  François  Arouet,  le  jeune  homme  se  livrait  à  des 
escapades  de  fils  de  famille  plus  effrayantes  encore  pour  ce 
bourgeois  rangé.  Ici  se  placent  quelques  anecdotes  qu'on  peut 
admettre  ou  rejeter  à  son  gré;  car  si,  d'un  côté,  elles  sont  d'o- 
rigine suspecte  (4),  elles  peignent  bien,  de  l'autre,  ce  que  Vol- 
taire dut  être  en  ces  années  de  sa  folle  jeunesse. 

Un  jour,  dit-on,  qu'il  avait  reçu  d'une  dame  (5),  pour  service 
poétique,  une  bourse  de  cent  louis,  il  s'en  retournait  fort  joyeux, 
n'ayant  jamais  eu  en  main  si  grosse  somme,  lorsque,  dans  la 

(1)  Lettres  de  Routteau  9ur  différents  sujets  de  littérature,  Genève.  1749,  t  I, 
if  partie,  p.  30.  —  (2)  Lettre  de  Rousseau,  dans  Gbaudon,  t.  I,  p.  52.—  (3)  Aux 
auteurs  de  la  Bibliothèque  française,  20  septembre  1736.  —  (4)  Les  voir  dans  le 
Voltariana,  2«  partie,  pp.  265  et  suiv.-r  (S)  On  a  nommé  M»*  de  Richelieu.  Ce 
ne  pouvait  être  elle,  pidsque  le  duo,  veuf  à  cette  époque,  ne  s'est  remarié  que  quînxe 
«DB  plus  tard;  et  c'est  là-dessus  que  Voltaire  et  ses  amis  se  sont  appuyés  pour 
oooteBteri'anecdotei  mais  pourquoi  FaoecdoteM  serait-elle  pas  viale  avec  une  autre 
dame? 
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rue  Saint-Denis,  il  rencontre  un  carrosse  avec  deux  chevaux 
et  quatre  habits  de  livrée  qu'on  allait  vendre  à  Fenchère.  Il  y 
met  ses  cent  louis,  et,  quoique  à  sec  comme  la  veille,  il  trouv 
encore  des  valets  de  louage  qui,  en  endossant  leur  belle  livrée, 
croient  avoir  affaire  à  un  riche  seigneur  et  ne  doutent  pas  de 
leur  salaire.  Ainsi  équipé,  notre  bourgeois  gentilhomme  se 
rend  d*abord  chez  sa  bienfaitrice.  Devant  le  carrosse,  la  porte  co- 
chère  s'ouvre  toute  grande  et  lui  donne  accès  dans  la  cour  de 
l'hôtel.  Hais  quel  étonnement,  quel  rire,  lorsqu'on  voit  des* 
cendre,  aidé  de  trois  laquais,  celui  qui,  une  heure  auparavant, 
était  sorti  modestement  à  pied  !  Voltaire  soutient  son  rôle,  et, 
le  premier  acte  joué,  il  continue  sa  comédie  tout  le  reste  du 
jour.  La  nuit  venue,  il  soupe  en  ville,  se  divertit;  mais,  au  sor- 
tir de  table,  grand  embarras  :  ni  remise  pour  l'équipage,  ni  ar- 
gent pour  les  laquais  !  Il  renvoie  ceux-ci  au  lendemain,  et  capi- 
tule pour  le  reste  avec  le  portier  de  son  père.  Le  carrosse  est 
attaché  à  la  porte,  et  les  chevaux  sont  introduits  dans  l'étroite 
écurie,  occupée  déjà  par  la  monture  paternelle.  Jaloux  comme 
tous  les  anciens  domestiques,  le  vieux  cheval  fait  tapage  et  ré- 
veille son  maître.  François  Arouet  se  lève  et  descend.  Quelle  sur- 
prise !  Trois  chevaux  au  lieu  d'un!  —  «  Aqui  ces  chevaux?  — 
A  votre  fils.  »  —  Et  il  ordonne  de  les  mettre  à  la  rue.  La  porte 
s'ouvre  et  le  carrosse  apparaît.  —  «  A  qui  le  carrosse  ?  —  A  vo- 
tre fils  encore.  »  Irrité,  le  bonhomme  monte  à  la  chambre  de 
son  fils,  et  le  chasse  de  sa  maison.  On  attelle  de  nouveau.  Mais 
qui  conduira?  C'est  un  art  que  Voltaire  ignore,  et,  à  trois  heures 
du  matin,  diflQcHe  de  trouver  un  cocher.  Toutefois,  un  garçon 
de  quinze  ans,  fils  du  portier,  monte  sur  le  siège,  et  Ton  part. 
Mais,  au  détour  d'une  rue,  le  carrosse  heurte  contre  une  borne, 
se  renverse  et  se  brise.  Aux  cris  du  cocher  et  de  son  maître, 
on  accourt,  on  les  délivre,  et  im  fiacre  remorqueur  conduit  l'é- 
quipage chez  le  charron.  Là,  pendant  plusieurs  jours,  tout  dut 
rester  en  gage  pour  la  réparation  du  carrosse  et  l'entretien  des 
chevaux,  et  Voltaire,  incapable  de  payer,  fiit  condamné  à  re- 
vendre et  à  se  remettre  à  pied.  U  ne  lui  en  coûta  que  cinquante 
louis  pour  cette  folle  journée. 
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Une  autre  fois,  qu'il  reTenait  fort  tard  à  la  maisou  paternelle, 
il  trouve  la  porte  fermée ,  et,  sur  l'ordre  de  son  père ,  las  de 
sa  conduite,  on  refile  de  lui  ouvrir.  Il  va  demander  asile  chez 
le  portier  du  Palais,  qui,  n'ayant  ni  chambre,  ni  lit  à  lui  offrir, 
lui  montre  dans  la  cour  une  chaise  à  porteur.  Il  s'y  blottit  et 
s'endort.  Le  matin,  deux  conseillers  arrivent,  le  reconnaissent 
et  veulent  lui  jouer  pièce.  Ils  payent  deux  porteurs  et  leur 
donnent  commission  de  porter  doucement  l'endormi  au  café 
de  la  Croix  de  Malte ,  alors  rendez-vous  de  tous  les  beaux  es- 
prits, et  de  l'y  laisser  dans  sa  chaise  toujours  dormant.  Ainsi 
fut  fiait.  On  devine  le  reste  de  la  scène,  lorsque  Voltaire,  étonné 
et  confus ,  se  réveilla  au  bruit  des  rires  et  des  quolibets  des 
habitués  du  lieu. 

III 

PREMIER    TOTAOB    EN    HOLLAKDS  —  PIUPETXE 

Une  pareille  vie  ne  pouvait  durer,  et  le  père  Arouet  songea 
à  y  mettre  im  terme.  Connaissant  depuis  longtemps  le  marquis 
de  Châteaimeuf,  frère  de  l'abbé,  notre  ambassadeur  à  Cons- 
tantinople  et  en  Portugal,  qui  venait  d'être  envoyé,  avec  le 
même  titre,  auprès  des  Etats  généraux  de  Hollande,  il  le  supplia 
de  se  charger  de  son  fils,  et  le  jeune  homme  partit  en  qualité 
de  page  ou  de  secrétaire. 

Ce  n'était  pas  la  première  fois  que  Voltaire  était  éloigné  de 
Paris.  En  cette  même  année  1713 ,  il  doit  avoir  fait  quelque 
séjour  à  Caen  (1).  Sa  réputation  de  poëte  le  posa  bien  dans 
l'Athènes  Normande,  et  lui  ouvrit  d'abord  les  meilleures  socié- 
tés. Il  fut  surtout  bien  reçu  chez  madame  d'OsseviUe,  bel  esprit 
et  poète.  Mais,  chaste  et  religieuse,  cette  dame  revint  bien  vite 
de  son  premier  enthousiasme;  et,  apprenant  que  le  jeune  poète 
récitait  ailleurs  des  vers  libertins  et  impies,  elle  lui  ferma  sa 
porte.  Moins  scrupuleux  dut  être  le  P.  Couvrigny,  alors  pro- 

(1)  Mau  de  k  bSiKoCbèqi»  dt  CaeD,  coonmmiqiiéft  à  M.  G.  Deanoiresterral 
(Voir  Etapu  de  VoUaire,  dam  la  Revw  du  Bfovmeu,  octobre  iaS5). 
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tVLT  de  rhétorique  chez  les  Jésuites  de  Gaen,  et  dont  les 
désordres  airent  ensuite  une  si  triste  célébrité  :  il  est  douteux 
qu'il  ait  risn  été  à  Voltaire  de  l'admiration  dont  il  s'était  pris 
pour  lui. 

Apr^  qaekpies  nKûs  àe  séjour  i  Gaen,  Voltaire  revint  à 
Paris,  d'où  il  se  rendit  à  La  Haye. 

Nombreux  et  bien  composé  était  le  personnd  de  Fambassade; 
mais  Voltaire ,  malgré  son  goût  pour  la  Ixmne  compagnie, 
chercha  ses  relations  au  ddbors  »  et  surtout  parmi  les  réfugiés 
frança».  Exilé  et  mauvais  catholique,  une  sympathie  natu- 
lelle  l'atthrait  de  ce  côté;  smnreillé  à  l'hôtel  de  l'ambassade,  il 
iAMppàit  parla  à  Teqfiionnage. 

n  y  avait  al<»ra  à  La  Haye  une  femme  passée  maîtresse  en 
iirtrigues,  madame  Du  Noyer.  Née  à  Ntmes  vers  1668  et  élevée 
dans  le  protestantisme,  Anne-Marguerite  Petit  avait  eu  déjà 
bî«i  des  aventures.  Scnrtie  une  première  fois  du  royaume,  elle 
était  revenue  en  France,  à  Paris,  et  avait  été  renfermée  aux 
Nouvelles^tholiques.  En  1688 ,  elle  alyura  pour  épouser  Du 
Noyer,  capitaine  du  régiment  de  Toulouse.  Par  cette  abjura- 
tion intéressée  elle  obtenait  sa  liberté,  une  pension,  la  restitu- 
tion de  ses  hieos  confisqués ,  et  mettait  son  mari  à  même  d'a- 
cheter la  charge  de  grand  maître  des  eaux  et  forêts  du  Haut  et 
Bas  Languedoc.  Au  bout  d'une  douzaine  d'années  (fin  d'avril 
1701),  après  des  t(Hls  et  des  dissipations  réciproques,  elle  s'enfuit 
de  Paris,  où  wa  mari,  qui  avait  vendu  sa  charge,  était  revenu 
se  fixer.  Des  quatre  entants  nés  de  son  mariage,  une  fille  était 
morte  au  berceau,  et  elle  laissait  au  père  un  fils  qui  mourut 
jeune.  Elle  anmenait  avec  elle  deux  filles,  Anne-Marguerite, 
née  kl*'  mars  1689»  et  Catherine-Olympe,  née  le  12  mars  1692. 
Hle  se  rendit  d'abord  en  Suisse,  puis  en  Hollande.  De  La  Haye^ 
où  die  n^avait  jm  obtenir  une  pension,  elle  passa  en  Angleterre 
auprès  d'une  de  ses  tantes,  et  peu  après  retourna  en  Hollande, 
où  elle  s'établit.  Dans  l'intervalle,  elle  était  revenue  au  protes- 
tantisme, et  y  avait  œtrafoié  ses  fiUes.  Elle  maria  l'aînée  à  un 
lieutenant  de  cavalerie  nommé  Constantin,  d'un  âge  peu  en 
rapport  avec  l'extrême  jeunesse  d^  la  fiancée,  mais  assez  ea 
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bien;  elle  espérait,  en  ce  temps  de  guerre,  qu'un  boulet ,  em- 
portant le  mari ,  rendrait  bientôt  sa  fille  veuve  et  riche ,  et  lui 
permettrait  une  alliance  plus  agréable.  «  U  faut  se  marier  une 
fois  dans  la  vie  par  intérêt ,  lui  disait-elle ,  et  la  seconde  pour 
ses  plaisirs  (1).  »  Ce  calcul  ne  réussit  pas.  En  l'absence  du  mari, 
la  mère  traîna  la  fille  dans  des  parties  compromettantes.  De  là 
un  scandale  qui  aboutit  à  un  procès  en  séparation,  et  la 
femme,  rappeléeen  France  par  son  père,  retoumaau  catholicisme 
et  se  retira  aux  Nouvelles-Catholiques,  où  elle  mourut  honorée. 
Revenons  à  la  mère,  qui  a  raconté  elle-même  son  histoire 
dans  ses  Lettres  historiques  et  galantes  (1),  avec  une  franchise 
digne  d'un  meilleur  sujet.  Nature  emportée  que  ne  retenait 
aucun  scrupule ,  d'une  laideur  qui  ne  fit  jamais  obstacle  à  sa 
galanterie,  elle  avait  vécu  en  Angleterre  tantôt  d'intrigues, 
tantôt  d'aumônes  mendiées  avec  une  impudence  que  ne  justi- 
fiait pas  la  détresse  :  car  elle  était  loin  d'être  sans  ressources , 
ayant  emporté  de  France  une  valeur  de  40,000  livres,  tant  en 
diamants  qu'en  argent  soustrait  à  son  mari  ou  emprunté  à 
des  fournisseurs.  En  Hollande,  elle  demanda  à  sa  plume  des 
moyens  d'existence  plus  honnêtes.  Elle  commença  par  donner 
un  Mercme  galant ,  rédigé  sur  le  plan  du  journal  parisien  de 
même  nom.  Le  journal  étant  mort  bientôt  avec  le  libraire,  elle 
travailla  à  la  Quintessence^  feuille  fondée  par  Lucas,  dirigée  en- 
suite par  Gueudeville,  qui  passa  dans  ses  mains  vers  1712.  La 
Quintessence  avait  la  forme  des  Lardons,  mais,  quoi  qu'on  en  ait 
dit ,  n'en  a  jamais  porté  le  titre ,  à  moins  qu'on  ne  le  lui  ait 
donné  dans  l'usage,  comme  il  résulterait  d'un  remercîment  en 
vers  adressé  par  madame  Du  Noyer  à  la  princesse  de  Gonti  (3). 
Du  reste,  ce  journal  n'était  point  un  libelle,  comme  le  disent 
tous  ceux  qui  ne  l'ont  pas  lu,  et  Voltaire  lui-même  (4),  mais  plu- 
tôt encore  une  sorte  de  Mercure  galant,  dont  madame  Du  Noyer 

(1)  Lettrêi  historiquêt  et  gaUniêi^  t.  X,  p.  i42,  Mémoire  de  Madame  Constant 
tin.  —  (2)  Nous  saivom  Tédilioa  de  Paris,  1790,  12  vol.  in-18.  —  Voir  paHiciR 
fièrement  les  Mémoiree  de  M»«  Du  Noyer,  t  XI  et  XII,  et  les  Mémoires  du  mari 
et  de  la  fille  ainée,  t  X.  Ces  Mémoires  se  contrôlent  les  uns  par  les  autres.— 
v3)  Numéro  du  30  juillet  1716.  {Lettres  historiques  et  galantes,  t  IX,  p.  142.— 
(4)  Mensonges  histi^rigues,  Œuvres,  U  ^IX,  p.  289. 
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accrut  beaucoup  la  réputation  par  sa  manière  agréable  de 
débiter  nouTelles  et  aventures.  Aussi,  quand  elle  mourut  en 
1719,  son  successeur  ne  manqua  pas  de  lui  payer  un  tribut  de 
louanges  :  c  Quatre  traits,  dit-il,  qui  se  trouvent  rarement 
réunis  en  une  même  personne,  font  tout  le  portrait  de  cette 
dame  :  je  veux  dire  une  naissance  distinguée,  jointe  à  un  grand 
attachement  à  sa  religion,  un  esprit  au-dessus  de  son  sexe,  qui 
a  brillé  au  milieu  de  longues  et  continuelles  adversités  (1).  »  On 
sait  déjà  ce  qu'il  fout  rabattre  de  cet  éloge,  comme  de  tout  éloge 
funèbre. 

Vers  la  fin  de  1713,  à  l'arrivée  de  Voltaire  en  Hollande,  ma- 
dame Du  Noyer  vivait  à  La  Haye  entre  sa  Quintessence  et  sa  se- 
conde fille  Olympe^  qui  Tune  et  l'autre  lui  attiraient  nombreuse 
compagnie.  Sans  grande  beauté,  bien  que  sa  mère  vante 
quelque  part  ses  attraits  et  sa  riche  taille ,  Olympe,  —  la  Pim- 
pette  de  Voltaire,  —  avait  de  la  douceur  et  du  charme.  Dès 
1708,  bien  jeune  encore,  elle  avait  failli  devenir  la  femme  de 
Jean  Cavalier,  le  chef  des  Gamisards  des  Gévennes,  qui  se  trou- 
vait alors  à  La  Haye  avec  le  grade  de  colonel  au  service  de  l'An- 
gleterre. Reçu  en  triomphe  par  les  réfugiés  protestants.  Cavalier 
avait  aussitôt  attiré  l'attention  ambitieuse  de  M""  Du  Noyer, 
qui  se  hâta  de  lui  faire  visite,  l'invita  à  dîner  et  le  força  à 
loger  chez  elle.  Pour  l'y  fixer  par  toutes  sortes  de  liens  ,  elle 
aida  de  sa  bourse  le  colonel  alors  fort  peu  à  l'aise,  et  fit  briller 
aux  regards  du  jeune  homme  les  agrémenis  d'Olympe.  Soit 
amour  pour  la  fille,  soit  désir  d'entretenir  la  générosité  de  la 
mère,  Cavalier  parut  entrer  dans  les  vues  de  celle-ci  :  il  se 
porta  comme  prétendant  à  la  main  d'Olympe,  et  s'engagea 
même  par  écrit  à  l'épouser.  Les  amomrs  durèrent  deux  ans; 
puis  Cavalier,  profitant  d'un  voyage  de  la  mère  et  de  la  fille  à 
Londres,  convola  à  d'autres  noces,  et,  pour  échapper  à  M"'  Du 
Noyer  qui,  revenue  à  La  Haye,  le  pomrsuivait  sa  promesse  eu 
mains,  il  s'enfuit  en  Angleterre. 

Voilà  ce  que  La  Beaumelle  a  dénaturé  dans  ses  notes  sur  le 

(1)  Numéro  du  1«»  juin.  —  Voir,  sur  la  Quintessence  et  M««  du  Noyer*,  les 
Cazettes  de  Hollandc,pnv  E.  Hatin,  Paris,  1865,  pp.  181  et  suir. 

I.  3 
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Siècle  de  Louis  XIVj  lorsqu'il  a  prétendu  que  Gayalier  avait  été 
le  rival  de  Voltaire,  et  le  rival  heureux,  auprès  de  M"*  Du 
Noyer,  a  fille,  dit-il,  de  beaucoup  d'esprit  et  de  coquetterie.  » 
n  ajoute  :  c  Ce  qui  devait  arriver  arriva  :  le  héros  l'emporta  ' 
sur  le  poëte,  et  la  physionomie  douce  et  agréable  sur  la  physio- 
nomie égarée  et  méchante.  »  Dans  son  Supplément  au  Siècle  de 
Louis  XIV  (1),  Voltaire  déitod  d'abord  Thonneur  fort  com- 
promis de  la  £8unille  Du  Noyer  contre  ce  qu'il  appelle  «  l'in- 
solente calomnie  d'un  scélérat  absurde;  »  puis,  pour  ce  qui  le 
regarde,  il  n'a  pas  de  peine  à  établir  qu'il  n'a  pu  être  le  rival 
de  Cavalier  en  1708,  année  où  il  était  encore  au  collège.  Ce 
n'est  qu'en  1726,  et  en  Angleterre,  ajoute-t-il,  cpi'il  a  connu 
l'ancien  chef  de^Camisards  (2). 

Attiré  par  la  célébrité  de  la  Bière  et  le  joli  minois  de  la  jeune 
fille.  Voltaire  s'introduisit  chez  M*'  Du  Noyer.  Ce  loi  fut  chose 
lacile  dans  une  maison  ouverte  à  tous  venants.  D'ailleurs, 
M*'  Du  Noyer  dut  l'y  aider  par  quelques  invitations,  car, 
séduite  elle-même  par  la  réputation  d'esprit  du  jeune  secré- 
taire, elle  se  faisait  écrire  de  Paris,  ou  plutôt  elle  écrivait  elle- 
même  sous  cette  dénomination  fictive  :  «  Ce  qui  m'étonne,  c'est 
que  vous  n'ayez  pas  démêlé,  parmi  les  personnes  de  la  suite  de 
l'ambassadeur,  un  jeune  homme  qui  fait  ici  grand  bruit  par 
ses  poésies  ;  elles  sont  même  fort  recherchées,  surtout  par  ceux 
qui  aiment  la  satire,  qui  est  le  fort  de  ce  nouveau  po^te  (3).  » 
Pendant  que  la  mère  admirait  l'esprit  du  jeune  homme,  celui- 
ci  se  faisait  bien  venir  de  la  fille,  ex-ingénue  qui,  depuis  plu- 
sieurs années,  soupirait  après  on  autre  prét^idant  Mais,  {dus 
aimable  aux  yeux  de  Pimpette,  Voltaire  ne  valait  pas  Jean  Ca- 
valier dans  l'estimation  ambitieuse  de  If  Du  Noyer,  qui 

(1)  (Mmtru,  t  XX,  p.  540.  —  (3)  H  dit  pourtant,  StleU  âe  Louis  XIV, 
€li.  xxxvi^-  Œuw0t,  t.  XX,  p.  397  :  «Je  l'ai  vn  depiâs  en  HoUande  e(L  en  An- 
gleterre. »  —  On  fit  une  comédie  satirique,  mais  plate  et  grosaièce,  sur  M">*  Du 
Ueytt,  m  ffiDe  et  Cavalier  :  le  Mariage  précipité,  3  actes,  joués  à  Utrecht,  le  20 
mars  1113,  par  des  comédiens  italiens  et  Irançais,  à  la  grande  déaoîlaaoo  de  M«« 
Dq  Noyer  (KwhUa),  qui  n'avait  pu  en  empêcher  la  r^présaBtatkMi.  Pimpetle  «'y 
Hppeldt,  par  anagramme,  Elepnip,  et  Cavalier,  ancien  aide  de  cuisine ,  Mitronet 
ilMlrea  hidori^vêê  4t  gaUuUeê,  t.  X,  pp.  233  et  toi?.}.  —  (3)  LaArtt  Aiffortçuet 
et  fialaniêi,  t.  VI^  ^  372. 
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ne  pouvait  vouloir  pour  sa  fille  d*UQ  enfant  de  dix-neuf  ans, 
sans  position  et  sans  avenir  certain.  Aussi,  à  peine  eut-elle  dé- 
couvert l'intrigue,  qu'elle  courut  à  l'ambassade,  et  se  plaignit  à 
Ghâteauneuf  du  tort  £stit  par  un  de  ses  pages  à  la  réputation 
4'Olympe.  Bien  que  Ghâteauneuf  comprit  aussitôt  qu'il  était 
malaisé  de  compromettre  une  fille  afiQchée  depuis  cinq  ans, 
vendue,  dit-on,  par  sa  mère,  toutefois,  craignant  pour  le  suc- 
cès de  sa  mission  la  plume  irritée  de  l'auteur  de  la  Quintessence^ 
il  résolut  de  faire  droit  à  sa  réclamation.  D'une  amourette  de 
jeunesse  on  pouvait,  daus  les  circonstances,  faire  une  afEedre 
d'État,  et  brouiller  de  nouveau  Versailles  et  La  Haye  qu'il  cher- 
<^hait  à  rapprocher  dans  l'intérêt  de  la  paix  d'Utrecht.  La  pas- 
sion religieuse,  la  vengeance  protestante,  avaient  joué  un  grand 
rôle  dans  les  guerres  qui  suivirent  la  révocation  de  l'Édit  de 
Nantes.  Or,  M»®  Du  Noyer  se  serait  empressée  de  donner  aux 
prétentions  du  jeune  page,  auprès  du  eabinet  de  La  Haye, 
une  couleur  de  prosélytisme  religieux,  d'autant  plus  que,  dans 
ce  même  temps,  le  père  d'Olympe  travaillait  secr^ment  à  nq>- 
l^r  sa  fille  en  France,  xmI,  comme  son  aînée,  elle  serait  aus- 
sitôt rentrée  dans  le  giron  de  l'Ëglise.  Que  là  fiit  le  nœnd  de 
rafiBadre,  nous  en  aurons  la  preuve  dans  la  conduite  postérieure 
de  y<dtaire,  qui  ne  manquera  pas  de  mettre  en  jeu  la  religion 
pour  ravoir  sa  maîtresse,  et  dans  les  premières  phrases  de  sa 
^rrespondance  avec  Pimpette. 

Plutôt  que  de  compromettre  de  si  graves  tiUérêts,  mieux  va- 
lait renvoyer  à  son  père  ce  brouillon  de  Emilie  av^it  qu'il 
réussit  k  brouiller  les  Ëtats.  Ghâteauneuf  doi^^  donc  k  son 
page  l'ordre  de  partir  Le  jour  même  pour  Paris.  A  peine  Ui  ac- 
<orda-t-îl  de  différer  son  départ  jusqu'au  lend^Bain^  et  encore 
à  la  condition  qu'U  garderait  les  arrêts  au  palais  de  l'ambas- 
sade. «  Sa  raison,  ^rit  Voltaire  à  Pûnpette,  «c'est  ^'il  eraint 
que  madame  votre  mère  ne  me  fusse  un  affront  qui  rejaillirait 
:siir  lui  et  sur  le  roL  9 

C'est  dans  ces  lettres  de  Voltaire  k  HmpcMe  qu*il  fout  aller 
chercher  toute  l'histoire  de  leurs  jeunes  amours.  Ces  lettres,  au 
nombre  de  quatorze,  interceptées  par  la  mère,  on  livrées  par 
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Pîmpette  elle-même  à  cette  mère  impérieuse,  ont  été  publiées, 
en  1720,  par  M"*'  Du  Noyer,  qui  espérait  donner  par  là  une 
saveur  nouvelle  à  ses  Lettres  historiques  et  galantes  (1)  et  en  aug- 
menter le  débit.  A  cette  considération  mercantile  elle  ne  crai- 
gnait pas  de  sacrifier  et  ce  qui  pouvait  rester  d'honneur  à  sa 
fllle,  et  la  paix  de  l'époux  qu'elle  venait  de  lui  donner,  et  son 
propre  honneur;  car,  si  elle  a  retranché  des  lettres  de  Voltaire 
ce  qu'elles  renfermaient  de  plus  dur  pour  elle,  il  y  reste  encore 
assez  de  traits  pour  qu'elle  en  ressorte  mère  peu  aimable, 
barbare  môme,  et  recourant  au  bâton,  à  bout  d'autre  voie,  pour 
ramener  sa  flUe  à  la  raison. 

Et  aussitôt  on  se  demande  ce  qu'il  faut  penser  ou  d'une  jeune 
fille  à  qui  on  pouvait  parler  en  tels  termes  de  sa  mère,  ou  d'un 
amant  qui  osait  traiter  ainsi  la  mère  devant  la  fille.  Dans  ce 
langage  et  les  sentiments  exprimés,  y  avait-il  entre  eux  accord 
ou  contradiction?  Alors,  ou  bien  dénaturée  était  la  fille,  et  par- 
tant peu  digne  de  sympathie,  ou  bien  maladroit  était  l'amant, 
qui  devait  blesser  par  là  sa  maîtresse  au  cœur. 

Mais,  du  cœur,  y  en  avait-il,  d'aucun  côté,  dans  cette  intri- 
gue? Blasée  et  gâtée,  Pimpette  courait  à  une  nouvelle  aventure, 
et  Voltaire  ne  cherchait  qu'un  amusement  à  son  exil.  Toujours 
est-il  qu'il  n'a  mis  ni  passion  bien  profonde,  ni  galanterie  bien 
délicate  dans  des  lettres  qui  ressemblent  presque  toujours  à  un 
froid  pastiche  de  tant  de  lettres  semblables,  ou  à  un  jeu  d'esprit. 

Quoi  qu'il  en  soit,  séparés  l'un  de  l'autre,  ils  emploient  toutes 
sortes  de  ruses  pour  entretenir  une  correspondance  écrite.  Leurs 
premières  lettres  ayant  été  saisies  et  remises  à  l'ambassadeur^ 
Voltaire  veut  sortir  et  aller  à  un  rendez-vous.  Mais,  trop  bien 
gardé  pour  pouvoir  s'échapper  de  l'hôtel,  c'est  Pimpette  qui  l'y 
viendra  trouver.  Il  lui  envoie  des  habits  d'homme,  sous  les- 
quels, à  la  brune,  elle  pénétrera  auprès  du  prisonnier.  Elle  y 
pénètre,  en  effet,  et,  le  lendemain.  Voltaire  raconte  rentre\iie  : 
Œ  Je  ne  sais  si  je  dois  vous  appeler  monsieur  ou  mademoiselle; 
si  vous  êtes  adorable  en  cornettes  ma  foi  vous  êtes  un  aimable 
cavalier... 

(1)  T.  VU,  pp.  4  et  OThr. 


Digitized  by 


Google 


DÉBUTS   DE  VOLTAIRE   DANS  LE  MONDE  49 

Enfin,  je  vous  ai  va ,  charmant  objet  qae  j'aime. 

En  cavalier  déguisé  dans  ce  jour  ; 

J'ai  cru  voir  Vénus  die-méme 

Sous  la  fi^re  de  TAmour. 

L'amour  et  vous,  vous  êtes  du  même  Ige, 

Et  sa  mère  a  moins  de  beauté; 

Mais,  malgré  ce  double  avantage. 

J'ai  reconnu  bientôt  la  vérité  : 

Pimpette,  vous  êtes  trop  sage 

Pour  être  une  divinité.  » 

Dos  quatorze  lettres  c'est  la  seule  jolie. 

On  eut  vent  de  Fescapade,  et  il  n'y  eut  plus  moyen  de  recom- 
mencer. L'amant  voulait  pourtant  sauter  par  les  fenêtres  et 
rendre  la  pareille;  mais,  soupçonné  à  son  tour,  et  prudent  déjà 
jusque  dans  la  passion,  il  ne  se  risquera  pas.  Il  partira  donc 
sans  revoir  Pimpette,  quoiqu'elle  soit  malade,  car  il  ne  peut  al- 
ler chez  elle,  et  il  la  détourne  de  revenir  à  l'hôtel. 

Au  moins  ils  s'écriront.  Il  écrit  le  premier,  en  voyage.  Pim- 
pette, de  son  côté,  lui  écrira  à  Paris  deux  lettres  sous  le  même 
pli,  l'une  à  l'amant,  pour  lui  ,seul  ;  l'autre,  ostensible,  à  l'ami, 
où  elle  fera  la  peinture  de  ses  malheurs  et  exprimera  son  désir 
de  retourner  en  France,  auprès  de  son  père,  et  de  rentrer  dans 
r%llse  catholique.  Pour  lui,  la  première  chose  qu'il  fera  en  arri- 
vant à  Paris,  sera  de  voir  le  P.  Tournemine  pour  le  mettre  dans  les 
intérêts  de  la  néophyte  amom^euse,  et  obtenir  son  intervention 
auprès  de  Le  Normant,  évêque  d'Evreux  et  parent  de  Pimpette. 

Voilà  le  programme  à  remplir.  Mais,  à  peine  arrivé  à  Paris, 
la  veille  de  Noél,  Voltaire  trouve  son  père  irrité  contre  lui  par 
une  lettre  sanglante  de  Châteauneuf,  telle  qu'on  «  n'en  écrirait 
point  contre  un  scélérat,  »  et  par  les  lettres  que  madame  Du 
Noyer  avait  écrites  à  l'ambassadeiu*,  et  que  celui-ci  avait  en- 
voyées à  François  Arouet.  «  Enfin,  écrit-il  à  Pimpette  le  28  dé- 
cembre, mon  père  a  une  lettre  de  cachet  pour  me  faire  enfer- 
mer; je  n'ose  me  montrer.  J'ai  fait  parler  à  mon  père.  Tout  ce 
qu'on  a  pu  obtenir  de  lui  a  été  de  me  faire  embarquer  pour  les 
Iles  ;  mais  on  n'a  pu  le  faire  changer  de  résolution  siu*  son  tes- 
tament qu'il  a  fait,  dans  lequel  il  me  déshérite.  » 

Deux  intrigues,  on  le  voit,  à  mener  de  front  :  la  rentrée  en 
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France  de  ramai;ite,  et  la  rentrée  en  grâce  de  l'amant,  deux  in-^ 
trigues  qui  s'embarrassent  et  s'empêchent  l'une  et  l'autre.  Pen- 
dant quelques  jours,  en  effet,  il  faut  que  Voltaire  se  cache, 
jusqu'à  ce  qu'on  ait  pu  apaiser  son  père;  et,  en  attendant, toute 
démarche  lui  est  interdite  en  faveur  de  sa  maîtresse.  D'ailleurs 
il  a  renoncé  à  se  présenter  aux  parents  de  Pimpette,  qui  ne 
doivent  pas  savoir  que  c'est  par  un  garçon  si  compromis  qu'elle 
revient  en  France,  ni  même  soupçonner  qu'il  la  connaît  : 
«  Gela  gâterait  tout.  »  Cependant,  dès  qu'il  a  pu  se  montrer  en 
ville,  il  est  allé  voir  le  P.  Toumemîne,  qui  s'est  chargé  de 
toute  l'affaire  et  y  a  même  engagé  l'évêque  d'Évreux.  Bien-  v 
tôt  Pimpette  recevra  de  son  père  l'ordre  de  partir  pour  Paris,^ 
où  elle  sera  aux  Nouvelles-Catholiques  avec  sa  sœur  Constan- 
tin. Et  qu'elle  ne  s'obstine  pas  à  rester  en  Hollande  :  «  Je  vous 
promets  bien  sûrement,  lui  écrit-il,  que  je  me  tuerai  à  la  pre- 
mière nouvelle  que  j'en  aurai.  »  —  N'ayons  pas  peur  :  il  n'a 
jamais  eu  le  tempérament  porté  au  suicide! 

L'affaire  de  Pimpette  ime  fois  bien  engagée,  il  songe  à  la 
sienne.  Chaque  jour  il  écrit  à  son  père  ou  lui  députe  quel- 
qu'un de  ses  amis.  Longtemps  intraitable,  Arouet  parle  tou- 
jours de  faire  enfermer  son  fils.  Le  fils  préfère  un  exil  au  bout 
du  monde,  et  en  fait  la  proposition  :  «  Je  consens,  è  mon  père, 
de  passer  en  Amérique,  et  même  d'y  vivre  au  pain  et  à  l'eau, 
pourvu  que,  avant  mon  départ,  vous  me  permettiez  d'embras- 
ser vos  genoux  (1).  »  Le  père  accepte  l'éloignement  et  refuse 
l'entrevue  :  «  Voilà,  écrit  Voltaire  à  Pimpette  (2  janvier  1714), 
tout  ce  que  j'ai  pu  obtenir  de  lui,  sans  avoir  pu  même  le  voir.» 
Il  se  dispose  à  partir  pour  Brest,  et  de  là  pour  l'Amérique.  Ce- 
pendant, les  amis  interviennent  encore  auprès  du  payeur  de  la 
chambre  des  comptes,  qui  consent  à  laisser  son  fils  à  Paris,  à  la 
condition  qu'il  entrera  chez  un  procureur.  Voltaire  hésite  d'a- 
bord entre  une  étude  et  un  vaisseau;  mais  les  conseils  de  Pim- 
pette, le  désir  de  la  revoir  à  Paris,  remportent  enfin,  et  il  opte 
pour  l'étude.  Le  20  janvier,  après  s'être  excusé  sur  son  embar- 
ras du  silence  d'une  semaine,  il  dit  à  Pimpette  :  c  Vous  mè  de* 

<1)  Duvernet,  p.  40. 
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manderez  quel  est  cet  embarras;  c'était  de  fake  ee  qac  Ton^ 
m*aYez  conseillé.  Je  me  suis  mis  en  pension  diez  un  procureur, 
afin  d^apprendre  le  métier  de  robin  auquel  mon  père  me  des* 
tîne,  et  je  crois  par  là  regagner  son  amitié.  » 

Dans  quelle  autre  voie  serait  entrée  l'histoire  d'Angleterre, 
a-t-on  remarqué,  si  Charles  P'  ne  s'était  pas  opposé  au  départ 
de  Cromwel  pour  l'Amérique  !  —  Quelle  autre  impulsion  aurait 
été  imprimée  à  la  France  du  xyiii*  siècle,  pouvons^ous  dire 
semblablement,  si  François  Arouet  eût  laissé  partir  son  fils! 

Voilà  donc  Voltaire  chez  un  procureur.  Pimpette,  qui  lui 
avait  écrit  jusqu'alors  à  l'adresse  de  «  M.  Dutilli,  rue  Maubuée, 
à  la  Rose-Rouge,  »  doit  écrire  désormais  à  «  M.  le  Gheyalier  de 
Saint-Port,  chez  M*  Alain,  Procureur  au  Châtelet,  rue  Pavée- 
Saint-Bemard,  près  les  degrés  de  la  place  Maubert.  »  L'étude 
de  M*  Alain,  quelque  rapide  qu'y  soit  son  passage,  sera  encore 
un  berceau  pour  Voltaire  ;  de  là  sortira  l'homme  d'affaires  que 
nous  Terrons,  le  fin  retord  capable  d'en  montrer  à  tous  les  pro- 
cureurs du  monde. 

Puisque  le  voilà  fixé  à  Paris,  Pimpette  n'a  plus  aucune  rai- 
son pour  rester  en  Hdlande.  «  Une  vie  douce  et  tranquille  à 
Paris,  lui  écrit-il,  n'est-elle  pas  préférable  à  la  compagnie  de 
M"*  votre  mère?  Et  des  biens  considérables  dans  une  belle  ville 
ne  valent-ils  pas  mieux  que  la  pauvreté  à  La  Haye?  »  Un  seul 
moyen  pour  revenir  :  écrire  à  l'évoque  d'Évreux,  et  faire  valoir 
auprès  de  lui  les  deux  motife  de  la  religion  et  de  l'amitié  pour 
sa  famille.  «  Insistez  surtout  sur  l'article  de  la  religion  ;  dites- 
lui  que  le  roi  souhaite  la  conversion  des  huguenots,  et  que, 
étant  ministre  du  Seigneur,  et  votre  parent,  il  doit,  par  toutes 
sortes  de  raisons,  favoriser  votre  retour;  conjurez-le  d'engager 
M.  votre  père  dans  un  dessein  si  juste  ;...  ne  manquez  pas  à  le 
nommer  Monseigneur!  »  C'est  le  dernier  trait  du  premier  acte 
de  la  comédie  de  Voltaire  diplomate  !  Oui,  diplomatie  comique, 
que  celle  qui  débute  par  Voltaire  convertisseur  1 

C'est  ce  que  Duvamet  parait  avoir  pris  au  sérieux,  lorsqu'il 
prétend  qu'il  ne  s'agissait  de  rien  moins  que  de  faire  enlever 
Pimpette,  par  accord  du  père  et  de  l'amant,  du  P.  Le  TelUer 
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et  de  Louis  XTV,  du  P.  Tournemine  et  de  Févêque  d*Évreux. 
Mais,  ajoute-t-il,  «  Tambassadeur  Gh&teauneuf  fut  plus  sage 
que  Louis  XIV,  son  confesseur  et  les  évêques;  il  ne  voulut  point 
se  prêter  à  une  démarche  qui  l'exposait  aux  fureurs  de  M"»'  Du 
Noyer,  et  qui  pouvait  même  avoir  des  suites  très-sérieuses  au- 
près des  Etats.  M"'  Du  Noyer  fut  abandonnée  à  son  sort  (1).  » 
Nous  doutons  fort  que  jamais  cette  amourette  ait  pris  de  si 
grosses  proportions,  que  jamais  elle  ait  été  portée  en  si  haut 
lieu  et  ait  mis  en  jeu  de  tels  agents.  Il  est  probable  que,  Vol- 
taire parti,  cette  fine  mouche  de  Pimpette  songea  moins  à  le 
suivre  qu'à  chercher,  avec  l'aide  de  sa  digne  mère,  un  nouvel 
amant,  ou  plutôt  un  mari  allant  mieux  à  leur  cupidité  et  à  leur 
ambition.  Décriée  et  touchant  à  sesvingt-deux  ans,  Pimpette  était 
difficile  à  marier.  A  en  croire  le  petit  roman  de  la  Belle  Annou- 
chay  inséré  dans  les  Lettres  galantes  (2),  sa  mère  ne  recula  devant 
aucune  intrigue  pour  lui  trouver  un  Don  Ignatio.  Mais,  d'après 
deux  autres  endroits  des  mêmes  Lettres,  elle  trouva  plus  fort 
qu'elle,  et  fut  une  seconde  fois  dupe  et  victime  de  Jean  Cavalier. 
L'ancien  chef  des  Gamisards  étant  revenu  pour  affaires  à  La 
Haye,  M"«  Du  Noyer  se  remit  à  sa  poursuite.  Il  s'agissait,  cette 
fois,  non  plus  d'imposer  sa  filleau  mari  de  la  Hollandaise,  maisde 
faire  restituer  au  fiancé  de  Pimpette  la  dot  payée  d'avance.  Pour 
apaiser  la  mère  et  se  tirer  lui-même  d'embarras.  Cavalier  suscita 
un  comte  de  contrebande,  luthérien,  disait-on,  riche  et  d'une 
grande  famille  d'Allemagne.  A  peine  le  prétendu  comte  fut-il 
présenté,  que  la  mère  et  la  fille,  après  quelques  informations 
insuffisantes  et  qu'elles  voulaient  absolument  trouver  faivora- 
bles,  s'empressèrent  de  l'agréer,  et  voilà  Pimpette  comtesse  de 
Winterfeld.  Mais  le  prétendu  comte  n'était  qu'un  soldat  d'a- 
venture de  Bruxelles,  catholique  romain,  pauvre,  et  dont  le 
titre  le  plus  authentique  était  celui  de  chevalier  d'industrie.  Ca- 
valier seul  gagna  à  ce  mariage  :  outre  le  plaisir  de  la  vengeance, 
il  se  fit  donner  par  le  mari  quittance  de  toutes  les  sommes  qu'il 
pouvait  avoir  reçues  de  la  mère  (3).  M"«  Du  Noyer  eut  à  essuyer 

(1)  p.  39.  —(2)  T.  IX,  pp.  296  et  «uîv.  —  (3)  Lettres  hUtoriquet  et  jaUin/w, 
t  V,  pp.  156  et  suiY.,  ek  t  X,  pp.  184  et  »uiY. 
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les  plcdsanteries  du  public  et  les  rqproches  de  sa  fille.  Elle  essaya 
de  consoler  Pimpette  et  de  se  justifier  à  ses  yeux  :  «  Tu  sais 
bien,  ma  pauvre  enfant,  lui  dit-elle,  toutes  les  mesures  que  j'ai 
prises  avant  de  te  livrer  entre  ses  bras  ;  tu  sais  aussi  que  l'am- 
bition que  j'ai  eue  de  te  faire  comtesse,  avec  la  crainte  de  laisser 
échapper  une  occasion  si  favorable,  ont  été  la  seule  cause  de 
ton  malheur;  tu  as  dû  bien  connaître  que  je  n'ai  rien  épargné 
pour  te  rendre  heureuse.  Tu  n'ignores  pas  où  il  m'en  cuit  d'a- 
voir voulu,  dans  ce  commencement,  soutenir  cette  qualité  (1).  » 
Nous  ignorons  comment  Pimpette  se  consola.  Rentrée  en  France 
après  la  mort  de  sa  mère,  elle  laissa  son  mari  suivre  la  carrière 
des  armes,  et  n'en  fut  délivrée  qu'en  1757,  à  la  bataille  de  Kol- 
lin,  où  un  boulet  l'emporta.  Voltaire  l'oublia  longtemps;  du 
moins,  nous  ne  trouvons  pas  trace  d'elle  dans  sa  correspondance 
avant  le  16  juillet  1736,  jour  où  il  écrit  à  son  agent  d'affaires, 
l'abbé  Moussinot  :  «  Faites-moi,  mon  cher  abbé,  l'emplette  d'une 
petite  table,  qui  puisse  servir  à  la  fois  d'écran  et  d'écritoire,  et 
envoyez-la  de  ma  part  chez  M'*  de  Winterfeld,  rue  Plâtrière.  » 
Souvenir  de  peu  de  prix,  si  on  l'estime  au  taux  de  la  libéralité 
de  Voltaire,  qui,  le  30  du  même  mois,  adressait  à  Moussinot  ce 
post-scriplum  inédit  :  «  La  petite  table  avec  écran  que  je  vous 
ai  supplié  d'acheter  pour  M**  de  Winterfeld  est  une  bagatelle, 
n  la  faut  très-simple  et  à  très-bon  marché!  »  —  Nous  ne  comp- 
tons pour  rien  la  mention  de  1753,  dans  le  Supplément  au  Siècle 
de  Louis  XIV  (2)  :  là  Voltaire  défendait  moins  son  ancienne 
maîtresse  que  lui-même  contre  les  attaques  de  La  Beaumelle. 
Ses  maîtresses,  du  reste,  il  en  fera  toujours  assez  bon  marcIié, 
et  se  montrera  toute  sa  vie  un  triste  amoureux. 

IV 

VOLTAIRE    AU    TEHPLB 

Dans  l'étude  de  maître  Alain,  Voltaire  ne  prenait  de  la/wa- 
iique  que  ce  qu'il  lui  en  fitudrait  un  jour  pour  ses  propres 

(1)  Dialogue  entre  madame  D.  et  sa  fille  P.  ;  Lettres  historiqvet  et  galantes, 
t.  IX,  p.  344.  —  (2)  Œuvres  de  Voltaire,  t.  XX,  p.  540. 
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aJBfaires,  et  U  se  mettait  peu  en  devoir  d'arriver  à  une  charge 
de  robin.  Là,  parmi  ses  compagnons  de  basoche,  il  avait  trouvé 
ce  Thieriot,  son  ami  de  toute  la  vie,  passionné  comme  lui  pour 
le  spectacle  et  les  vers,  et  les  deux  jeunes  gens,  se  débauchant 
Fun  et  l'autre,  laissaient  Tantre  de  la  chicane  pour  les  coulisses 
des  théâtres.  Dès  cette  année  1714,  Voltaire  connaissait  la  Du- 
clos,  à  qui  il  dédia  son  graveleux  Anti-Giton  (1),  dédié  plus  tard 
à  la  Lecouvreur. 

Puis  il  était  rentré  au  Temple,  que  lui  avait  ouvert  autrefois 
l'abbé  de  Châteauneuf.  Il  ne  bougeait  guère  de  la  compagnie 
des  Ghaulieu,  des  La  Fare,  des  Gourtin,  des  Servien,  des  Sully. 
En  l'absence  du  Grand-Prieur,  exilé  à  Lyon  en  1706,  et  qui  ne 
devait  rentrer  en  son  prieuré  qu'à  la  mort  de  Louis  XIV,  la  so- 
ciété siégeait  à  l'hôtel  de  Boisboudrand,  et  était  présidée  par 
Ghaulieu.  Composée  en  grande  partie  de  vieillards,  elle  n'eu 
était  pas  plus  sage  ;  au  contraire,  la  mort  prochaine  n'y  était 
qu'ime  excitation  à  la  débauche.  Libertins  dans  tous  les  sens  du 
mot,  quoique  la  plupart  ecclésiastiques,  ces  vieillards  n'épar- 
gnaient ni  l'Eglise  dont  ils  dévoraient  les  riches  revenus,  ni  les 
mœurs  dout  ils  étaient  la  satire  vivante,  ni  le  gouvernement 
qui  les  avait  tolérés  durant  la  faveur  des  Vendôme,  et  qui  les 
subissait  maintenant  que  l'impiété  avait  jeté  le  masque  et  ne  se 
contraignait  plus.  A  table  ou  dans  les  coulisses  de  l'Opéra,  leurs 
galeries,  ils  daubaient  sans  se  gêner  les  ministres  du  roi, 
son  confesseur.  M"*  de  Maintenon,   le  roi  lui-même.   Un 
soir,  à  l'Opéra,  l'abbé  Servien,  fils  du  surintendant  et  oncle 
par  sa  mère  des  Sully,  «  décrié  par  ses  débauches,  dit  Saint- 
Simon,  à  ne  l'oser  voir,  »  retourna  à  contre-sens  le  refrain  d'un 
prologue  à  l'honneur  du  roi,  et  le  chanta  tout  haut  d'un  air 
ridicule  (2).  Exilé,  il  revint  bientôt  à  Paris,  et,  au  commence- 
ment de  1714,  il  se  fit  enfermer  à  Vincenries,  où  Voltaire,  son 
ami,  et  l'ami  de  ses  neveux,  lui  adressa  une  de  ses  premières 
£{^tres  (3).  La  mort  du  roi  le  tira  de  sa  prison  et  ramena  de 

(1)  ŒuffTêiy  t.  XIV,  p.  5.  —  (2)  Mémoires  de  Saint-Simon,  Paris,  1857,  t  X, 
p.  224,  et  XI,  p.  29,  et  Journal  de  Dangeau,  t.  II,  p.  63,  8  novembre  1687, 
note  de  Saint-Simon,  r-  (3)  Œuvres,  t.  XIII,  p.  6. 
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Fexil  le  chenalier  de  Vendôme.  Dès  lors  la  société  ftit  au  com- 
plet. Ceux  que  la  mort  arait  enlevés ,  comme  Gh&teauneuf, 
étaient  remplacés  par  de  nouveaux  venus,  tds  que  l'abbé  de 
Bussy,  Caumartin,  le  chevalier  d'Aydie,  le  chevalier  de  Gaux,  le 
bailli  de  Froullay,  d'Arembei^,  le  président  Hénault,  etc. ,  qui 
se  groupaient  autour  du  vieil  Anacréon  du  Temple.  D'abord  le  , 
Grand-Prieur  envoyait  s(»i  souper  chez  Chaulieu,  à  l'hôtel  de 
Boisboudrand,  puis  il  réunit  les  convives  au  Temple  même. 
Dans  l'entière  liberté  de  la  Régence,  reconnaissante  envers  les 
Vendôme  qui  l'avaient  préparée,  il  y  eut  au  Temple  continuité 
de  fêtes  et  recrudescence  d'orgie.  Commencées  le  soir,  les  séan- 
ces bachiques  duraient  jusqu'au  jour  ;  quelquefois  même,  un 
souper  ne  finissait  qu'à  l'heure  où  devait  commencer  l'autre. 
Voltaire  était  de  ces  soupers.  «  Je  sais,  se  fait-il  dire  par  Fran- 
çois 1*%  dans  une  Epître  à  Vendôme, 

«  Je  sais  que  vous  avez  ITionneop, 

Me  dit-il,  d'être  des  orgies 

De  ceilain  aimable  Prieur, 

Dont  les  chansons  sont  si  jolies (1). 

En  4706,  à  l'époque  où  Châteauneuf  l'avait  présenté,  il  n'avait 
fait  qu'entrevoir  Y  Altesse  chansonnière^  cette  année  ayant  été 
précisément  celle  de  l'exil  du  Grand-Prieur;  mais,  en  1715,  il 
trouva  dédommagement  dans  l'accueil  gracieux  que  lui  fit  le 
maître  du  Temple.  C'est  là  qu'il  a  puisé  sa  philosophie,  qui  ne 
juge  de  l'homme  et  du  monde  qu'au  point  de  vue  du  plaisir  (2); 
c'est  là  encore  qu'il  s'est  fait  sa  langue  impie  et  obscène.  Là,  en 
effet,  l'orgie  n'était  bonne  qu'assaisonnée  d'impiétés  et  de  gra- 
velures,  et  elle  n'était  complète  que  si  l'on  roulait  sous  la  taUe. 
En  vain  Voltaire,  que  la  faiblesse  de  son  tempérament  condam- 
nait à  une  demi-abstinençe,  consçiHait  une  sorte  de  modéra- 
tion : 

f  Vn  peu  pins  d'hypocras,  nD  peu  moins  d'eftQ-de-vie  (3}; 

on  le  laissait  dire, et  onsegorgeaitàrendrejalouxles  Romains 

(1)  Œuvres,  t.  XIII,  p.  15.—  (2)  ÉpUre  à  Vàbhé  de,,,  (Servien  ou  Bossy , 
Œuwresj  t  XIII,  p.  17  (1716  ou  1717).  —  (3)  ÈpHre  à  d'Arvmlmg  (1715), 
iKwores,  t  XIII,  p.  21. 
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de  la  décadence.  Par  exemple,  où  Voltaire  ne  trouvait  jamais 
d*excès  et  ne  cédait  sa  part  à  personne,  c'était  dans  les  conver- 
sations licencieuses,  soit  sur  les  femmes,  que  Ton  voulait  galan- 
tes et  non  dévotes,  soit  sur  les  directeurs,  aujourd'hui  Quin- 
quet  (1),  demain  Couette,  à  la  fin  tragique  (2). 

Notons,  toutefois,  qu'il  y  avait  là  licence  plus  qu'impiété  sys- 
tématique, ou,  du  moins,  que  l'impiété  y  était  personnelle  et 
sans  dessein  de  propagande.  Si  le  Temple  a  été  pour  Voltaire 
une  école  d'impiété  expérimentale,  ce  n'est  qu'en  Angleterre 
qu'il  fera  son  cours  d'incrédulité;  ce  n'est  qu'à  partir  de 
Londres  qu'il  courra  sus  à  Vinfâme. 

Notons  encore  que,  dans  cette  société  du  Temple,  l'esprit 
surnageait  à  l'orgie.  Ces  vauriens  étaient  poètes  ou  lettrés,  ces 
pourceaux  d'Épicure  étaient  gens  de  goût.  Quelquefois,  on  fal 
sait  trêve  aux  propos  licencieux  pour  une  lecture  ou  une  dis 
cussion  purement  littéraire.  Un  jour,  raconte  Voltaire  à  La 
Harpe  (juillet  1772),  au  temps  de  la  publication  des  fables  de  La 
Motte  (ni9),  les  convives  du  Temple  les  traitaient  avec  le  plus 
grand  mépris,  assurant  qu'elles  n'a^pprochaient  pas  des  plus 
médiocres  de  La  Fontaine.  Voltaire  leur  parla  alors  d'une  nou- 
velle édition  de  ce  même  La  Fontaine,  contenant  plusieurs 
fables  inédites.  «  Je  leur  en  récitai  une,  ajoute-t-il  ;  ils  furent 
on  extase  ;  ils  se  récriaient.  «  Jamais  La  Motte  n'aura  ce  style, 
disaient-ils  :  quelle  finesse  et  quelle  grâce!  On  reconnaît  La 
Fontaine  à  chaque  mot.  »  —  La  feble  était  de  La  Motte.  »  — 
Voltaire  oublie  d'ajouter  que  les  convives  de  Vendôme,  s'étant 
fait  répéter  la  fable,  ne  reculèrent  pas  devant  une  palinodie  et 
la  trouvèrent  détestable. 

V 

VOLTAIRE    A    SAINT-ANGE 

Au  sortir  de  ces  sociétés  brillantes,  après  une  nuit  d'orgie, 
comment  Voltaire  aurait-il  pu  s'enfermer  dans  l'ombre  et  la 

(1)  Èpitre  à  une  iamt  tm  peu  monàaine  et  trop  dévote  (HiS),  Œuwre$,U  XlIIf . 
p.  19.  -^  (2)  ÈpUre  à  tnadame  d$  0...  (1716),  Œuvret,  t  XIU,  p.  31. 
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poudre  du  greffe?  Aussi  laissait-il  là  maître  Alain  et  ses  dos- 
siers pour  courir  à  quelque  fête  nouyelle,  ou  il  ne  s*enfermait 
que  pour  faire  des  vers.  Son  père  était  désolé  et  songeait  encore 
à  quelque  mesure  de  rigueur.  La  désolation  du  vieillard  fut  au 
comble  à  l'apparition  du  Bourbier  (1714),  qui  suscita  tant  de 
colères  et  de  projets  de  vengeance.  Il  allait  demander  contre 
son  coquin  de  fils  une  autre  lettre  de  cachet  ou  un  nouvel  ordre 
d'exil,  lorsque  le  jeune  Caumartin,  un  des  habitués  du  Temple 
et  des  amis  de  Voltaire,  obtint  du  père  irrité  la  permission  de 
/emmener  à  Saint-Ange,  sous  prétexte  de  l'arracher  à  ses  com- 
pagnies et  de  lui  fournir  une  retraite  et  des  conseils  qui  l'aide- 
raient à  prendre  une  sage  résolution.  Voltaire  partit  donc  pour 
Saint- Ange,  près  de  Fontainebleau,  château  bâti  par  Fran- 
çois 1*'  pour  la  duchesse  d'Étampes,  qui  était  passé  dans  la 
maison  des  Caumartin.  Là,  en  effet,  ses  résolutions  d'avenir  se 
fixèrent,  mais  non  dans  le  sens  qu'aurait  voulu  le  vieil  Arouet. 
A  Saint-Ange  il  trouva  le  vieux  Caumartin,  l'ancien  élève  de 
Fléchier,  qui  le  nourrit  d'histoire  et  de  littérature. 

Né  en  1653,  mort  en  1720,  Louis-Urbain  de  Caumartin,  an- 
cien intendant  des  finances  et  conseiller  d'État,  avait  rempli  les 
plus  hautes  charges  de  manière  à  s'attirer  les  louanges  même 
des  poètes  satiriques.  Boileau  a  dit,  dans  sa  xv  satire  : 

Chacun  de  Téquité  ne  fait  pas  son  flambeân; 
Tout  n'est  pas  Caumartiny  Bignon,  ni  Daguesseau. 

Et  Jean-Baptiste  Rousseau,  dans  une  ode  qu'il  lui  adressait, 
l'a  proclamé 

Dîgne  et  noble  héritier  des  premières  vertus 
,  Qu*on  adora  jadis  sous  l'empire  de  Hhée. 

Et  ce  ne  sontpas  làhyperboles  de  poëtes.  Saint-Simon  (1)  nous 
a  tracé  de  lui,  à  plusieurs  volumes  de  distance,  deux  portraits, 
d'accord  entre  eux  et  avec  les  peintures  des  amis  :  c  C'était  un 
^rand  homme,  beau  et  très-bien  fait,  fort  capable  dans  son  mé- 
tier de  robe  et  de  finance,  qui  savait  tout,  en  histoire,  en  gé- 
néalogies, en  anecdotes  de  cour,  avec  une  mémoire  qui  n'ou- 

(l)  Mémoires  (1858),  1 1,  p.  409,  et  t.  XVIII,  p.  74. 
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Mait  rfen  de  ce  qu'il  avait  vu  ou  hi,  jusqu'à  en  citer  les  pages 
sur-le-champ  dans  la  conversation,  n  était  fort  du  grand  monde, 
avec  beaucoup  d'esprit,  et  il  était  obligeant,  et  au  fond  honnête 
homme.  »  Si  plein  de  fatuité  lui-même,  Saint-Simon  ne  lui  re- 
proche que  d'avoir  porté  «  «ous  son  manteau  la  fatuité  que  le 
maréchal  de  Villeroy  étalait  sous  son  baudrier,  »  et  d'avoir  été 
«  le  premier  homme  de  robe  qui  ait  hasardé  le  velours  et  la 
soie.  »  Ce  que  Saint-Simon  et  tous  les  contemporains  exaltent 
surtout  en  lui,  c'est  sa  mémcnre  prodigieuse,  sa  science  uni- 
que de  toute  l'histoire  de  son  temps,  et  le  charme  de  sa  con* 
versation  et  de  son  commerce.  Voltaire  a  <lit  de  «on  côté  : 

GanmarHn  porte  en  60o  «enreaii 

De  son  temps  l'histoire  i^Ttnfe  ; 

Gaumartin  est  toujours  noavean 

A  mon  oreille  qu'il  enebante  ; 

Car  dans  sa  tète  «ont  èerifs 

Et  tous  les  faits  et  tous  les  dits 

Des  crrands  hommes,  des  beaux  espt  •:<- 

Mille  chainunkes  bséfateUes, 

Des  chansons  vieilles  et  nouveUâ», 

Ei  les  annales  immortelles 

Des  lictteiiles  de  Paris  03. 

Pour  s'entretenir  ainsi  jusqu'à  la  fin,  Caumartin  avait  ras- 
semblé dans  son  château  de  Sdnt-Ange  une  riche  bibliotliè- 
que,  et  il  en  avait  transformé  presque  toutes  les  salles  en  une 
sorte  de  musée  qui  lui  mettait  sous  les  jeux  et  lui  r^idait  tou- 
jours présents  les  souvenirs  historiques  dont  sa  mémoire  était 
remplie.  Voltaire  prit  naturellement  près  de  lui  le  goût  de  l'his- 
toire, et  il  puisa  dans  sa  conversation  plus  d'une  anecdote  et 
d'un  jugement  de  son  Siècle  de  Louis  XIV.  Eils  d'un  frondeur  et 
d'un  ami  de  Retz,  Gaumartin  avait  vu  à  l'œuvre  tous  les  acteurs 
du  drame,  et  ce  qu'il  n'avait  pas  vu  de  ses  yeux,  il  le  tenait  de 
ces  acteurs  eux-mêmes.  H  ne  tarissait  pas,  notamment,  sur 
^iri  IVet  sur  Rosny,  et  il  inspira  à  son  hôte  la  première  idée 
de  la  Henriade. 

C'en  était  bien  assez  pour  captiver  Voltaîre.  Galant,  de  plus, 
et  aimant  fort  la  bonne  chère,  Gaumartin  le  retenait  par  d'au- 

(1)  Epdre  à  jr.  le  Prince  de  Vendâme  (1716  ou  1717),  Œuvres,  i.  XIII,  p.  13. 
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Ires  plaisirs,  capables  de  lui  faire  oublier  les  nuits  du  Temple. 
Dans  TÉpltre  au  Grand-Prieur  dtée  tout-à-l'heure  (1),  le  poète 
se  fait  raconter  par  François  P'  toutes  sortes  de  choses  d'une 
galanterie  malpropre,  et  il  décrit  son  carême,  passé  gaiment  à 
Saint-Ange  «  avec  faisans  et  perdrix,  »  au  lieu  des  «  harengs 
saurets  et  salsiiis,  »  que  mangent  à  côté  de  lui  les  moimê  et  les 
cngots.  Fort  goûté  de  Gaumartin,  qui  n'avait  jamais  rencontré 
si  spirituel  auditeur,  le  goûtant  fort  de  son  côté,  il  trouvait  en- 
core à  Saint- Ange  très-bonne  compagnie  :  le  fils  de  son  hôte, 
du  même  âge  que  lui,  et  son  frère,  l'abbé  de  Caumartin,le  futur 
évéque  de  Blois,  si  spirituel  lui-môme,  celui-là  qui,  en  1694, 
recevant  à  l'Académie  Clermont-Tonnerre,  évoque  de  Noyon, 
avait  raillé  avec  une  si  fine  ironie  les  prétentions  aristocrati- 
ques du  récipiendaire. 

Enfin,  Saint- Ange  lui  était  une  retraite  commode  pour 
échapper  aux  reproches  de  son  père  et  aux  vengeances  de  ses 
ennemis,  un  alibi  plus  commode  encore  qu'il  se  hâtait  d'invo- 
quer, lorsqu'on  lui  imputait  certaines  ordures  qu'il  répandait  à 
Paris. 

H  ne  paraît  pas  néanmoins  avoir  fait,  cette  première  fois,  un 
long  séjour  à  Saint-Ange,  ayant  à  revoir  ses  amis  du  Temple, 
et  à  négocier  la  représentation  de  son  Œdipe^  dont  il  s'occupait 
déjà.  Mais  il  y  retourna  plus  d'une  fois,  de  Sully  ou  d'ailleurs, 
et  il  prit  l'habitude  d'aller  s'y  reposer  des  fatigues  de  la  vie  pa- 
risienne. 

VI 

PREMIER    EXIL    A    SULLT 

Tout  à  coup  il  se  vU  arracher  à  cette  vie  par  un  nouvel  ordre 
d'exil.  Parmi  les  petites  infamies  qu'il  faisait  courir  à  Paris,  il 
y  avait  deux  couplets  sur  les  habitudes  incestueuses  que  le 

(1)  Cette  Êpltre,  nâte  pcr  tow  les  édHeon  «oos  la  Mé  de  t718,  ne  petit  dtre 
que  de  1716  oa  1717 ,  puisqu'elle  a  été  écrite  pendant  un  caràme  passé  à  Saint- 
Ange,  et  que,  pendmt  le  carêaae  4&  1715,  Polmaile  Primer,  eioom  eiflé  à  LyoQ, 
n'a;fait  pa  admettre  V<dtairo4  ses  crgie$. 


Digitized  by. 


.Google 


60  LIVRE   PREMIER   {1694-1734) 

bruit  public  imputait  au  duc  d*0rléans  et  à  sa  fille  la  duchesse 
de  Berry  (1).  Ces  couplets,  qu'il  a  toujours  désavoués,  lui  ont 
été  attribués  avec  non  moins  de  persévérance  par  Cideville,  et 
personne  ne  doute  aujourd'hui  qu'il  n'en  soit  l'auteur.  Le  5  mai 
1716,  un  ordre  signé  du  Régent  l'exilait  à  Tulle.  Son  pèreobtitit 
qu'il  fût  envové  à  Sully-sur-Loire,  où  il  avait  quelques  mem- 
bres de  sa  famille.  Le  père  espérait  que  les  parents  exerceraient 
sur  lui  une  heureuse  influence,  et  le  ramèneraient  à  des  pen- 
sées plus  sages. 

Le  château  de  Sully,  situé  à  quelques  lieues  de  Gien,  était 
une  création  de  Rosny,  qui  l'avait  acheté  de  la  veuve  de  Claude 
de  la  Trémoille.  En  1716,  on  y  voyait  encore  la  grosse  tour  où 
Rosny  avait  établi  une  imprimerie  clandestine  pour  ses  Écono- 
miesy  le  cabinet  où,  chaque  matin,  il  dictait  ses  Mémoires  à 
.quatre  secrétaires,  la  chambre  du  roi  aux  proportions  colossa- 
les; en  un  mot,  rien  n'y  était  changé  que  la  vie  qu'on  y  menait. 
Au  lieu  des.  habitudes  austères  d'autrefois,  du  silence  grave  et 
triste,  à  peine  interrompu  par  le  tintement  de  la  grosse  cloche, 
quand,  taciturne  et  sortant  de  son  cabinet,  Sully,  précédé  de  ses 
gardes  et  suivi  de  ses  pages,  passait  au  milieu  de  ses  gens,  ce 
n'était  plus  que  jôiesbruyanteset  fêtes  tumultueuses.  Le  châtelain 
d'alors  était  Maximilien-Henri  de  Bethune,  né  en  1669,  connu,  du 
vivant  de  son  aîné,  sous  le  nom  de  chevalier  de  Sully,  et  devenu, 
à  la  mort  de  celui-ci,  en  1712,  héritier  du  titre  ducal  de  sa  mai- 
son. Sa  jeunesse  s'était  passée  au  Temple,  où  il  avait  été  intro- 
duit par  son  oncle  l'abbé  Servien,  et  où,  se  laissant  aller  à  l'en- 
traînement d'une  nature  voluptueuse,  il  avait  suivi  la  discipline 
de  Chaulieu  et  du  Grand-Prieur.  Du  reste,  «  homme  aimable,  dit 
Hénault,  qui  se  ressentait  d'avoir  vécu  avec  des  gens  d'esprit  et 
de  goût,  comme  un  flacon  où  il  y  a  eu  de  l'eau  de  Luce  s'en 
ressent  (2).  »  —  «  Quoique  gros,  dit  à  son  tour  Saint-Simon  (3), 
c'était  le  meilleur  danseur  de  son  temps,  son  visage  et  sa  figure 
étaient  agréables,  avec  beaucoup  de  grâce  et  de  douceur.  Tou- 

(1)  Œuvret,  t.  XIV,  p.  317.  —  (2)  MémoireSy  Paris,  1855,  p.  86.  —  SuUy 
mourut  en  1729,  laissant  pour  veuve  la  fille  de  la  célèbre  madame  Guyoo.  Celle- 
ci  ne  mourut  qu'en  1736.  —  (B)  Mémoires,  t.  XV III,  p.  155. 
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jours  pauvre,  toujours  rangé,  et  se  soutenant  de  peu  avec  hcm- 
neur,  peu  d'esprit  mais  sage,  et  avait  servi  toute  sa  vie  avec 
beaucoup  de  valeur,  et  peu  de  fortune.  > 

Attirés  par  la  beauté  et  les  habitudes  du  lieu,  tous  les  épicu- 
riens spirituels  s'abattaient  à  Sully  :  FEspar,  La  Yallière,  Gui- 
che,  Roussy,  Périgny,  Fabbé  Courtin  (1).  Quand  Voltaire  y  ar- 
riva, il  fut  installé  dans  une  tour  assez  sombre,  où  Chapelle 
avait  demeuré,  c'est-à-dire  s'était  enivré  deux  ans  de  suite  (2). 
n  évoquait  Fombre  de  Chapelle,  qu'il  priait  de  lui  inspirer  les 
petits  vers  dont  il  payait  ses  frais  d'hospitalité,  et  les  vives  sail- 
lies dont  il  animait  toutes  les  fêtes.  Ces  fêtes,  des  nuits  blanches 
comme  à  Sceaux,  il  les  racontait  à  ses  correspondants,  ou  les 
chantait  en  des  madrigaux  adressés  à  madame  delà  Yrillière,  à 
madame  de  Listenai  (3),  aux  dames  qui  en  avaient  été  les  prin- 
cipales héroïnes.  Il  écrivait  à  tous  ses  amis  du  Temple,  à  Fabbé 
de  Chaulieu,  à  l'abbé  de  Bussy, 


à  Bussy, 


Ornement  de  la  bergerie, 
Et  de  TEglise  de  rAmonr; 

Galant  prieur  de  Trigolet, 
Très-aimable  et  très-frivolet  (4); 


qui,  plus  heureux  que  son  père,  le  disgr&cié  Bnssy-Rabutin, 
gagnait  à  ces  mœurs,  sans  même  croire  en  Dieu  (5),  Févêché  de 
Luçon.  Il  se  mettait  de  compte  à  demi  avec  Fabbé  Courtin, 
poète  en  titre  et  d'ofQce  de  Sully  : 

Gras,  rond,  gros,  courte  séjourné» 
Citadin  de  Papimanie, 
Portant  teint  de  prédestiné^ 
Avec  la  croupe  rebondie; 

non  pour  entrer  en  part  de  cet  embonpoint,  quelque  besoin 
qu'il  en  eût,  lui, 

Dans  Papcfigue  né, 

Maigre,  long,  sec  et  décbamé. 
N'ayant  eu  croupe  de  sa  vie; 

(!)  C'est  Voltaire  lui-môme  qui  les  énumère  dans  son  ÈpUré  àmûâame  dé  Gonirin 
(!71G),  Œuvres,  t.  XIII,  p.  25.  —  (2)  Lettre  du  15  juiUet  1716,  à  l'abbé  de  Chaulieu. 
—  (3)  Œuvres,  t.  XIV,  pp.  315,  316.  —  A  madame  de  Mîmeure,  lettre  de  1716.  — 
(4)  Œuvres,  t.  XIII,  p.  39.  —  (5)  Marais  Journal  et  Mémoires^  1864,  t.  III,  p.  37. 
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mis  pour  écrire  au  Grand-Prieur  une  lettre  moitié  yers^ 
Bnilié  prose,  se  chmi|;ieairt  des  rers  et  laissant  }a  pn>se  à  srai 
collaborateur,  qui,  petit  poftte  hii-même,  aurait  encore  pu  lui 
!  foomir  quekpies  rimes.  €e  gulls  écriTaient  au  Grand-Prieur, 
sur  les  «  amours  de  Paphosct  mômeëe  Itoence,  »  ne  se  peut 
Fépéler,  maïs  nMmtre  une  fois  de  pins  ce  cpi'était  la  bonne  com- 
pagne de  ce  temps,  et  ^ins  ipiels  milieux  oorraptears  s*€st 
passée  la  jeunesse  de  Voltaire. 

Étourdi  d*abord  par  cette  vie  Toltq^tueuse  de  Sully,  charmé 
de  cette  sociéÉé  de  gens  d'esprit,  de  belles  dames,  de  diasseurs^ 
auxcpiels  il  se  mêlait  sam  fak«  ^rand  mal  au  fibier;  car,  di-^ 
sait-il, 

5e  strîs  fbrt  Hen  près  ^' Apollon, 
Mais  assez  nai  avee  Bjubb; 

diassant  donc  peu,  mais  versifiant  beaucoup,  et  rimant  tout 
ce  que  le  hasard  offrait  à  son  imagination;  choyé  pour  son  es- 
prit, flatté  dans  sa  vanité  aristocratique,  les  premiers  jours  à 
Sully  lui  parurent  très-doux.  Aussi  voulait-il  qu'on  vît  dans 
Tordre  du  Régent,  moins  une  sentence  d'exil  qu'une  permission 
de  retraite  déUcieuse.  Toutefois,  ajoutait-il,  «n'allez  pas,  s'il 
voi»  plaît,  publier  ce  i>onheur  d<mt  je  vous  fais  confidaioe,  car 
on  pourrait  bien  me  laisser  ici  assez  de  temps  pour  y  poai^oir 
devenir  malbeureux.  y>  Déjà  la  tranquillité  dont  il  jouissait 
ressemblait  à  l'ennui,  à  s'y  méprendre  (1).  Le  vrai  est  «fu'il  com- 
mençait «c  à  s'ennuyer  beaucoup,  »  comme  il  l'avouait  à  La 
Faye.  Ce  fut  désormais  le  thème  cpi*il  broda  en  écrivant  à  tous 
ses  intimes.  Le  18  juillet,  il  écrivait  à  Chaulieu  :  «  Je  vous  écris 
du  séjour  du  monde  le  plus  aimable,  si  je  n'y  étais  point  exilé, 
et  dans  lequel  ft  ne  me  manque,  pour  être  parfaitement  heu- 
reux, que  la  liberté  d'en  pouvoir  sortir.  »  Même  antienne  à  la 
marquise  de  Mimeure  :  «  n  serait  délicieux  de  rester  à  Sully,  s'il 
n'y  fallait  rester.  »  Le  Régent  seul  pouvant  le  tirer  d'un  exil  où 
l'avait  envoyé  le  Régent,  il  lui  adressa,  sur  le  conseil  de  Chau- 
lîra,  une  Épttre  (^  couiUsanesque,  où  il  élevait  un  txùm  à  oe 


Digitized  by 


Google 


DÉBUTS  DE  VOXTàLRE  DANS  LE  MONDE  £3 

prince  sur  les  dé  bris  du  trône  deLouis  XIY;  et,  après  des  élo- 
ges hyperboliques,  il  ajoutait  : 

O  M  de  ^i  sK^lmiem  «nQpnuié  i'ûBmfe, 
Toi  de  gui  j'attendais  ma  gloire  et  moa  apin^ 
I^e  cfaaiAerai-je  dose  que  le  boiîhenr  d*aulrai  ? 
£■  pwBnant  ta  iKrIm,  pUfaWM-je  ma  mmèrel 
Bienfaisant  envea  toai,  «dvqes  oum  aeol  aévàBe» 
D^un  exil  rigourenz  tu  m'imposes  la  loi, 
fâms  fose  4e  foi-mème  en  appeler  àtoi. 

IS,  plus  fièrement,  il  demandait,  non  point  démence,  mais 
justice,  au  nom  même  de  cette  Épitre  dont  le  ton,  disait-il,  ccm- 
trastait  avec  les  couplets  dont  il  était  accusé  : 

Vois  £e  que  ïou  m'in^te,  et  voi0ceqaej*écxk. 

C'^etit  ce  qu'il  écrmît  encoreau  duc  ée  Braoïcas,  un  des  faroris 
du  Régent,  en  lui  soumettant  son  Épitre  :  «  Je  me  me  plains 
point  d'être  exilé,  mais  d'être  soupçoniié  de  yer%  infâmes,  éga- 
lement indignes,  j'ose  le  dire,  de  la  façon  dont  je4)ense  et  de 
celle  dont  j'écris  (1).  »  Ce  qm  fait  tort  à  la  noblesse  de  ces  pro- 
testations, c'est  qu'il  était  vraiment,  stnvant  son  mot,  «  de  ces 
coi^ts  rinfiiue  ci  yil  awtettr,  »  Une  priait  pas  moins  te  duc 
de  firancas  de  fauure  line  son  Ë^e  am  Bêlent  dass  un  moment 
laiwable.  Prière  semUaUe  an  marquis  d'Qssé  (^9  jmU^),  qa'il 
suppliait  encore  de  lui  dire  son  seatimenl  sur  cetle  Êfiire  etde 
.  la  lui  reairojer  accompagnée  de  ses  aotes.  Bans  ma  procès  aa- 
pinès  du  Réjg&aXj  «cette  Épttre  était  la  pièce  juattresse.  Soit  effet 
du  plaidoyer,  ^oit  internention  de  i^aîasairîs  avocate,  le  Bégent 
se  laissa  ilédûr,  «t  Yoltaii^  reYi^à  Paris  aHoammenoemeKt 
del21X 

vn 

TOLTAIRE  A  LA  BASTILLE  —  LE  NOM  Dl  TOXTAIKE 

n  aUa  se  loiger,  non  pas  clieE  son  père,  mais  daas  anenuôson 
l^ffnie,  rue  de  la  Calandre,  aa  I^aBier-YcirL  21  ne  put  se  tenir 

(1)  II  s'est  défendu  aussi  d'êlie  Tantear  ^dei  coqplefe  orduiîen,  j>ar  un  oooplet 
m  HégeoEt  phm  ordui^er  encore,  où  il  prenait  ce  mâme  BransM  à  témoin  fit  «a- 
TbuSi  les  JèsmleB  ses  iq^res  (Œuvres,  t.  XIV^  p.  3ilt$, 
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longtemps  en  repos,  et  ne  resta  pas  plus  de  quelques  mois  en 
liberté. 

Malgré  son  Ëpttre  au  Régent  et  tous  ses  compliments  à  ce 
prince,  il  ne  l'aimait  guère  et  lui  gardait  rancune.  Perdu  dans 
le  groupe  des  Roués,  pour  mieux  cacher  ses  coups  de  vengeance, 
il  décochait  de  là  hien  des  traits  qui  mettaient  la  police  en 
émoi.  Après  la  mort  de  Louis  XIV,  il  avait  paru  une  pièce,  les 
fai  uu,  imitée  d'une  pièce  semblable  de  l'abbé  Régnier,  de 
l'Académie  Française,  satire  violente  du  règne  du  grand  roi. 
Là  on  avait  vu  les  prisons  regorger  de  victimes,  le  peuple  es- 
clave, le  soldat  crevant  de  faim,  les  villes  gémissant  sous  le 
poids  des  impôts  et  la  tyrannie  cupide  des  traitants,  le  démon 
sous  l'habit  d'une  femme,  Port-Royal  violé  et  démoli,  etc.  Que 
n'avait-on  pas  vu? 

J'ai  vu,  c'est  dire  tout,  le  jésuite  adoré  I 

Et  la  pièce  finissait  par  ce  vers  :  ** 

J'ai  vu  ces  maux,  et  je  n'ai  pas  vingt  ans  (1). 

Cette  pièce,  depuis  longtemps  oubliée,  fiit  remise  au  jour  en 
nn,  et  imputée  à  Voltaire,  âgé  alors  de  vingt-trois  ans,  et  qui 
en  avait  environ  vingt-et-un  au  moment  présumé  de  sa  compo- 
sition. En  réalité,  elle  était  d'un  nommé  Le  Brun,  poëte  du 
Marais,  auteur  de  l'opéra  à'Hippocrate  amoureux.  (Euvre  évi- 
demment d'un  sectaire,  peut-être  était-elle  attribuée  à  Voltaire, 
comme  une  sorte  d'œuvre  de  famille,  en  haine  de  son  frère, 
janséniste  ardent.  A  l'en  croire,  c'est  pour  ces  vers  qu'il  aurait 
été  arrêté,  et  sa  justification  ne  lui  serait  venue  qu'un  peu  tard, 
du  fait  même  du  calomniateur,  qui  lui  aurait  signé,  les  larmes 
aux  yeux,  le  désaveu  de  sa  calomnie,  en  présence  d'un  secré- 
taire d'État  (2). 

En  cela  Voltaire  mentait  sciemment,  car,  d'après  des  rap- 
ports de  police  qui  lui  durent  être  communiqués,  toute  autre 
fiit  la  cause  de  son  premier  emprisonnement  à  la  Bastille. 

(1)  La  voir.  Œuvres,  t.  I,  p.  325.  —  (2)  Lettres  sur  Œdips,  {*•  Lettre,  Œw 
vrsst  t.  II,  p.  13.  —  Voltaire  a  beaucoup  varié  dans  ce  récit,  comme  en  le  voit 
4ans  kt  notes  de  l'édition  Beucliot.« 
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Avant  toute  discussion,  il  est  démontré  que  le  R^eut,  qui  avait 
laissé  insulter  Louis  XIY  dans  TÉpltre  à  lui  adressée  par  Vol- 
taire, et  avait  même  payé  cette  insulte  de  la  liberté  du  poète, 
ne  pouvait  pas  punir,  sur  ce  même  poète,  une  nouvelle  insulte 
au  monarque  dont  il  détestait  la  mémoire.  Beaucoup  moins 
noble,  la  vengeance  du  fanfaron  de  vices  était,  cette  fois  en- 
core, toute  personnelle.  La  vraie  cause  de  la  détention  de  Vol- 
taire fut  une  petite  pièce  latine.  Régnante  puero  (1),  en  style 
d'inscription,  qu'il  fit  courir  en  mars  1717,  et  dont  il  eut  l'au- 
dacieuse imprudence  de  se  vanter.  Cette  pièce,  dirigée  contre 
le  Régent,  et  renouvelant  les  accusations  de  poison  et  d'inceste, 
est  en  prose,  et  non  en  vers,  comme  on  l'a  dit.  Ce  qui  a  donné 
lieu  à  cette  méprise,  c'est  qu'on  trouva,  dans  les  papiers  de 
Voltaire,  un  projet  de  vers  latins,  toujours  contre  le  Régent,  dont 
Bcuchot  (2)  n'a  pu  lire  que  quelques  lignes  sur  une  copie  alté- 
rée, et  que  M.  Léouzoï^Leduc  a  reproduit  en  entier  d'après  un 
manuscrit  de  Saint-Pétersbourg  (3).  Ce  projet  n'a  pas  dû  causer 
l'emprisonnement  de  Voltaire,  mais  il  a  bien  pu  contribuer  à 
la  pi'olongation  de  sa  captivité  (  i). 

Après  une  première  pénitence  très-douce  et  un  pardon  très- 
clément,  cette  récidive  jeta  le  Régent  dans  une  grande  irrita- 
tion. Un  jour,  dit-on,  qu'U  se  promenait  dans  le  jardin  du 
Palais-Royal,  on  lui  montra  Fauteur  prétendu  de  ces  pièces  sa- 
tiriques. Il  le  fit  approcher  :  «  Monsieur  Arouet,  lui  dit-il,  je 
gage  vous  faire  voir  une  chose  que  vous  n'avez  jamais  vue. 
—  Eh  quoi  donc.  Monseigneur? —  La  Bastille.  —  Ah!  Monsei- 
gneur, je  la  tiens  pour  vue.  »  Néanmoins,  le  16  mai,  sur  un 
ordre  donné  par  le  Régent  à  la  Vrillière,  il  fut  arrêté  par 
le  lieutenant  de  police,  Marc-René  Voyer  d'Argenson,  père  de 

(l)Oola  trouve  au  tome  XIV,  pag.  47,  da  Recueil  manuscrit  de  Maurepas, 
et  Œuvres  de  Voltaire,  t  I,  p.  327.  —  (2)  Œuvret  de  Voltaire,  L  I,  p.  327.  — 
(3)  Études  sur  la  Russie,  p.  356.  —  (4)  Duvernet  dit  encore,  p.  43,  qu'on  attri- 
bua à  Voltaire  une  Ode  contre  la  Chambre  de  justice  (  Œuvres  de  Voltaire, 
t  XII,  p.  411),  érigée,  en  1716,  pour  jugT  les  malversations  des  financiers,  et 
que  le  Régent,  ayant  réformé  la  moitié  des  chevaux  des  écuries  du  roi,  on  fit 
honneur  au  jeune  poète  d'une  épigramme  où  il  était  dit  qu'on  eût  mieux  fait  de 
supprimer  la  moitié  des  ânes  dont  on  avait  entouré  Sa  Majesté.  —  Tous  ces  bruito, 
recœllia  peut-être  de  U  bouche  de  Voltaire,  ne  reposent  sur  rien  d'officiel. 
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ses  deux  condisciples  de  Louîs-Ie-Gran J ,  gendre  et  beau- 
frère  des  Caumartin,  et  condfut  fe  jonr  même  à  la  IfestiHe. 
C'était  te  jour  de  la  Pentecôte.  Le  commissaire  de  police  Isa- 
heaxi  s'kssura  en  même  temps  de  ses  papiers.  On  mît  dans 
cette  aJBaîre  im  tdle  précrpîtatron,  cpi''on  ne  permit  pas  au  pri- 
sonnier d'emporter  la  moindre  cbose  ayec  hri,  si  bien  que,  le 
21  suivant,  3  dut  réclamer  plusieurs  oftjetscte  première  néces- 
sité. 

n  résulte  des  pièces  de  poKce  que  les  écrits  satiriques  ne  fu- 
rent pas  la  seule  cause  de  son  arrestation.  H  avait  été  dénoncé 
par  un  espion  nommé  Beauregard,  qui  raconte,  dans  un  Mé^ 
moire  instructif  des  discours  que  m'a  tenus  le  sieur  Arroy  {sic) 
depuis  qu^il  est  de  retour  de  chez  M.  de  Caumartin  (1),  la  con- 
versation suivante  :  «  Il  me  demanda  ce  qu'il  y  avait  de  nou- 
veau. —  Quantité  d'ouvrages,  lui  répondrs-je,  sur  le  duc  d'Ch*- 
léans  et  sur  sa  fille.  —  Les  a-t-on  trouvés  beaux?  demanda-t-il 
en  riant.  —  Pleins  d*eqprit,  et  c'est  pour  cela  qu'ion  les  a  mis 
sur  votre  compte,  mais  je  n'en  crois  Tien.  —  Vous  auriez  tort; 
mais,  pour  empêcher  qu'on  me  les  im|mtât,  j'ai  quitté  Paris 
dans  le  camavad,  et  je  suis  resté  deux  mois  chez  M.  de  Caumar- 
tin (2),  d'où  f  ai  envoyé  les  ouvrages  à  Paris,  après  les  lui  avoir 
montrés.  Et  ce  n'est  pas  tout  :  ne  pouvant  me  venger  du  duc 
d'Orléans  d'une  certaine  façon,  au  moms  je  ne  l'épargnerai  pas 
dans  mes  satires.  —  Et  pourquoi?  —  Comment?  répondît-il  en 
se  levant  comme  un  fiirîeux  de  son  lit,  vous  ne  savez  pas  ce 
que  ce... là  m'a  fait?  Il  m'a  exilé  parce  que  j'avais  feit  voir  que 
sa  Messaline  de  fille  était,  etc.  > 

Le  lendemain,  Beauregard,  en  présence  de  l'ami  d'Argental, 
obtint  l'aveu  de  la  paternité  du  Régnante  puero^  composé,  aurait 
dit  Yoltaire,  non  diex  CaumartiD,  mais  bien  avant  son  départ 
pour  Saint-Ange.  Deux  jours  phts  tard,  toujours  en  présence  du 
comte  d'Ai^^tal,  Voltaire  se  reconnut  de  nouveau  l'auteur  du 
Megnante  puero^  que  Fespion,  poiEr  le  piquer,  disait  être  d'un 

(l)Le  ¥0îr,  Œkvres  de  Voltaire^  t  I,  p.  32S.  ^(2) Delà  on  démit  pent-êbe 
condure  que  TÉpître  au  Granâ-Prœnr,  cilée  plos  bast,  p.  59^  est  de  f  7f  7,  piÔBqoi^ 
cctlc  année-Iâ,  Voltaire  a  passé  certaguciueut  le  cartoie  à  Saint-Ange. 
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professeur  èes  Jésuites.  H  qouta  et  noutrites  kifiuHks  sdt  la 
iteches8e  de  Berry,  qu'A  réjiaiidîÉ  dans  tovA  Paris,  «  et  fuantié 
d'autres  diseoars»  dit  cA  finissant  Fesi^n,  qœ  la  papier  ne 
saurait  souflHr.  » 

CTest  suree  Mémoire  de  Beanregard,  qêe  lofommissakv  Isur 
beaufit  un  Rapport  (<),  comme  ayant  assisté  hû-mème  aux  (xm- 
yersations.  Isabeau  ajoutait  qu'ayant  demandé  à  Voltaire,  le 
}(mr  de  son  arrestation,  s'il  n'y  arait  rien  de  compromettant 
dans  ses  papiers,  eehn-ci  aurait  répondu  :  «  Non,  car,  lieures- 
sèment  pour  moi,  Fexempt  ne  s'est  point  sa^  de  la  eulotte  où 
étaient  vers  et  ehansons,  et  je  suis  monté  aux  lieux,  oh  f  ai  tout 
jeté.  2>  feabeau  se  hâta  de  làire  fouiller  les  lieux,  mais  on  ne 
trouva  rien,  et  le  naïf  commissaire  suppose  qœ  Voltaire  n'avait 
ainsi  parlé  <r  que  par  âcreté  d^'esprit  et  pour  donner  des  mou- 
vements inutiles  (2).  » 

Sur  ce  Mémoire  et  ce  Rapport  fut  rédigé  le  procês-vérbal 
^embastillement  (8),  signé,  entre  autres,  de  M.  d'Argenswi 
et  du  commissaire  Isabeau .  Voltaire  a  raconté  hn-méme  sa 
prison  dans  son  petit  poème  de  la  Ba^HUâ  (4),  qu'il  lermine 
par  une  malédiction  contre  Marc-R^fié  : 

Que  qnalqna  par  le  boa  Di^a  irons  le  reoidel 

Ni  les  malédictions,  ni  les  louanges  de  Voltaire  ne  peuvent 
être  prises  au  sérieux,  car  il  se  contredit  sur  tout  et  sur  toi». 
Ainsi,  ce  Marc-René,  maudit  en  1717,  sera  traité,  en  1752  (5), 
Â* homme  cn^bU  de  tou$^  ce  que  Voltaire  expliquera  em  disant  : 
M  U  fut  depuis  dans  le  ministère;  et  il  eàt  été  Ixm  général  d'ar- 
mée. La  place  de  lieutenant  de  police  était  au-dessous  de  sa 
naissanee  et  de  s(m  mérite.  »  Dans  le  même  ouvrage  (6),  il  dé- 
fendra le  Régent  contre  les  accusations  d'empoiscmnement  qu'il 

(1)  Lb  voir,  Bûtoin  à»  la  détention  cU»  fKStoaephm^  pur  DèlorI,  1829,  t  II, 
p.  23.  —  (2)  Rapport  du  21  mai.  Œuvres  de  Voltaire,  1. 1,  p.  329.  —  (3;  Le  voir, 
IWerl,  I.  IL  p.  24i  —  (4)  Œntvree,  t.  XII,  p.  ^.  —  (S)  Siède  de  Louis  XIV^ 
<îh.  XXIX,  Œwores,  t.  XX,  p.  247.  —  Marc-René  est  loué  encore  dans  \%  polit 
poëme  de  la  Police  sous  Louis  XIV,  Œuvres,  t.  XII,  p.  7;  mais  ce  poème  est 
jwt'tlic  de  Lntie  plutôt  q«e  de  Voltsireb  —  (6)  Cb»  xxvn,  OÉmrm,  U  XX, 
p.  208;  et  Suptêémmi^  iMà^  m.  337. 


Digitized  by 


Google 


68  LIVRE  PREHIIEH  (1694-1734) 

avidt  lui-même  vulgarisées,  ce  qu'il  avait  &ît  déjà,  en  1733, 
dans 'son  Epitre  sur  la  calomnie  (1),  et,  en  1738  (5  août),  dans 
sa  correspondance  avec  Frédéric.  Enfin,  en  1768,  dans  son 
Pyrrhonisme  de  l'histoire  (2),  ce  n'est  plus  le  Régent  seulement 
qu'il  défend  contre  les  Philippiques^  c'est  la  duchesse  de  Berry, 
qu'il  reproche  à  La  Grange  d'avoir  traitée  comme  Suétone  avait 
traité  Messaline.  Or,  lui-même,  qu'avait-il  fait  autre  chose? 

Quelle  fut  sa  vie  à  la  Bastille?  On  a  prétendu  que,  quelques 
mois  après  son  entrée,  il  fut  mis  dans  la  tour  de  la  Basinière, 
et  que  là  il  fit  le  plan  de  la  Henriade  et  en  écrivit  même  le 
deuxième  chant,  auquel  il  n'eut  pas  ensuite  à  changer  un  seul 
vers  (3).  Récit  difficile  à  croire,  lorsqu'on  ajoute  qu'il  y  resta 
sans  encre  ni  papier.  Il  est  vrai  qu'Hénault  prétend  (4)  qu'il 
aurait  écrit  entre  les  lignes  d'un  livre,  sans  doute  avec  un 
crayon  échappé  aux  yeux  de  ses  gardiens. 

Ce  qui  n'est  plus  douteux,  mais  certainement  faux,  c'est  qu'il 
ait  dû  sa  liberté  au  succès  de  son  Œdipe.  Ravi  d'admira- 
tion, le  Régent  aurait  aussitôt  ordonné  de  lui  ouvrir  les  portes 
de  la  Bastille,  et  l'aurait  admis,  le  lendemain,  à  lui  faire  sa 
cour.  «  Soyez  sage,  lui  aurait-il  dit  en  le  recevant  avec  bonté, 
et  j'aurai  soin  de  vous.  »  A  quoi  Voltaire  aurait  fait  la  réponse 
connue  :  «  Merci,  Monseigneur,  mais  je  supplie  Votre  Altesse  de 
ne  plus  se  charger  de  mon  logement.  »  Suivant  Condorcet,  à 
son  accueil  bienveillant,  le  Régent  aurait  même  ajouté  une  gra- 
tiftcation. 

Il  y  a  quelque  vérité  au  fond  de  tout  cela,  mais  confusion 
dans  les  circonstances.  Voltaire  est  sorti  de  la  Bastille  le  14 
avril  1718,  et  Œdipe  n'a  été  joué  que  le  18  novembre  suivant. 
Ce  n'est  donc  pas  sur  le  succès  d'Œdipe^  mais  plutôt  sous  le 
sharme  du  poème  de  la  Bastille^  et  peut-être  aussi  sollicité  par 
Ja  famille  et  trouvant  le  jeune  poëte  assez  puni,  que^'le  Régent 
le  rendit  à  la  liberté.  Mais  c'est  bien  après  Œdipe^  et  non  au 
sortir  de  la  Bastille,  qu'il  lui  accorda  une  gratification  pécu- 
niaire. 

(1)  Œuvres,  T.  XIII,  p.  100.  ~  (2)  Gh.  xvi,  des  Diffamations,  (VtMpret, 
t.  XLIV,  p.  430.  —(3)  Duvepncl,p.  46.  —  (4)  Mémoires,  p.  33. 
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Une  note  de  police  du  temps  nous  fait  de  Voltaire  ce  poN 
V  .trait  :  «  Arouet  de  Voltaire  est  grand,  sec  et  a  l'air  d'un  satyre. 
C'est  un  aigle  pour  l'esprit,  et  un  fort  mauvais  sujet  pour  les 
^sentiments  (1).  »  Il  avait  donc  déjà  pris  ce  nom  de  Voltaire, 
sous  lequel  il  est  désormais  connu.  Si  l'on  pouvait  ajouter  foi  à 
l'auteur  du  Voltariana  (2),  il  l'aurait  pris  dès  le  temps  de  son 
commerce  avec  Pimpette,  à  qui  il  aurait  écrit,  en  post-scriptum 
à  une  lettre  signée  Yoltaire  :  c  Ne  t'étonne  pas,  ma  chère,  de 
ce  changement  de  nom  :  j'ai  été  si  malheureux  avec  Tautre 
que  je  veux  voir  si  celui-ci  m'apportera  du  bcmheur  (3).  » 
Quoique  l'auteur  prétende  avoir  eu  la  lettre  entre  les  mains, 
cette  lettre  est  peu  authentique,  ne  se  trouvant  pas  parmi  celles 
que  nous  a  conservées  la  mère.  Une  seule  chose  est  certaine, 
c'est  qu'à  partir  d'Œdipe  (4),  il  ne  signa  plus  et  ne  se  fit  plus 
appeler  que  Voltaire,  dédaignant  désormais  le  nom  d'Arouet. 
Le  2  mai  1741,  il  écrivait  à  l'abbé  Moussinot  :  c  C'est  de  Lille 
que  je  vous  envoyai  ma  signature  en  parchemin,  dans  laquelle 
j'oubliai  le  nom  d'Aromt^  que  j'oublie  assez  volontiers.  Je  vous 
renvoie  d'autres  parchemins  où  se  trouve  ce  nom,  malgré  le 
peu  de  cas  que  j'en  fais.  »  Et  c'était  le  nom  de  son  père  ! 

D'où  venait  le  nom  plus  sonore  qu'il  adoptait,  nom  qui  a 
tant  retenti  dans  la  postérité?  D'un  bien  de  famille,  a-t-ondit  ; — 
bien  qui  n'a  jamais  existé  dans  la  famille  ni  des  Arouet  ni  des 
Daumart.  —  De  Volterra,  ville  de  Toscane,  suivant  Chevrier  ;  — 
ville  où  il  n'a  jamais  mis  le  pied  pas  plus  que  dans  aucune  au- 
tre ville  d'Italie,  et  dont  il  aurait  pourtant  pris  le  nom  par  re- 
connaissance des  soins  qu'il  y  aurait  reçus  pçndant  une  mala- 
die. —  Simple  contraction,  ont  dit  quelques-uns,  du  surnom  de 
petit  Volontaire^  qu'on  lui  donnait  dans  son  en£mce,  tant  pour 
le  distinguer  de  son  atné  que  pour  exprimer  son  entêtement. 

(i)  Delort,  t.  II,  p.  30.  —  (2)  Èpitre  dédieaknre,  p.  i,  note.  —  (8)  U  aurait  dit 
encore  :  «  J'ai  changé  mon  nom  d*  Arouet  en  celui  de  VoUaire,  afin  de  n'être  pas 
eonfonda  avec  le  malheureux  poète  Roi.  »  La  confusion  t'explique  par  la  pronon- 
ciation qu'on  devait  donner  dans  le  temps  au  nom  d*  Arouet,  que  Beauregard,  nous 
l'avons  vu ,  écrivait  Arroy.  —  (4)  La  Dédicace  à  Madame  est  signée  Arouet  de 
Voltaire.  —  Quelques  mois  auparavant,  U  avait  signé  Voltoire  tout  court  une  lettre 
an  Régent. 
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— Le  pins  sûr  est  d'y  Toir  yao^gprdmmc  A'AârùuetL.  /.  (le  jêwic), 
aTee  chang>emeiit,  snÎTant  rortho^raptie  tf^ikn^s^  de  Vu  en  v  et 
dn  /  en  t  ;  i^gnature  cpk*i  a  pu  adopter  quelqu^oîs  aussi  Jneu 
que  celle  êTArouet  U  cciâH  (1)» 

Oommeon  ne  pouivit  sortir  alors  d'une  prison  d'Ëtat  que 
par  la  porte  d'un  exil  momentané.  Voltaire,  ^ès  sa  visite  au 
Régent,  partit  pour  Cb&temay,  oJi  il  a¥ait  la  famille  de  sa  tante 
patCTnelle.  Le  premier  usage  cpi'il  y  fit  de  sa  liberté  fut  d'ér- 
crire,  le  jour  du  vendredinsaint,  àMaro-René  d'Ai^enson^  pour 
le  remercier  de  la  luiaTOÎr  procurée,  el  pour  hû  promettre  de 
se  rendre  digne  par  une  sage  conduite  de  eettegrftce  et  de  sa 
protection.  «  Je  croîs,  disait-il,  avoir  profité  de  naes  malheurs; 
et  f  ose  assurer  que  je  n'ai  pas  moins  d'oUigation  à  M.  le  Ré- 
gent de  ma  prison  que  de  ma  liberté.  J'ai  fait  beaucoup  de 
fautes;  mitis  je  tons  conjure^  Monsieur,  d'assurer  sou  Â.  R. 
que  je  ne  suis  ni  assez  méchant,  ni  assez  imbécile  pcmr  avoir 
écrit  contre  elle.  »  Oh  !  les  belles  promesses,  çt  ks  singes  pro- 
testations !  Quel  bon  billet  avait  là  Marc-René  ! 

Et)  même  temps,  il  écrivait  au  Régent  lui-même  :  <  Faudra- 
t-il  donc  que  le  pauvre  Voltaire  ne  tous  ait  d'autres  obligations 
que  de  ravoir  corrigé  par  une  année  de  Bastille  (3)  ?  11  se  flat- 
tait que,  après  l'avoir  mis  en  purgatoire,  vous,  vous  souvien- 
driez de  lui  dans  le  temps  que  vous  ouvrez  le  paradis  k  tout  le 
monde,  x  Et  il  lui  demandait  trois  grâces  :  la  i»*emière,  d'accepr 
ter  la  dédicace  d'(Edtj9e^*  la  seconde,  de  vouloir  bien  entendre 
quelque  jour  des  morceaux  d'un  poëme  (to  Eermade)  <c  sur  ce- 
lui de  ses  aïeux  auquel  il  ressemblait  le  plus;  »  et  latro^èmc, 
de  considérer  que  le  mot  de  soMtcrijaito»  ne  se  trouvait  pas 
dans  sa  lettre  :  invitation  èvidconte  à  souscrire  au  po(^me^  qu'il 
se  proposait  dé^k  de  pubtor  par  cette  vt»e« 

Quelques  jours  après,  le  19  mai,  il  obtint  la  permission  de 
venir  à  Pétris  pour  deux  heures.  Le  99  du  mtoïc  mois,  on  lui  en 

(t)  PftrU,  oarépoBdrflAâ60mkol((ViMPrM«2*F«l|»«pft,V  1,1b.  il9,  note  3),^ 
oXtjecte  que  Voftaire  éeriYSJt  à  PtopcCtt^le  6  dâceoibi^  i1l3>da  bu  adresser  aet 

jours,  du  16  mai  iiyi  nu  14  avril  1718. 
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accorda  -vingt-quatre.  Les  permissions  se  renouvelèrentavec  pro- 
longation croissante  de  séjour,  et,  le  12  octobre,  son  exil  fut  dé- 
finitivement le^  (i). 
Il  touchait  à  la  fois  à  la  liberté  et  au  triomphe. 

(1)  Revue  réfrofpecHve^  t.  Il,  pp.  fSi  etfoU^ 
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CHAPITRE  TROISIÈME 

CEDIPE,   ARTÉMIRE,   VIE   ERRANTE 


HISTOIRE    D   ŒDIPE 

Il  y  avait  environ  cinq  ans  qu'il  travaillait  à  son  Œdipe, 
qu'il  aurait  ainsi  commencé  à  l'âge  de  dix-neuf  ans.  Dans  une 
note  de  son  Commentaire  historique  (1),  il  dit  avoir  une  lettre 
de  1713,  dans  laquelle  le  savant  Dacier  exhortait  l'auteur, 
«  qui  avait  déjà  fait  sa  [pièce,  »  à  y  joindre  des  chœurs  chan- 
tants, à  l'exemple  des  Grecs.  Mais  Œdipe  n'était  pas  fait  encore 
en  1715,  puisqu'il  écrivait,  en  juillet,  à  la  marquise  de  Mi- 
meure  :  «  Je  vous  apporterai  ce  quej'aifait  d'(Edip«,  je  vous  de- 
manderai vos  conseils  sur  ce  qui  est  déjà  fait  et  sur  ce  qui  n'est 
pas  travaillé.  »  Il  allait  ainsi  lisant  partout  sa  tragédie  et  re- 
cueillant les  avis  de  chacun.  Il  la  lisait  à  ses  amis  du  Temple  : 
«  Je  me  souviens  bien,  écrit-il  à  Chaulieu,  le  20  juin  1716,  des 
critiques  que  M.  le  Grand-Prieur  et  vous  me  fîtes  dans  un  cer- 
tain souper,  chez  M.  l'abbé  de  Bussy.  Ce  souper-là  fit  beaucoup 
de  bien  à  ma  tragédie  ;  et  je  crois  qu'il  me  suffirait,  pour  faire 
un  bon  ouvrage,  de  boire  quatre  ou  cinq  fois  avec  vous.  »  Il  la 
lisait  à  Sceaux,  chez  la  duchesse  du  Maine,  où  il  prétend  même 
en  avoir  puisé  la  première  idée  (2).  Il  consultait  encore  le 
prince  de  Conti,  à  peu  près  du  même  âge  que  lui,  et  il  assure 
que  c'est  ce  jeune  prince  qui  lui  a  fait  les  critiques  les  plus  ju- 
dicieuses et  les  plus  fines  (3).  De  tous  ses  confidents  il  se  disait 
à  l'avance  des  prôneurs  ;  il  plaçait  sa  modestie  et  ses  louanges 

(1)  Œuvres,  t.  XLVIII,  p.  319.  —  (2)  ÉpUre  dédieatoire  d'Omie,  Œuffreê, 
t.  yi,  p.  152.  —  (3)  5«  Lettre  sur  Œdipe,  Œuvres,  L  II,  p.  44.  —  Voir  encore 
VÉpîhe  qu'il  lui  adressa  en  1718,  Œuvres,  t.  XII I,  p.  43,  en  réponse  à  celle  qa'fl 
•voit  reçue  du  prince  lui-même  {Œuvres,  U  I,  p.  330;* 
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à  gros  intérêts,  qu'il  recueillait  déjà  en  protection  et  en  fiimi- 
liarité  hardie,  en  attendant  les  applaudissements  du  théâtre. 

Mais  ce  qui  était  plus  difficile  à  fi^gner  que  les  princes  du 
Temple  ou  de  Sceaux,  c'étaient  les  princes  et  les  princesses  de{ 
la  rampe,  les  comédiens  et  les  comédiennes  surtout,  qui  ne 
voyaient  qu'une  tragédie  de  collège  dans  une  pièce  sans  amour. 
Voltaire  avait  beau  hanter  les  coulisses,  flatter  les  gens  du 
tripot,  courtiser  les  actrices,  il  ne  gagnait  rien  ni  en  amour  ni 
en  succès  théâtral  ;  ce  qu'il  avait  conquis  par  ses  vei^,  un  au- 
tre le  lui  enlevait  par  la  passion  : 

Je  chantais  la'DucIos,  d*Uzèz  en  fut  aimé; 

et  il  ne  lui  restait  d'autre  consolation  que  de  se  venger  de  la 
perfide  par  de  sales  épigrammes  (1).  Il  échouait  en  même 
temps  partout  :  auprès  de  la  Duclos  qui  lui  préférait  d'Uzèz, 
de  l'Académie  qui  lui  préférait  Du  Jarry,  de  la  Comédie  qui  lui 
refusait  sa  pièce. 

Mais,  tenant  plus  à  sa  pièce  qu'à  la  Duclos,  et  même  qu'au 
prix  académique,  il  chercha  tous  les  moyens  de  la  faire  accep- 
ter et  réussir.  Les  comédiens  exigeaient  des  changements. 
Quels  changements?  Ici,  nous  avons  deux  histoires  d' Œdipe, 
toutes  les  deux  de  Voltaire,  écrites  à  de  longues  années  l'une  de 
l'autre,  et  contradictoires  entre  elles.  Il  faut  lire  l'une,  la  plus 
ûivorable  au  goût  de  Voltaire,  dans  la  lettre  au  P.  Porée,  du  7 
janvier  1730,  et  dans  la  dédicace  d'Oreste  à  la  duchesse  du 
Maine,  qui  est  de  17Î50.  Suivant  cette  version.  Voltaire,  plein  de 
ta  lecture  des  Anciens,  commença  son  Œdipe  à  peu  prè&  comme 
s'il  avait  été  à  Athènes  ;  et,  s'il  ne  suivit  pas  jusqu'au  bout, 
quant  aux  choeurs,  le  conseil  de  Dacier,  c'est  qu'il  ne  pouvait 
décemment  c  se  promener  dans  Paris  avec  la  robe  de  Platon.  » 
U  traduisit  de  Sophocle  tout  ce  qu'il  put,  notamment  la  scène  de 
la  double  confidence  par  laquelle  il  débuta,  et  à  peine  introdui- 
sit-il, au  milieu  de  la  terreur  de  ce  chef-d'œuvre  de  l'anti- 
quité, non  pas  une  intrigue  d'amour,  dont  l'idée  lui  paraissait 

(!)  ÈfMre  à  M»«  de  Montbrun  (1714),  Œuwres,  t.  XIII,  p.  12.  —  Lettre  à 
M"«  de  Mimeure,  1715.  —  Épigrammes  (1714),  Œuvret,  t.  XTV,  p.  314,  et  Œuvres 
deViUette(1788),p.l20. 
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trop  choquante ,  mais  seulement  le  ressouvenir  d'«ne  pas- 
sion éteinte.  Par  malheur,  les  comédiennes  se  moquèrent  de 
lui,  lui  demandant  un  rôle  pour  ramourease;  et  il  gala  sa 
pièce,  pour  leur  plaire,  enaSfadissant  par  des  sentimmts  do 
tendresse  un  sujet  qui  les  comporte  si  peu.  fiBOore,  à^oe  prix,  à 
peine  put-il  fiBiire  passer  ce  ^*il  avait  emprunté  à  Sophocle, 
si  bien  que  l'acteur  Quinault-Dufinesne  ne  consentit  enfin  à 
jouer  la  pièce  que  pour  le  punir  de  son  opiniâtreté,  dans  l'es- 
pérance qu'elle  tomberait  sous  le  poids  de  ce  mauvais  qua- 
trième acte,  particulièrement  tiré  du  grec 

Histoire  faite  après  coup,  et  dans  un  autre  ordre  d'idées  que 
celui  où  était  Voltaire  lorsqu'il  composa  son  Œdipe.  Déjà,  il  était 
ce  qu'il  s'avoua  être  plus  tard,  «c  l'homme  du  monde  le  moins 
grec;  »  ce  qu'il  fut  toujours,  du  reste,  avec  tout  son  siècle,  avec 
La  Harpe,  oracle  littéraire  d'un  temps  qui  ne  coH^»it  pas  les 
Anciens,  ceux  d'Athènes  encore  moins  que  ceux  de  Rome..  En 
ni9,  l'année  qui  suivit  la  représentation  de  sa  tragédie,  n'a-t- 
îlpas  fait,  dans  une  de  ses  Lettres  star  Œdipe ,  la  satire  de 
Sophocle  et  de  son  chef-d'œuvre  (1),  et  débuté  ainsi  dans  ce 
dénigrement  inintelligent  des  grands  hommes  qui  sera  le  fond 
de  sa  critique  littéraire  ?  Ces  chœurs,  qu'il  préteiid  regretta 
plus  tard  de  n'avoir  pu  concéder  à  Dacier ,  il  ne  les  comprenait 
pas  en  1719;  non,  il  ne  les  comprenait  pas,  et  il  fut  toujours  in- 
capable de  comprendre  cette  voix  des  dieux  et  du  peuple,  du  ciel 
et  de  la  terre ,  cette  philosophie  poétique  de  k  l^ende. 

Quoi  qu^il  en  soit,  les  comédiens,  obéissant  à  de  hai;Ues  in- 
fluences, allaient  jouer  Œdipe^  lorsque  son  auteur  fot  mis  à  la 
Bastille.  Toutes  les  trompettes  de  la  renommée,  enflées  par 
Voltaire  et  ses  amis ,  avaient  mis  le  public  en  émoi  et  dans 
une  attente  impatiente  et  favorable.  Le  20  avdl  1717,  Brossette 
écrivait  de  Lyon  à  Rousseau  :  «  On  i^tend  avec  impatience  k 
tragédie  à'Œdipe,  par  M.  Arouet,  dont  on  dit  par  avance  beau- 
coup de  bien.  Pour  moi  j'ai  peine  à  croire  ^'une  ^g^Uente 

(1)  U  De  reooDDalt  foère  à  Soithade  qo'im  mérite,  «eW  de  M  t^«îr  fcoEirî  le 
ftojet  cTŒdipc,  ga'il  a'annât  j&Bttis  eatn^is  ai  «cbevé  jaat  lui  (Œmmrts^  i,  il, 
p.  32). 
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OU  même  une  bomie  tragédie  puisse  être  l'ouvrage  d'un  jeune 
homme.  »  Et  Rousseau  répondait  de  Vienne,  le  18  mai  deux 
jours  après  Tembastillement  de  Voltaire  :  «  n  y  a  longtemps  que 
j'entends  dire  merveille  de  Y  Œdipe  du  petit  Arouet.  Xai  fort 
bonne  opinion  de  t^  jeune  homme;  mais  je  meurs  de  peur  qu'il 
:  n'ait  affaibli  le  terrible  de  ce  grand  sujet  en  y  mêlant  de 
Tamour  (1).  » 

Notons  em  passant  deux  chosK ,  d'abord  la  supériorité  du 
goût  de  Rousseau,  homme  du  kvw  siècle,  ensuite  la  persis- 
tance de  ses  bons  sentiments  pour  Vottaîre.  Deux  ans  auparavant 
le  IS  juillet  ni5,  il  avait  écrit  à  Boulet  :  «  Vous  me  ferez  plaisir 
de  m'envoyer  les  vers  de  M.  Arouet;  c'est  un  jeune  homme  qui 
a  bien  de  l'e^t^  et  il  eo  jpeut  fam  «a hm  «stge,  s'il  veut 
suivre  les  avis  que  je  lui  ai  donnés  toutes  les  fois  qu'il  me  les  a 
dcMMidés^).»  n^stdonc  irraice^'a<iiimpbtft«ftr(},4aiissa 
MtredellâfiCp.  j(2)*<rtte  VoUaire  oonliamil  à  lui  écrire,  en 
l'appelant  son  maWe  et  son  modèle j  et  qu'il  se  tenait  lui-mtaie 
à  l'affût  des  succès  du  jeune  poëte.  Une  seule  critique  en  ces 
années,  et  encore  ne  tombait-elle  pas,  dans  l'intention  de 
Rousseau,  sur  Voiteire.  Le  W  avril  474T,iléBrrvaM  Brossette  (3)  : 
€  L'ode  que  vous  m'avez  euToyëe  sur  la  Cîhambre  de  justice  n'a 
point  produit  les  mêmes  effets  sur  mon  esprit.  Je  n'ai  guère 
rien  YU  de  plus  grossier  ni  de  plus  platement  enflé.  Le  caractère 
de  «et  ouvrage  ne  peut  plaire  qu'à  des  petits  esprits ,  sans  goût 
él  sans  Jagement...  J'ai  peine  4  croire  que  ce  soit  le  jeune 
Arouet  qui  MtTaîte.  » 

Pendant  ce  temps,  que  dîsaSt  Voltaire  par  derrière  de  ce 
Rousseau  qu'il  louait  en  fece?  En  1116,  écrivant*  La  Faye, 
ennemi  de  Jean-Baptiste  €t  ami  de  La  Motte,  il  faisait  de  la 
victime  du  Bimrbier  un  étoge  contredît  en  dix  endroits  de  ses 
écrits,  et  de  Rousseau,  xme  critique  rêrvoltante,  c  à  Taire  vomir,  » 
suivant  une  de  ses  expressions.  —  Rien  ne  serait  curieux 
oomiM  de  tenir  un  r^istre  en  parfie  tloubte  des  jugeBoents  de 
Voltaire  ^ur  les  mêmes  personnages. 

pp.  Ml,  «9t»-Hgi»iM^t.  I,t»«ïwrtfc,?,f4,  -  WÎWd.,  1 1,  Impartie,  p.  158. 
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II 


BKPR£S£NTATION    ET    JUGEMENTS 

Bien  joué  par  Dufresne  et  mademoiselle  Desmares,  Œdipe 
eut  un  grand  succès ,  constaté  par  quarante-cinq  représen- 
tations successives,  chose  jusqu'alors  inouïe.  Ce  succès  était  dû 
moins  peut-être  au  mérite,  réel  pourtant,  de  la  pièce,  qu'aux 
allusions  à  Louis  XIY,  dont  les  scandales  de  la  Régence  réha- 
bilitaient la  mémoire  : 

Tant  qa'ik  sont  sur  la  terre,  ob  respecte  leurs  lois,  ete  ; 

(AeL  I,  se.  8.) 

et  qu'aux  sentences  philosophiques  et  aux  maximes  irréli- 
gieuses dont  le  poète  avait  bigarré  ce  sujet  d'une  religion  si 
naïve  : 

Qu'eussë-Je  été  sans  loi?  rien  que  le  fils  d'im  roi; 

{Act,  l,  se.  4.) 
Nos  prêtres  ne  sont  pas  ce  qn'nn  Ytin  peuple  pense. 
Notre  crédulité  foit  toute  leur  science. 

{Aet,  ni,  se.  /,  etc.)  (1). 

Nonotte  a  bien  remarqué ,  dans  ses  Erreurs  de  Voltaire  (2)» 
que  c'était  là  son  coup  d'essai  contre  la  religion  et  le  clergé  : 
«  Les  prêtres  païens ,  dans  cette  pièce,  dit-il,  ne  sont  que  des 
personnages  qu'on  présente  ;  c'est  aux  prêtres  de  la  religion 
chrétienne  qu'on  en  veut.  »  A  son  dessein  impie  le  poète  a 
sacrifié  jusqu'aux  convenances  littéraires,  rien  de  ce  qu'on  leur 
fait  dire  ne  pouvant  convenir  ni  aux  prêtres,  ni  aux  princes  ou 
au  peuple  de  Thèbes  ;  en  sorte  qu'il  a  gâté  ce  grand  et  beau 
sujet  moins  encore  par  l'amour  déplacé  qu'il  a  cousu  à  l'action 
que  par  les  impiétés  intempestives  qu'il  y  a  jetées. 

n  n'a  jamais  senti,  —  son  incrédulité  l'en  rendait  inc^able, 
—  cette  faute  littéraire;  mais  il  sentit  bien,  dès  le  18  novembre 

(!)  Voir  encore  oei.  II,  se.  S;  aet.  III.  se.  4  <t  5.  —  (2)  Errtwrs  dogmoHquss^ 
cb.  zxv,  Du  Mœurs  fi  de  V Esprit  du  cUrgé,  édit  de  1823,  t  II,  pp.  185  et  salv. 
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1718,  Faudace  de  ses  attaques  irréligieuses,  et  peut-être  était-ce 
pour  la  cacher  sous  une  étouderie  étudiée ,  qu'il  commit  la 
bouffonnerie  de  la  queue  du  grand-prétre.  Gomment  prêter  à 
un  tel  écervelé  le  dessein  de  renverser  Fautel  et  le  sacer- 
doce? Ses  miaximes  impies,  balivernes  et  légèretés  comme  sa 
conduite  ! 

On  connaît  cette  scène  grotesque.  A  une  des  représentations 
i*Œdipe ,  il  parut  sur  le  théâtre  portant  la  queue  du  grand- 
prêtre.  On  le  prit  pour  un  rival  qui  voulait  faire  tomber  la 
pièce,  et  la  salle  retentit  de  cris  d'indignation  qui,  bientôt,  se 
convertirent  en  applaudissements,  lorsqu'on  sut  quel  était  le 
singulier  porte-queue.  La  maréchale  de  ViUars ,  qui  assistait  à 
cette  représentation,  partagea  d'abord  l'étonnement  général; 
puis,  avec  sa  curiosité  de  femme,  elle  demanda  à  voir  l'auteur. 
Introduit  dans  sa  loge.  Voltaire  conçut  pour  elle  une  passion 
qui  lui  empoisonnera  et  lui  fera  perdre  bien  des  jours  (1) 

Mieux  lui  eût  valu  le  pardon  de  son  père.  Suivant  Duvemet, 
François  Arouet,  entraîné  à  une  représentation  d'QBf/îpg,  et 
attendri  jusqu'aux  larmes,  i$e  réconcilia  avec  son  fils  et  lui  per- 
mit désormais  d'être  poëte.  Anecdote  douteuse  au  fond,  plus 
douteuse  encore  par  les  broderies  un  peu  ridicules  qu'on  y  a 
ajoutées  (2). 

Le  succès  d'Œdîpe  se  soutint  à  la  lecture.  La  Motte  se  ven- 
gea noblement  de  l'auteur  du  Bourbier  en  donnant  à  Fauteur 
à'OEdipe  cette  approbation  :  «...  Le  public,  à  la  représentation 
de  cette  pièce ,  s'est  promis  un  digne  successeur  de  Corneille 
et  de  Racine,  et  je  crois  qu'à  la  lecture  il  ne  rabattra  rien  de 
ses  espérances  (2  décembre  1715).  »  Ghaulieu,  ami  de  Voltaire, 
fat  moins  convenable,  lorsque,  dans  une  mauvaise  épigramme 
contre  cette  approbation,  il  dit  qu'on  connaissait  La  Motte 
pour  un  mauvais  auteur ,  mais  non  pour  un  &ux  prophète. 

(1)  Duvemet,  édil.  de  1797,  p.  44. —  Commeniavre  historique f  Œuvres, 
t.  XLVIII,  p.  319.  —  Non  moins  gracieux  que  sa  femme,  le  maréchal  aurait 
dit  à  Voltaire  :  «  La  nation  vous  a  bien  de  Tobligation  de  ce  que  vous  lui  consacrez 
ainsi  vos  veilles.  »  A  quoi  Voltaire  aurait  répondu  :  «  Elle  m'en  aurait  bien  davan- 
tage, si  je  savais  écrire  comme  vous  savez  agir.  »  —  (2)  Wagnière,  Additions  cm 
Commentaire  historique.  Mémoires,  t.  I,  pp.  22  et  23. 

I.  6 
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Les  rapports  entre  Voltaire  et  La  Motte  furent  désormais  polis  et 
courtois.  En  1726 ,  La  Motte  avait  donné  deux  OEdipes ,  Tun  en 
rimes»  l'autre  en  prose  non  rimée»  accompagnés  d'une  eq>èce 
de  poétique  sur  les  unités  dramatiques  et  les  tragédies  en  prose* 
Voltaire  s'éleva  omtre  ces  dusses  théories  dans  la  préface  de 
son  édition  d'Œdipe  de  1730  (1);  mais  il  le  fit  avec  tant  de  ci- 
vilité, qu'il  demanda  La  Motte  lui-même  pour  examinateur  de 
sa  préfeice;  et  La  Motte,  ne  voulant  pas  être  en  reste  de  généro- 
sité, lui  signa  une  nouvelle  approbation  non  moins  obligeante 
que  la  première. 

C'est  en  1719  qa'Œdipe  parut  imprimé  pour  lapremière  fois. 
Le  Régent  n'en  avait  pas  accepté  la  dédicace,  singulièrement 
offerte,  il  &ut  dire,  à  un  prince  que  le  public  maUn  avait  voida 
voir  dans  le  héros  incestueux  de  la  pièce,  et  c'est  à  sa  mère 
qu'elle  fut  dédiée.  Mais  le  Régent  accorda  à  l'auteur  «  une  ré- 
compense de  son  travail  (2),  »que  La  Harpe  porte  à  cent  louis, 
Baculard  à  mille  écus,  et  que  Lonchamp  transforme  en  pen- 
sion. Toujours  est-il  qu'une  pension  de  1200  livres  sur  le  duc 
d'Orléans  figure,  en  1749,  àJànsYÉtat  de  fortune  de  Voltaire,  et 
qu'elle  lui  fut  encore  payée  en  177S. 

Voltaire  envoya  son  Œdipe^  avec  une  ÉpUre  en  vers  (3),  au 
roi  d'Angleterre  Georges  I»',  auprès  duquel  il  se  ménageait 
ainsi,  ^i  cas  de  besoin,  retraite  et  protection  ;  il  l'envoya  encore, 
avec  un  quatrain  (4),  au  duc  et  à  la  duchesse  de  Lorraine,  dont 
le  successeur  Stanislas  devait  lui  accorder  si  souvent  l'hospitalité. 

De  toutes  les  tragédies  de  Voltaire,  c'est  celle  peut-être  qui 
eut  le  plus  de  célébrité.  Aussi,  raconte  Duvernet,  occasionna-t- 
elle  un  déluge  de  petites  brochures  pour  ou  contre  (S).  Point 
de  coin  de  rue,  point  de  boutiques  de  libraires  où  l'on  ne  vit 
des  affiches  en  groscaractëres  qui  en  annonçaient  la  critique  ou 
l'apologie  (6).  Mais  les  littérateurs  les  plus  autorisés  se  déclarè- 

(1)  Œuvres  de  VoUaire^  t  II,  p.  52.  ^(2)  1'»  Lettre  sur  Œdipe,  Œuwres 
de  VoUaire,  t  II,  p.  19.  -^  (3)  Œuvret,  t.  XIII,  p.  48.  —(4)  Œuvres,  L  XIV, 
p.  319.  ^  (5)  Daveraet,  p.  44  ou  49,  suivant  les  éditions.  —  Voir  les  titres  de 
pîosiears  de  ces  brochures  dans  Qaérard,  Bibliographie  VoUairienne,  n^*  727-741. 
—  (6)Bros9ette  dit  la  même  chose,  et  presque  en  mômes  termes,  daos  sa  lettre  à 
Ronssean,  da  23  Juin  1719  (T.  I«  1'»  partie,  p.  298). 
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rent  ses  partisans.  Sans  plus  parler  de  La  Motte,  Crébillon,  ou- 
bliant toute  jalousie,  offrit  à  Voltaire  une  amitié  qui  lui  sera 
plus  tard  mal  reconnue.  Pontenelle  lui  accorda  également  son 
suffrage;  mais,  en  bon  neveu  de  Corneille,  mêlant  la  satire  àl'é- 
loge,  il  fit  dire  à  Voltaire  que  sa  tragédie  avait  «  trop  de  feu.  » 
—  «  Pour  me  corriger,  répondit  Voltaire,  je  lirai  ses  pastora- 
les (1).  y> 

Duvemet  prétend  même,  p.  50,  qvC Œdipe  fut  un  lien  de  ré- 
<:onciliation  entre  La  Motte  et  son  parti,  et  madame  Dacier  et 
les  Homéristes ,  et  que  la  réconciliation  fut  scellée  dans  un 
repas  chez  Valincoinr.  Mais  cette  réconciliation  était  antérieure 
de  plus  de  deux  ans  à  Œdipe^  puisque  le  grand  souper  où  elle 
fut  solemnisée  eut  lieu  le  dimanche  3  avril  1716  (2). 

Voltaire  envoya  sa  pièce  à  Vienne,  au  prince  Eugène  et  à 
l\ousseau.  Après  une  rapide  lecture,  —  car  elle  lui  fut  aussitôt 
^nlevéeparrimpératrîce  Amélie, — Rousseau  répondit  à  Fauteur, 
le  25  mars  1719  :  «  Malgré  Téloignement  qui  nous  sépare.  Mon- 
sieur, je  ne  vous  ai  jamais  perdu  de  vue,  et  mon  amitié  vous  a 
toujours  suivi  sans  interruption  dans  les  différents  événements 
dont  votre  vie  a  été  mélangée.  Il  y  a  longtemps  que  je  vous  re- 
garde comme  un  homme  destiné  à  faire  un  jour  la  gloire  de 
son  siècle,  et  f  ai  eu  la  satisfaction  de  voir  que  toutes  les  per- 
mîmes qui  me  font  l'honneur  de  m'écouter  en  ont  fait  le  même 
jugement.  »  Rousseau  parle  ensuite  des  malheurs  de  Voltaire 
avec  une  sympathie  facile  à  comprendre,  et  il  y  voit  entre 
eux  un  rapport  qui  augmente  sa  sensibilité.  «  Une  chose  me 
console,  ajoute-t-îl,  c'est  l'opinion  où  j'ai  toujours  été  que  les 
malheurs  sont  nécessaires  aux  hommes,  et  que  rien  ne  purifie 
tant  leur  vertu  que  les  adversités.  »  C'est  un  avantage  pour 
Voltaire  d'avoir  payé  de  bonne  heure  son  tribut  â  la  mauvaise 
fortune  :  «  Vous  en  voilà  quitte,  je  l'espère,  pour  le  reste  de 

(i)Gondorcet  (Œuvres  de  VoUaire,  1. 1,  p.  142)  ne  pkce  eette  réponse  qu'aprèi 
Brutus.— -  A  tort,  puisque  Brossette,  dans  sa  lettre  à  Rousseau  du  20  mai  1720, 
dix  ans,  par  ooméqnent^  avant  BnOiit,  la  «ite  conuiie  ayant  été  ftdie  i  Poecaaion 
4'Œdipe  (t.  I,  2«  partie,  p.  309).  —  (2)  Broasette  à  Rousseau,  18  avril  171^ 
1 1»  2«  partie»  p.  80.  —  Dans  la  S*  ôdit.  de  B^VUde  Voltaire,  DaTernet  parie  en* 
«ore,  p.  45,  de  la  féooaoiliatiwi  mai»  ne  dit  plua  gjioda  dînww 
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VOS  jours.  »  Et  reveiiaut  à  Œdipe  :  «  Je  ne  m'attendais  pas  que 
TOUS  sortissiez  si  glorieusement  du  combat  contre  Sophocle.  Et 
malgré  la  juste  prévention  où  je  suis  pour  Tantiquité,  je  suis 
obligé  d'avouer  que  le  Français  de  34  ans  a  triomphé  en  beau- 
coup d'endroits  du  Grec  de  80  (1).  »  Et,  entrant  dans  les  détails, 
il  loue  tout  de  la  pièce,  Féconomie,  l'intérêt,  les  passions,  les 
caractères,  le  style,  ne  faisant  de  réserve  que  sur  quelques 
points  des  dissertations  qui  accompagnaient  la  tragédie  (2). 

Compliments  sincères,  puisque,  le  29  avril  suivant,  Rousseau 
écrivait  à  Brossette(3)  :  «  J*  attendais  cette  pièce  avec  beaucoup 
d'impatience,  sur  le  bruitqu'elleafait,  et  sur  l'opinion  que  j'avais 
de  l'auteur.  Je  vous  avouerai  ingénument  et  sansprévention  que 
je  l'ai  trouvée  encore  plus  belle  que  je  ne  me  l'étais  figuré,  et 
que  je  ne  m'attendais  pas  à  trouver  si  peu  de  fautes  dans  la  con- 
duite d'un  ouvrage  où  Corneille  lui-même  a  échoué Je 

voudrais  seulement  que  les  dissertations  qui  sont  jointes  à  la 
pièce  fussent  écrites  d'un  air  moins  décisif...  Pour  la  versifica- 
tion, elle  est  très-belle  en  général,  mais  je  l'ai  trouvée  négligée 
en  beaucoup  d'endroits....  J'ai  été  surtout  scandalisé  de  le  voir 
tourner  sa  paresse  en  principe  dans  ce  qu'il  nous  dit  touchant 
les  rimes  (4).  C'est  comme  si  un  poète  latin  se  piquait  de  se- 
couer le  joug  de  la  mesure.  On  n'est  point  obligé  d'écrire  en 
vers  ;  mais  lorsqu'on  veut  bien  s'y  assujettir,  il  faut  se  résou- 
dre à  en  surmonter  toutes  les  difficultés;  et  c'est  de  ces  dif- 
ficultés mêmes  que  vient  toute  la  richesse  et  toute  la  beauté 
d'un  langage  qui  n'a  d'autre  avantage  sur  la  prose  que  celui  de 
rharmonie  et  de  la  proportion  exacte  des  sons.  » 

Et  le  5  mai,  à  Boutet  :  «  M.  Aiouet  m'a  envoyé  son  Œdipe^ 

avec  une  fort  belle  lettre.  Je  ne  suis  point  surpris  du  grand 

succès  de  cette  pièce.  Elle  le  mérite  assurément,  et  il  s'en  faut 

bien  peu  que  l'auteur  n'ait  atteint  toute  la  perfection  dont  son 

sujet  était  capable  (5).  » 

(1)  Ce  fat  VŒdipe  à  Colonne,  et  non  VŒdipe-Roi,  que  Sophocle  composa  à 
80  ans.  —  (2)  T.  1. 2«  partie,  pp.  282  et  suiv.  —  (3)  Ibid.,  p.  290.—  (4)  Suivant  le 
Commentaire  hiitortque  {Œuvres,  U  XLVIII,  329),  Voltaire  aurait  écrit  un  jour 
à  Linant  :  c  Rousseau  me  méprise,  parce  que  Je  néq^^lige  quelquefois  la  rime;  et 
moi  Je  le  méprise,  parce  qu'il  ne  sait  que  rimer.  »  —(5)  T.  I,  i'*  partie,  pp.83.— 
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Deux  fois  Rousseau  a  fait  allusion  à  des  dissertations  accom- 
pagnant l'exemplaire  â! Œdipe  qui  lui  avait  été  envoyé.  Ce  sont 
les  sept  LettTe99UT  Œdipe^  composées  par  Voltaire  pour  répon- 
dre à  quelques-unes  des  critiques  dont  ilavait  été  Fobjet,  et  pu- 
bliées également  en  1719.  Il  débutait  ainsi  en  même  temps  dans 
la  critique  littéraire  et  dans  la  tragédie.  Les  deux  premières  let- 
tres sont  personnelles,  et  Voltaire  s'y  défend,  avec  sa  fausseté 
naissante,  du  reproche  d'irréligion.  Les  trois  suivantes  con- 
tiennent la  critique  des  trois  Œdipes  de  Sophocle,  de  Comeilleet 
de  Voltaire.  La  critiquede  Sophocle  yest  si  insolemment  absurde, 
que  le  brave  Dacier  voulut  recommencer  la  guerre,  et  que  sa 
femme,  cette  fois  plus  pacifique,  eut  grand  peine  à  lui  arracher 
les  armes,  c'est-à-dire  la  plume  des  mains  (1).  La  critique  de 
Corneille  y  a  cette  inconvenance  qui  passera  dans  le  Commen- 
taire  ;  quant  à  la  critique  de  Y  Œdipe  de  Voltaire,  ce  n'est  pas 
tant  une  critique  qu'une  apologie,  où,  faute  de  mieux,  l'on 
plaide  au  moins  les  circonstances  atténuantes,  car  si  l'on  re- 
connaît la  fadeur  de  l'amour  du  vieux  Philoctète  pour  la  vieille 
iocsL&ie,  on  voit  dans  cet  amour  un  «  défaut  nécessaire  (2).  -» 
Là  est  émise  déjà  la  théorie  des  mauvaises  rimes,  en  quoi  con- 
sistera principalement  la  versification  voltairienne.  Les  deux 
dernières  lettres  roulent  sur  les  chœurs,  puis  sur  quelques  cri- 
tiques d'Œdipey  notamment  sur  les  plagiats,  que  Voltaire 
avouait  à  peine,  bien  qu'il  les  ait  fiait  disparaître  ensuite. 

III 

lA    MARÉCHALE    DE    VILLARS  —   VAUX-VII.LARS 

Voltaire  passa  à  Paris  tout  l'hiver  de  1718  à  1719,  fréquen- 
tant plus  que  jamais  les  meilleures  sociétés  et  savourant  son 
triomphe.  Toutefois,  sa  vanité,  sa  passion  dominante,  trouvait 

Il  faut  Inen  dire  qn*en  1736,  aa  temps  de  It  grande  querelle,  Rounean  traita 
moins  favorablement  Œdipe,  U  parla  alors  des  •  défauts  dont  cette  pièce  fourmille,  » 
sans  craindre  assez  la  contradiction  avec  ses  éloges  de  1720,  qui  n'étaient  pas  connut 
en  1736.  —  Voir  sa  lettre  à  M***,  dans  Chaudon,  l'«  partie,  p.  67.  —  rl)Biot* 
selte  à  Rousseau,  25  mars  1719,  1. 1,  2«  partie,  p.  278.->(2)  Œuvres^  U  II,  p.  4S. 
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une  forte  diversion  dans  l'amour  insensé  qu'il  avait  conçu, 
pour  la  maréchale  de  Villars. 

Jeanne- Angélique  Roque  de  Varangeville,  fille  de  Fambassa- 
deur  de  Venise,  et,  sœur  cadette  de  madame  de  Maisons,  n'était 
plus  jeune  en  1718,  puisqu'elle  était  mariée  à  Villars  depuis 
1702;  mais,  belle  encore  ,  elle  pouvait  inspirer  une  passion. 
Contre  cette  passion  elle  était  protégée  et  par  la  jalousie  du 
vieux  maréchal,  et  par  sa  propre  vertu.  Tout  en  gardant  avec 
Voltaire  une  allure  amicale,  mais  sans  coquetterie,  elle  tint 
bon,  par  sa  réserve,  contre  la  séduction  de  la  personne  et  des 
vers  du  poëte,  sans  avoir  besoin  de  recourir  aux  airs  farouches.. 
Voltaire  put  la  voir  à  Paris  dans  cet  hiver  de  1718,  et,  quand 
eUe  eut  quitté  Paris  pour  Vaux- Villars,  il  n'aspira  plus  qu'à  l'y 
rejoindre. 

Mais  il  lui  fallait  une  invitation.  En  l'attendant,  et  ne  tenant 
plus  à  Paris  depuis  le  départ  de  la  Maréchale,  il  chercha  une  re- 
traite et  une  distraction  dans  quelques  châteaux  environnants. 
Sa  premi^e  étape  hors  de  Paris  fut  le  Bruel,  où  il  passa  quinze 
jours  avec  Louis  d'Aubusson,  dernier  maréchal  de  la  Feuil- 
lade  (1),  enchanté  et  du  séjour  délicieux  et  de  l'amalilité  de 
l'hôte.  De  là  il  se  disposait  à  partir  pour  Sully,  lorsque  le  duc 
et  la  duchesse  de  ce  nom,  se  rendant  à  Villars,  ou  le  mirent, 
€  malgré  lui,  »  dans  la  nécessité  delesy  allertrouver,  oului  ob- 
tinrent la  permission  de  les  y  rejoindre.  «  Mais  on  ne  m'y  fera 
point  perdre  mon  repos,  écrivit-il  à  la  marquise  de  Mimeureye 
porte  à  présent  un  manteau  de  philosophe  dont  je  ne  me  défe- 
rai pour  rien  au  monde.  »  Toutefois,  dans  cette  même  lettre, 
il  demande  à  la  marquise  un  petit  emplâtre  pour  un  bouton 
qui  lui  est  venu  sur  l'œil.  «  Surtout,  se  hâte-t-il  d'ajouter,  ne 
croyez  point  que  ce  soit  par  coquetterie,  et  que  je  veuille  paraître 
à  Villars  avec  un  désagrément  de  moins.  »  Cette  précaution  ora- 
toire même  prouve  quil  ne  voulait  guérir  que  pour  plaire.  Il 
reçut  l'emplâtre,  et,  la  veille  de  son  départ,  il  écrivit  encore  à 
la  marquise,  qui  s'était  moquée  de  sa  présomption  :  «  Soyez: 
sftre  que  je  suis  guéri  pour  jamais  du  mal  que  vous  redoutes 

(1)  U  loi  a  adressé,  en  ÎT22,  mie  Épitre  libertine,  Œw>res,UXLlU  P*  S8* 
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pom*  moi  :  yoqs  me  faites  sen^  que  l*amitié  est  d'an  prix  plus 
estimable  mîQe  fois  que  raBMur.p  me  semble  même  que  je 
ne  suis  (point  du  tout  fait  pour  les  passions.  Je  trouve  qu'il 
y  a  en  moi  du  ridicule  à  aimer,  et  j'ai  trouverais  encore 
davantage  dans  celles  qui  m'aimeraient.  Voilà  qui  est  fût; 
f  y  renonce  pour  la  vie.  »  Serment  de  poète  inconstant  et  d'à- 
moureiïx  dépité;  et,  bien  qu'il  fût  vrai  qu'avec  sa  grande  va- 
nité et  son  peu  de  cœur,  Voltaire  était  peu  fait  pour  l'amour,  il 
y  revienda,  à  Villars  même  et  ailleurs. 

Le  château  où  il  se  rendait,  proche  de  Melim,  avait  été  bâti 
par  le  surintendant  Fouquet,  dont  il  porta  d'abord  le  nom.  Il 
s'appelait  alors  Vaux- Villars,  du  nom  de  son  nouveau  posses- 
seur, avant  qu*il  s'appelât  Vaux-Praslin,  du  nom  de  la  famille 
dans  laquelle  il  est  encore.  Demeure  mi^nifique  comme  son 
fondateur,  et  embellie  encore  pour  Voltaire  de  tous  les  charmes 
de  la  Marécihale.  Il  ne  gagna  rien  auprès  d'elle,  pas  plus  à  Vil- 
lars qu'à  Paris,  et  il  eut  à  regretter  le  temps  qu'il  perdit  dans 
cette  folle  intrigue.  Dans  une  Épître  de  1719  (1),  il  s'en  plaint 
à  la  Maréchale  elle-même,  «  mère  de  l'Amour  quoique  épouse 
de  Mars,  »  et  il  cherche  sa  consolation  dans  la  postérité  : 

Cet  auteur,  dîra-t-on,  qnî  peîgBîl  tant  d'attraits. 

N'eut  jaonis  d'eux  poor  aoo  partage 
Qoe  de  petitB  soapers  où  Toa  bavait  trènfrais  ; 

Mais  il  mérita  davantage. 

Il  en  fut  donc  pour  ses  empressements  et  ses  petits  vers  ;  ou 
plutôt,  ce  qu'il  y  perdit  du  côté  de  l'amour,  son  cœur,  non 
moins  ami  de  l'argent,  le  regagna  avec  usure  dans  certaines 
opérations  de  finances  qui  augmentèrent  sa  fortune.  Là,  en  ef- 
let,  il  trouva  Richelieu,  qui,  par  son  crédit,  le  rendit  maître 
de  quelques  tripots  financiers,  trop  en  usage  au  t^nps  de  Law. 

A  partir  de  ce  voyage,  qui  doit  être  du  mois  d'avril  1719  (2), 
VoUUàire  prit  l'habitude  d'aller  à  Villars,  et,  dans  saoorrespon- 
danoe,  nous  trouvons  la  trace  des  séjours  qu'il  y  fit  ji^qu'en 

(1)  ŒworeSf  t.  XIII,  p.  40.  —  (2)  Les  premières  lettres  dn  recneîl  des  Lettres 
inédites  de  Voltairey  Paris,  Didier,  1856,  portent  la  date  de  Villars,  1718.  C'est 
Qoe  erreur  :  elles  ne  peuvent  être  antérieures  à  471 9;  la  première  inCttie,  ifaprès 
la  date  d'une  Èjpitre  à  VHhns  4c^  ètro  de  1722  {Œworts,  t.  XIII,  p.  SS.). 
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1721.  Od  tenait  peu  à  son  amour,  mais  beaucoup  à  sa  personne 
et  à  sa  muse,  qui,  là  comme  partout,  savaient  animer  toutes  les 
fêtes.  Aussi  le  Maréchal  le  relançait-il  dans  toutes  ses  re- 
traites pour  TattirOT  à  Villars.  En  1722,  Voltaire  reçut  une  in- 
Titation  plus  pressante,  et  il  se  disposait  à  partir  ;  mais  il  avait 
compté  sans  son  médecin  Yinache,  empirique  à  la  mode,  in- 
venteur d'^un  elixir  qui  lui  valut  plus  de  cent  mille  livres.  Don- 
nant donc 

..'..  la  préférence 
Sar  le  plus  grand  de  nos  héros 
Au  plus  grand  charlatan  de  France  (1), 

il  «  prît  du  vinache(2),  »  et  différa  son  voyage.  Mais  le  Maréchal 
répondit,  par  une  lettre  très-aimable  (3),  que  son  fils  partant 
poin:  Paris,  la  chaise  de  poste  le  ramènerait  à  Villars,  qui  lui 
vaudrait  mieux  que  Vinache.  On  y  avait  ouvert  un  théâtre  qui 
avait  besoin  de  l'auteur  à'Œdipe.  Voltaire  put  arriver  à  Villars 
à  la  fin  de  mai,  et,  le  2  juin,  lundi  de  la  Pentecôte,  il  décrivait  à 
Fontenelle  la  vie  qu'on  y  menait.  A  Villars,  comme  à  Sceaux  et  à 
Sully,  on  avait  des  nuits  blanches^  pendant  lesquelles  les  dames, 
plus  portées  à  la  lecture  des  Mondes  qu'à  celle  des  Eglogues^ 
et,  partant,  plus  volontiers  philosophes  que  bergères,  au  grand 
dépit  des  galants,  observaient  les  étoiles,  ce  qui  les  forçait  à 
passer  le  jour  au  lit  et  à  négliger  fort  le  soleil.  C'est  pourquoi, 
dans  une  lettre  à  Pontenelle,  moitié  prose  moitié  vers,  et  fort 
quintessenciée,  comme  il  convenait  d'écrire  à  un  tel  corres- 
pondant. Voltaire  demandait  à  Fauteur  des  Mondes,  au  nom  de 
toute  sa  société,  l'explication  d'une  espèce  d'éclipsé  de  soleil 
qu'on  n'avait  pu  connaître  à  ViUars  que  par  ouï-dire.  Fort  con- 
tent de  sa  lettre,  bien  qu'il  ne  la  juge&t  bonne  que  pour  les  sots, 
il  l'envoya  à  Thieriot  pour  grossir  le  recueil  que  celui-ci  faisait 
déjà  de  tous  ses  ouvrages,  et  la  lui  redemanda,  avec  les  ré- 
ponses de  Fontenelle,  pour  en  feire  lui-même  les  honneurs. 

A  Métope,  en  1743,  comme  en  1718  à  Œdipe,  nous  aperce- 
vons la  Maréchale  dans  une  loge  du  spectacle  ;  mais,  entre  les 

(1)  Œunréi,  t  XIII,  p.  54.  —  (2)  Rêcma  de  1856,  p.  1.  —  (3)  Publiée  par 
M.  Sainte-Beuve,  Causerie»  du  lundi,  t.  XIII,  p.  105. 
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deux  représentations,  vingt-cinq  ans  se  sont  passés,  et  ce  n*est 
plus  à  elle,  c'est  à  sa  belle-fiUe  que  s'adressent  les  hommages. 
Il  y  avait  longtemps  que  Voltaire  avait  oublié  sa  folle  passion. 
Dès  1726,  lui  envoyant  sa  Henriade^  il  se  plaignait  de  n'en  être 
plus  aimé  (1)  :  à  cette  date  même,  Faimait-il  davantage?  Plus 
tard,  il  l'aima  moins  encore,  car  elle  avait  commis  le  crime  de 
devenir  dévote;  et,  quoiqu'il  l'appelle  quelque  part  «  l'aimablè 
sainte  (2),  »  et  qu'il  en  parle  quelquefois  avec  respect,  au  fond, 
il  la  méprisait,  elle  et  sa  «  misérable  vie  (3).  » 


IV 

MADEMOISELLE    DE    LIVRY    ET    LE    COMÉDIEN    POISSON 

Entre  ces  deux  passions,  également  malheureuses,  la  pre- 
mière pour  Pimpette,  celle-ci  pour  la  maréchale  de  Villars, 
s'en  était  placée  une  autre,  plus  malheureuse  encore,  et  qui  ne 
valut  à  Voltaire  que  des  injures  et  des  horions. 

Pendant  son  premier  exil  à  Sully,  .en  1716,  il  avait  connu 
Suzanne-Catherine  Gravet  de  Corsembleu  de  Livry,  dont  tous 
les  historiens,  jusqu'à  ce  jour,  en  dédoublant  le  nom  patrony- 
mique et  le  nom  de  terre,  ont  fait  à  tort  deux  personnages  (4). 
Née  à  Paris,  comme  Voltaire,  en  1694,  d'un  conseiller-secrétaire 
du  Roi  au  bureau  des  finances.  M"'  de  Corsembleu  de  Livry 
venait  passer  le  temps  des  vacances  chez  son  oncle,  Joseph  de 
Corsembleu,  avocat  et  procureur-général  fiscal  du  Duché  de, 
Sully,  et  maire  de  la  petite  viUe  de  ce  nom.  Par  ses  fonctions, 
par  son  amour  des  lettres,  dont  la  culture  était  héréditaire 
dans  sa  maison  (5),  Joseph  de  Corsembleu  était  un  familier^ 
du  château  de  Sully,  et  il  y  introduisit  sa  nièce.  A  une  épo- 

(1)  Œuwes,  t  XrV,  p.  331 .  —  (2)  A  Moncrif,  !•'  février  1743.  —  (3)  A  M««^  du 
Defliuid,  4  juin  1764.  —  (4)  M.  Jules  Loiseleur,  le  premier,  dans  la  Revue  con» 
iemporaine  da  15  décenobre  1Ô66,  a  rétabli  la  vérité  sur  ce  point,  d'après  des 
documents  authentiques  trouvés  chez  un  notaire  de  Sully.  —  (5)  A  cette  famille 
appartient  le  poète  Desmahis  de  Corsembleu,  né  à  Sully,  en  1722,  et  dont  Voltaire 
ikvorisa  la  vocation  et  les  débuts. 
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que  où  la  mode  était  de  jouer  la  comédie  à  la  campagne,  le 
ch&teau  de  Sully  avait  son  théâtre,  dont  quelques  débris  se 
voient  encore  au  premier  étage  du  donjon.  Riche  en  acteurs 
choisis  parmi  les  beaux  esprits  qui  affluaient  au  château ,  ce 
théâtre  était  fort  pauvre  en  actrices,  et  M*'  de  Livry,  avec  sa 
vocation  ou  sa  manie  dramatique,  lui  était  une  grande  res- 
source dans  l'emploi  de  jeune  première.  Mais,  pour  se  former  à 
Fart  qu'elle  voulait  embrasser.  M***  de  Livry  avait  besoin  de 
leçons,  et  elle  en  demanda  à  Voltaire,  un  maître  tout  trouvé. 
Voltaire  Faima,  s'en  fit  aimer,  battit  des  mains,  avec  les  com- 
plaisants polis  du  château,  aux  faibles  succès  de  la  débutante, 
et  Fauteur  d^Œdipe,  applaudi  déjà  dans  les  salons,  lui  promit 
que,  s'il  recevait  le  même  accueil  devant  le  public,  il  l'associe- 
rait à  son  triomphe  et  la  ferait  enti'er  au  Théâtre-Français. 

L'hiver  venu,  M"«  de  Livry  retourna  à  Paris,  et  Voltaire,  ayant 
obtenu  sa  grâce,  ne  tarda  pas  à  Fy  joindre.  Séparé  d'elle  par  son 
emprisonneràent  à  la  Bastille  et  par  un  nouvel  exil,  il  la  re- 
trouva à  la  représentation  d'Œdipe,  L'actrice  de  Sully  lui  rap- 
pela alors,  et  il  se  rappela  lui-même  sa  promesse.  Sans  lui  gar- 
der rancune  d'une  infidélité  commencée,  il  lui  obtint  un  ordre 
de  début  dans  le  rôle  de  Jocaste,  à  une  reprise  d*Œdipe  :  la 
Desmares,  qui  Favaitcréé,  venait  de  tomber  malade  et  songeait 
à  prendre  sa  retraite.  Avant  la  représentation,  les  Mercures  ga- 
lants, à  la  dévotion  de  Voltaire,  portèrent  dans  le  monde  le 
nom  de  la  Livry,  qui  devint  bientôt  célèbre,  et  comme  débu- 
tante, et  comme  amante  de  Fauteur.  Réputation  surlaite  et  pré- 
maturée qui  ne  se  soutint  pas  à  la  scène.  L'amante  d'un  grand 
poète  ne  s'y  montra  pas  grande  comédienne,  et  ne  mérita  d'é- 
loge que  pour  sa  bonne  volonté.  Elle  débuta  le  24  avril  1719. 
Dès  sa  seconde  représentation  dans  le  rôle  de  Jocaste,  il  fallut 
la  renvoyer  du  tragique,  et  elle  ne  réussit  guère  mieux  dans  le 
rôle  de  Lisette  des  FoUes  emoureuses  (1).  Quelques  accents  pro- 
vinciaux, récemment  apportés  des  bords  de  la  Loire,  et  qui  n'a- 
vaient pas  cédé  encore  aux  instructions  du  maître,  attirèrent  à 

tl)  Motihy  ,  Abrégé  de  Vhtstoire  du  Utéâtre-Français  (Paris ,  17W),  t  II, 
p  447,  et  Dictionnaire  dei  Théâtres  de  Paris  (Paris,  1796),  t.  III,  p.  f77.    , 
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Tactrice  les  rires  du  puMic  et  surtout  des  comédiens.  L'on  d'eux» 
Poisson,  rit  plus  haut  que  les  autres.  Voltaire,  irrité  et  se  croyant 
insulté  dans  la  personne  de  son  ex-maltresse,  insulta  à  son  tour.  ' 
Poisson,  bon  brëtteur,  Tattendit  à  la  pcMle  du  spectade  et  lui 
proposa  un  duel.  Plus  hardi  en  pan^  qu'au  combat.  Voltaire 
répondit  insolemment  qu'un  homme  de  sa  considération  ne  se 
battait  pas  contre  un  comédien.  Alors,  an  lieu  de  Tépée,  Pois* 
son,  non  moins  insolent,  lui  proposa  des  coups  de  bâton.  Vol« 
taire  porta  plainte  au  commissaire;  et,  le  lendemain,  il  se  rendit 
à  la  porte  de  Poisson,  à  qui  il  fit  dire  qu'on  l'attendait  diez  la 
Desmares,  où  le  comédien  fréquentait.  Soupçonneux,  Poissoa 
fit  descendre  son  valet  dans  la  rue  :  Voltaire  se  tenait  à  la  porte 
avec  deux  bretteurs!  Trouvant  que  c'était  trop  nombreuse  com- 
pagnie. Poisson  se  contenta  de  faire  informer  contre  Voltaire, 
à  qui  il  voulait  intenter  un  procès  «  comme  à  un  assassineur.  » 

Si  peu  favorable  que  ce  récit  soit  à  Voltaire,  il  est  pourtant 
d'un  ami,  ou  du  moins  d'un  membre  d'une  famille  amie,  de 
Caumartin  de  Boissy,  dans  une  lettre  manuscrite  et  récemment 
découverte  (1). 

D'après  la  même  lettre.  Voltaire  racontait  autrement.  Il  niait 
les  deux  compagnons.  «  Mais,  lui  objectait-on,  pourquoi  ne  pas 
vous  battre  la  veille,  après  les  vilaines  paroles  qui  vous  avaient 
été  adressées?  —  Je  ne  voulais  pas  plus,  répondait-il,  me  battre 
le  lendemain,  je  voulais  seulement  casser  la  tête  à  Poisson  avec 
deux  pistolets  que  j'avais  dans  ma  poche.  » 

Pure  fanfaronade!  Au  lieu  de  s'exposer.  Voltaire,  pour  la 
première  fois,  eut  recours  à  un  moyen  qu'il  emploiera  désor- 
mais contre  tous  ses  ennemis,  n  s'adressa  à  Machault,  lieute- 

«  (1)  Lettres  polUiques  et  autres,  écrites  par  divers  personnages  à  la  marquise  de 
Im  Cùwr  de  BeXleroy ,  m**  de  It  Bibliothèqoe  Mazarioe ,  t.  IV,  lettre  33,  à  Paris, 
3  mai  1719.  —  Ces  lettres  curieuses,  découvertes  par  M.  Desnoiresterres  (Étapes  de 
Voltaire  y  dauslaHeimtf  des  Provinces),  mettent  dans  un  nouveau  jour  et  ramènent 
à  k  vérité  rhisioire  de  la  eomédienne  Lîvry,  et  surtout  celle  du  comédien  Poinon, 
déoatarées  Tune  et  l'autre  dans  tant  de  récits  hostiles.  Voir,  par  exemple,  VoUaire, 
Recueû  des  particularite's  curieiises  de  sa  vie  et  de  sa  mort,  Porrentruy,  1782, 
parle  P.  Harél,  qui  parie,  d'après  Rouaseaiï,  d'un  soefflet  reçu  du  vieux  PoisBoa 
dans  les  foyers  de  la  Comédie.  Il  n'y  eut  point  de  soufiQet.  mais  seulement  menace, 
et  raventure,  placée  jusqu'icisoiiskidiAa  de  l7iS,doil4^reeiilée  ^18^^1719. 
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nant-général  de  police,  et  demanda  que  Poisson  fût  chassé  de 
la  Comédie  et  jeté  au  cachot.  Circonvenu  encore  par  les  ainis  de 
Voltaire,  Hachault  lui  donna  raison  et  fit  emprisonner  le  mal- 
heureux comédien.  Il  y  mit  pourtant  une  condition,  c'est  que 
Voltaire  lui  écrirait  une  lettre,  sur  un  texte  dicté,  pour  deman* 
der  la  liberté  de  Poisson.  Au  thème  fourni  par  Machault,  Vol- 
taire substitua  des  gentillesses  de  sa  façon  ;  et  dès  que  Machault 
eut  ouvert  la  porte  au  comédien,  après  lui  avoir  lavé  la  tôte, 
il  n'eut  rien  de  plus  pressé  que  de  feire  courir  sa  lettre,  au 
grand  mécontentement  du  lieutenant  de  police  (1).  Voilà  bien 
déjà  l'étourdi  et  insolent  Voltaire! 


INTRIGUES    POLITIQUES.    —   SECONDE    RETBAITE    À    SULLT. 
ARTÉMIRE    ET    ENCORE    LA    LIVRT 

En  ce  temps,  Voltaire  n'était  pas  occupé  seulement  d'intri- 
gues amoureuses  et  d'intrigues  littéraires;  il  y  mêla  encore  des 
intrigues  politiques.  Ses  relations  avec  Richelieu  et  la  duchesse 
du  Maine  l'entraînèrent  à  jouer  quelque  rôle  dans  la  conspira- 
tion de  Cellamare  (fin  de  1718).  Il  fut  un  des  agents  du  pléni- 
potentiaire de  Charles  Xn,  le  baron  de  Gortz,  qui,  avec  Alberoni, 
songeait  à  bouleverser  l'Europe.  Gortz,  ajoute  Duvemet  (2),  alla 
jusqu'à  le  solliciter  de  l'accompagner  dans  ses  voyages,  et  de 
venir  en  Italie  sous  le  titre  et  la  livrée  d'abbé.  Quel  parti  Gortz 
pouvait-il  tirer  d'un  jeune  homme  connu  seulement  par  ses 
étourderies  et  ses  escapades?  On  ne  le  voit  guère;  mais  le  fait 
raconté  par  Duvemet  est  incontestable,  et  avoué,  en  termes 
presque  identiques,  par  Voltaire  lui-même.  En  eflfet,  dans  son 
Histoire  de  Russie^  quand  il  en  est  aux  aventures  du  ministre  de 
Charles  XII,  il  dit  expressément  :  «  Celui  qui  écrit  cette  histoh-e 
est  très-instruit  de  ce  qu'il  avance,  puisque  Gortz  lui  proposa  de 
l'accompagner  dans  ses  voyages,  et  que,  tout  jeune  qu'il  était 

(1)  Ledit  36«,  da  18  mi  1719.  —  (2)  2«  édiU,  p.  46. 
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alors,  il  fiit  un  des  premiers  témoins  d*mie  grande  partie  de  ces 
intrigues  (1).  »  Duvernet  est  encore  dans  le  vrai,  lorsqu'il  parle 
du  bruit  qui  courut  alors  que  la  Suède  allait  enlever  Voltaire  à 
la  France.  Ce  bruit  a  son  écho  fidèle  et  certain  dans  la  corres- 
pondance de  Brossette  et  de  Rousseau.  Brossette,  écrivant  à 
Rousseau  le  8  novembre  1718,  au  moment  du  succès  d'OBdipe, 
trouve  ce  succès  en  désaccord  «  avec  ce  qu'on  disait,  que  ce 
jeune  poëte  avait  été  demandé  par  le  roi  de  Suède.  »  Rousseau, 
dans  sa  réponse  du  24  décembre ,  traite  ce  bruit  «  d'une  des 
absurdes  imaginations  sorties  des  cafés  de  Paris,  »  ajoutant  que 
Charles  Xll,  qui  n'avait  jamais  su  ce  que  c'était  qu'un  poëte  et 
ne  parlait  pas  un  mot  de  français,  avait  moins  besoin,  depuis 
Pultawa,  d'un  poëte  que  d'officiers  et  de  soldats  (2).  Mais  le  bruit 
n'est  pas  moins  certain,  quoiqu'on  ne  sache  pas  sur  quel  fonde- 
ment il  pouvait  reposer.  En  terminant,  Rousseau,  après  avoir 
décrit  l'entourage  de  Charles  Xn,  se  demande  :  «  Un  poëte  ne 
ferait-il  pas  une  jolie  figure  à  une  pareille  cour?»  C'est  une 
figure  grotesque  que  Voltaire  eût  faite  en  Italie  sous  sa  masca- 
rade d'abbé;  mais  une  figure  tragique  peut-être  en  Suède,  s'il 
y  eût  accompagné  le  baron  de  Gortz,  qui,  arrivant  à  Prederic- 
schal  le  lendemain  de  l'assassinat  de  Charles  Xn,  y  trouva  lui- 
même  la  mort.  Son  compagnon  n'aurait-il  pas  été  enveloppé 
dans  cette  disgrâce  sanglante?  Et,  alors  encore,  que  de  chan- 
gement dans  la  direction  du  monde  ! 

Tous  ces  bruits  durent  arriver  aux  oreilles  du  Régent,  et  lui 
donner  une  mince  idée  de  la  sincérité  des  sentiments  et  des 
promesses  que  lui  avait  exprimés  le  poëte,  une  înince  idée  en- 
core de  la  reconnaissance  de  son  nouveau  pensionnaire.  Puis, 
bien  des  mots  échappés  à  la  fougue  du  jeune  homme,  ingrat, 
rancuneux  et  brouillon,  lui  furent  sans  doute  répétés;  par 
exemple,  celui-ci,  pendant  qu'un  orage  affreux  grondait  sur 
Paris  :  «  Le  royaume  des  cieux,  comme  le  royaume  de  France, 
est-il  donc  tombé  en  régence  (3)î  » 

Tout  cela  rendait  vraisemblable  l'attribution  qu'on  lui  fit  des 

(1)  Œuvrez,  t.  XXV,  p.  288.  —  (2)  T.  I,  2*  partie ,  pp.  267  et  268.  -(3)  Du- 
veroet,  p.  53. 
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PHHppiqHes  ipie  La  Grange-Chanoel  &isait  alors  courir  manus- 

eriles  ;  d'autant  plus  que  ces  odes  affreuses,  sorte  de  sentine  où 

s'^aknt  rendues  toutes  les  horreurs  Yomies  jusqu'ici  contre 

Philippe  d'Orléans»  contenaient  qudques-unes  des  imputations 

du  Begnante  puero  et  de  .plusieurs  autres  petites  pièces,  dont, 

malgré  toutes  ses  dénégations,  il  aTait  été  convaincu  d'être 

l'auteur.  D'ailleurs,  par  ses  dernières  imprudences,  il  s'était 

rendu  de  plus  en  plus  suspect,  et  on  le  croyait  capable  de  tout 

Le  véritable  auteur  des  Philippiques  avait  donc  raison  de  dire  : 

On  punit  les  vers  qu'il  peut  foire 
Plutôt  que  les  vers  qu'il  a  faits. 

Certes,  le  Régent  avait  une  belle  occasion  de  vengeance.  Plus 
clément  que  jamais,  il  se  contenta  d'éloigner  Voltaire  de  Paris. 
C'était  vers  la  fin  de  mai  1719,  puisque,  le  25  juin,  Brossette 
écrivait  de  Paris  à  Rousseau  :  «  Depuis  trois  semaines,  M.  de 
Voltaire  est  à  Sully,  où  il  passera  le  reste  de  l'année,  dans  le 
dessein  d'y  composer  une  nouvelle  tragédie  dont  il  m'a  expli- 
qué le  sujet  et  le  plan.  Elle  sera  intitulée  Artémire  (1).  »  Il  n'est 
point  question  d'exil  dans  cette  nouvelle  d'un  correspondant  si 
bien  informé  à  Lyon  même,  et  qui,  alors  à  Paris,  à  la  source 
de  tous  les  bruits,  en  relation  même  avec  Voltaire,  devait  tout 
savoir.  H  est  donc  vrai,  ce  que  raconte  Duvemet  (2),  que  le 
Régent  laissa  à  Voltaire  le  choix  de  son  exil,  avec  la  liberté  d'en 
changer  toutes  les  fois  qu'il  le  demanderait.  Plusieurs  de  ses 
illustres  amis  lui  offrirent  leur  château  pour  retraite,  mais  il 
préféra  le  séjour  de  Sully,  dont  il  connaissait  déjà  et  la  belle 
bibliothèque,  et  la  bonne  compagnie,  et  tous  les  plaisirs,  et  où 
il  espérait  renouer  avec  M"«  de  Livry.  Néanmoins,  il  usa  de  la 
liberté  qui  lui  était  laissée,  et  fit  plus  d'un  voyage  au  Bruel  ou  f 
à  Vaux-Villars.  «  Je  passe  ma  vie  de  ch&teau  en  château,  »| 
écrivait-il  de  Villars  (1719)  à  la  marquise  de  Mimeure;  mais^ 
son  quartier-général  était  à  Sully.  A  part  quelques  excursions,  r 
il  y  passa  le  reste  de  l'année  1719  et  le  commencement  de  l'an-  ^ 
née  1720,  travaillant  à  son  Artémire^  avec  une  ardeur  qu'échauf- 
fait une  dernière  flamme  d'amour. 
(1)  T.  1, 2*  partie,  p.  2W.-  (2)  P.  48  ou  54, 
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C'était  encore  Tainour  pour  M"*  de  Liyry;  amour  éphémère, 
et  qui  n'était  pas  allé,  fidèle  et  paille,  sinon  au-delà  d'une 
semaine,  an  moins  au-delà  d'une  année,  puisque,  dans  le  poème 
de  la  BastUle  (1717),  nous  Usons  ce  vers  : 

TraHi  ée  tons,  môme  de  ma  maîtresse. 

Dans  ses  tête-à-tête  avec  Suzanne,  à  Paris,  Voltaire  avait  eu 
rimprudence  d'admettre  en  tiers  un  ami  d'enfance,  un  compa- 
gnon de  l'étude  de  H*  Alain,  jeune,  aimable,  La  Faluère  de 
Génonville,  dont  les  graves  fonctions  de  conseiller  au  Parle- 
ment de  Paris  n'avaient  pas  éteint  l'ardeur  amoureuse.  Génon- 
ville supplanta  aisément  Voltaire  dans  le  cœur  de  Suzanne, 
qui,  d'ailleurs,  voulait  peut-être  se  venger,  par  cette  trahison, 
de  l'infidélité  que  son  poète  lui  avait  faite  à  elle-même  pour 
M"*  de  Villars.  Mais,  quand  ils  se  retrouvèrent  à  Sully,  dans 
l'été  de  ni9,  Voltaire  et  Suzanne  renouèrent  ensemble,  et  le 
théâtre  fit  leur  raccommodement  comme  il  avait  fait  leur  pre- 
mière liaison.  Désireuse,  par  amoiur-propre  ou  par  vocation 
réelle,  de  se  relever  de  son  échec,  Suzanne  demanda  à  s(mi  poète 
un  nouveau  rôle,  plus  £q>proprié  à  sa  nature  et  à  ses  moyens  que 
celui  de  Jocaste.  Voltaire  conçut  alors  le  sujet  d'Artémire^  et  il 
y  mit  tout  son  travail  et  tout  son  temps,  voulant  absolument 
que  sa  pièce  et  son  amie  fussent  essayées,  vers  la  fin  de  l'au- 
tomne, sur  le  théâtre  de  Sully,  avant  d'affronter  )e  goût  plus 
difficile  des  acteurs  et  du  public  de  la  Comédie  française. 

Si  imprudent  déjà  et  si  bien  averti,  il  fut  assez  fou  pour  in- 
viter son  traître  à  venir  le  rejoindre,  et  Génonville  arriva  à 
Sully  dans  cet  été  de  1719.  Ce  rapprochement  unit  plus  intime- 
ment deux  cœurs  que  la  distance  seule  avait  séparés.  Voltaire 
s'aveugla  encore  ou  dissimula.  Peut-être  était-il  assez  indifférent 
désormais  à  l'amour  de  Suzanne;  à  coup  sûr,  le  vaniteux  poète 
y  tenait  beaucoup  moins  qu'au  succès  de  son  Artémire.  < 

La  pièce  fut  donc  achevée  et  jouée  à  Sully,  où  elle  fut  applau- 
die avec  l'indulgence  de  l'amitié  et  la  politesse  de  la  bonne 
compagnie.  Ainsi  aveuglé  sur  Artémire  comme  sur  Suzanne, 
Voltaire  obtint  du  Régent  la  permission  d'amener  Tune  et 
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Tautre  à  Paris.  Tragédie  et  maîtresse  furent  également  agréées 
des  Comédiens  français,  et  la  première  représentation  eut  lieu 
le  45  février  1720.  Au  premier  acte,  Corsembleu  fut  sifQée  (1); 
au  second,  les  sifQets  redoublèrent  et  déconcertèrent  naturel- 
lement la  débutante.  Doublement  indigné  de  l'accueil  fait  à  sa 
pièce  et  à  sa  maîtresse.  Voltaire  saute  de  sa  loge  sur  le  thé&tre 
et  harangue  la  foule.  Sifflé  d'abord  lui-même,  il  se  fait  recon- 
naître pour  l'auteur  à'Œdipe^  et  obtient  silence  et  attention.  Il 
parle  alors  de  l'indulgence  due  et  aux  pièces  nouvelles  et  aux 
nouvelles  actrices,  et  il  parle  avec  tant  de  raison  et  d'agrément, 
de  politesse  et  d'esprit,  qu'on  bat  des  mains  et  qu'on  demande 
Artémire  et  Livry.  Reprise  aussitôt,  la  pièce  s'acheva  au  milieu 
des  applaudissements. 

Ne  se  laissant  pas  plus  prendre  que  la  malheureuse  comé- 
dienne aux  applaudissements  factices  qu'il  avait  provoqués,  et 
qu'il  attribuait,  avec  raison,  plutôt  à  son  intervention  bizarre 
qu'au  mérite  de  sa  pièce,  il  la  retira  le  jour  môme.  Le  26  mai 
1720,  Brossette  écrivait  à  Rousseau  :  «  Vous  avez  su  que  Y  Ar- 
témire de  M.  de  Voltaire  était  tombée  dès  la  première  repré- 
sentation, à  n'en  jamais  relever.  Pavais  prédit  à  l'auteur  que 
cette  tragédie,  dans  laquelle  il  n'était  soutenu  que  par  son  seul 
génie,  n'aurait  pas  la  destinée  de  son  Œdipe.  C'est  trop  d'ou- 
vrage à  la  fois,  surtout  pour  un  jeune  homme,  que  d'avoir  à  in- 
venter la  feble,  les  caractères,  les  sentiments  et  la  disposition, 
sans  parler  de  la  versification.  » 

A  la  date  de  cette  lettre,  Artémire  s'était  pourtant  relevée 
avec  effort,  mais  pour  retomber  d'une  chute  éternelle.  Madame, 
à  qui  Œdipe  était  dédié,  voulut  revoir  Artémire.  Voltaire  de- 
manda un  délai  pour  remanier  sa  pièce,  un  mois  au  moins  qui 
lui  semblait  nécessaire;  et  à  ceux  qui  le  pressaient,  même  au 
maréchal  de  Villeroy,  il  répondait  avec  fureur  qa' Artémire  ne 
reparaîtrait  qu'entièrement  raccommodée  (2).  On  lui  laissa  à 

(1)  Gaumartin  de  Boissy,  qui  assistait  à  la  représentatioa,  dit  pourtant,  dans  la 
lettre  à  sa  sœur  du  17  février,  que  le  4«  acte  acte  fut  fort  applaudi  (M'*  de  la 
bibliothèque  Mazarine  découverts  par  M.  Desnoiresterres).  —  Nous  suivons  ici 
la  narration  de  Duvernet,  p.  50  ou  55.^  (2)  Boiasy  à  sa  sœur,  21  et  26  février 
1720,  —  cité  par  M.  Desnoiresterres. 
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peine  le  temps  de  quelques  corrections  hâtives  et  insuffisantes, 
et  la  pièce  reparut  le  23  février.  EUe  ne  fat  jouée  que  huit  fois; 
et  encore  ne  dut-elle  cette  passagère  tolérance  du  public  qu'à 
l'intervention  de  mademoiselle  Lecouvreur,  qui  avait  succédé 
à  la  pauvre  Suzanne  dans  le  rôle  d'Artémire.  Après  un  si  faible 
succès,  et  surtout  après  la  parodie  qu'en  fit  Dominique  aux  Ita- 
liens, Voltaire  la  retira  définitivement,  et  n'osa  pas  môme  la 
Êdre  imprimer  devant  cette  menace  du  Mercure  (1)  :  «  Si  l'au- 
teur A^Artémire  s'avise  de  feire  imprimer  sa  pièce ,  peut-être 
nous  aviserons-nous  d'en  donner  un  extrait.  »  YfArUmire  il  ne 
nous  reste  plus  que  des  fragments  (2),  dédaignés  par  Voltaire  et. 
recueillis  par  ses  amis.  Il  n'en  garda  que  quelques  vers,  les 
meilleurs,  qu'il  fit  passer  dans  Marianne.  Hais  il  put  se  consoler 
de  la  chute  S^Artémire^  car  à  cette  pièce  il  dut  son  retour  à 
Paris,  où  sa  présence  était  nécessaire  pour  les  répétitions.  D'ail- 
leurs, depuis  huit  mois,  le  Régent  avait  eu  le  temps  d'apprendre 
quel  était  le  véritable  auteur  des  Philippiques.  Consolé  de 
la  chute  d^Ârtémire^  Voltaire  se  consola  aussi  aisément  de 
l'échec  définitif  et  de  l'infidélité  de  Suzanne.  Il  écrivit  à 
madame  de  Bemières  :  «  Je  suis  ftché  de  la  justice  qu'on 
a  rendue  à  la  petite  Livry.  Si  on  faisait  dans  tous  les  corps  ce 
qu'on  vient  de  feire  à  la  Comédie,  il  me  paraît  qu'il  resterait 
peu  de  monde  en  place  (3).  »  Il  ne  s'afOigea  pas  davantage  de  la 
trahison  de  Génonville.  Au  lieu  de  se  f&cher,  il  prit  son  mal- 
heur en  patience ,  et  même  en  gatté;  il  perdit  sa  maîtresse,  et 
garda  son  ami.  Bien  plus,  il  en  parla  avec  une  légèreté,  une 
indifférence,  qui  font  peu  d'honneur  à  la  délicatesse  de  ses 
•  sentiments.  Si ,  dans  une  Épitre  à  Génonville  (1719)  (4),  il  se 
plaint  des  larmes  que  lui  a  fiedt  répandre  le  fripon,  il  se  plaint 
plus  haut  de  l'empressement  du  fripon  à  ravir  ce  qu'il  lui  eût 
volontiers  prêté.  Pourquoi,  dit-il, 

Aimer  mieux  ravir  ma  maîtresse 

Que  de  la  tenir  de  ma  main  î  ^u 

Et  il  ajoute  aussitôt  : 

(i)  Mars  1720,  p.  101,  cité  par  M.  Desnoircï^tcrres.  —  ^)  Œworesde  Voltaire,  t.II, 
p.  137.  ~  (3)  Hectietlde  1856,  t.I,  p.  4.—  (4)  Œuvres  de  roWatre,t.XIII,p.46, 

I.  6 
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Mais  je  t'aimai  toujours^  tout  ingrat  et  vaurien. 

Ne  ftul-ilpas,  comme  il  FécriTait  en  même  temps  an  duc  de 
Sully,  «  se  passer  des  bagaUUes  dans  la  Tie  (l)f  » 

Pour  expliquer  cette  insensibilité ,  cette  indifférence  gros- 
sière, il  faut  se  rappeler  que  Voltaire  était  alors  absoiM  par 
sa  passion  pour  la  Marédiale  ;  mais,  Génonyille  mort  (172S),  et 
ayant  r^oicmcé  lui-<méme  à  poursuivre  madame  de  Yillars ,  il 
eut  pour  Suzanne  un  réveil  de  tendresse.  En  1723,  dans  son 
Épitre  au  médecin  G«:Tasi  (3),  qui  venait  de  le  guérir  de  la  pe- 
tite vérole,  il  exprime  la  crainte  qu'elle  ne  le  veuille  plus  re- 
ccmnaitre  sous  les  ravages  de  la  maladie  ;  et,  en  4729  (3),  s*a- 
dressant  aux  mânes  de  Génonville  lui-même,  il  rappelle,  avec 
un  souvenir  encore  senti,  Taffection  qui  réunissait  leurs  trois 
cœurs,  et  il  ajoute  qu'entre  Sioanne  et  le  survivant,  l'amitié  a 
remplacé  Famour,  «  envolé  sur  l'aile  du  bel  âge.  » 

A  la  date  de  cette  Ëpltre,  mademoiselle  de  Livry  était  deve- 
nœ,  sous  le  nom  de  marquise  de  Gouvemet,  une  riche  et 
grande  dame.  Après  son  échec  dramatique  en  France,  elle  était 
passée  en  Angleteire  avec  une  troupe  de  ccnnédiens  français. 
Qeux-ci  y  ayant  mal  &it  leurs  afiEedres,  elle  se  retira  chez  xm 
compatriote,  tenant  café.  Gehii^i  parlait  à  tous  venants  de  la 
position  intéressante  et  de  la  conduite  réservée  de  la  jeune 
Française.  Un  habitué  du  lieu,  Charles-Frédéric  de  la  Tour-du- 
Pin  de  Bourbon,  marquis  de  Gouvemet,  surnommé  le  Fleuriste,, 
qui  fut  un  moment  notre  ambassadeur  en  Angleterre,  parvint,, 
non  sans  peine,  à  la  vmr,  ei  lui  oflSrit  sa  main  et  sa  fortune. 
Refusé  par  une  pauvreté  délicate,  il  lui  fit  accepter  un  billet  de 
loterie,  qui,  partme  superchme  généreuse,  gagna  le  gros  lot, 
et,  FégaUté  ainsi  rétablie  en  a^^arence,  le  mariage  ne  rencon- 
tra plus  d'obstacle  (4).  Il  se  célébra  au  commencement  de 
4727,  à  Paris,  où  les  deux  fiancés  s'étaient  empressés  de  revenir, 
et  il  eut  pour  témoin,  du  côté  du  marquis ,  le  frère  de  Voltaire,. 
Armand  Arouet. 

Voltaire  lui-même,  avec  qui  on  a  prétendu  que  Suzanne  était 

(i)  Œuvrei,  t.  XIH,  p.  50.  -  (2)  Œuvres,  i.  XIII,  p.  60.  —  (3)  Ibid^^p.  72» 
—  (4)  C'est  le  fond  de  VBcossaisc  de  Voltaire,  et  da  ToMmu  de  Roger. 
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partie,  dut  la  r^icoatra:  du  moins  à  L(Midres,  pendant  son  exil 
en  Angletare,  et  il  la  retrouya  certainement  à  son  retour.  Ren- 
tréà  Paris  dans  les  premiers  mois  de  1729,  il  se  présœta  àrh6- 
tel  de  Gouvemet,  et  le  suisse  de  la  marquise  lui  refusa  d*abord 
une  porte  que  mademoiselle  de  liyry  lui  avait  ouverte  tant  de 
ibis.  De  là  la  pièce  charmante  des  wmt  et  des  tm^  vraie  ven- 
geance de  poète  (1).  Soit  qu'il  y  eût  erreur  du  suisse,  soit  que 
Tancienne  Suzanne  eût  demandé  grâce  à  la  marquise  en  faveur 
de  l'amant  de  Sully,  Voltaire  fat  reçu;  mais,  dès  les  premiers 
mots,  il  dut  comprendre  que  tout  était  changé  entre  eux,  et  que 
le  présent  ne  se  réchaufferait  pas  des  souvenirs  du  passé.  On 
remua  pourtant  ces  souvenirs  ;  on  parla  de  Génonville ,  mort 
récemment;  on  relut  ses  vers  et  d'autres  vers  qui  parlaient  des 
anciennes  passions;  mais,  de  tout  cela,  s'il  sortit  quelques  lar- 
mes d'attendrissement,  il  ne  sortit  pas  une  étincelle.  Au  sortir 
de  cet  entretien.  Voltaire  écrivit  son  Épître  aux  Mdnes  de  Gé- 
nonville, où  il  disait  de  lui  et  de  l'ancienne  Suzanne  : 

Nons  chantons  quelqaefob  et  tes  vers  et  les  mien»... 
Ton  nom  se  mêle  encore  à  tous  nos  entretiens. 

Mais  ce  commerce  même  avec  des  cendres  tièdes  et  de  froides 
ombres  ne  dura  pas;  et  peut-être  Voltaire  hâta-t-il  la  rupture 
par  la  vanité  indiscrète  qui  le  poussa  à  publier  ime  Êpitre  où  il 
faisait  allusion  aux  mœurs  faciles  et  à  la  situation  si  délicate 
de  la  Suzanne  d'autrefois  entre  lui  et  Génonville  : 

K<K»  nous  ainioa»  tous  trois...  qœ  nooB  étions  heureux  l 

Suzanne  ne  voulut  plus  même  d'une  simple  amitié  qui  pouvait 
compromettre  la  marquise,  cteUe  écondnisît  doucement  le  poëte 
indiscret.  Voltaire  ne  la  revit  plus  qu'à  un  demi-siècle  de  là,  à 
mm  veiamT  k  Bauis,  en  1178,  veuve,  et  comme  lui  plus  qu'octo- 
gémdre.  «  Ah, mes  amis,  s'écria-t-il  en  sortant,  je  viens  de 
passer  d'un  bprd  du  Gocyte  à  l'autre.  »  Il  lui  témoigna  le  désir 
de  ravoir  son  portrait,  peint  pour  elle  par  Largilière,  qu'il  lui 
avait  donné  au  temps  de  leur  belle  jeunesse ,  et  elle  ne  fit 
aucun  effort  pour  retenir  ce  dernier  gage  d'une  passion  si  bien 

(1)  Œuvres  àe  Voltaire,  t.  XIII,  p.  78. 
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éteinte  sous  les  glaces  de  Tâge  et  peut-être  sous  rhorreur  des 
impiétés  du  philosophe.  Le  portrait  passa  à  madame  de  Yillctte. 
L'ancienne  Livry  survécut  de  quelques  mois  à  Voltaire,  et  ne 
mourut  que  le  28  octobre  1778. 

Une  brouille  avec  le  public,  la  perte  de  Suzanne  de  Livry,  ne 
furent  pas  pour  Voltaire  les  seules  conséquences  fâcheuses  du 
mauvais  succès  A'Artémire  :  il  le  brouilla  encore  avec  Piron  ;  ou, 
du  moins,  —  car  ces  deux  personnages  ne  s'aimèrent  jamais,  — 
il  fut  l'occasion  de  sa  première  querelle  avec  cet  homme  qui 
lui  fut  toujours  particulièrement  antipathique. 

Artémire  commençait  ainsi  : 

Oui,  tous  ces  conquérants  rassemblés  sur  ce  bôrd| 
Soldats  sous  Alexandre,  et  rois  après  sa  mort... 

Trop  haut  début,  d'où  l'auteur  trébuchait  dès  le  cinquième 
vers.  C'est  ce  que  Piron  railla  dans  son  Arlequin-Deucalionj  tré- 
buchant lui-même  de  P^ase  avec  le  poëte,  après  avoir  déclamé 
le  fameux  distique.  Présent  à  la  représentation ,  Voltaire  inter- 
pella Piron  :  «  Que  vous  ai-je  fait,  lui  dit-il,  pour  me  tourner 
ainsi  en  ridicule?  —  Pas  plus,  répondit  Piron,  que  la  Motte  à 
l'auteur  du  Bourbier.  »  A  cette  répUque ,  s'il  faut  en  croire  un 
ami  de  Piron,  Voltaire  baissa  la  tête ,  et  disparut  en  disant  : 
«  Ah!  je  suis  embourbé  (1),  » 

C'est  rue  des  Saints-Pères,  chez  la  marquise  de  Mimeure, 
dont  le  mari  bourguignon  aimait  à  recevoir  son  compatriote, 
pendant  que  la  marquise  se  plaisait  particulièrement  à  recevoir 
Voltaire,  que  ces  deux  honmies  se  rencontrèrent  ensuite ,  el 
finirent,  dans  une  scène  d'écoliers  ou  même  de  gamins,  pai 
se  déclarer  une  guerre,  que  la  présomption  plaisante  de  Piron, 
que  la  répulsion  instinctive  de  Voltaire  pour  cet  esprit  libre  et 
franc  dont  les  répliques  le  désarçonnaient,  rendront  irrécon- 
ciliable. 

(1)  Rigoley  de  Juvigny  dans  st  Notice  en  itlc  des  Œuvres  de  Piron;  P  arîF 
1776,  t  I,  p.  50. 
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VI 

LA    SOURCE    ET    B0LIN6BR0K8 

Peu  de  temps  après  Artémire,  Voltaire  alla  au  ch&teau  de  Ri- 
chelieu, qui  Tenait  de  se  rouvrir  au  duc  de  son  nom.  Arrêté  le 
29  mars  1719,  pour  sa  participation  au  complot  de  Gellamarei 
et  sorti  de  la  Bastille  le  30  août,  grâce  à  Mademoiselle  de  Va- 
lois, fille  du  Régent,  qui,  sacrifiant  l'amour  du  duc  à  sa  déli- 
vrance, consentit  à  épouser  le  duc  de  Modène,  Richelieu,  après 
quelques  jours  d'exil  à  Gonflans  et  à  Saint-Germain,  obtint  la 
permission  de  rentrer  dans  son  ch&teau,  où  Voltaire,  déjà  son 
ami,  l'alla  retrouver.  De  là  il  écrivit  à  Thieriot  :  «  Je  suis  actuel- 
lement dans  le  plus  beau  ch&teau  de  France,  n  n'y  a  point  de 
prince  en  Europe  qui  ait  de  si  belles  statues  antiques,  et  en  si 
grand  nombre.  Tout  se  ressent  ici  de  la  grandeur  du  Cardinal 
de  Richelieu.  La  ville  est  b&tie  comme  la  Place-Royale.  Le  ch&- 
teau  est  immense;  mais  ce  qui  m'en  plait  davantage,  c'est  H*  le 
duc  de  Richelieu,  que  j'aime  avec  une  tendresse  infinie  (1).  » 

Voltaire  finissait  en  invitant  Thieriot  à  lui  écrire  à  Sully.  Il 
alla  donc  à  Sully,  au  sortir  de  Richelieu;  et  de  Sully  il  se  rendit 
à  la  Source,  ch&teau  ainsi  nommé  parce  que  le  Loiret  prend  sa 
source  dans  le  parc,  et  appartenant  alors  à  lord  Bolingbroke  (2). 

Né  en  1678,  Saint-John,  plus  tard  Bolingbroke,  que  son  ami 
Swift  lui-même  appelle  un  roué  achevé^  était  devenu  secrétaire 
d'État  en  1710,  et  aussitôt,  au  rapport  de  Voltaire  (3),  les  filles 
de  Londres,  qui  âdsaient  alors  la  bonne  compagnie,  .se  disaient 
l'une  à  l'autre  :  «  Betty,  Bolingbroke  est  ministre  :  huit  mille 
guinées  de  rente,  tout  pour  nous!  »  Ce  roué,  hypocrite  ou  po- 
litique, pour  garder  ses  fonctions  et  se  conformer  à  l'acte  du 
parlement,  faisait  ses  dévotions  et  recevait  le  sacrement  en  pu- 
blic; cet  impie,  qui  croyait  à  peine  en  Dieu,  ou,  du  moins,  ne 
ci-oyait  en  Dieu  qu'en  tant  que  puissant  et  sage,  persécutait  les 

(1)  Kecuetl  de  1856,  t.  I,  p.  8.  —  (2)  J\  appartient  aijourd'bai  aa  baron  de 
Morogues.  —  (3)  Au  comte  de  la  Tonraffle,  24  avril  1769. 
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non-conformistes  au  nom  de  la  Haute  Église  ou  Église  établie. 
Venu  en  France  en  1712,  pour  y  négocier  la  paix  d'Utrecht,  il 
se  lia  avec  madame  de  Tencin,  et  fit  connaissance  et  resta  en 
commerce  épistolaire  avec  sa  sœur,  madame  de  Perriol,  mère 
du  comte  d'Argental.  Telle  est  l'origine  probable  des  rapports 
de  Voltaire  avec  lui  ;  rapports  qui  commencèrent  peut-être  dès 
1712,  mais  ne  se  resserrèrent  qu'en  4720,  et  ne  devinrent  inti- 
Aies  qu'en  1722.  Proscrit  et  fugitif  en  4715,  après  la  mort  de  la 
reine  Anne,  Bolingbroke,  va^  la  fin  de  4719,  s'était  installé  au 
d^teau  de  fat  Source  avec  Marie-daire-IsabeUe  Deschamps  de 
Mar^j,  veuve,  depuis  4707,  du  marquis  de  Yillette-Mursay, 
parent  de  madame  de  Maintenou.  Madame  de  Yillette  avait  en- 
viron cinquante-deux  ans,  lorsque,  en  4747,  Bolingbroke  s'é- 
prit d'elle,  et,  devaiu  veuf  lui-même,  il  l'épousa  vers  4730, 
mais  en  lui  laissant  oiqours  le  nom  de  son  premier  mari. 

Avant  ce  voyage  à  la  Source,  le  premier  probablement.  Vol- 
taire avait  déjà  ^[Mrouvé  la  bienveillance  de  Bolinglm)ke,  que 
l'étrange  &mille  des  f  errtcd  et  des  Tencin,  d'où  il  ne  bougeait 
guère  à  Paris,  et  qui  ne  lui  valait  pas  mieux  que  le  Temple, 
avait  bien  di^[M)sé  e^  sa  fiiveur.  Le  4  février  4719,  après  le 
succès  d'CEdipey  Bolin^roke  écrivait  à  madame  de  Ferriol  : 
€  Je  vous  serai  très-obligé,  ma  chère  madame,  de  la  lecture  que 
vous  voulez  bien  me  procurer  de  la  tragédie  de  H.  Arouet.  Si  je 
n'avais  pas  entendu  parler  avec  âoge  de  cette  pièce,  je  ne  lais- 
serais pas  d'avoir  une  grande  impatience  de  la  lire.  Celui  qui 
débute,  en  chaussant  le  cothurne,  par  jouter  contre  un  tel  ori- 
ginal que  M.  Corneille,  £ût  une  entreprise  fort  hardie,  et  p^it- 
être  plus  sensée  qu'on  ne  pense  communément.  Je  ne  doute  pas 
qu'on  n'ait  appliqué  à  H.  Arouet  ce  que  M.  Corneille  met  dans 
la  bouche  du  Cid.  En  effi^  son  mérite  n'a  pas  attendu  le  nom- 
bre des  années,  et  son  coup  d'essai  passe  pour  un  coup  de 
maître  (1).  » 

Nous  n'avons  aucun  détail  sur  ce  premier  séjour  à  la  Source» 
en  1720,  sinon  que  Voltaire  y  oubliait,  dans  la  compagnie  de 
Bolingbroke,  et  Henri  IV^  sa  principale  occupation  littéraire 

(1)  Litres  hUtoriques,  «le  (Paris,  lS08,t.  HI,  ^.7). 
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pendant  ces  années,  et  Marianne^  à  laquelle  il  travaillait  déjà, 
et  les  comédiens,  et  les  libraires  (1).  Il  faisait  aussi  d'assez  fré- 
quentes excursions  à  Villars,  d'où  il  écrivait  à  Thieriot,  le 
2  juin  1721  :  «  Je  suis  encore  incertain  de  ma  destinée.  Tat- 
tends  M.  le  duc  de  Sully  pour  régler  ma  marche.  » 

(1)  A  M»e  de  Bernières,  1720,  Recueil  de  1856, 1. 1,  p.  9. 
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CHAPITRE  QUATRIÈME 

AFFAIRES   ET   DIPLOMATIE  —SECOND   VOYAGE 
EN    HOLLANDE 


MORT  DU  PÈRE  DE  VOLTAIRE  —  HÉRITAGE  PATERNEL 

Quelle  fut  la  marche  de  Voltaire  pendant  le  reste  de  l'année 
1721  ?  nous  n'en  trouvons  pas  la  trace  dans  sa  correspondance. 
Le  1"  janvier  de  l'année  suivante,  il  perdit  son  père,  âgé  d'en- 
viron soixante-douze  ans,  disent  les  registres  de  la  paroisse  de 
Saint-Barthélémy  du  2  janvier,  conservés  à  l'Hôtel-de- ville.  Né 
le  21  août  1649,  François  Arouet  avait  au  juste  soixante-douze 
ans  quatre  mois  et  quelques  jours.  Il  était  décédé  Cour-vieillc- 
du-Palais.  Voltaire  assistait  aux  funérailles,  avec  son  frère  Ar- 
mand et  leur  beau-frère  Mignot,  conseiller  du  Roi,  correcteur 
en  la  Chambre  des  comptes.  Dans  l'acte  de  décès,  il  n'y  a  pas  de 
domicile  indiqué  pour  Voltaire  :  ou  il  n'en  avait  pas  de  fixe,  ce 
qui  est  plus  probable,  ou  il  demeurait  chez  son  père  qui  lui 
avait  pardonné.  Quelle  impression  lui  fit  cette  mort?  Pas  un 
mot  ni  de  sa  correspondance,  ni  d'aucun  de  ses  écrits,  ne  trahit 
sur  ce  point  le  secret  de  son  cœur,  et  de  ce  silence  on  est  en 
droit  de  conclure  qu'il  y  fut  insensible,  et  que  peut-être  même 
il  s'en  réjouit,  en  vue  d'un  héritage  qui  lui  assurait  une  plus 
entière  indépendance.  On  a  voulu  voir  une  preuve  de  cette  in- 
sensibilité ou  d'un  sentiment  pire  dans  des  lettres  datées  par 
les  éditeurs  des  premiers  jours  de  janvier  1722,  lettres  toutes 
pleines  de  joie,  et  écrites,  disait-on,  au  sortir  des  funérailles 
paternelles;  mais  ces  lettres  doivent  être  reculées  d'une  année, 
et  il  n'y  a  pas  à  en  tirer  la  moindre  induction. 


Digitized  by 


Google 


AFFAIRES  ET  DIPLOMATIB  iOt 

La  question  d'intérêt  venant  compliquer  la  question  d'antipa- 
tliie  de  caractère,  d'idées  et  de  mœurs,  cette  mort  acheva  de 
brouiller  les  deux  frères.  La  veille  de  son  décès,  31  décembre 
1721,  François  Arouet,  quoique  mécontent  aussi  de  son  aîné, 
de  son  autre  fou,  lui  avait  transmis  sa  charge,  dont  le  revenu 
dépassait  13,000  livres  (1),  ce  qui  avait  pu  déjà  léser  les  intérêts 
du  plus  jeune.  Faut-il  ajouter  avec  Lepan  (2)  qu'il  déshérita  en- 
tièrement François-Marie?  nous  ne  le  croyons  pas.  Il  est  vrai 
que,  pendant  trois  ou  quatre  années,  les  lettres  de  Voltaire  par- 
lent souvent  des  difficultés  qu'il  eut  pour  recouvrer  son  patri- 
moine. Le  26  septembre  1724,  il  écrit  à  Thieriot  :  «  Je  vous 
avertis  que  nos  affaires  de  la  Chambre  des  comptes  vont  très- 
mal,  et  que  je  cours  risque  de  n'avoir  rien  du  tout  de  la  succes- 
sion de  mon  père.  »  Et  au  mois  d'octobre  suivant,  il  écrit  dans 
le  môme  sens  à  la  présidente  de  Bernières,  chez  qui  Thieriot  se 
trouvait  alors  :  «  Ma  fortune  prend  un  tour  si  diabolique  à  la 
Chambre  des  comptes,  que  je  serai  peut-être  obligé  de  travailler 
pour  vivre,  après  avoir  vécu  pour  travailler.  »  On  aurait  pu  voir 
là  une  de  ses  défaites  ordinaires  pour  éluder  les  demandes  d'ar- 
gent du  paresseux  et  insatiable  Thieriot,  mais  on  a  préféré  y 
voir  la  trace  de  procès  qu'il  aurait  soutenus  pour  obtenir  la 
cassation  du  testament  paternel.  Et  il  est  vrai  que,  le  23  juillet 
172S,  il  écrit  encore  à  madame  de  Bernières  :  «  Depuis  que  je 
ne  vous  ai  écrit,  une  foule  d'affaires  m'est  survenue.  La  moin- 
dre est  le  procès  que  je  renouvelle  contre  le  testament  de  mon 
père.  3>  Peut-être  soutint-il,  en  effet,  quelque  procès  contre  telle 
ou  telle  disposition  du  testament  de  François  Arouet;  mais  il  est 
à  croire  que  son  principal  embarras,  dans  le  recouvrement  de 
son  patrimoine,  gisait  ailleurs. 

Voici  une  page  curieuse  qui  pourrait  aider  à  résoudre  le  pro- 
blème. Le  12  mars  1789,  Rulhière,  répondant  à  Nicolaï,  pre- 
mier président  de  la  Chambre  des  comptes  et  successeur  de 
Ghastellux  à  l'Académie  française,  s'exprimait  ainsi  au  sujet  de 

(1)  Quittance  d' Arouet  père,  du  18  février  1702|  pour  le  compte  de  Tannée  1700 
(LÀverdet,  Catalogue  d'autographes,  da  6  juin  1849,  p.  143,  n*  1112,  cité  par 
M.  DesDoiresterres).  —  (2)  Vie  de  Voltaire,  5«  édition,  Paris,  1837,  p.  75. 
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Faleul  du  récipiendaire  :  «  Une  circonstance  particulière  le  fera 
^emellement  chérir  par  tous  les  hommes  de  lettres  :  il  fiit  le 
tuteur  de  Voltaire.  On  sait  que  Voltaire  était  né  sous  les  auspi- 
ces de  votre  maison.  Son  père,  officier  de  la  cour  souveraine 
que  vous  présidez,  voyant  avec  une  égale  inquiétude  un  de  ses 
fils  recherché  des  grands,  emporté  loin  des  routes  de  la  fortune 
par  le  goût  de  la  dissipation  et  des  plaisirs;  Fautre,  dévot,  aus- 
tère et  chagrin,  se  dénuant  de  tout  pour  soutenir  les  prosélytes 
obscurs  d'une  secte  persécutée  et  i»t)scrite,  il  craignit  que  tous 
ses  biens  se  perdissent  par  des  prodigalités  d'un  genre  si  di£ré- 
rent;  il  pria,  en  mourant,  M.  de  Nicolal  de  se  charger  de  la  tu* 
telle  de  tous  les  deux;  et,  pour  les  restreindre  et  les  gêner  plus 
sûrement,  il  alla  même  jioqu'à  lui  substituer  leur  héritage.  Ce 
testament  ne  parut  à  M.  de  Nicolaï  qu'un  titre  pour  les  adopter 
tous  deux;  et,  les  jugeant  avec  plus  d'équité  que  n'avait  tait  leur 
père,  il  ne  tarda  pas  à  leur  rendre  la  libre  disposition  de  leur 
fortune.  Hais  il  continua  de  r^^rder  Voltaire  comme  son  fils; 
il  prit  sur  lui  tous  les  droits  d'un  père  économe,  quoique  fsuûle 
et  indulgent;  il  l'avertissait,  le  grondait,  l'embrassait,  s'atten- 
drissait avec  lui;  et  M.  de  Voltaire  a  toujours  conservé  pour  ce 
nom  la  plus  tendre  reconnaissance  et  une  sorte  de  piété 
filiale  (1).» 

Ce  témoignage  est  confirmé  par  celui  de  Voltaire  lui-même, 
qui,  en  1735,  écrivait  à  madame  de  Bemières  :  «  Les  affaires  de 
ma  fomille  commençait  à  tourner  maL  M.  de  Nicolal  n'a  pas 
voulu  me  Ikire  accorder  de  provisions  (3).  »  Nicolaï  garda  donc 
pendant  plusieurs  années  la  substitution  qui  lui  avait  été  faite 
des  biens  de  François  Arouet,  ou  du  moins  l'administraticm 
qu'il  en  avait  reçue,  et  peut-être  le  procès  dont  parle  Voltaire 
avait-il  pour  fin  d'obtenir  main-levée,  de  procès,  quel  qu'il  soit, 
il  le  dut  gagner  presque  aussitôt,  et  non  trois  ans  après,  comme 
Beuchot  (3)  l'a  répété  sur  les  ccmjectures  de  Duvemet,  car,  en 

(1)  Œuvres  de  RuXhièref  Paris,  4819,  t  II,  pp.  56,  57.  —  Paa  une  expreasîoD, 
dans  les  ŒwÊre$  de  Vdtaira,  da  cette  reconmiaMinoe  et  de  cette  i^été  filiale.  — 
(SO  VoUaêre  à  Femêf,  Paiiik  Didier,  IMO,  p.  3i0.  —  (3)  Œuvru  de  VoUaire 
t.  LVI,p.420. 
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Ang^terre  p^idant  ees  années,  il  neranrait  pn  surrre;  et, 
d'ailleurs,  dans  ses  plaintes  continuelles  à  Thîeriot  sur  ses  per- 
tes et  embarras  d'a£Eûres»  il  ne  dit  plus  un  mot  de  la  succession 
paternelle. 

A  quoi  se  monta  cette  succesrîon?  A  travers  les  contradictions 
de  tous  les  biographes  sur  ce  point,  le  plus  simple  et  le  plus  sûr 
est  de  s'en  rapporter  à  Voltaire,  qui  a  déclaré  avoir  eu  4,000  ou 
4,280  livres  de  rente  pour  patrimoine,  en  appelant  à  cet  égard 
à  ses  partages  chez  les  notaires  (1). 


H 


EMPRUNTS    DE    JEUNESS8 

Yoltaîrc  n'avait  pas  eu  besoin  d'attendre  cet  héritage  pour 
être  dans  un  état  de  fortune  honnête.  Il  put  être  embarrassé 
dans  les  années  qui  suivirent  sa  sortie  du  collège,  après  que  son 
père  Teût  chassé  de  chez  lui.  Il  frappait  alors  à  la  porte  des 
usuriers  et  des  Juife,  et  leur  signait  des  billets  payables  à  sa  ma- 
jorité. Dès  le  collège  même,  à  l'âge  de  treize  ans,  il  avait  signé 
on  engagement  semblable.  Le  19  octobre  1719,  il  protesta, 
^vant  un  notaire  de  Sully,  de  la  nullité  d'un  billet  de  800  livres 
qnî  lui  avait  été  extorqué,  prétendait-il,  à  cet  âge,  par  une 
femme  Thomas,  et  qui  venait  d'être  mis  en  circulation  et 
soivi  de  poursuites  contre  le  signataire.  La  Thomas  s'était 
trompée  de  date  et  trop  pressée.  Sur  le  bruit  qui  faisait  naître 
son  débiteur  en  février,  elle  l'avait  cru  majeur,  tandis  qu'il  s'en 
fidlait  de  quelques  semaines  qu'il  eût  atteint  ses  ving-cinq  ans, 
aux  termes  de  son  acte  de  baptême,  que  cette  fois  il  trouva  bon 
et  se  garda  bien  de  maudire.  Voltaire,  il  est  vrai,  niait  l'emprunt 
et  la  dette,  mais  il  s'appuyait  bien  plus  sur  sa  qualité  de  mi- 
nemr,  et  à  l'époque  de  l'emprunt  contracté,  et  à  la  date  de  la 
mise  en  circulation  du  billet  (2).  Fin  de  non-recevoir,  ou 

(1)  A  M***,  42  mars  4734.  —  (2)  Acte  «poufé  chez  m  Bolaire  de  Sully  (BuOeUm 
de  la  Société  archéologique  de  VOrlétmaù^  4859,  n»  23,  p*  499),  cité  par  M.  Dei^ 
ooireiAeiTes. 
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plutôt  de  non-donner,  malhonnête,  car  pas  le  moindre  doute 
qu'il  n'eût  contracté ,  à  l'âge  de  treize  ans,  un  emprunt  quel- 
conque, dont  le  chiffre  avait  probablement  été  grossi  par  l'a- 
vidité de  l'usurière.  A  cet  âge  même,  Voltaire  était  trop  fin  et 
trop  rusé  pour  mettre  sa  signature  au  bas  d'un  biUet  dont  il 
n'aurait  pas  connu  la  valeur. 

Quelques  années  plus  tard,  en  1721,  bien  majeur  cette  fois, 
il  souscrivit,  «  en  jeune  homme,  »  un  autre  billet,  qu'André, ^ 
un  échappé  du  système,  s'avisa  de  faire  revivre  au  bout  de  trente 
ans,  un  jour  avant  la  prescription.  Ce  billet  avait  été  signé  en 
reconnaissance  de  billets  de  banque,  donnés  par  André  dans  la 
décadence  du  système ,  et  que  Voltaire  voulut  faire  en  vain 
passer  pour  un  visa  en  faveur  de  madame  Winterfeld,  alors 
dans  le  besoin.  Voltaire,  au  moment  de  la  réclamation,  était  à 
Berlin ,  d'où  il  écrivait  ces  détails  (22  février  176i)  à  son  ami 
d'Argental,  et  il  continuait  son  récit  :  «  Ces  billets  de  banque 
d'André  étaient  des  feuilles  de  chêne.  Il  m'avait  dit  depuis 
qu'il  avait  brûlé  mon  billet  avec  toutes  les  paperasses  de  ce 
temps-là.  Aujourd'hui,  il  le  retrouve  pendant  mon  absence,  il 
le  vend  à  un  procureur,  et  fait  saisir  tout  mon  bien.  Ne  trouvez- 
vous  par  Faction  honnête  ?»  Ce  qui  n'est  guère  plus  hon- 
nête, c'est  ce  qui  suit  :  «  Je  crois  que  je  serai  obligé  de  payer 
et  de  le  déshonorer,  attendu  que  mon  billet  est  pur  et  simple, 
et  qu'il  n'y  a  pas  moyen  de  plaider  contre  sa  signature  et  contre 
un  procureur.  »  Combien  délicat  est  ce  regret  d'être  contraint 
à  payer  sa  dette  !  Et  pourquoi  déshonorer  un  homme  qui  ré- 
clame son  dû  (1)? 

André ,  il  est  vrai ,  était  un  personnage  peu  honorable,  mais 
Voltaire  l'avait  trouvé  de  bonne  compagnie  dans  le  temps  où  il 
l'était  le  moins.  Cet  André  avait  vendu  sa  fille  au  berceau  à  un 
Brancas-Villars,  au  marquis  d'Oise,  pour  lui  acheter  en  retour 
un  titre  de  duchesse,  ce  qui  donna  lieu  ensuite  à  de  scandaleux 

(1)  En  hd  sens.  Voltaire  fat  bien  aise  de  cette  réclamation  d'André  pour  ne 
rien  donner  an  marquis  de  Thîbonville,  qui  loi  demandait  un  emprunt.  Il  ne  peut 
rien  :  son  bien  est  said,  une  bonne  part  en  est  compromise,  etc.;  sa  réponse 
ordinaire  en  pareU  cas  (5  féyrier  1751). 
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procès  (1).  Introduit  ainsi  dans  la  famille  des  Villars,  qu'il  con- 
naissait déjà,  —  car  le  Maréchal  avait  fait  avec  lui  quelques 
tripotages,  —  il  y  trouva  Voltaire,  qui  était  au  fort  de  sa  pas- 
sion pour  la  Maréchale.  Il  dut  offrir,  à  charçe  de  retour,  ses 
services  financiers  au  poëte  alors  besogneux,  qui  les  accepta  et 
se  mit  par  là  sous  sa  dépendance.  Aussi,  lorsque  André,  épris 
lui-même  de  la  Maréchale,  voulut  lui  donner  une  fête,  c'est  à 
Voltaire  qu'il  s'adressa  pour  la  partie  poétique,  et  Voltaire,  s'as- 
sociant  André  dans  une  passion  ridicule,  consentit  à  chanter  en 
chœur  avec  lui  : 

Nous  vous  aimons  sans  espérance  (2)  ! 

Nous  trouvons  un  autre  témoignage  des  accointances  de  Vol- 
taire avec  les  usuriers  dans  la  préface  du  Dépositaire  :  «  Je  me 
souviens,  dit-il,  qu'étant  un  jour  dans  la  nécessité  d'emprunter 
de  l'argent  d'un  usurier,  je  trouvai  deux  crucifix  sur  la  table. 
Je  lui  demandai  si  c'étaient  des  gagea  de  ses  débiteurs  ;  il  me 
répondit  que  non,  mais  qu'il  ne  faisait  jamais  de  marché  qu'en 
présence  du  crucifix.  Je  lui  répartis  qu'en  ce  cas  un  seul  suffisait, 
et  que  je  lui  conseillais  de  le  placer  entre  les  deux  larrons.  Il 
me  traita  d'impie,  et  me  déclara  qu'il  ne  me  prêterait  point 
d'argent.  Je  pris  congé  de  lui  ;  il  courut  après  moi  sur  l'esca- 
lier, et  me  dit,  en  faisant  le  signe  de  la  croix,  que,  si  je  pouvais 
rassurer  que  je  n'avais  point  eu  de  mauvaises  intentions  en  lui 
parlant,  il  pourrait  conclure  mon  affaire  en  conscience.  Je  lui 
répondis  que  je  n'avais  eu  que  de  très-bonnes  intentions.  Il  se 
résolut  donc  à  tne  prêter  sur  gage  à  dix  pour  cent  pour  six 
mois,  retint  les  intérêts  par  devers  lui,  et,  au  bout  de  six  mois, 
il  disparut  avec  mes  gages,  qui  valaient  quatre  ou  cinq  fois  l'ai*- 
gent  qu'il  m'avait  prêté  (3).  » 

(1)  Voir  Saint-Simon  et  Marais,  —  (2)  Œuvres,  l.  XII  p.  26.  —  (?)  Œuvra, 
i  VIII,  p.  345. 
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ORIGINE    DE    LA    FORTUNE    DE    VOLTAIRE.    —   TRIPOTAGES 
FINANCIERS 

Mais  bientôt  ii  put  se  tirer  de  la  griffe  de  ces  bêtes  foirouches. 
Quoique  les  droits  des  auteurs  dramatiques  fussent  peu  de  chose 
•à  cette  époque,  le  succès  à'Œdipe  lui  valut  quelque  argent  Puis 
vint  la  gratification  ou  la  pension  du  duc  d'Orléans.  Tout  son 
bien  d'alors,  ou  du  moins  une  bonne  partie  de  son  bien,  il  le 
mit  dans  la  compagnie  des  Indes  (1).  Ce  bien  ne  lui  pouvait  ve- 
nir des  seules  sources  que  nous  venons  d'indiquer.  On  a  con- 
jecturé qu'il  avait  pQur  origine  des  services  po^iqoes  rendus 
aux  financiers,  poursuiyis  alors  dans  leurs  malversations.  En 
1716,  Adrien  de  Noailles»  chef  du  conseil  des  finances,  avait 
établi  ccmtre  eux  une  chambre  de  justice,  qui  leur  avait  tait 
rendre  goiige  pour  une  somme  de  deux  cent  vingt  millions  (2). 
C'est  alors  que  courut  anonyme  l'ode  si  maltraitée  par  Rous- 
seau dans  sa  lettre  à  Brossette  du  19  mars  1717.  Suivant  Maure- 
pas  (3),  elle  avait  été  commandée  par  Hércm  et  Paris,  receveurs 
des  finances  de  Champagne.  Or,  Voltaire  étant  lié  avec  ce  Paris, 
l'un  des  quatre  frèrfâ  auxquels  il  devra  sa  fortune,  on  la  lui  at- 
tribua, et  personne  ne  doute  aujourd'hui  qu'il  n'en  soit  l'au- 
teur (4).  Cette  sortie  violente  contre  un  «  tribuAal  infâme  »  était 
un  yrai  service  rendu  aux  gens  de  finances,  et  il  en  dut  être 
bien  payé  (8). 

VoUà  l'origine  probable  du  bien  dont  il  mit  une  bonne  par- 
tie dans  la  compagnie  des  Indes.  Mais,  en  1719,  il  voulut  entrer 
dans  une  compagnie  nouvelle,  qui  allait  établir  une  caisse  de 
juifrerie.  H  entrait  dans  cette  compagnie  sans  bourse  délier. 

(0  A  M««  de  Beroîêres,  1749,  Recueil  de  4856,  t.  I,  p.  2.  — (2)  Histotre  du 
Parlement,  ch.  LX;  —  Œuvres,  t.  XXII,  p.  289,  et  Mélanges,  Œuvres,  t.  L,  p.  45. 
—  (3)  Mémoires,  t.  I,  p.  450.  —  (4)  La  voir,  Œuvres,  t.  XII,  p.  444.  —  (5)  Cette 
conjecture  est  de  M.  Desaoiresterres,  dans  ses  Etapes  de  Voltaire;  —  JRetme  des 
Provinces,  • 
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Piar  la  pmCectioii  de  Rididteà,  que  la  dodiessé  de  Beny,  après 
Mademoiselle  de  Valois,  avait  feit  revoir  en  quelque  crédi^  au- 
près du  Régent,  il  était  établi  l'intermédiaire  obligé  dans  une 
affiûre  de  gabelles,  n  écritait  de  Yilkrs  à  la  Présidente  de  Ber- 
nières  :  «  On  m'a  écrit  que  M.  le  Régent  a  d<mné  sa  parole,  et 
ocxnme  j'ai  celle  de  la  personne  (Richelieu)  qui  l'a  obtenue  du 
B^nt,  je  ne  crains  point  qu'on  se  sarfe  d'un  autre  canal  que 
le  mi^i  ;  je  peux  même  tous  assurer  que,  si  je  pensais  qu'ils 
eussent  dessein  de  s'adressar  à  d'autres,  un  peu  de  crédit  au- 
près de  certaines  pers(»mes  serait  assez  fort  pour  foiire  échouer 
leur  entreprise.  »  Aussi  se  moque-t-il,  tant  il  est  sûr  de  son 
fiût»  de  l'empressement  des  intéressés,  qui  disaient  dépendre 
le  succès  de  l'affaire  de  sa  prmnpte  arrivée  à  Paris.  Il  prendra 
scm  temps.  De  Paris,  toutefois,  il  ira  sur-le-diamp  à  Versail- 
les, d'où  il  ne  partira  qu'après  avcnr  consommé  l'affaire,  ou  l'a- 
voir entièrooient  manquée.  «  Vous  me  mandez,  ajoute-t-il,  que, 
si  je  ne  suis  pas  à  Paris  aujourd'hui  jeudi,  la  chose  est  manquée 
pour  moi.  Dites  à  vos  messieurs  qu'elle  ne  sera  manquée  que 
pour  eux,  que  c'est  à  moi  qu'on  a  promis  le  privilège,  et  que, 
quand  je  l'aurai  une  fois,  je  choisirai  la  compagnie  qui  me 
plaira.  »  n  est  si  plein  de  confiance  et  de  sécurité,  que,  résolu 
d'abord  à  partir  le  lendemain  de  Villars,  il  se  détermine,  s'y 
trouvant  bien,  à  y  rester  encore  une  semaine  :  «  Messieurs  des 
gabelles  peuvent  bien  retarder  leur  affaire  de  huit  jours.  »  Mais, 
d'^rës  cette  lettre,  il  y  avait  une  autre  affaire  en  négociation, 
plus  grosse  que  l'afijaiire  des  gabelles,  et  pour  laqudUe  son  pa- 
tron Richelieu  avait  encore  la  parole  réitérée  du  Régent  Nous 
ne  savons  quelle  était  cette  affadre,  car  il  y  a  nécessairement  de 
l'obscurité  dans  ces  honteuses  manipulations  des  finances  de 
l'État  n  paraît  en  avoir  attendu  tranquillement  la  conclusion  à 
Villars,  d'où  il  écrivit  encore  à  madame  de  Dernières  :  «  Je  vous 
déclare  d'avance  que  je  veux  avoir  un  pot-de-vin  de  cette  belle 
affaire,  qui  sera,  s'il  vous  platt,  un  bon  souper  avec  Milord 
Bolingbroke  et  M.  de  Maisons,  dans  votre  nouveau  palais.  »  n 
n'est  pas  douteux  que  ce  pot-de-vin  ne  lui  ait  été  payé  en  espè- 
ce!^ plus  sonnantes  et  plus  solides  que  les  verres  d'un  souper 


Digitized  by 


Google 


108  LIVRE  PREMIER  (1694-1734) 

chez  madame  de  Bemières.  Mais  impossible  de  rien  préciser,  la 
correspondance  ne  disant  plus  mot  sur  ce  sujet  (1). 

Notons  seulement  la  fierté,  le  crédit  de  Voltaire  au  sortir 
presque  de  la  Bastille.  Notons  encore  son  peu  de  scrupule  à 
s'immiscer  dans  des  tripotages  d'affaires  qui,  bien  que  trop  en 
usage  à  cette  époque,  devaient  avoir  déjà  quelque  chose  àe  hon- 
teux, et  déshonoreraient  aujourd'hui  tout  homme  de  lettres.  Il 
n'eut  jamais  de  scrupule  ou  d'hésitation  que  devant  les  combi- 
naisons dangereuses.  C'est  ainsi  que,  malgré  son  désir  de  s'en- 
richir, il  ne  se  laissa  pas  entraîner  dans  le  tourbillon  du^y^- 
tèmey  qu'il  traita  toujours  de  folie  (2).  Bien  lui  en  prit,  et  s'il  dut 
céder  une  plume  de  son  aile  à  un  vautour  de  la  troupe  Lav^r,  au 
financier  André,  il  sut  toujours  préserver  le  gros  de  sa  fortime. 

Voilà  le  premier  chapitre  de  Voltaire  financier.  On  a  vu  ce 
que  la  succession  paternelle  a  pu  ajouter  à  tous  ces  gains,  plus 
oii  moins  licites.  Nous  suivrons,  dans  le  cours  des  années,  Tac- 
croissement  de  cette  prodigieuse  fortune. 

Notons  enfin,  pour  mémoire,  —  car  il  y  faudra  revenir,  — 
qu'avec  des  affaires  Voltaire  menait  de  front  plaisirs,  poëmes 
et  tragédies. 

IV 

DÉBUT    DIPLOMATIQUE   VOLTAIRE    ET    DUBOIS 

Dès  ce  temps,  il  eut  une  autre  ambition,  qu'il  gardera 
jusqu'à  la  fin,  celle  de  devenir  diplomate,  comme  Destouches  en 
1717,  de  jouer  un  rôle  politique,  et  de  conduire  les  affaires  de 
l'État  en  même  temps  que  scïs  propres  affaires.  Dans  ce  dessein, 
il  n'avait  pas  craint  d'adresser  au  cardinal  Dubois,  au  «  sage 
Dubois^  »  alors  arbitre  de  la  France,  une  Epître  aussi  exagérée 
dans  la  louange  que  l'ont  été  dans  le  blâme  la  plupart  des  bio- 
graphies de  ce  ministre,  jusqu'à  lui  dire  que,  par  sa  «  sublime 
intelligence,  »  il  avait  excité  la  jalousie  du  cardinal  de  Riche- 
Ueu  (3). 

(1)  Recueil  de  1856.  t.  I,pp.  2-3.  —  (2)  Lettre  à  GénonvUle,  de  SuUy,  17\0, 
—  (8)  Œuwet,  t  XIII,  p.  56. 
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C'était  en  1721 .  L'année  suivante,  sous  la  date  du  28  mai,  il  lui 
écrit  en  prose,  en  lui  envoyant  un  Mémoire  de  ce  qu'il  a  pu  dé- 
terrer touchant  un  Juif  de  Metz,  Salomon  Levi,  qui  faisait  l'of- 
fice d'espion  entre  la  France  et  l'Empire.  Espion  d'un  espion, 
voilà  le  noble  rôle  auquel,  pour  conquérir  les  bonnes  grftces  de 
Dubois,  descendait  Voltaire!  Il  voulait  aller  en  Allemagne  pour 
y  suivre  les  traces  du  Juif,  ayant  un  prétexte  à  ce  voyage  dans 
son  désir  de  voir  Rousseau  et  dans  l'invitation  du  prince  Eugène, 
c  Si  ces  considérations,  dit-il  en  terminant,  pouvaient  engager 
Votre  Éminence  à  m'employer  à  quelque  chose,  je  la  supplie  de 
croire  qu'elle  ne  serait  pas  mécontente  de  moi,  et  que  j'aurais 
une  reconnaissance  étemelle  de  m'avoir  permis  de  la  servir.  » 
—  Encore  un  joli  contraste,  si  l'on  met  en  regard,  sur  deux  co- 
lonnes parallèles,  ce  que  Voltaire  a  dit  J^our  et  contre  le  cardi- 
nal Dubois  ! 

Là  ne  s'arrêtèrent  pas  ses  démarches  et  ses  cajoleries  auprès 
du  cardinal-ministre. 


V 

MADAME    D«    RUPELMONDE    ET    l'ÉPITRE    A    UEANIE- 

Quelques  jours  après,  il  partait  pour  la  Hollande,  en  compa- 
gnie de  Madame  Rupelmonde,  fille  du  maréchal  d'Aligre,  et 
veuve,  depuis  1712,  d'un  riche  seigneur  de  Flandre,  dont  la 
mort  glorieuse  à  l'attaque  de  Beringhen  lui  avait  valu  une  pen- 
sion de  dix  mille  livres  du  roi  d'Espagne.  Née  vers  1688,  elle 
avait  été  placée,  dans  sa  première  jeunesse,  auprès  de  la  du- 
chesse de  Berry,  et  n'avait  pas  trop  fait  parler  d'elle  dans  ce 
milieu  corrompu  et  corrupteur.  Une  lois  veuve,  et  Louis  XIV 
mort,  elle  se  montra  plus  que  galante,  d'après  les  vaudevilles 
et  les  chansons  du  temps.  Sa  foi,  ou  plutôt  son  incrédulité,  était 
en  rapport  avec  ses  mœurs.  «  A  une  âme  pleine  de  candeur  et 
à  un  penchant  extrême  à  la  tendresse,  dit  Duvemet  (1),  elle  joi- 

(i)  p.  61  ou  66. 

1.  7 
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gnait  une  grande  incertitude  sur  ce  qu'elle  devait  croire.  »  li- 
bre-penseuse et  libre-iaiseusél  Voltaire  et  elle  s'étaient  pris  de 
quelque  passion,  et  Voltaire  avoue  que  l'amour  se  mit  en  tiers 
avec  eux  dans  le  voyage;  mais  amour  grossier,  et  qui  cédait  au 
besoin  à  un  amour  infftme^  d'après  une  lettre  à  Thieriot  du 
11  septembre  1732|  qu'il  est  impossible  de  citer.  Pour  les 
croyances  conmie  pour  les  mœurs,  cette  femme  était  capable 
de  gâter  Voltaire  encore  davantage.  «  Elle  d^osa  dans  son  sein, 
continue  Duvemet,  ses  doutes  et  ses  perplexités.  Dans  la  vue  de 
fixer  son  esprit  incertain,  il  fit  ce  poème,  dont  le  but  est  de  lui 
montrer  que,  pour  plaire  à  Dieu,  indépendamment  de  toute 
croyance,  il  suffit  d'avoir  des  vertus.  »  —  Nous  les  connaissons, 
les  vertus  qui,  pour  Madame  de  Rupelmonde  et  pour  Voltaire, 
suppléèrent  la  Ml 

Le  poème  dont  parle  ici  Duvemet  est  Le  Pour  et  le  Contrey 
composé  d'abOiHi  sous  le  titre  d'Épître  à  Jukê  ou  à  Uranie  (1). 
Ecrit  en  1722,  il  ne  fut  imprimé  que  dix  ans  après,  et  suscita 
bien  des  réfutations.  C'est  le  premier  ouvrage  franchement  ir- 
religieux de  Voltaire;  c'est  sa  déclaration  de  guerre  au  chris- 
tianisme, n  consiste  en  deux  tableaux  de  la  religion  chrétienne, 
l'un  poti/r  et  l'autre  contre;  mais  le  contre  y  est  plus  chargé  que 
le  pour,  et  chaîné  de  couleurs  odieuses,  dont  voici  le  dernier 
trait,  adressé  à  la  divinité  : 

Je  ne  sds  pas  chrétien,  mais  c'est  poof  t'alkner  miemt. 

Le  pour  est  bâclé  en  quelques  vers,  dont  les  deux  derniers, 
dans  leur  forme  dubitative,  sont  un  nouvel  outrage  à  Jésus- 
Gbrist; 

Et  al  BOt  rimpoBtiiie  fi  fonda  «i  dootriM^ 
C'est  Qo  bonheur  eocor  d*dtre  tronipé  par  lid« 

Ouand  l'Ëpltre  fiit  imprimée,  en  1732,  l'archevêque  de  Vinti* 
mille  porta  plainte.  Cité  par  Hérault,  lieutenant  de  polke.  Vol- 
taire la  mit  sur  le  compte  de  l'abbé  de  Ghaulieu,  dont  la  triste 
mémoire  n'avait  pas  à  se  plaindre  d'être  par  là  beaucoup  ^ir^ 
chargée.  Procédé  odieux,  néanmoins,  auquel  Voltaire  revieil- 

(i)  Œuvres,  i.  XII,  p.  14. 
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dra  sans  cesse,  même  à  Tégard  des  vivants,  ^^rault  feignit  de 
le  croire,  tout  en  lui  faisant  observer  qu'en  affaire  de  police,  il 
y  avait  souvent  de  Tinconvénient  à  preinire  le  nom  d'un  autre. 
«  Que  fait-on,  lui  dit  Voltaire,  à  ceux  qui  £ad)riquent  de  fausses 
lettres  de  cachet?  —  On  les  pend.  —  C'est  très-bien  fiiit,  et  il 
faudrait  en  fedre  autant  à  ceux  qui  en  signent  de  vraies.  »  Ainsi 
Duvemet  &it  parler  Vdltaire  (1);  ainsi  Voltaire  n'a  jamais  parlé 
à  un  lieutenant  de  police. 


yi 

VOYAGE   EN   HOLLAJTDE  SÉJOUR  A  CAMBRAI  —  ARRIVÉE 

A    BRUXELLES  —   VOLTAIRE    ET    l.-B.    ROUSSEAU 

(Test  madame  de  Rupelmonde  qui  avait  demandé  Voltaire 
pour  compagnon  de  voyage.  Voltaire  accepta,  à  la  seule  condi- 
tion d'un  séjour  à  Bruxelles,  pour  voir  Rousseau,  qui  venait  d'y 
arriver  de  Vienne.  Cette  visite  à  Rousseau  était  donnée  comime 
prétexte  à  un  voyage  qui  avait  peut-être  quelque  but  politique. 
Toujours  est-il  qu'en  partant,  Voltaire  alla  prendre  congé  de 
Dubois,  à  qui  il  dit  :  «  Je  vous  prie,  Monseigneur,  de  ne  pas 
oublier  que  les  Voiture  étaient  autrefois  protégés  par  les  Riche- 
lieu.—  Il  est  moins  aisé,  répondit  Dubois,  de  trouver  desRi^ 
ehelieu  que  des  Voiture  (2).  » 

Le  voyage  se  fit  à  petites  journées.  En  juillet,  on  s'arrêta  à 
Cambrai,  siège  alors  d'un  congrès  pour  l'arrangement  des  af- 
faires de  l'Europe  ;  et  de  là  Voltaire  ne  manqua  pas  d'écrire  à 
Dubois,  pour  lui  faire  sa  cour  de  loin  comme  de  près  :  «  Nous 
arrivons.  Monseigneur,  dans  votre  métropole.  »  Et  il  fait  la 
charge  des  plénipcrtentiaires,  avec  ime  pointe  d'impiété  qui  ne 
fait  pas  honneur  à  son  correspondant.  Du  reste,  ces  plénipo- 
tentiaires, plus  occupés  de  plaisirs  que  d'affaires,  accueillirent 
avec  empressement  deux  voyageurs  capables  d'embellir  et  d'a- 

(t)  2«  éditiofi,  pp.  M, 92.  —  (ft)  Many^  Jaumàl  et  Uénoim,  Paris,  18^  U  H 
p.  358. 
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nimer  leurs  fêtes.  Un  soir,  qu'ils  soupaient  chez  madame  de 
Saint-Gontest,  femme  de  notre  premier  plénipotentiaire,  la 
compagnie  demanda  Œdipe.  Mais  le  comte  de  Yindisgratz,  plé- 
nipotentiaire de  TEmpire,  avait  fidt  annoncer  les  Plaideurs  pour 
le  lendemain.  Les  convives  chargèrent  Voltaire  d'obtenir  de 
lui  un  changement  d'affiche.  Sans  sortir  de  place,  le  poète  fit 
un  impromptu  au  nom  de  madame  de  Rupehnonde,  qu'il  se 
chargea  de  porter  lui-même  au  comte  de  Yindisgratz,  et  il  rap- 
porta bientôt  un  placet,  qu'il  remit  à  sa  compagne  avec  cette 
apostille: 

...Vous  anres  donc  (E<ifp«,  et  même  et  critSqoe  t 
L'ordre  est  donné  pour  qo'en  Totre  foyenr 
Demain  l'on  jone  et  la  pièce  et  l'anfeor  (1). 

n  avait  demandé  lui-même,  en  jour  de  bonne  humeur,  qu'on 
jouât  en  même  temps  la  parodie  de  sa  pièce  par  Dominique. 
Notons  bien  ce  trait  :  nous  ne  trouverons  plus  le  poète  de  si 
bon  accommodement  en  pareille  afiTaire. 

Nos  voyageurs  restèrent  jusqu'au  commencement  de  septem- 
bre à  Cambrai,  où  Voltaire,  «  beaucoup  mieux  reçu  qu'il  ne  ^ 
l'avait  jamais  été  à  Paris  (2),  »  prolongeait  volontiers  son  sé- 
jour. Toutefois,  quelques  jours  iq>rès,  il  était  à  Bruxelles;  il  y 
vit  Rousseau,  et  se  brouilla  pour  toujours  avec  lui. 

Que  se  passa-t-il  entre  ces  deux  hommes,  dont  les  rapports, 
jusqu'ici,  avaient  été  si  convenables,  pleins  de  déférence  de  la 
part  de  Voltaire,  pleins  de  bienveillance  du  côté  de  Rousseau? 
Ce  qui  est  inexplicable,  c'est  qu'il  n'en  soit  pas  dit  un  mot  dans 
les  lettres  qui  nous  restent  de  Voltaire  en  date  de  Bruxelles  ou 
de  £a  Haye,  que  le  nom  de  Rousseau  n'y  soit  pas  même  pro- 
noncé (3),  et  qu'il  nous  fidlle  attendre  près  de  quinze  ans  pour 
avoir  leurs  récits  ou  récriminations  contradictoires. 

Au  commencement  de  cette  année  même  1722,  Voltaire  avait 

(1)  Œuvre»,  t.  XrV,  p.  325.— (2)  Hecuetl  de  1856, 1 1,  p.  438.  —(3)  11  y  « 
pourtant  cette  phrase,  dans  une  lettre  à  TUerlot,  datée  de  La  Haye,  2octobre  1722  : 
«Je  TOUS  prie  de  répondre  que  Je  n'ai  été  en  Hollande  que  pour  y  prendre  des  me- 
sures pour  l'impression  de  mon  poème,  et  point  du  tout  pour  y  ynâr  M.  Rousseau 
{Rêcu»a  de  1860,  p.  804).  »  Et  encore (lUcii«a de  1856, 1. 1,  p.  15):  «Nous par- 
lerons à  mon  retour  de  Rousseau.  » 
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envoyé  à  Rousseau  le  plan  de  sa  Henriade^  comme  un  diicîph  à 
son  maître;  et  il  lui  demandait  conseil  :  «  Je  ne  me  suis  point 
caché  de  Tenvie  que  j*ai  d'aller  moi-même  consulter  mon  ora- 
cle. On  allait  autrefois  ^e  plus  loin  au  temple  d'Apollon,  e^ 
sûrement  on  n'en  revenait  point  si  content  que  Je  le  serai  de 
votre  commerce.  Je  vous  donne  ma  parole  que,  si  vous  allez 
jamais  aux  Pays-Bas,  j'y  viendrai  passer  quelque  temps  avec 
vous.  » 

Rien  donc,  du  côté  de  Voltaire,  —  à  part  la  lettre  inconve- 
nante à  la  Faye,  en  1716,  —  ne  faisait  alors  pressentir  une 
si  prompte  ruptm*e. 

Quant  à  Rousseau,  l'année  précédente,  il  avait  déjà  exprimé 
la  répulsion  de  la  foi,  à  laquelle  il  était  sincèrement  revenu, 
pour  les  impiétés  de  Voltaire,  ce  qui  donne  quelque  force  à  ce 
qu'il  nous  dira  des  motifs  religieux  qui  les  auraient  brouillés 
en  Hollande.  Brossette  lui  ayant  envoyé  la  partie  de  l'Épître 
au  duc  de  Sully  (1)  où  était  racontée  la  mort  de  Chaulieu,  il  lui 
répondit  de  Vienne,  le  18  juin  1721  :  «  A  l'égard  du  fragment 
de  la  lettre  de  M,  Arouet,  j'en  trouve  les  vers  joliment  tournés; 
mais,  à  vous  dire  vrai,  tout  ce  que  j'ai  vu  de  ce  jeune  homme 
depuis  ses  dissertations  sur  les  trois  Œdipes^  me  fodt  craindre 
qu'il  ne  prenne  trop  aisément  les  impressions  de  ceux  avec  qui 
il  passe  sa  vie,  et  que  l'esprit  des  autres  ne  passe  trop  facile- 
ment dans  le  sien,  qui  est  beaucoup  meilleur.  Je  reconnais 
celui  du  défunt  dans  la  façon  cavalière  dont  il  traite  trois  de 
nos  plus  augustes  sacrements  (Extrême-Onction,  Pénitence  et 
Eucharistie),  et  je  m'étonne  qu'il  n'ait  pas  reconnu  dans  le 
commerce  de  celui  dont  il  fait  une  si  belle  oraison  funèbre, 
combien  fastidieuse  chose  c'est  qu'un  vieux  badin,  qui  con- 
fond tous  les  sujets  dans  le  même  badinage  (2).  »  Pour  justifier 
ce  jugement  de  Rousseau,  nous  citerions,  si  les  citations  ne  dé- 
passaient pas  toute  décence;  mais  c'est  merveilleusement  dit, 
non-seulement  du  vieux  badin  Chaulieu,  mais  du  vieux  badin 
que  'deviei^dra  Voltaire,  confondant,  lui  aussi,  tous  les  sujets 
dans  le  même  badinage« 

(1)  Œuvres,  t.  XIII,  p.  50.  — (2)  T.  I,  2*  partie,  p.  334. 
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Aoussseau  chrétien  pouYait  donc  avoir  quelques  préventions 
contre  Voltaire,  tout  en  lui  cherchant  des  excuses  dans  le  mi- 
lieu où  il  passait  sa  vie  ;  mais  Rousseau  poëte  avait  toujours  un 
fiiible  pour  le  jeune  homme  dont  il  avait  si  bien  pressenti  le 
bel  avenir,  et,  le  chrétien  et  le  poète  s'unissant  dans  le  m^e 
personnage,  U  devait  être,  en  somme,  assez  bien  disposé  en- 
vers son  visiteur. 

Les  voici  en  présence,  et  il  faut  les  entendre  l'un  et  l'autre. 
«  Je  ne  puis  m'empêcher,  dit  Rousseau,  de  raconter  ici  de  quelle 
manière  je  fus  informé  de  son  arrivée.  M.  le  comte  de  Lannoy, 
que  je  trouvai  à  midi  chez  M.  le  marquis  de  Prié,  me  demanda 
ce  que  c'était  qu'un  jeune  homme  qu'il  venait  de  voir  à  l'église 
des  Sablons,  et  qui  avait  tellement  scandalisé  tout  le  monde  par 
ses  indécences  durant  le  service,  que  le  peuple  avait  été  sur  le 
point  de  le  mettre  dehors.  J'appris  le  moment  d'après,  par  un 
compliment  de  Voltaire,  que  c'était  lui-même  qui  était  arrivé 
dans  la  ville  à  minuit,  et  qui  avait  commencé  à  y  signaler  son  ar- 
rivée par  ce  beau  début  (1).  »  Voltaire  a  r^ondu  avec  son  inso- 
lence et  son  esprit  ordinaires  :  €  Il  est  vrai  que  j'accompagnai, 
vers  l'an  1720  (172S0,  une  dame  de  la  cour  de  France  qui  allait 
en  Hollande.  Rousseau  peut  dire,  tant  qu'il  lui  plaira,  que  j'al- 
lai d  to  mite  de  cette  dame  ;  un  domestique  emploie  volontiers 
les  termes  de  son  état;  chacun  parle  son  langage.  Nous  passâ- 
mes par  Bruxelles.  Rousseau  prétend  que  j'y  entendis  la  messe 
très-indévotement,  et  qu'il  apprit  avec  horreur  cette  indécence 
de  la  bouche  de  H.  le  comte  de  Lannoy,  car  il  a  toujours  cité 
de  grands  noms  sur  des  choses  importantes.  Je  pourrais  en 
efTet  avoir  été  un  peu  indévot  à  la  messe.  M.  le  comte  de  Lan- 
noy dit  cependant  que  «  Rousseau  est  un  menteur  qui  se  sert 
de  son  nom  très-mal  à  propos,  pour  dire  une  impertinence.  » 
Je  ne  parlerai  pas  ainsi.  Il  se  peut,  encore  une  fois,  que  j'aie 
eu  des  distractions  à  la  messe,  j'en  suis  très-fâché.  Mais,  de 
bonne  foi,  est-ce  à  Rousseau  à  me  le  reprocher  (2)?  »  —  Sui- 

(0  Lettre  de  1736,  dans  Chaudon,  l'«  partie,  pp.  59  et  sniv.  —  (2)  Aux  Au» 
teurs  de  la  Bibliothèque  française^  20  septooabre  1746.  —  Œuvres,  t.  LU,  pp.  281 
et  suiv. 
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veot  les  imputations  des  fameux  couplets,  de  la  Moiêadê,  etc.,  sur 
lesquelles  nous  aurons  à  revenir.  —  Rousseau  continue  :  «  Je 
Tallai  voir  l'après-dtnée,  et,  dès  le  lendemain,  je  ne  manquai 
pas  de  le  produire  chez  M.  le  marquis  de  Prié,  qui  gouvernait 
alors,  chez  madame  la  j^incesse  de  la  Tour,  et  dans  les  autres 
maisons  où  j'étdsreçu,eloù,  k  ma  grande  confusion,  il  ne  débuta 
pas  mieux  qu'il  n'avait  fait  dans  Féglise  des  Sablons.  Son  séjour 
fat  d'environ  trois  semaines,  pendant  lesquelles  j'eus  à  souffrir, 
pour  l'expiation  de  mes  pédiés,  tout  ce  que  l'importunité,  l'ex- 
travagance, les  mauvaises  disputes  d'un  étourdi  fieffé,  peuvent 
causer  de  supplice  à  un  homme  posé  et  retenu.  »  Les  étourde- 
ïies,  les  impertinences  de  Voltaire,  voilà  qui  est  très-vraisem- 
blable; habitudes  qu'il  avait  prises  dans  ses  compagnies  de 
France,  et  qui  devaient  singulièrement  déplaire  à  la  morgue 
espagnole  et  au  flegme  allemand.  Mais  Voltaire,  ami  plus  que 
compagnon  d'une  grande  dame;  Voltaire  qui  pouvait  se  faire 
adresser  ses  lettres  chez  M.  le  comte  de  Morville,  notre  pléni- 
potentiaire (1),  était  parfaitement  en  droit  de  répondre,  à  l'in- 
solence près  :  <£  n  dit  qu'il  me  présenta  chez  M.  le  Gouverneur 
des  Pays-Bas.  La  vanité  est  un  peu  forte.  Il  est  plus  vraisem- 
blable que  j'y  ai  été  avec  la  dame  que  j'avais  l'honneur  d'ac- 
^mpagner.  Que  voulez- vous?  Les  hommes  remplacent  en  va- 
nité ce  qui  leur  manque  en  éducation.  »  Non,  Voltaire  n'avait 
pas  besoin  d'être  présenté  par  Rousseau;  mais  Rousseau  put 
bien  l'accompagner,  pour  lui  ménager  un  meilleur  accueil, 
chez  le  marquis  de  Prié,  ce  qui  concilierait  les  deux  versions. 
Dans  l'ordre  physique,  les  distances  rapprochent  les  objets 
<i'une  perspective;  dans  l'ordre  moral,  elles  les  éloignent,  sur- 
tout quand  une  passion  postérieure   est  intervenue.  C'est  à 
quinze  années  d'intervalle,  que  Voltaire  et  Rousseau  parlaient 
ainsi,  lorsqu'ils  étaient  séparés  par  l'intervalle   plus  grand 
encore  d'une  infranchissable  haine;  mais,  en  1722,  ils  n'en 
étaient  pas  là;  et  il  y  eut  entre  eux,  quelques  années  encore, 
froideur,  antipathie,  plus  que  guerre  déclarée.  Répétons-le  : 
Voltaire  n'a  rien  dit  alors;  quant  à  Rousseau,  s'il  a  parlé, 

^l)  A  Thieriot,  6  septembre  1722.  —  Voltaire  à  Femey^  1860,  p.  303. 
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îl  n'a  pas  marqué  dans  ses  lettres  les  sentiments  qu'il  exprimait 
si  fortement  en  1736.  Le  20  septembre,  il  écrivait  à  son  ami 
iBoutet  :  c  M.  de  Voltaire  a  passé  ici  onze  jours,  pendant  lesquels 
nous  ne  nous  sommes  guère  quittés.  J'ai  été  charmé  de  voir  un 
jeune  homme  d'une  aussi  grande  espérance.  H  a  eu  la  bonté 
de  me  confier  son  poème  pendant  cinq  ou  six  jours.  Je  puis 
vous  assurer  qu'il  fera  un  très-grand  honneur  à  l'auteur.  Notre 
nation  avait  besoin  d'un  ouvrage  comme  celui-là.  L'économie 
en  est  admirable,  et  les  vers  parfaitement  beaux.  A  quelques 
endroits  près,  sur  lesquels  il  est  entré  dans  ma  pensée,  je  n'y 
ai  rien  trouvé  qui  puisse  être  critiqué  raisonnablement  (1).  » 

Ce  passage  nous  aide  à  réduire  à  sa  juste  valeur  et  à  ramener 
&  une  stricte  vérité  le  passage  correspondant  de  la  lettre  de 
1736  :  «  n  me  confia  son  poème  de  la  Ligue^  que  je  lui  rendis 
deux  jours  après,  en  l'avertissant,  en  ami,  d'y  corriger  les  dé- 
clamations satiriques  et  passionnées  où  il  s'emporte,  à  tout 
propos,  contre  l'Église  romaine,  le  Pape,  les  prêtres  séculiers 
et  réguliers,  et  enfin  contre  tous  les  gouvernements  ecclésias- 
tiques et  politiques;  le  priant  de  songer  qu'un  poème  épique 
ne  doit  pas  être  traité  comme  une  satire,  et  que  c'est  le  style  de 
Virgile  qu'on  s'y  doit  proposer  pour  modèle,  et  non  celui  de 
Juvénal.  Je  lui  donnai  en  même  temps  les  louanges  que  je  crus 
qu'il  méritait  sur  plusieurs  caractères  qui  m'avaient  paru  bien 
touchés,  et  surtout  sur  celui  de  M.  de  Rosny,  que  j'ai  été  fort 
surpris  de  voir  qu'il  avait  retranché  depuis,  pour  substituer  en 
sa  place  celui  de  l'amiral  de  Goligny,  le  héros  des  protestants  à 
la  vérité,  mais  encore  plus  véritablement  le  boute-feu  de  la 
France.  J'en  ai  su  depuis  la  raison,  fondée  sur  le  ressentiment 
d'une  menace  humiliante  qu'il  s'était  attirée  de  feu  M.  le  duc 
de  Sully,  son  premier  protecteur,  dont  il  n'avait  apaisé  la  juste 
>  indignation  que  par  une  de  ses  bassesses  ordinaires.  »  Nous 
reviendrons  à  l'affaire  du  duc  de  Sully  ;  mais,  sur  le  fond  de  la 
Henriade^  Rousseau  dut  faire  à  l'auteur  quelques-unes  de  ces 
observations,  adoucies  seulement,  et  moins  accentuées  qu'il  ne 
les  présente  ici.  Sur  ce  chapitre,  Voltaire  n'a  fait  qu'une  ré- 
(OT.  1,1'*  parue,  p.  104. 
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ponse  ridicule,  en  reprochant  longuement  à  Rousseau  Terreur 
de  nom  qu'il  avait  commise  :  ce  n'est  pas  Coligny,  c'est  Duplessy-» 
Mornay  qui  fut  substitué  à  Rosny  dans  la  seconde  élaboration 
de  la  Eenriade. 

*^  On  se  remit  en  route  pour  atteindre  le  but  du  voyage,  La  j 
Haye,  où  madame  de  Rupelmonde  était  appelée  par  ses  intérêts 
domestiques.  De  plus  en  plus  enchanté,  Voltaire  envoie  à  Thie- 
riot  (7  octobre)  (1)  une  description  enthousiaste  du  paradis 
terrestre  qu'il  a  traversé  de  La  Haye  à  Amsterdam,  et  de  ces 
deux  villes  elles-mêmes.  Quelle  ville  qu'Amsterdam,  ce  «  maga- 
sin de  l'Univers,  »  avec  son  gouvernement  républicain ,  son 
Pensionnaire  si  simple,  son  peuple  si  actif  !  A  La  Haye,  où  U  est 
revenu,  il  a  trouvé  plus  de  magnificence  et  de  société  par  le 
concours  des  ambassadeurs.  D  y  passe  sa  vie  entre  le  travail 
de  son  poëme  et  le  plaisir  des  fêtes,  vivant  ainsi  à  la  hoUandaise 
et  à  la  française.  Si  l'artiste  n'y  entend  qu'un  opéra  détestable, 
en  revanche  l'impie  y  voit  «  des  ministres  calvinistes,  des  ar- 
miniens, des  sociniens,  des  rabbins,  des  anabatistes,  qui  par- 
lent tous  à  merveille,  et  qui,  en  vérité,  ont  tous  raison.  »  Cela 
le  ravit,  et  il  s'accoutume  tout  à  fait  à  se  passer  de  Paris.  — 
N'allons  pas  l'en  croire  :  il  ne  s'en  pourra  jamais  passer,  et 
l'éloignement  forcé  de  Paris  sera  le  tourment  de  sa  vie. 

A  La  Haye,  suivant  Rousseau,  il  s'était  amusé  à  autre  chose 
qu'à  l'opéra  et  aux  disputes  religieuses.  Par  «  une  infâme  tra- 
casserie de  sa  façon,  il  avait  failli  mettre  les  armes  à  la  main 
aux  deux  savants  Basnage  et  Le  Clerc,  lorsqu'un  éclaircissement 
venu  à  propos  «  fit  bientôt  après  retomber  leur  indignation 
sur  l'auteur  de  l'imposture.  »  Ici,  Voltaire,  si  attentif  à  relever 
toutes  les  accusations  de  Rousseau ,  n'a  rien  répondu,  ce  qui 
équivaut  à  un  aveu. 

Mal  disposé  par  là  à  le  bien  recevoir  à  son  retour  à  Bruxelles, 
Rousseau,  toutefois,  se  contraignit  d'abord;  mais,  dans  une  pro- 
menade hors  de  la  ville,  Voltaire  s'étant  avisé  de  lui  réciter  son 

(I)  Il  loi  avait  déjà  écrit  le  2  :  «  Je  iDonte  ici  tous  les  jours  à  cheval,  je  joue 
à  U  paume,  Je  bois  du  vin  de  Tokai,  je  me  porte  si  bien  que  j'en  suis  étooné 
{nMaeil  de  1860,  p.  305).  » 
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Épttre  à  JtUk,  où  Tépithète  d'inféme  était  déjà,  paratt-il,  acco- 
lée au  nom  adorable  de  Jésus-Christ,  il  Tinterrompit  aussitôt, 
ne  comprenant  pas  que  le  poète  eût  osé  s'adresser  à  lui  k  pour 
une  confidence  si  détestable.  »  Voltaire  voulut  entrer  en  dis- 
cussion, et  Rousseau  dut  le  menacer  de  descendre  de  carrosse 
s'il  ne  changeait  de  propos.  «  n  se  tut  alors,  ajoute  Jean-Biqp- 
tiste,  et  me  pria  seulement  de  ne  point  parler  de  cette  pièce. 
Je  le  lui  promis,  et  je  lui  tins  parole.  »  Mais  le  secret  demandé 
à  Rousseau  était  déjà  le  secret  de  la  comédie,  car  Voltaire,  avec 
sa  vanité  incontinente,  l'avait  confié  à  bien  d'autres  ;  et  c'^t 
une  des  raisons  qui  le  forcèrent  plus  tard  de  changer  le  titre 
de  son  Ëpître  et  d'en  adoucir  les  blasphèmes ,  ce  qui  ne  l'em- 
pêcha pas  d'être  cité  au  tribunal  de  la  police,  où  il  ne  se  tira 
d'affaire  qu'en  rejetant  son  œuvre  sur  le  compte  de  Chaulieu. 

Sur  ce  point,  Voltaire  a  fait  une  réponse  pitoyable  :  a  Je  lui 
récitai,  dit-il,  une  Épitre  contre  la  religion  chrétienne.  Si  c'est 
la  Moïsade  dont  il  veut  parler,  il  sait  bien  que  ce  n'est  pas  moi 
qui  l'ai  faite.  »  Ni  Rousseau  non  plus,  et  Voltaire  le  savait  bien  ; 
mais  quelle  bonne  foi  attendre  d'un  homme,  vrai  gibier  de  po- 
lice depuis  vingt  ans,  qui  a  l'impudence  d'assurer  que  son 
nom  n'a  jamais  été,  comme  celui  de  Rousseau,  sur  les  registres 
de  la  police? 

A  partir  de  ce  jour,  il  y  eut  entre  eux  grande  réserve.  De 
Bruxelles,  Voltaire  se  rendit  à  Marimont,  chez  le  duc  d'Arem- 
berg,  à  qui  il  parla  de  Rousseau  «  de  la  manière  du  monde  la 
plus  indigne  »,  tellement  que  des  amis  de  la  victime  menacé- . 
rent  de  le  «  jeter  par  les  fenêtres.  »  —  «  Je  ne  sais  pas,  aréppndu 
Voltaire,  ce  qu'il  entend  par  «  une  manière  indice.  »  Si  j'avais 
dit  qu'il  avait  été  banni  de  France  par  arrêt  du  Parlement... 
j'aurais,  je  crois,  parlé  d'une  manière  très-digne.  »  Lâcheté  que 
cette  moquerie  du  malheur!  Voltaire  y  ajoute  le  démenti  du 
duc  d'Aremberg;  démenti  suspect  de  la  part  d'un  ancien  ami 
du  Temple,  suspect  encore  dans  sa  reproduction  peu  authen- 
tique. 

Suivant  Voltaire,  ce  ne  serait  pas  dans  une  blessure  faite  à  la 
foi  de  Rousseau   qu'il  faudrait  aller  chercher  la  cause  de  la 
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guerre,  mais  dans  une  blessure  à  son  amour-propre.  Rousseau 
aurait  lu  à  Voltaire  et  à  madame  de  Rupelmonde  une  Palinodie 
contre  un  de  ses  bienfaiteurs,  et  un  Jugement  de  Pluton  contre 
le  Parlement  qui  l'avait  condamné,  et  Voltaire,  ayant  trouvé  les 
deux  pièces  mauvaises,  n'aurait  pas  craint  de  le  dire  à  l'auteur. 
C'est  à  peu  près  le  récit  de  Duvemet  (1),  écrit  sous  la  dictée 
de  Thieriot,  qui  le  tenait  de  Voltaire.  Interrogé  sur  le  Jugement 
de  Plutouy  Voltaire  aurait  répondu  :  «  Ce  n'est  pas  là,  notre 
maître,  du  bon  et  du  grand  Rousseau.  »  Et  l'amour-propre  du 
vieux  rimeur  se  serait  offeiïsé  de  cette  franchise.  «  Prenez  votre 
revanche,  aurait  répliqué  Voltaire.  Voici  un  petit  poème  que  je 
soumets  au  jugement  et  à  la  correction  du  père  de  Numa.  »  — 
«  Impiété  horrible  !  »  interrompit  Rousseau. — «  Allons  à  la  co- 
médie, dit  alors  Voltaire  en  remettant  en  poche  son  poëme;  je 
suis  fâché  que  l'auteur  de  la  Moisade  n'ait  pas  encore  prévenu 
le  public  qu'il  s'était  fait  dévot.  »  Après  la  comédie,  Voltaire 
parla  à  Rousseau  de  son  Ode  à  la  postérité;  et,  d'un  ton  causti- 
que, lui  dit  le  mot  si  connu  :  «  Voilà  une  ode  qui  n'arrivera  ja- 
mais à  son  adresse  (2).  »  Récit  évidemment  faux ,  du  moins 
dans  quelques-unes  de  ses  circonstances.  Rousseau,  par  exem- 
ple, ne  se  serait  jamais  laissé  attribuer  en  face  l'impiété  de  la 
Moisade^  dont  il  n'était  pas  l'auteur.  Il  doit  être  faux  encore  que 
la  jalousie  ait  armé  les  deux  poëtes  l'un  contre  l'autre,  bien  que 
Voltaire  l'indique  dans  sa  Vie  de  Jean-Baptiste  :  «  Je  ne  saurais 
dire  positivement  quel  fut  le  sujet  de  l'inimitié  si  publique 
entre  ces  deux  hommes  célèbres.  Il  y  a  grande  apparence  qu'il 
n'y  en  a  point  d'autre  que  cette  malheureuse  jalousie,  qui 
brouiUe  toujours  les  gens  qui  prétendent  aux  mêmes  hon- 
neurs (3).  »  La  jalousie  ne  se  montre  pas,  bien  au  contraire, 
dans  tout  ce  que  nous  savons  certainement  jusqu'ici  des  rap- 
ports de  Rousseau  et  de  Voltaire ,  et  le  récit  de  Rousseau,  expli- 
quant tout  par  une  antipathie  religieuse ,  est  encore  le  plus 
vraisemblable. 

(l)p.  59  ou  54.  —  (2)  Bavemet  a  retranché  ce  mol  dans  sa  2^  éditioiu  — 
P)  Œuvres,  t  XXXVII,  p.  5i4. 
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CHAPITRE  CINQUIÈME 

BASTONNADES  ET  BASTILLE 


BEAUREGARD    ET    L*AVENTURE    DU    PONT    DE    SEVRES 

Voltaire  revint  à  Paris  vers  la  fin  d'octobre,  et  il  dut  y  passer 
tout  le  mois  de  novembre.  En  décembre,  nous  le  trouvons  d'a- 
bord au  Bruel,  en  seconde  visite  chez  le  duc  de  la  Feuillade,  et 
presque  aussitôt  après,  à^Ussé,  en  Touraine,  chez  le  marquis  de 
ce  nom,  veuf,  depuis  1713,  d'une  fille  de  Vauban,  de  mœurs 
fort  décriées,  et  remarié  alors  à  une  fenune  honnête,  malgré 
les  chansons  grossières  qu'elle  commandait  ou  inspirait  à  l'i- 
gnoble abbé  de  Grecourt  (1).  Il  resta  une  bonne  partie  du  mois 
de  décembre  chez  le  marquis,  po€te  lui-même  à  ses  heures,  le 
consultant  sur  son  poème,  dont  il  adoucissait  les  endroits  trop 
durs,  à  l'intention  des  examinateurs.  D'Ussé,  il  se  rendit  chez 
Bolingbroke,  qu'il  avait  déjà  vu  en  passant,  entre  le  Bruel  et 
Ussé.  «  n  a  été  charmé  de  l'esprit  de  cet  Anglais,  note  Marais 
à  cette  date,  et  en  a  écrit  ici  une  lettre  merveilleuse.  Aussi  a-t- 
il  fort  loué  son  poème  de  la  Ligue  (2).  »  Cette  lettre  à  Thieriot, 
datée  de  Blois,  le  2  janvier  1722,  par  les  éditeurs,  et  qu'il  faut 
reculer  nécessairement  d'une  année,  puisque,  le  2  janvier  de  la 
précédente ,  Voltaire  assistait^  à  Paris  aux  funérailles  de  son 
père  (3),  est  toute  pleine  de  l'enchantement  du  voyage  de  la 

(1)  MaraSs,  t  II,  p.  274.  —  (2)  lUd.,  p.  3T7.  —  (3)  C'est  M.  Desooiresterrat  ^ 
qui,  le  premier,  a  fait  cette  remarque,  et  qui  Ta  confirmée  par  le  coDtenii  mftme 
41e  la  lettre,  où  il  est  parié  de  GaniUac,  da  conseil  de  Régence  exilé  à  BIqîb  aea- 
lement  &ï  juin  1722  (Saint-Simon,  t.  XIV,  p.  198;  Barbier,  Journal  (1857),  1 1» 
p.  221,  et  Marais,  t  II,  p.  299). 
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Source  et  d'admiration  pour  Bolingbroke  et  madame  de  Vil- 
lette;  admiration  qui  livre  naïvement  son  secret  dans  ces  paroles: 
c  Madame  de  Yillette  et  lui  ont  été  infiniment  satisfoits  de  mon 
poème.  Dans  l'enthousiasme  de  l'approbation ,  ils  le  mettaient 
au-dessus  de  tous  les  ouvrages  de  poésie  qui  ont  paru  en 
France  ;  mais,  ajoute  le  modeste  poète,  je  sais  ce  que  je  dois  ra- 
battre de  ces  louanges  outrées.  »  A  la  date  de  cette  lettre,  le 
poème  était  entre  les  mains  de  GaniUac,  que  Voltaire  était  venu 
consulter  à  Blois.  Le  lendemain,  il  retournait  à  Ussé,  où  il  passa 
encore  une  quinzaine. 

Sa  vie  seigneuriale  et  sa  vie  poétique  étaient  alors  troublées  et 
partagées  par  des  projets  de  vengeance  contre  un  homme  qu'il 
poursuivait  depuis  le  mois  de  juillet  de  l'année  précédente. 
C'était  ce  Beauregard,  qui  l'avait  dénoncé  en  1717,  et  fait  mettre 
à  la  Bastille.  Cinq  années  se  sont  écoulées.  Voltaire  a  oublié 
peut-être,  quand,  un  jour  de  juillet  1722,  à  Versailles,  il  ren- 
contre son  homme  et  le  traite  de  malhonnête  et  d'espion.  Fa- 
milier de  Le  Blanc,  ministre  de  la  guerre,  Beauregard  lui  ré- 
pond qu'il  l'en  fera  repentir.  Voltaire  le  poursuit  jusqu'à  la 
table  de  son  patron,  à  qui  il  a  l'audace  de  dire  :  «  Je  savais 
bien  qu'on  payait  les  espions,  mais  je  ne  savais  pas  encore  que 
leur  récompense  était  de  manger  à  la  table  du  ministre.  »  Le 
Blanc  prend  alors  fait  et  cause  dans  la  querelle,  et  répond  à 
son  officier,  qui  parle  d'assommer  le  poète  :  «  Fais  donc  en 
sorte  qu'on  n'en  voie  rien  (1).  » 

Le  Blanc,  paraît-il,  avait  plus  d'un  homme  pareil  i  son  ser- 
vice. Villars  et  Barbier  (2)  parlent  d'un  nommé  Hengne  ou 
Menck,  chef  de  ses  espions,  poursuivi  pour  assassinat  et  autres 
crimes,  dont  le  ministre  était  soupçonné  d'être  le  complice. 

Beauregard  tint  parole  à  Voltaire,  et,  à  quelques  jours  de  là, 

I  l'ayant  rencontré  sur  le  pont  de  Sèvres,  il  le  bâtonna  d'impor- 

j  tance.  Furieux,  et  ne  pouvant  tirer  de  son  bourreau  une  ven- 1 

geance  personnelle.  Voltaire  s'adressa  à  la  force  publique.  Sur 

sa  requête,  le  bailli  de  Sèvres  délivra  un  décret  de  prise  de 

(1)  Marais,  t.  II,  p.  311.  —  (2)  Mémoiret,  dans  la  GoUectkm  Michaodi  t  XXIII, 
p.  303,  et  Journal,  t  I,  p.  351. 
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corps  contre  Beauregard  ;  mais  celui-ci,  &vorisé  sans  doute  par 
Je  ministre,  s'était  iiâté  de  rejoindre  son  régiment  (1).  Voltaire 
lui  intente  alors,  au  tribunal  du  Châtelet,  un  procès  oisiioiel, 
qu'il  poursuivra,  de  loin  comme  de  près,  avec  acharnement. 
Si  Ton  ne  savait  d'ailleurs  de  combien  de  choses  il  s'occupait 
alors,  on  pourrait  croire  que  c'était  là  son  afiaire  capitale  et 
unique.  Il  aura  toujours  ce  privilège  de  se  jeter  tout  entier  dans 
une  aSaire,  et  d'en  mener  de  front  plusieurs  autres  avec  une 
activité,  en  apparence,  aussi  entière. 

Éloigné  de  Paris,  il  fait  de  tous  ses  amis  autant  de  recors» 
et  ks  met  en  ooduveilieiit.  De  Cambrai,  il  écrit,  le  l*'  septembre, 
à  .Thieriot  :  «  S'il  y  a  des  nouvelles,  écrivez-m'en  bien  vite,  et 
£Bdtes  un  peu  venir  qui  vous  savez  avec  des  menottes  (2);  »  de 
Bruxelles,  le  11  :  «  A  l'égard  de  l'homme  aux  menottes,  je 
compte  revaûr  i  Paris  dans  quinze  jours,  et  all^  «isuite  à 
Sully.  Gomme  Sully  est  à  cinq  lieues  de  Gien  (où  était  Beaure- 
gard), je  serai  là  très  à  portée  de  fadre  happer  te  coquin,  et  d'en 
poursuivre  la  punition  moi-même,  aidé  du  secours  de  nos 
amis.  »  n  ne  revint  pas  si  vite,  et  ce  n'est  qu'en  décembre  qu'il 
put,  pendant  ses  courses  au  Breuil  et  à  Ussé,  se  remettre  à  la 
poursuite  de  Beaur^^ard  :  «  Je  rôde  dans  la  S<dogne,  à  la  piste 
de  l'homme  en  question.  Cependant  j'ai  chargé  Demoulin  (son 
agent,)  de  poursuivre  criminell^Dient  l'affaire ,  aân  que,  si  je 
ne  puis  avoir  raison  par  moi-même,  la  justice  me  la  fasse.  » 
Y  avait-il  impuissance  ou  couardise  dans  cette  alternative  par 
laquelle  il  se  réservait,  en  cas  qu'il  ne  se  battit  pas  contre 
Beauregard,  un  recours  en  justice?  D'Argenson  a  écrit  à  son  su- 
jet :  «  Il  y  a  longtemps  qu'on  a  distingué  te  courage  de  l'esprit 
et  celui  du  corps.  On  les  trouve  rarement  unis.  Voltaire  m'en 
est  un  exemple.  Il  a  dans  l'âme  un  courage  digne  de  Turenne, 
de  Moïse,  de  Gustave  Adolphe;  il  voit  de  haut,  il  entreprend,  il 
ne  s'étonne  de  rien  ;  mais  il  craint  les  moindres  dangers  pour 

(1)  BoiBBy  à  aa  lœar ,  27  ivSM  1722,  dté  par  M.  Deendresterres.— {2)Becu6a  de 
1856,  t.  I,  p.  432.  —  Il  écrivait  encore  au  même,  de  La  Haye,  8  octobre  : 
•(  Ce  qoi  m'îBapoHe  aotneUement  davantage,  c'est  de  savoir  précifiément  où  est 
rhomme  en  question  (Ibid.,  p.  15).  » 
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son  corps,  et  est  poltron  avéré  (1).  »  Oui,  mais  on  connaît  le 
proverbe  vulgaire  sur  le  poltron  échaufGé,  auquel  Voltaire  don- 
nera une  nouvelle  conânnation  dans  sa  querelle  avec  le  duc  de 
Rohan.  Toutefois,  il  finit  par  s'arrêter  au  desdein  d*un  procès 
cnminel,  se  confiant  dans  la  protection  du  garde  des  sceaux, 
Fleurian  d^Armenonville ,  mais  désespéré  par  la  lenteur  et  les 
frais  de  la  procédure.  Fin  décembre,  rien  n'était  &it  encore  : 
«  Demoulin  poursuit  en  mon  nom  la  condamnation  de  Beaure- 
gard.  Je  suis  ruiné  en  frais.  Pour  comble,  il  me  mande  que  le 
lieutenant  criminel  a  envoyé  chercher  toutes  les  pièces  chez 
mon  procureur;  je  ne  sais  si  c'est  pour  rendre  ou  pour  déni^ 
sa  justice  ;  j'attends  en  paix  l'événement.  »  Pas  si  en  paix,  puis- 
que, quelques  jours  après,  le  3  janvier  1123,  il  annonçait  au 
même  Thieriot  un  nouveau  mémoire  qu'il  alkit  &ire  distri- 
buer aux  juges  de  Beauregard.  Gomme  il  l'écrivait  le  15  janvier 
à  madame  de  Bemières,  il  avait  cherché  et  fidt  chercher  inuti- 
lement «  l'homme  en  question,  »  et  il  n'y  avait   plus  qu'à 
continuer,  à  Paris,  son  malheureux  procès.  Sa  principale  espé- 
rance était  dans  la  chute  imminente  du  protecteur  de  Beaure- 
gard (2).  Mais  Le  Blanc  ne  fut  renvoyé  qu'en  juillet,  ce  qui 
retarda  de  six  mois  encore  sa  vengeance.  Heureusement  pour 
Voltaire,  Le  Blanc  fut  remplacé  par  de  Breteml,  un  de  ses  amis. 
Aussi  Beauregard  fut-il  aussitôt  appréhendé  et  jeté  dans  la 
prison  du  Grand-Chfttelet.  Le  20  octobre,  Voltaire  écrivait  à  ma- 
dame de  Bemières  :  «  Je  fais  recommencer  son  procès  crimi- 
nel, et  j'espère  qu'il  ne  sortira  pas  sitôt  de  prison,  n  a  des  let- 
tres de  rappel  qui  pourront  bien  lui  devenir  inutiles,  attendu 
que  je  ferai  tous  mes  efforts  pour  le  faire  condamner  à  une 
peine  plus  conforme  à  son  crime  et  aux  lois,  qu'un  simple  ban- 
nissement. »  Et  dix  jours  après,  à  la  même  :  «  Beauregard  est 
toujours  au  Ghâtelét;  j'ai  envie  de  le  laisser  là  un  peu  de 
temps  (3).  » 

Combien  l'y  laîssa-t-il?  et  comment  se'  termina  la  lutte! 
c'est  ce  que  nous  ignorons.  D'après  une  note  ajoutée ,  proba- 

(1)  Mémoires,  Ed.  Jannet,  t.  V ,  p.  144.  —  (2)  Recueil  de  1856,  t,  I,  p.  iU 
—  (3)  Recueil  de  1856,  t.  I,  p.  22-96. 
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bleroent  par  Des  Fontaines,  au  ReeueU  du  P.  Harel  (1),  Voltaire 
«  se  crut  bien  dédommagé  du  châtiment  du  pont  de  Sèvres 
par  les  mille  écus  que  son  avarice  reçut  pour  consoler  son  hon- 
neur. »  G*est  le  téntMgnage  d*un  ennemi,  et  nous  le  devons  te- 
nir pour  suspect  Ce  qui  est  plus  sûr,  c'est  que  Voltaire  con- 
serva toujours  un  dm  souvenir  de  la  bastonnade  du  pont  de 
Sèvres,  et  que  la  lui  rap}:eler  lui  fut  toujours  la  plus  sanglante 
injure.  En  1736,  il  se  ga.^a  bien  de  relever  l'allusion  que 
Rousseau  y  avait  faite,  tant  il  tenait  à  ce  que  cette  triste  aven- 
ture rest&t  en  oubli,  et,  dans  sa  querelle  avec  Des  Fontaines» 
un  des  détails  les  plus  pénibles  pour  lui  sera  le  rappel  qu'en 
avait  £Bdt  son  adversaire,  en  insérant,  à  la  iin  de  sa  VoUairo^ 
manie^  un  extrait  de  la  Déification  du  doctewr  ArisUirchu&  MdssOy 
de  Saint-Hyacinthe,  bouffonnerie  peu  véridique,  où  la  brutalité 
injustifiaMe  de  Beauregard  est  tournée  à  la  honte  de  la  victime  : 
c...  L'ofiBicier,  arrêtant  le  poète  par  le  bras  :  «  JPai  toujours 
ouï  dire  que  les  impudents  étaient  lâches,  lui  dit-il  ;  j'en  veux 
faire  l'épreuve,  et  ne  puis  mieux  m'adresser  qu'à  vous.  Voyons, 
monsieur  le  bel  esprit ,  si  vous  vous  servirez  bien  de  cette  épée 
que  vous  portez,  je  ne  sais  pourquoi  ;  ou  préparez- vous  à  rece- 
voir de  cette  canne  le  châtiment  de  votre  insolence.  »  Telle 
qu'une  catin  pâlit  et  s'effraie  aux  éclats  redoublés  du  ton- 
nerre, tel  le  poète  pâlit  au  discours  de  l'officier,  et  la  frayeur 
lui  inspirant,  avec  le  repentir,  des  sentiments  d'humilité  et  de 
prudence  : 

J*ai  péché,  et  je  ne  prétends  pas 
Employer  ma  valeur  à  défimdre  mes  dates; 

J'offre  mon  échine  et  mes  côtes 
An  juste  châtiment  que  prépare  ton  bras... 

«  Ces  beaux  discours  ne  servent  ici  de  rien,  dit  l'officier;  dé- 
fendez-vous, ou  prenez  garde  à  vos  épaules.  »  Le  poëte  n'ayant 
pas  la  hardiesse  de  se  défendre,  l'officier  le  chargea  de  quantité 
de  coups  de  bâton,  dans  l'espérance  que  l'outrage  et  la  douleur 
lui  inspireraient  du  courage,  puisqu'ils  en  inspirent  aux  plus 
lâches;  mais  la  prudence  du  poète  redoubla,  â  proportion  des 

(1)  Porrentray,  1782,  2«  édit.,  p.  41. 
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coups  qu'il  reçut;  ce  qui  fit  que  rhomme  qui  Fayait  accompa- 
gné, s'écria,  en  s*adressant  à  roffleîer  : 

Arrttex,  arrêtez  Tardenr  de  Yotre  bras  : 

Battre  un  homme  à  jeu  sûr  D'est  pas  d'une  beBe  âme, 

Et  le  cœur  est  digne  de  blâme 

Contre  les  gens  qui  n'en  ont  pas. 

L'of/icier,  dors,  après  avoir  ainsi  disposé  le  poète  à  ses  re- 
montrances :  «  Sectateur  des  Muses,  lui  dit-il,  apprenez  qu'il  est 
plus  important  d'être  sage  qu'il  n'est  nécessaire  d'être  poète,  et 
que  si  les  lauriers  du  Parnasse  mettent  à  couvert  de  la  fondre, 
ils  ne  mettent  point  à  l'abri  des  coups  de  b&ton.  »  En  disant  ces 
mots,  il  jeta  dans  un  champ  celui  qu'il  avait  en  main.  Mais,  6 
prodige!  ce  bâton  devint  dans  l'instant  même  un  arbre!  » 

Arbre,  en  eflfet,  sur  lequel  Rohan,  Nadal  et  quelques  antres 
viendront  couper  des  branches  pour  bfttonner  encore  le  pauvre 
Voltaire  1 


II 


VOLTAIRE    À    MAISONS 

A  son  arrivée  à  Paris,  vers  la  fin  de  1722,  Voltaire  logea  d'a- 
bord chez  le  baigneur,  mais  il  ne  tarda  pas  à  aller  occuper  l'ap- 
partement qui  lui  avait  été  prêté  par  madame  de  Bemières,  où 
il  attendit  avec  impatience  que  le  sien  fût  prêt  dans  le  même 
hôtel;  car,  à  cause  du  bruit  infernal  du  quai  et  de  la  rue,  il  lui 
était  impossible  de  dormir  dans  l'autre,  encore  moins  d'y  tra- 
vailler (1).  En  1123,  toujours  occupé  de  son  poème,  il  se  rendit 
à  Rouen  pour  ^i  préparer  l'impresi^on.  Gens  d'esprit  et  de  mé- 
rite, chère  excellente,  opéra  passable,  voilà  ce  qu'il  trouvait  à 
Rouen  ;  trop  de  plaisir,  en  un  mot,  ce  qui  dérangeait  ses  étu- 
des. Aussi  s'enfayait-il  à  la  Rivière-Bourdet,  campagne  voisine 
de  Rouen  et  appartenant  à  la  présidente,  «  pour  y  partager  ses 
soins  entre  une  ânesse  et  Marianne.  »  Revenu  en  avril  à  Paris, 
où  l'appelaient  les  affaires  de  la  succession  de  son  père,  il  s'y 

(1)  Recueil  de  1856,  t.  I,  p.  13. 
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trouva  comme  en  enfer,  et  il  alla  se  reposer  quelques  jours  à 
Villars  de  toutes  ses  fatigues  inutiles.  En  juillet,  il  alla  aux 
eaux  de  Forges,  avec  le  duc  de  Richelieu.  Là  il  fit  des  fredaines, 
et  perdit  près  de  cent  louis  au  pharaon,  selon  sa  louable  cou- 
tume de  faire  tous  les  ans  quelque  lessive  au  jeu.  De  Forges, 
avec  Richelieu  encore,  il  devait  retourner  à  la  Rivière  (1),  mais 
ses  malheureuses  afEadres  le  firent  encore  rentrer  à  Paris,  sou- 
pirant toujours  après  la  solitude  de  la  Normandie.  Toutefois, 
dès  qu'il  tut  libre,  en  octobre,  c'est  à  Maisons  qu'il  se  rendit  (2). 
Encore  un  séjour  de  Voltaire,  et  une  succursale,  en  quelque 
Forte,  de  Villars;  car  cette  magnifique  demeure,  bâtie  sur  les 
]bords  de  la  Seine  et  sur  la  lisière  de  la  forêt  de  Saint-Germain, 
avait  alors  pour  maître  le  jeune  président  à  mortier  de  Mai- 
sons, fils  d'une  sœur  aînée  de  la  belle  maréchale.  Sans  aucune 
religion  eux-niêmes,  son  père  et  sa  mère  lui  avaient  cherché 
un  précepteur  lettré  et  ayant  du  monde ,  mais  sans  religion 
comme  eux,  «  et  qui,  par  principes,  élevât  avec  soin  leur  fils  à 
n'en  point  avoir.  Pour  leur  malheur,  ils  rencontrèrent  ce  phé- 
nix accompli  dans  ces  trois  parties,  »  et  le  fils  devint,  sur  la  re- 
ligion, parfaitement  semblable  au  père  et.  à  la  mère.  La  mort 
du  père,  emporté  en  une  heure,  à  quarante-huit  ans,  «  sans 
volonté  et  sans  loisir  de  penser  un  moment  à  ce  qui  allait  arri- 
ver à  son  âme  (1718)  ;  »  la  mort  de  la  mère,  emportée  de  même, 
dans  sa  quarante-sixième  année  (1727),  par  une  attaque  d'apo- 
plexie qui  ne  lui  laissa  pas  «  un  moment  de  libre,  »  ne  rame- 
nèrent pas  le  fils  à  des  sentiments  meilleurs.  Surpris,  à  Paris, 
par  la  petite  vérole,  à  laquelle,  huit  ans  auparavant,  il  avait  ar- 
raché Voltaire  à  Maisons,  «  il  se  crut  mort,  il  pensa  à  ce  qu'il 
avait  méconnu  toute  sa  vie;  mais  la  frayeur  qui  le  tourna  subi- 
tement à  la  mort  ne  lui  laissa  plus  de  liberté,  et  il  mourut  de 
la  sorte,  dans  sa  trente-troisième  année,  le  13  septembre  1731, 
laissant  un  fils  unique  (3),  qui,  au  milieu  d'une  troupe  de  fem- 
mes qui  ne  le  perdaient  jamais  de  vue,  tomba  d'entre  leurs 

(1)  Œw>re$y  t  LI,  p.  80,  et  ïtecued  de  1856, 1 1,  pp.  22, 28.  -  (2)  Ce  n'hait  ptt 
•onpraiiierirojage  à  Malnai  (Voir  le  Bec^a  de  1856,  t  I,  p.  431).  —  (8)  Né 
de  son  mariage  avec  une  fille  d'Angervilliers,  secrétaire  d'Etat  de  la  gaerre. 
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bras,  et  en  mourut  en  peu  de  jours  à  dix-huit  mois,  un  an  après 
son  père,  dont  les  grands  biens  allèrent  à  des  collatéraux.  —  Je 
n'ai  pu,  conclut  Saint-Simon,  refuser  cette  courte  remarque  à 
une  aussi  rare  impiété  (1).  » 

Non  pas  rare,  hélas!  à  cette  époque;  du  moins  Fayons-nous 
trouvée  à  tous  les  foyers  où  s'est  assis  Voltaire,  et  il  nous  est 
bien  permis,  une  fois  de  plus,  de  remarquer  à  notre  tour  quels 
milieux  empestés  avait  traversés  cet  homme,  avant  de  com- 
muniquer la  peste  de  l'irréligion  à  son  siècle. 

Quand  il  arriva  à  Maisons,  vers  la  fin  de  1723,  la  mort  terri- 
ble du  père  était  oubliée,  celle  de  la  mère  n'était  pas  pressentie,, 
moins  encore  celle  du  fils,  qui  devait  être  suivie  de  la  destruc- 
tion de  cette  riche  et  puissante  famille.  On  était  alors  livrée, 
toutes  les  fêtes,  fêtes  des  sens  et  fêtes  de  l'esprit.  Distingué  dans 
^on  état,  le  jeune  président,  qui  faisait  dans  son  château  de  la 
ehimie  expérimentale,  était  membre  honoraire  de  l'Académie 
des  sciences.  «  C'était  un  homme  qui  avait  de  l'esprit,  mais  qui 
croyait  quasi  qu'il  n'en  restait  plus  pour  personne,  qui  faisait 
rhomme  savant,...  extrêmement  haut,  à  cause  de  sa  naissance 
«t  de  son  esprit,  point  aimé  par  ce  caractère  (2).  » 

Duvernet  a  parlé  avec  amour  (3),  et  de  Maisons,  coup  d*essai 
et  chef-d'œuvre  deMansard,  et  de  son  mattre,  que  naturellement 
il  admire,  et  de  ses  fêtes,  auxquelles  tous  les  arts,  tous  les  ta- 
lents, tous  les  plaisirs  étaient  conviés.  En  novembre  1723,  le 
président  en  avait  annoncé  une,  dans  laquelle  tous  les  agré- 
ments de  l'esprit  devaient  se  varier  et  se  succéder  pendant  trois 
jours.  Plus  de  trente  seigneurs  y  étaient  invités,  et  autant  de 
dames.  La  Lecouvreur  devait  jouer  la  comédie,  et  était  déjà  ar-  / 
rivée.  On  attendait  même  le  fiitur  cardinal  de  Pleury.  Voltaire  | 
avait  promis  une  lecture  de  sa  Marianne.  Le  4  novembre,  le  poète 
et  le  président  se  trouvent  indisposés  à  la  fois.  Après  les  premiers  \ 
remèdes,  le  président  guérit,  et  la  petite  vérole  se  déclare  chezl 

Voltaire.  On  envoie  chercher  Gervasi,  qui  vient  avec  répa- 

« 

(1)  Mémireif  t*  XII,  pp.300^30â.  -^Aifoc  150,000  livKs  de  rente,  dit  Barbier, 
le  président  laissait  près  d*im  million  de  dettes  {Journal,  t.  II,  p.  197).  —  (2)  Ba> 
Wer,  loc.  cit.  —  (3)  P.  62  ou  52» 
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gnance  et  traite  sans  espoir.  Le  curé  arrive  de  M-mème.  «  Je 
me  confessai,  raconte  Voltaire  au  baron  de  Breteuil,  père  de 
madame  du  Ghâtelet,  et  je  fis  mon  testament,  qui,  comme  vous 
croyez  bien,  ne  fut  pas  long.  Après  cela  j'attendis  la  mort  avec 
assez  de  tranquillité,  non  toutefois  sans  regretter  de  n'avoir  pas 
mis  la  dernière  main  à  mon  poème  et  à  Mariarnuy  ni  sans  être 
fUché  de  quitter  mes  amis  de  si  bonne  heure.  »  Il  guérit,  grâcef 
au  concours  que  l'amitié  prêta  à  la  science.  Prévenu  par  made- 
moiselle Lecouvreur,  Thieriot  accourut  en  poste  de  la  Rivière- 
Bourdet,  et  se  tint  jusqu'au  bout  au  chevet  du  malade,  qui 
n'oubliera  jamais  cet  acte  de  dévouement.  Le  15,  Voltaire  était 
hors  de  danger,  et  le  16  il  faisait  des  vers. 

Le  !•'  décembre,  il  fat  en  état  d'être  transporté  à  Paris. 
A  peine  était-il  à  deux  cents  pas  du  château,  qu'une  partie  du 
plancher  de  sa  chambre  tomba  tout  enflammée.  Les  chambres 
voisines,  les  appartements  qui  étaient  au-dessous,  les  meubles 
précieux  dont  ils  étaient  ornés,  tout  fut  consumé  par  le  feu.  La 
cause  de  cet  incendie  était  une  poutre  qui  passait  précisément 
sous  la  cheminée,  et  qui,  embrasée  peu  à  peu  par  la  chaleur  de 
l'âtre,  communiqua  le  feu  au  reste.  Le  feu,  qui  couvait  depuis 
deux  jours,  n'éclata  qu'un  moment  après  le  départ  de  Voltaire. 
C'était  payer  tristement  ses  frais  d'hospitalité,  et  il  s'en  affligea; 
mais  il  n'était  point  coupable,  et  le  président  eut  la  générosité 
de  l'en  consoler.  Toutefois,  il  n'osa  pas  retourner  à  Maisons 
avant  le  mois  de  jum  1725(1), 


III 

MARIANNE 

Sa  convalescence  ftit  longue,  et,  pendant  toute  Tannée  1724» 
il  se  plaindra  de  fièvres,  d'une  «  gale  horrible  qui  lui  couvre 
tout  le  corps,  etc.  »  Au  milieu  des  médicaments,  il  ne  négligeait 
pas  sa  tragédie  de  Marianne^  qui  fut  représentée  pour  la  pre* 

0)  Lettre  du  t  Juillet,  à  M"«  de  Beroières. 
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mière  fois  le  6  mars.  On  ne  s'explique  donc  pas  ce  que  raconte 
Fauteur  dans  son  Commentaire  historique  ^  et  ce  qu'a  répété 
Duvernet  (1),  à  savoir,  que  cette  représentation  eut  lieu  la  veille 
des  Rois,  et  qu'au  moment  où  Marianne  prenait  des  mains 
d'Hérode  la  coupe  empoisonnée,  un  plaisant  du  parterre  ou  un 
membre  de  la  cabale  ennemie  s'écria  :  «  La  reine  boit!  »  ce  qui 
empêcha  d'achever  la  pièce.  Un  &it  pointant  militerait  en  faveur 
de  cette  tradition,  c'est  que  Voltaire,  afin  de  ne  plus  s'exposer, 
apparemment,  à  cette  allusion  plaisante,  changea  ensuite  son 
dénouement,  et  substitua  le  poignard  au  poison.  Quoi  qu'il  en 
soit,  le  procès  de  Marianne  ne  releva  guère  d'abord,  bien  cer- 
tainement, que  du  tribunal  de  la  plaisanterie.  Le  6  mars,  on 
donnait,  pour  petite  pièce,  le  Deuil  :  «  C'est  le  deuil  de  la  tragé- 
die nouvelle,  »  s'écria  quelqu'un  ;  mot  qui  en  décida  la  chute. 
n  en  fut  encore  ainsi  à  la  reprise.  Le  rôle  de  Varus  était  alors 
joué  par  un  acteur  fort  laid.  Au  moment  où  le  confident  lui 
adressait  ce  vers  : 

Vous  vous  troublez,  fl^gnear,  et  changez  de  visage, 

€  Laissez-le  donc  fidre,  cria-t-on;  il  ne  peut  que  gagner  au 
change  (2).  » 

Belle  matière  à  parodie!  Aussi  Piron  et  Fuzelier  ne  manquè- 
rent pas  l'occasion.  Voltaire  se  détermina  à  retoucher  sa  pièce. 
Il  modifia  le  personnage  d'Hérode,  odieux  d'abord,  puis  mé- 
prisable, et  lui  ôta  le  voisinage  de  Varus,  qui  l'avilissait;  il 
rendit  moins  inflexible  son  orgueilleuse  et  peu  intéressante 
Marianne;  et,  le  10  avril  1725,  il  resservit  au  public  sa  pièce 
ainsi  réchauffée.  En  cet  état  même,  elle  réussit  médiocrement, 
et  resta  une  assez  méchante  pièce.  Imprimée  cette  même  année, 
elle  fut  envoyée,  avec  une  Épitre  (3),  à  la  nouvelle  reine  de 
France,  dont  Voltaire  se  préparait  ainsi  les  prochaines  faveurs. 

Le  5  avril  1726,  Rousseau  écrivait  à  son  ami  Boutet  :  «  M.  dé 
Lasseré  m'ayant  envoyé  la  Marianne^  je  n'ai  pu  m'empècher 

(I)  Œuvret,  t.  XLVIII,  p.  322;  —  p.  64oa  57.  —  (2)  Grimm,  Correspon- 
dànee  UHeraire,  t  I,  p.  215.  —  (3)  Œuvrei^  t.  XIII,  p.  64.  —  Voir  la  pièce, 
Œuvres,  t  II,  p.  480. 
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de  lui  en  écrire  mon  sentiment.  Ma  lettre,  qui  a  couru,  m'en  a 
attiré  une  de  la  part  de  Tauteur,  à  qui  j*ai  fait  une  réponse  de 
douze  lignes.  Gomme  il  n'a  point  publié  la  lettre  qu'il  m'a 
écrite,  il  ne  serait  pas  chrétien  que  je  rendisse  ma  réponse  pu-* 
blique.  Yoilà  toute  l'histoire,  qui  ne  mérite  ni  votre  curiosité, 
ni  votre  attention  (1).  »  Dans  sa  lettre  de  1736,  Rousseau  ne 
parle  plus  d'une  lettre  de  Voltaire,  mais  d'une  lettre  anonyme, 
d'une  écriture  contrefaite,  où  il  était  accommodé  de  toutes  piè- 
ces; c'est  pourtant  à  Voltaire  qu'il  répondit,  et,  cette  fois,  il 
donne  substantiellement  sa  réponse  :  «  Après  la  manière  dont 
vous  avez  traité  Jésus-Christ,  je  ne  suis  pas  assez  délicat  pour 
m'offenser  de  vos  injures;  mais  je  vous  avertis  qu'un  homme 
qui  a  donné  une  telle  pnse  sur  lui,  est  obligé  d'être  sage,  et 
d^éviter  surtout  de  se  faire  des  ennemis.  j>  U  maintient  l'expres- 
sion de  c  pitoyable  superfétation  dramatique,  »  par  laquelle, 
eia  1725,  il  avait  flétri  M<mann$.  Si  le  texte  de  cette  lettre  à 
Lasseré  est  authentique  dans  les  reproductiops  qui  en  ont  été 
faites  (2),  il  faut  avouer  qu'ime  telle  critique  était  de  nature  à. 
irriter  Voltaire,  parce  que,  vraie  au  fond,  elle  était  grossière 
et  blessante  dans  la  forme.  Le  nuage  se  chargeait;  l'orage  écla- 
tera bientôt. 

IV 

DÉBUT»   DE   VOtTÀlItE    COUATISAN 

Dans  l'été  de  1724,  Voltaire  retourna,  avec  RicheUeo,  aux 
eaux  de  Foires,  qui  lui  firent  du  bien,  puis  du  mal.  Il  était  re- 
venu le  24  août  à  Paris,  d'rà  il  écrivait  à  Thieriot,  que,  chassé 
encore  par  le  bruit  de  l'hôtel  de  Bemières,  il  était  aÛé  se  loger 
dans  un  hôtel  garni,  cii  il  enrageait  rt  souffinait  H  se  repentait 
d*avoûr  Mt  adirer  à  madame  de  Bemièrea  œt  hôtel  du  coin  de 
la  rue  de  Beaun^  et  dufuai  :  avait-il  le  pre8a«itimentque,cm* 
quante-quatre  ans  plus  tard,  il  y  devait  mourir?  n  y  retourna 

(1)  T.  I,  if  putiê,  p.  i3i.  <•<*(%  Li  wlr<)u»  AMedotes  drûtmHqum,  Parif, 
ms,  t.  I,  p.  523. 
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potirtant,  €  miné,  dit-il,  par  les  danses  de  son  appartement, 
let  volé,  par  surcrc^t,  d'one  bonne  partie  de  ses  meubles  et  de 
ises  livres.  »  Il  Ta  se  dire  ruiné  et  malade  toute  sa  vie;  et  il 
mourra  à  quatre-vingt-quatre  ans,  et  il  laissera  160,000  livres 
de  rentes! 

n  feisaitquelques  excursions  à  Versailles,  «  pays  bien  étranger 
pour  lui,  j>  mais  où  il  désirait  fort  s'acclimater,  et  surtout  se 
feire  naturaliser.  Il  s'y  aidait  par  tous  les  moyens,  même  par  la 
dévotion.  S'il  écrivait  un  jour  (1)  à  M**  de  Bemières  :  «  Du- 
fresni  est  mort  comme  un  poltnm,  et  a  sacrifié  à  Dieu  cinq  ou 
six  comédies  nouvelles  toutes  propres  à  faire  bailler  les  saints 
du  paradis  ;  »  il  lui  écrivait  une  autre  fois  (2),  à  propos  de  la 
fsmme  Lafosse,  guérie  par  le  passage  du  Saint-Sacrement  :  «  J'ai 
dans  le  monde  xm  petit  vernis  de  dévotion  que  le  miracle  du 
fauboui^  Saint-Antoine  m'a  donné.  La  femme  au  miracle  est 
venue  ce  matin  dans  ma  charnière.  Voyez  quel  bonneur  je  fads 
h  votre  maison,  et  en  quelle  odeur  de  sainteté  nous  allons  être.  » 
Ofut  désigné  dans  le  mandement  du  ^cardinal  de  Noailles,  et 
mvité  au  Te  Deum  de  Notre-Dame.  Ce  mandement  lui  ayant  été 
envoyé  par  le  vicaire-général  Gouet,  il  répondit,  s'il  faut  l'en 
croire,  en  envoyant  sa  Marianne  en  édiange  : 

Vous  m'envoyez  on  mandemeDÎ, 
Recevez  une  tragédie, 
Afin  que  mutuellement 
Nous  noBs  donokma  la  comédie. 

C'était  bien  cela  dans  sa  pensée,  et  il  boufTonnait  surtout; 
mais  il  est  douteux  qu'il  ait  adressé  ce  quatrain,  dans  le  temps 
où  il  songeait  à  se  ménager  les  faveurs  d'une  rmne  pieuse. 

A  prendre  ses  plaintes  à  la  lettre,  il  en  avait  grand  besoin  : 
«  Les  noces  de  Louis  XV,  écrivait-il  de  Versailles  (septembre 
1725)  à  la  présidente,  font  tort  au  pauvre  Voltaire.  On  ne  parie 
de  payer  aucune  pension,  ni  môme  de  les  conserver...  Ceci  res 
semble  au  mariage  du  soleil,  qui  faisait  taurmurer  les  grenouil 
taL  »  Puis  il  venait  de  perdre  sa  première  rente  viagère  de  deH 

'  (1)  Octobïe  1724.  —(2)  20  août  172&. 
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mille  livres,  c  pour  avoir  trop  tardé  à  en  payer  le  fonds  (1).  » 
La  pension  dont  il  se  plaint  de  n'être  pas  payé  est  probablement 
une  pension  du  roi  de  2,000  livres,  obtenue  par  l'entremise  du 
duc  d'Orléans,  dont  il  jouissait  au  moins  depuis  le  commence* 
ment  de  1722  (2).  Il  lui  fallait  une  compensation. 

n  prépare  donc  un  petit  divertissement,  pour  les  fêtes  du 
mariage  royal  à  Fontainebleau;  mais  Mortemart,  premier  gen- 
tilhomme de  la  Chambre,  refuse  de  le  faire  exécuter  (3).  U  veut 
s'en  dédommager  en  t&chant  de  &ire  jouer  Œdipe  et  Marianne^ 
dont  il  offrira  la  dédicace  à  la  reine.  Il  a  bonne  espérance  de 
réussir  :  la  reine  lui  a  déjà  fait  dire  qu'elle  serait  bien  aise  qu'il 
prit  cette  liberté.  D'autre  part,  le  roi  et  la  reine  de  Pologne,  père 
et  mère  de  la  reine  de  France,  lui  ont  &it  demander  Henri  IV  (4). 
En  effet,  il  réussit  à  foire  jouer  à  la  fois  Œdipe^  Marianne  et 
Yindiscretj  petite  comédie  déjà  jouée  à  Paris,  avec  peu  de  suc- 
cès, le  !•'  août  précédent,  et  dédiée  à  M"'  de  Prie  :  —commen- 
cement de  ces  dédicaces  aux  maîtresses  toutes-puissantes  (5)! 

Pour  se  mieux  mettre  encore  avec  la  maltresse  du  duc  de 
Bourbon,  premier  ministre ,  il  l'accompagne  à  Bélébat,  chez  le 
marquis  de  Livry,  premier  maltre-d'hôtel  du  roi,  et  là,  en  pré- 
sence de  M"*  de  Glermont  et  d'un  grand  nombre  de  jeunes 
femmes,  il  feit  représenter  une  fête,  où  la  religion  et  les  mœurs 
sont  l'objet  de  plaisanteries  grossières  (6),  renouvelées  du  Tem- 
ple ou  du  Palais-Royal. 

Et  il  ne  voit  rien  venir!  Toujours  en  l'air,  courant  inutile- 
ment après  une  fortune  qui  semble  se  présenter  et  qui  s'enfuit 
bien  vite  dès  qu'il  la  croit  tenir,  il  maudit  la  vie  de  courtisan. 
Pas  mal  avec  la  reine^  très-bien  avec  M"*  de  Prie  chez  laquelle 
il  logeait  à  Fontainebleau  (7),  il  ne  réussit  qu'à  perdre  son 
temps,  n  n'y  a  pourtant  pas  de  complaisant  plus  empressé,  ni 
de  compagnon  plus  fidèle.  Tantôt  il  accompagne  le  duc  d'Antia 
à  Bellegarde  pour  aller  voir  Stanislas;  tantôt  il  retourne  à  Bélé- 

(i)  ReeueU  de  1860,  p.  310.  —  Duveniet  (p.  S8  ou  78),  dit  avoir  vu  le  con- 
trat de  celte  rente^  qui  était  de  1723.  —  (2)  Mercure  de  janvier  1722.  --  (3)  Voir 
ce  Divertissement,  dans  le  Recueil  de  1820,  pp.  19-28.  —(4)  AM>«  de  Bernièrts, 
de  Fontainebleau,  17  septembre.  —(5)  Œuvres,  t.  II,  p.  282.  —  (6)  Œuvres^ 
t  II,  p.  321,  —  (7)  A  Thieriol,  25  août  1725;  —  Recueil  de  1856,  t  I,  p.  33. 
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bat  avec  M"«  de  Prie;  car  il  n'y  a  sottise  dont  H  ne  s'avise  (1)  : 
ses  espérances  sont  toujours  trompées.  Et  il  est  toujours  bien 
reçu  de  la  reine,  qui  pleure  à  Marianne ,  rit  à  Y  Indiscret^  lui 
parle  souvent  et  l'appelle  «  son  pauvre  Voltaire  »  —  (pauvre 
reine  !).  —  Qu'est-ce  que  cela?  Le  moindre  ducaton  ferait  bien 
mieux  son  affaire!  n  voudrait  un  établissement,  pour  lequel  on 
lui  donne  tous  les  jours  des  espérances  ;  s'il  ne  l'obtient,  la  vie 
de  Cour  lui  est  insupportable  (2). 

Mais,  vive  la  Cour!  «  La  reine  vient  de  me  donner,  sur  sa 
cassette,  une  pension  de  1,S00  livres  que  je  ne  demandais  pas  : 
c'est  un  acheminement  pour  obtenir  les  choses  que  je  demande. 
Je  suis  très-bien  avec  le  second  premier  ministre,  M,  Duvemey. 
Je  compte  sur  l'amitié  de  M**  de  Prie.  Je  ne  me  plains  plus  de 
la  vie  de  Cour  (3).  » 

«  Je  ne  suis  ici  que  pour  demander  des  gr&ces,  »  écrivait-il  à 
la  présidente  le  8  octobre  :  on  croira  donc  difficilement  qu'il 
n'ait  pas  demandé  sa  pension;  ou,  s'il  ne  l'a  pas  demandée  en 
personne,  il  l'a  fait  solliciter,  dit-on,  par  Paris-Duvemey.  De 
quelque  façon  que  liu  soit  venue  cette  nouvelle  faveiur,  le  voilà 
bien  pensionné.  Pension  du  duc  d'Orléans  de  2,000  livres,  pension 
du  roi  de  la  même  somme,  pulsion  de  la  reine  de  1,S00  livres  : 

n  est  le  mieux  renié  de  toos  les  beaux  esprits. 

n  est  vrai  qu'il  est  meilleur  poète  que  Chapelain,  mais  pas  si  bon 
homme!  Encore  une  fois,  vive  le  roi,  vive  la  reine,  vive  la  Cour  1 

Hélas!  de  ce  faite  de  la  fortune,  il  allait  tomber  encore  dans 
on  cachot  de  la  Bastille  ! 

V 

l'hôtel  de  sullt  et  la  bastille 

A  son  retour  de  Fontainebleau,  il  se  rejeta  dans  la  société  des 
princes  et  des  seigneurs,  seul  milieu  où  désormais  il  pouvait 

(1)  A  M-«  de  Beralèras,  de  Fontainebleau,  8  octobre  1725.  —.(2)  A  Thieriot, 
de  Fontainebleau,  17  octobre.  —  (3)  A  M>«  de  Dernières,  de  Fontainebleau, 
13  novembre. 
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Tivre;  mais  il  s'y  rejeta  avec  ses  prét^itions  et  ses  insolences 
ordinaires.  Prince  de  l'esprit,  il  se  croyait  l'égal  des  plus  grands, 
.  et  il  avait  raison  quant  à  la  valeur  personnelle;  mais  il  oubliait 
que  les  distinctions  sociales  ne  reposent  pas  là-dessus  ;  il  ou- 
bliait le  mot  si  sensé  de  Pascal  :  «  Que  l'on  a  bien  fait  de 
distinguer  les  hommes  par  l'extérieur,  plutôt  que  par  les  qua- 
lités intérieures  !  Qui  passera  de  nous  deux  î  qui  cédera  la  place 
à  l'autre?  Le  moins  habile?  Mais  je  suis  aussi  habile  que  lui.  Il 
faudra  se  battre  sur  cela.  lia  quaU*e  laquais,  et  jen'^a  ai  qu'un; 
cela  est  visible  ;  il  n'y  a  qu'à  compter  :  c'est  à  moi  de  céder,  et 
je  suis  un  sot  si  je  conteste  (1).  » 

De  laquais,  il  n'en  avait  même  pas  un,  et  son  talent  et  ses 
œuvres  Msaient  tout  son  cortège.  Encore  un  coup,  ce  cortège 
pouvait  mieux  valoir  qu'im  groupe  de  pages;  mais,  suivant  le 
mot  de  Pascal,  tfialgrétoat  s(m  esprit,  il  était  un  sot  de  contes- 
ter la  prééminence  ou  d'affiché  des  prétentions  à  l'égalité  so- 
ciale, n  s'^cposait  au  diàtiment  dont  parle  ailleurs  le  même 
Pascal  :  «  On  ne  veut  pas  que  j'honore  un  homme  vêtu  de  bro- 
catelle  et  suivi  de  sept  ou  huit  laquais  !  £h  quoi!  U  me  fera 
donner  les  étrivières,  si  je  ne  le  salue  (2).  » 

A  plus  forte  raison,  si  vous  l'insultez  !  Voltaire  les  va  rece- 
voir; et,  quoique  le  châtiment  ait  été  exagéré  en  lui-même  et 
dans  ses  suites,  quoique  rien  ne  puisse  justifier  la  lâcheté  bru- 
tale du  chevalier  de  Bohan,  on  doit  avouer  ^'il  méritât  quel- 
que chose. 

On  se  rappelle  ses  mots  outrecmdants,  cités  partout,  par 
exemple,  celui-ci,  au  jeune  prince  de  Gonti,  son  admirateur 
pourtant,  qui  lui  montrait  des  vers  de  sa  façon  :  «  Monseigneur, 
vous  serez  un  grand  poète  ;  il  &ut  que  je  vous  fasse  donner  une 
pension  par  le  roi.  »  C'est  chez  le  même  prince  de  Conti  que, 
se  mettant  à  table  un  jour,  il  demanda  avec  arrogance  :  «  Som- 
mesHious  ici  tous  princes,  ou  tous  poètes  ?  »  On  a  pu  pardon- 
ner à  Piron,  simple  et  bon  homme,  le  mot  tant  cité  :  «  Puisque 
les  qualités  sont  connues,  je  passe  le  premier.  »  Mais  de  sem- 
blables expressions  étaient  autrement  blessantes  dans  la  bouche 

(1}  Edition  Faugère,  1. 1,  p.  184.  —  (2)  Ibid.,  p.  22!. 
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de  Voltaire,  et  le  familier  despHncesy  comme  on  le  nommait, 
îUlait  être  rappelé  au  sentiment  de  sa  condition. 

Que  se  passa-t-il  entre  lui  et  le  chevalier  de  Rohan  ?  Il  y  a 
bien  des  variantes  dans  les  récits  qu'on  en  a  faits.  Suivons  le 
récit  de  Duvemet  (1),  qui,  ayant  interrogé  Voltaire  sur  ce  point, 
reçut  en  réponse,  le  13  janvier  4772,  l'invitation  de  consulter 
Tliîeriot,  témoin  de  l'affaire  ;  mais  contrôlons  ce  récit,  évidem- 
ment intéressé,  par  les  Mémoires  du  temps. 

Né  en  1683,  et  alors  maréchal  de  camp,  le  chevalier  de  Rohan- 
Chabot,  dit-on,  était  moins  renommé  pour  sa  bravoure  que 
pour  ses  usures  :  «  Il  passait,  dit  Voltaire,  pour  faire  le  métier 
des  Juife.  »  La  querelle  aurait  pris  son  origine  à  un  dîner,  chez 
le  duc  de  Sully.  Contrecarré  avec  hauteur  dans  une  de  ses  opi- 
nions, le  chevalier,  blessé,  demanda  :  «  Quel  est  donc  ce  jeune 
homme,  qui  parle  si  haut?  »  —  «  Monsieur  le  chevalier,  répon- 
dit Voltaire,  c'est  un  homme  qui  ne  traîne  pas  un  grand  nom, 
mais  qui  honore  le  nom  qu'il  porte  ;  »  ou  bien,  suivant  uno 
autre  leçon  plus  insolente  :  «  Je  suis  le  premier  de  ma  race,  et 
vous  êtes  le  dernier  de  la  vôtre.  »  Le  chevalier,  continue  Duver- 
net,  se  lève  de  table,  sort  de  l'hôtel,  et  les  convives  applaudis- 
sent à  Voltaire.  L'amphitrion  ajoute  même  :  «  Nous  sommes 
heureux  si  vous  nous  en  avez  délivré.  »  —  Les  convives,  tous 
grands  seigneurs,  ne  durent  pas  applaudir  à  cette  humiliation 
d*un  homme  de  leur  caste,  et  le  mot  qu'on  prête  au  duc  de 
Sully  est  en  contradiction  avec  sa  conduite  subséquente. 

Suivant  le  Journal  de  Villars  (2),  —  qui  appelle  Voltaire  «  un 
grand  poëte  et  fort  étourdi,  »  —  les  Mémoires  d'Hénault  (3)  et  le 
Journal  de  Marais  (4),  c'est  à  la  comédie,  à  l'Opéra  ou  au 
llié&tre-Françsds,  que  tout  aurait  commencé  ;  mais  peut-être 
n'est-ce  que  le  second  acte  du  drame  tragi-comique.  Rencon- 
trant Voltaire  au  sjpectacle,  le  chevalier  lui  demanda  :  «  Gom- 
ment vous  appelez-vous?  Mons  de  Voltaire,  ou  mons  Arouet  ?  » 
Voltaire  répondit  par  des  plaisanteries  sur  le  nom  de  Chabot,  et 
TafEaire  en  resta  là.  Deux  jours  après,  dans  la  loge  de  la  Lecou- 

(I)  p.  69  ou  60.  —  (2)  Collection  Miehtmd^  t.  XXXIII,  p.  823.  —  (3)  P.  88. 
«*  (0  T.  III,  pp.  392,  398,  896. 
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vreur,  le  chevalier  renouvela  sa  question,  et  Voltaire  sa  réponse, 
en  y  ajoutant  d'autres  propos  très-offensants.  Aussitôt  le  cheva- 
lier lève  la  canne,  Voltaire  tire  répée;  mais  ni  l'un  ni  l'autre 
ne  frappe.  Port  incommodé  d'une  chute,  dit  Villars,  le  chevalier 
ne  pouvait  pas  faire  le  spadassin  ;  mais  il  acheva  d'irriter  son 
adversaire,  en  persistant  à  dire  qu'on  ne  lui  devait  répondre 
qu'à  coups  de  bâton.  Là-dessus,  la  Lecouvreur  tombe  évanouie, 
et  les  secours  qu'elle  réclame  mettent  fin  à  la  querelle. 

Deux  ou  trois  jours  se  passent  encore,  pendant  lesquels  le 
chevalier  se  prépare  à  tenir  parole.  Un  matin.  Voltaire  reçoit 
une  invitation  à  dîner  au  nom  du  duc  de  Sully  ?  Ne  se  doutant 
pas  qu'elle  lui  venait  du  chevalier,  il  y  va,  se  met  à  table  en 
habitué  de  l'hôtel,  et  dîne  bien.  Au  dessert,  —  dur  dessert  !  —  un 
laquais  vient  l'avertir  qu'on  le  demande  à  la  porte  «  pour 
une  bonne  œuvre,  dit  Duvernet.  Au  mot  de  bonne  œuvre,  »  il 
se  précipite;  il  ne  s'agissait  que  d'une  œuvre  de  vengeance.  A 
la  porte,  il  voit  un  fiacre,  dans  lequel  étaient  deux  (1)  hommes 
qui  le  prient  de  monter  à  la  portière.  A  peine  y  a-t-il  mis  le 
pied,  que  l'un  d'eux  le  retient  par  son  habit,  tandis  que  l'autre 
lui  applique  (rudement  sur  les  épaules  des  coups  de  canne  (2). 
Cependant,  le  chevalier,  caché  dans  sa  voiture  à  quelques  pas 
de  là,  criait  aux  frappeurs  :  «  Épargnez  la  tète!  »  Et  le  peuple 
attroupé  disait  :  «  Ah!  le  bon  seigneur!» — Voltaire  n'était 
aimé  ni  du  peuple  ni  de  la  bourgeoisie,  qu'il  avait  dédaignés 
pour  la  noblesse  (3).  —  Le  battu  criait  de  son  côté,  et  les  coups 
redoublaient.  «  C'est  assez,  »  cria  enfin  le  chevalier,  et  on 
lâcha  la  victime  meurtrie.  Voltaire  remonte  chez  le  duc  de 
Sully,  qu'il  veut  feire  entrer  dans  sa  querelle.  Le  .'duc  s'y  étant 
refusé,  il  retire  pour  toujours  sa  personne  de  l'hôtel  et  le  nom 
de  Sully  de  son  poème. 

Au  lieu  de  prendre  la  voie  de  justice,  -  dit  Villai-s  qui  le  te- 
nait de  Voltaire,  — le  battu  estima  la  vengeance  plus  noble  par 

(1)  Voltaire  dira  six.  —  (2)  «  Cinq  ou  tàx  coups  d'uue  petite  baguette,  »  dit 
Duvernet.  qui  adoudt  trop  le  châtiment.  —  {3)  Journal  de  Barbier,  t.  VIII, 
pp.  145,  211.  —  Voir  encore  Marais,  toutes  les  fois  qu'il  a  l'occasion  de  parloxi 
de  Voltaire.  - 
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Jcs  armes.  C'est  aussi,  et  sur  la  même  autorité,  ce  que  dit  Du- 
Temet,  en  ajoutant  une  raison  plus  plausible,  àsavoir  queVoltaire 
fuyait  le  recours  aux  lois  dans  la  crainte  de  donner  de  l'éclat  & 
sa  honte.  Il  est  pourtant  certain,  et  Voltaire  va  l'ayouer,  qu'il 
demanda  d'abord  justice.  De  l'hôtel  de  Sully,  raconte  Ma- 
rais, il  courut  à  l'Opéra,  pour  y  conter  son  malheur  à  ma- 
dame de  Prie  et  l'intéresser  en  sa  feTeur.  De  l'Opéra  il  se  ren- 
dit à  Versailles,  criant  toujours  yengeance.  On  le  voyait  par- 
tout, à  la  cour,  à  la  vill^,  cherchant  des  protecteurs  contre  son 
bourreau.  Personne  ne  le  plaignait  ;  ses  amis  mêmes,  loin  de 
lui  offrir  leurs  services,  lui  tournaient  le  dos;  et  les  feiseurs  de 
ealotus  lui  envoyaient  un  brevet  de  grand  bâtonnier  du  régi- 
ment. L'évêque  de  Blois,  Gaumartin,  disait  :  «  Nous  serions  bien 
malheureux,  si  les  poètes  n'avaient  point  d'épaules.  »  Il  est  à 
croire  qu'à  sa  demande  de  justice  on  répondit  de  nouveau 
comme  le  duc  d'Orléans  :  «  On  vous  l'a  faite.  > 

Ne  pouvant  plus  compter  que  sur  lui,  —  nous  reprenons  le 
récit  de  Duvemet,  —  il  s'enferma  dans  une  retraite  absolue, 
apprenant  l'anglais  pour  un  exil  probable,  et  l'escrime  pour  se 
venger.  Quand  il  se  crut  assez  fort,  il  alla  retrouver  le  chevalier 
au  théâtre  :  €  Monsieur,  dit-il  à  l'usurier,  si  quelque  affaire 
à'intérit  ne  vous  a  point  fait  oublier  l'outrage  dont  j'ai  à  me 
{daindre,  j'espère  que  vous  m'en  rendrez  raison.  »  Rendez-vous 
fut  pris  pour  le  lendemain  à  neuf  heures,  près  la  porte  Saint- 
Antoine.  Mais,  le  soir  même,  tous  les  Rohan  se  mirent  en  mou-* 
vement  à  Versailles  pour  donner  à  la  querelle  un  autre  dénoue- 
ment. Ils  montrèrent  au  duc  de  Bourbon,  l'amant  borgne  de 
Madame  de  Prie,  ce  quatrain  de  Désaleur,  l'amant  secret,  et  ils 
ne  manquèrent  pas  de  l'attribuer  à  Voltaire  : 

lo,  sans  avoir  Ttir  de  feindre, 
D'Argus  sut  tromper  tous  les  yeux; 
Quand  nous  n'en  avons  qu'un  à  craindre, 
Pourquoi  ne  pas  noos  rendre  heureux? 

Le  duc,  qui  connaissait  les  liaisons  du  poète  avec  sa  maîtresse, 
vit  ^  lui  un  rival,  et,  pour  s'en  débarrasser,  il  fit  arrêter  l'en- 
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îiemi  des  Rohan.  Nouvelle  application  du  proverbe  :  «  Les  bat* 
tus  payent  l'amende  !  » 

Arrêté  le  26  mars  1726,  Voltaire  fut  conduit  à  la  Bastille  le 
47  avril,  sur  un  ordre  contresigné  Maurepas.  Il  écrivit  aussitôt 
au  ministre  du  département  de  Paris  ce  billet,  où  il  avoue  ses 
démarches  et  indique  un  autre  grief  qui  lui  dut  être  reproché  : 
«  Je  démontre  très-humblement  que  j'ai  été  assassiné  par  le 
brave  chevalier  de  Rohan,  assisté  de  six  coupe-jarrets,  derrière 
lesquels  il  était  hardiment  posté.  J'ai  toujours  cherché  depuis 
ce  temps  à  réparer  non  mon  honneur,  mais  le  sien,  ce  qui  était 
trop  difficile.  Si  je  suis  venu  dans  Versailles,  il  est  très-faux  que 
j'aie  fait  demander  M.  le  chevalier  de  Rohan  chez  M.  le  cardinal 
4e  Rohan.  » 

«  Le  public,  disposé  à  tout  blâmer,  dit  Villars,  trouva,  pour 
cette  fois  avec  raison,  que  tout  le  monde  avait  tort  :  Voltaire, 
d'avoir  offensé  le  chevalier  de  Rohan  ;  celui-ci,  d'avoir  osé  com- 
mettre un  crime  digne  de  mort  en  faisant  battre  un  citoyen  ;  le 
gouvernement,  de  n'avoir  pas  puni  la  notoriété  d'une  mauvaise 
action,  et  d'avoir  fait  mettre  le  battu  à  la  Bastille  pour  tran** 
quiUiser  le  batteur.  » 

C'est  la  moralité  de  cette  comédie  t 

A  la  liberté  près,  Voltaire  fat  bien  traité  à  la  Bastille,  et  lui- 
même  le  reconnaît,  dans  sa  lettre  à  Duvemet  du  18  janvier  1772. 
Il  obtint  d'avoir  un  domestique  de  ma  choix  et  de  recevoir  un 
grand  nombre  de  parents  et  d'amis.  Thieriot,  en  particulier,  le 
pourvoyait  cte  Mvres  anglais,  et  pouvait  souvent  dtner  avec  lui. 
Germain  Dubreuil,  son  homme  d'affahres,  muni  de  sa  procura-^ 
tion,  put  lui  parler  toutes  les  fois  qu'il  le  désirGilt.  Les  visites 
devinrent  si  nombreuses  et  si  fréquentes,  qu'Hérault,  lieutenant 
de  police,  dut  écrire  à  Delaunay,  gouverneur  de  la  Bastille,  de 
ne  point  étendre  la  permission  à  toutes  les  connaissances  du 
poëte,  et  de  la  restreindre  à  cinq  ou  six  amis  dont  il  devrait  don- 
ner les  noms.  «  Je  me  compromettrais,  disait  Hérault  (!•'  mai), 
â  les  choses  étaient  autrement,  et  il  est  à  propos  que  vous  le 
Itri  fassiez  sentir.  »  —  Que  de  ménagements  pour  un  prisonnier! 
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Le  lendemain,  nouvelle  lettre  de  Hérault  pour  informer  De- 
launay  qu'un  sieur  Condé  est  chargé  d'un  ordre  du  roi  pour 
faire  sortir  Voltaire  de  la  Bastille,  et  que  Maurepas,  par  ime  • 
lettre  du  29  avril,  lui  marque  que  l'intention  de  Sa  Majesté  et 
du  duc  de  Bourbon  est  que  le  poëte  soit  conduit  en  Angleterre. 
Condé  doit  l'accompagner  jusqu'à  Calais,  le  voir  embarquer  et 
partir.  «  Je  vous  supplie,  dit  Hérault  en  finissant,  de  faire  faire 
au  sieur  de  Voltaire  une  soumission  par  écrit  de  se  conformer 
à  ces  ordres  (1).  » 

Voilà  ce  qui  renverse  toute  la  fin  du  récit  de  Duvemet.  Sui- 
vant lui,  le  chevalier  de  Rohan,  impuni  et  toujours  lâche,  ne 
quittait  point  Versailles,  mourant  de  peur  que  Voltaire,  une 
fois  libre,  ne  vînt  lui  demander  raison  de  son  outrage.  C'est 
pourcpioi  les  Rohan  obtinrent  encore  que  le  poète  fût  banni  de 
France,  ordre  qui  lui  fut  signifié  au  sortir  de  la  Bastille.  Pour 
jouir  de  plus  de  liberté.  Voltaire  passa  en  Angleterre. 

Relâché  le  2  mai,  après  quinze  ou  seize  jours  de  Bastille,  et 
non  six  mois,  comme  le  dit  encore  Duvernet,  Voltaire  fut  sou* 
mis,  sans  l'intervention  des  Rohan,  à  la  loi  générale  d'un  ban- 
nissement provisoire  que  nous  avons  déjà  remarquée,  et  c'est 
forcément,  et  non  par  choix,  qu'il  partit  pour  l'Angleterre. 

Arrivé  à  Calais,  il  logea  chez  un  nommé  Dunoquet,  trésorier 
des  troupes,  et  il^ne  tarda  pas,  sous  les  yeux  de  Condé,  à  fran- 
chir le  détroit. 

Le  gouvernement,  toujours  si  maladroit  dans  sa  conduite  à 
l'égard  de  Voltaire,  ne  pouvait  plus  mal  choisir  son  lieu  d'exil  : 
ce  que  n'avaient  encore  pu  faire  en  lui  sa  mauvaise  nature,  et  le 
Temple,  et  Maisons,  et  tous  les  débauchés  et  roués  de  France, 
l'Angleterre  le  va  achever,  et  il  en  reviendra  le  Voltaire  qu'il 
sera  toute  sa  vie. 

(1)  Delort,  Détention  de$  flUlosoj^if  T.  Il»  pp.  34  etrai?» 
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CHAPITRE   SIXIÈME 

VOLTAIRE  EN  ANGLETERRE 


L'ANGLETERRE    RELIGIEUSE    EN    1726 

En  Angleterre,  Voltaire  retrouva  d'abord  Bolingbroke,  rentré 
dans  son  pays  depuis  1723  ;  Bolingbroke,  son  plus  mauvais  génie, 
rhomme  qui  a  laissé  en  lui  l'impression  la  plus  profonde  et  la 
plus  durable.  Dans  ses  aspirations  à  la  fois  aristocratiques  et 
impies,  il  prit  définitivement  pour  modèle  le  lord  incrédule,  lui 
emprunta  toutes'  ses  idées,  qu'il  traduira  dans  un  grand  nombre 
de  ses  ouvrages.  Tel  son  Examen  de  Milord  BoHngbrocke;  tels  la 
plupart  de  ses  écrits  contre  la  Bible,  dont  les  objections  sont  ti- 
rées des  Lettres  sur  l'histoire  du  lord  anglais.  Introduit  par  Bo- 
lingbroke dans  son  monde  particulier,  il  se  plut  à  y  voir  le 
résumé  de  toute  la  société  anglaise,  comme  il  voyait  dans  Bo- 
lingbroke le  cbef  d'une  grande  école  et  le  type  de  l'esprit  bri- 
tannique; et  c'est  sous  le  couvert  et  l'autorité  d'ime  grande  na- 
tion et  de  son  plus  illustre  et  plus  complet  représentant  à  ses 
yeux,  qu'il  se  préparait  à  importer  l'irréligion  en  France. 

Il  n'en  était  rien  pourtant.  Si  la  société  de  Bolingbroke  était 
pourrie  d'incrédulité,  la  société  anglaise  gardait  un  fond  chré- 
tien qui  résistait  à  toutes  les  attaques  et  a  persisté  jusqu'à  nos 
jours.  Mais  on  était  dans  cet  état  de  crise  religieuse  qui  pouvait 
tromper  des  yeux  si  prévenus.  Dans  son  contact  avec  la  révolu- 
tion et  la  politique  des  partis,  la  religion  s'était  déformée,  sinon 
en  elle-même,  au  moins  dans  les  idées  qu'on  se  faisait  d'elle. 
En  haine  des  Stuarts,  le  catholicisme  était  regardé  comme 
une  religion  de  rebelles;  en  haine  des  gouvernants,  la  haute 
Église  n'était  qu'un  instrument  de  règne;  en  haine  des  repu*- 
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blîcaîns  et  des  niveleurs,  les  dissidents  et  non  conformistes 
n'étaient  que  des  fanatiques  stupides  ou  menaçants.  Absurdité 
ou  danger,  en  ces  deux  mots,  pour  les  courtisans,  beaux-esprits, 
roués,  qui  pouvaient  composer  la  société  de  Voltaire,  se  résumait 
toute  la  question  religieuse.  De  là  haine  pour  la  religion,  au 
moins  indifférence,  qui  se  traduisaient  ou  en  attaques  brutales, 
ou  en  transformation  du  Christianisme  révélé  en  une  sorte  d'a- 
vianisme  ou  de  déisme.  C'est  Locke,  mort  en  1704,  Locke,  Fau- 
teur du  Christianisme  raisonnable^  qui  a  été  le  philosophe  de  ce 
christianisme  prétendu  rationnel,  puis  le  père  de  tous  ceux  qui 
ont  porté  ensuite  à  la  révélation  des  coups  si  lamentables.  Lord 
Shaftesbury,  mort  en  1713,  ne  parlait  des  dogmes  chrétiens  que 
pour  les  tourner  en  ridicule.  Professé  en  Angleterre,  dès  la  fin 
du  xvii*  siècle,  par  des  hommes  fort  connus,  le  déisme  fut  réduit 
en  système  par  Herbert,  comte  de  Cherbury,  qui  se  flattait  d'éta- 
blir une  religion  purement  naturelle  sur  les  ruines  de  toute 
religion  révélée,  et  qui  fut  suivi  par  son  disciple  Blount,  auteur 
des  Oracles  de  la  raison.  On  était  divisé  dans  les  opinions  et  les 
moyens  d'attaque;  mais,  déistes  comme  Toland,  Bury,  Collins, 
Tandal,Woolston,Coward,  ou  ariens  comme  Whiston,  Whithy, 
Emlyn,  Chubbe,  tous  s'entendaient  pour  sajper  les  fondements 
du  christianisme  révélé.  Aux  théoriciens  prédicants  ou  plu- 
mitifs, beaucoup  de  membres  de  l'aristocratie  anglaise,  comme 
Somers,  Cowper,  Wharton,  Shrevsrsbury,  Buckingham  et  sur- 
tout Bolingbroke,  apportèrent  le  concours  de  leur  crédit  social, 
de  leur  impiété  et  de  leur  corruption.  Ainsi  le  Christianisme  ra- 
tionel  franchissait  rapidement  les  étapes  qui  le  devaient  con- 
duire à  une  incrédulité  complète,  malgré  les  foudres  de  la 
chaire,  les  décrets  du  parlement  et  les  clameurs  d'une  multi-   « 
tude  scandalisée.  Et  ce  triste  progrès  se  remarquait  jusque 
dans  les  rangs  de  l'Église  enseignante.  On  prétendait  défendre  . 
la  foi,  et  on  supprimait  ou  on  atténuait  ses  mystères.  En  1712, 
Addison  pouvait  déjà  écrire  :  «  Nous  sommes  par  degrés  tom- 
bés dans  cette  mauvaise  honte,  qui  a,  en  quelque  sorte,  banni 
du  milieu  de  nous  l'apparence  du  Christianisme  dans  l'usage 
de  la  vie  et  dans  la  conversation  ordinaire.  »  Et,  en  171$,  Leib- 
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niz  émyait  à  la  princesse  de  Galles,  que  la  religion  naturelle 
elle-même  s'afiaiblissait  en  Angleterre. 

Les  rigueurs  du  parlement  contre  les  bizarreries  impies  de 
FaYOcat  Asgill  (1703)  et  contre  le  matérialisme  du  médecin 
Goward  (1704),  n'avaient  donc  rien  lait,  et  l'armée  des  détrac- 
teurs du  Christianisme  grossissait  chaque  jour.  On  essaya  en- 
core des  mesures  sévères.  Whiston,  ministre  anglais,  ami  de 
Newton,  fut  exclu  du  parlemait  et  poursuivi  par  une  cour  ec- 
clésiastique pour  ses  violences  contre  la  Trinité;  Emlyn,  théolo- 
gien protestant,  fiit,  pour  la  même  cause,  privé  de  ses  fonc- 
tions, condanmé  à  la  prison  et  à  l'amende,  et  Clarke  ne  fut 
épargné  qu'après  la  promesse  de  ne  plus  écrire  sur  ce  dogme  : 
vains  efforts!  et  bientôt  l'irréligion  absolue  fut  professée  par 
Toland,  CktUins  et  Tindal. 

Quand  Voltaire  arriva  en  Angleterre,  Toland  venait  de  mou- 
rir (4722)  ;  Gollins  et  Tindal,  morts  en  1729  et  1733,  n'avaient 
plus  que  quelques  années  à  vivre,  et  avaient  produit  tous  leurs 
fimestes  ouvrages.  GoUins,  ami  de  Loke,  matérialiste  et  fota- 
liste,  homme  d'ailleurs  méprisable,  sans  bonne  foi  et  sans 
scrupules,  avait  formulé  la  doctrine  de  la  société  récente  des 
Libres-penseuTâ  dans  son  Discours  sur  la  liberté  de  penser,  attaque 
odieuse  contre  tout  christianisme,  toute  révélation,  renouvelée 
en  1724  par  son  Discours  sur  la  reUgion  chrétienne;  écrits  où 
ont  puisé  tous  nos  incrédules  français.  —  Plus  méprisable 
encore  que  CoUins,  deux  fois  apostat  et  mal  £uné  pour  ses 
mœurs,  Tindal  avait  donné,  en  1706,  son  livre  des  Droits,  où, 
sous  prétexte  d'attaquer  seulement  le  catholicisme,  il  renver- 
sait toute  constitution  religieuse  ;  et,  un  peu  plus  tard,  son 
,  Christianisme  aussi  ancien  que  le  monde,  reprise,  mais  avecplus 
d'extension  et  de  retentissement,  des  attaques  de  Cherbury  con- 
tre toute  révélation,  d'où  résultaient  immédiatement  un 
athéisme  et  une  immoralité  contre  lesquels  onrédama  en  pleine 
chambre  des  lords,  mais,  hélas  !  au  milieu  des  plaisanteries^ 
de  rassemblée  l  —  Apostat  lui  aussi,  plume  vénale,  méprisé  de 
ses  compatriotes,  et  insulté  chez  nous  par  Diderot  e^  jusque  par 
Naigeon,  Toland  s'était  montré  plus  hardi  râcore  dans  son 
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ChrifUianisme  sans  mystères  (1696);  et,  une  fois  échappé  aux 
poursuites  dirigées  contre  son  livre  et  sa  personne,  il  avait  con- 
tinué d'écnix}  impunément,  de  1704  à  1718,  un  grand  nombre 
de  pamphlets  contre  le  Judaïsme  et  le  Christianisme. 

Que  dut  éprouver  Voltaire,  lorsqu'il  vit  le  Christianisme 
ainsi  traité  dans  les  hautes  classes  et  jusque  dans  TÉglise?  Quel- 
ques années  plus  tard,  en  1730,  un  homme  moins  passionné 
ifae  lui,  moins  désireux  d'exprimer  par  là  une  vérité,  Montes- 
quieu écrivait,  dans  ses  notes  de  voyage  :  «  Point  de  reU-  * 
gion  en  Angleterre!  »  A  plus  forte  raison  Voltaire  dut-il  y 
croire  le  Ghristîanione  bien  mort.  Il  le  crut  mort  bientôt  en 
France;  il  en  fit  la  prophétie,  qu'il  se  chargea  lui-même  d'ac- 
complir (1). 

n 

81&J0UR    DX    VOLTAIKI    IM  AMOLETBRRB 

Tel  tat  le  premier  résultat  de  son  séjour  en  Angleterre  :  il  s^y 
ecmfirma  dans  son  dessein  de  guerre  anti-chrétienne.  U  s'y 
initia,  de  pins,  à  sa  courte  science  par  l'étude  de  Newton,  à  sa 
mniTaise  philosophie  par  l'étude  do  Locke,  à  sa  politique  étroite 
et  contradictoire  par  ses  observations  mur  le  gouvernement  an- 
glais et  ses  relati(ms  avec  plusieurs  hommes  d'État,  à  son  nou- 
vel art  dramatique,  hybride  et  bâtard,  par  son  commerce  avec 
le  tihéfttre  du  Hr^mn  Shakeiqpeare.  Voltaire  comidet  date  de  ces 
deux  ou  trois  années,  pendant  lesquelles  il  a  tant  étudié,  tant 
écouté,  tant  va.  Par  scm  e^rit.  Voltaire  est  bien  fils  de  la  Frimce; 
pour  presqoe  tout  le  reste,  c'est  un  fils  de  l'Angleterre.  Par  lui 
€t  par  Montesquieu,  l'Angleterre  a  fidt  idbiez  bous»  au  xviii^  si^ 
«le,  une  invasion  qui,  à  beaucoup  d'égards,  nous  aété  plus  tu- 
neste  que  la  guerre  de  Cent  ans» 

Du  reste,  nous  savons  peu  de  chose  du  séjour  de  Voltaire  en 
Angleterre.  Sa  «XMrrespondance  ^  presque  muette  sur  ces  deux 

(1)  (Sur  toat  «slt,  «oanlter  rcomga  ma  toipsct  ils  M*  4t  Rénntit  »  Mud$$ 
«HT  TAnyMm  «n  wtafi  mèé^  Pufe,  1866. 
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ou  trois  années.  Il  ne  parait  avoir  fait  aucune  impression  sur 
les  Anglais,  et  Ton  trouve  à  peine  sa  trace  dans  les  écrits  du 
temps,  n  vit  Congrève,  le  Molière  anglais,  infirme  et  presque 
mourant  lorsqu'il  le  connut,  et  il  fut  choqué  de  lui  voir  préfé- 
rer à  son  métier  d'auteur,  qui  avait  fait  sa  réputation  et  sa  for- 
tune, son  titre  de  gentilhomihe  (1).  Il  rechercha  la  connais- 
sance de  Pope,  qu'il  imitera  dans  ses  Discours  en  vers;  mais 
Pope  savait  peu  le  français,  et  Voltaire,  peu  accoutumé  au  sit- 
*  flement  de  la  langue  anglaise,  ne  put  se  faire  entendre  (2).  Il 
continua  néanmoins  de  le  voir;  il  lui  écrivit,  notamment,  et  lui 
fit  visite  après  un  terrible  accident  de  voiture;  mais  la  gravité 
caustique  et  prude  du  po^^te  anglais  ne  s'accommoda  jamais  de 
la  fougue  et  de  la  gaîté  brillantes  de  Voltaire.  La  religion  les 
séparait  encore.  Catholique  de  naissance  et  déiste  en  réalité, 
versifiant  les  idées  de  Bolingbroke  et  néanmoins  religieux. 
Pope  ne  pouvait  soufinr  les  boutades  impies  de  Voltaire,  Celui- 
ci,  à  table  chez  Pope  même,  ayant  un  jour  plaisanté  sur  le  Ca- 
tholicisme, Pope  se  leva  d'impatience  et  sortit  avec  humeur  (3). 
Puis  on  se  défiait  de  Voltaire,  qu'on  prétendait  chargé  d'une 
mission  secrète  du  ministère  de  France.  Banni  par  ce  minis- 
tère, ami  de  Bolingbroke,  il  ne  pouvait  avoir  la  confiance  d'au- 
cune des  deux  cours.  Récemment  impliqué  dans  une  cons- 
piration jacobite,  suspect  et  toujours  disgracié,  même  depuis 
sa  rentrée  en  Angleterre,  Bolingbroke  fermait  à  son  ami  l'accèç 
de  la  cour  de  Saint-James.  Aussi  Voltaire  ne  la  vit-il  jamais, 
ce  qui  achève  de  rendre  plus  que  douteuses  les  faveurs  qu'il 
aurait  reçues   du  roi  d'Angleterre  (4).   D'une  autre   part, 
l'exilé  n'avait  évidemment  pas  été  choisi  pour  agent  par 
le  ministère  français.  Il  est  vrai  que  Voltaire  donnait  lieu 
à  ces  bruits  en  affichant  des  prétentions  politiques.  L'homme 
qui,  en  1721,  avait  voulu  s'imposer  à  Dubois,  ne  fût-ce  qu'à 
titre  d'espion,  avait  senti  croître  son  amour  pour  le  manie- 
Ci)  Œttww,  t  XXXVII ,  p.  237.  —  (2)  Duvernet,  p.  74  ou  65.  —  (3)  M.  Yil- 
lemaiO}  Littérature  au  xyiii«  siècle^  7«  leçon.  —  (i)  On  voit  encore  le  mensonge 
de  Bacnlard  d'Arnaud,  qoi,  dans  nne  préface  revue  par  Voltaire  {Mémoires  de 
r^nghamp,  t.  II,  p.  492),  prétend  que  le  poète  toi  admis  aux  petits  soupers  du  rd. 
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ment  des  affaires  d'État,  depuis  qu'il  habitait  cette  Angleterre, 
Ofù  il  àyait  yu  les  Rowe,  les  Addison,  les  Tickell,  les  Steele,  les 
Congrève,  les  Prior,  les  Swift  arriver  aux  emplois  politiques 
par  la  voie  des  lettres.  S'il  ne  se  dit  pas  lui-même  chargé 
d'une  mission,  il  le  laissa  dire,  et  même  il  aida,  autant  qu'il 
put,  à  confirmer  l'opinion  sur  ce  point.  Il  s'était  lié  avec  Swift, 
le  Rabelais  de  l'Angleterre,  ami  et  secrétaire  de  Bolingbroke. 
Or,  Swift  ayant  eu  l'envie  de  visiter  Paris,  en  1727,  le  proscrit 
de  l'année  précédente  osa  bien  lui  donner  une  lettre  de  recom- 
mandation pour  le  comte  de  Morville,  notre  ministre  des  affai- 
res étrangères.  Il  est  dommage  que  Swift,  retenu  par  Boling- 
broke, ne  soit  pas  parti,  car  il  eût  été  curieux  de  voir  l'accueil 
qui  lui  aurait  été  fait  sous  le  patronage  de  Voltaire. 

Le  service  rendu  à  Svrift  était  intéressé  :  en  retour.  Voltaire 
priait  le  doyen  de  Saint-Patrice  de  lui  chercher  en  Irlande  des 
souscripteurs  à  sa  Henriade. 

L'orgueil  de  l'homme  de  lettres  date  surtout  de  cette  époque, 
et  c'est  en  Angleterre  que  Voltaire  Ta  puisé.  Sans  plus  parier  du 
rang  politique  auquel  il  vit  élever  plusieurs  gens  de  littérature, 
il  fut  témoin,  en  mars  1727,  des  funérailles  royales  accordées  à 
Newton  dans  l'abbaye  de  Westminster.  Aussi,  dans  ses  Lettres 
philosophiques  y  ne  manquera-t-il  pas  d'en  glisser  une  «  sur  la 
considération  qu'on  doit  aux  gens  de  lettres.  » 

Il  ne  paraît  pas  être  resté  longtemps  à  Londres.  D  se  retira  à 
deux  lieues  de  là,  au  village  de  Wandsworth,  chez  le  riche  mar- 
chand Palkener,  à  qui  il  dédiera  sa  Zaïre.  De  Wandsworth  il 
faisait  de  fréquentes  courses  à  Londres,  pour  y  voir  ses  amis,  la 
société ,  le  théâtre.  Peu  curieux  de  la  nature  et  des  monu- 
ments, qu'il  n'observa  jamais  dans  ses  voyages,  il  ne  fit  aucune 
excursion  dans  le  pays,  et  ne  sortit  pas  du  brouillard  de  Lon- 
dres. 

Le  12  août  1726,  il  écrit  de  Wandsworth  à  Thîeriot  qu'il  vient 
de  faire  un  petit  voyage  à  Paris,  uniquement  pour  y  chercher 
le  chevalier  de  Rohan.  Mensonge  évident  pour  se  donner  un  re- 
nom de  vaillance  !  Il  trompait  Thieriot  lui-môme,  dans  l'espoir 
que  ce  trompette  de  sa  gloire  en  répandrait  le  bruit  dans  les 
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sociétés  (i).  A  cette  date,  il  ne  sait  pas  encore  s'il  se  fisem  à  Lon- 
dres. Le  déran^em^it  de  sa  petite  fortune,  sa  mauyaise  santé,  son 
goût  pour  la  retraite,  ne  lui  permettent  girère  de  se  jeter  au 
travers  du  tintamare  d'une  grande  ville,  n  insiste,  peut-être 
pour  éluder  tes  demandes  de  Thieriot,  sur  ses  finances  dé* 
rangées.  Il  a  perdu  ses  pensions  du  roi  et  de  la  reine  ;  d*£^rd 
il  s'en  console,  ensuite  il  s'en  plaint  amèrement.  On  ne  lui 
paye  plus  ses  rentes  (2),  et  il  vient  d'essuyé  des  banqueroutes  en 
Angleterre.  Après  les  dépenses  de  ses  voyi^es  et  maladies,  il  est 
réduit  à  un  état  bien  dur.  Si  encore  il  pouvait  se  faire  payer  de- 
ses  libraires  ! 

Quelles  banqueroutesvient-fl  d'essuyer  t  Nous  n'en  trouvons 
qu'une,  celle  du  Juif  Acosta,  dont  U  parle  dans  Un  Chrétien  con- 
tre six  Juifs  {S),  Uracon^  donc  qu'ayant  une  lettre  de  change 
de  20,000  francs  sur  un  Juif,  il  arriva  trop  tard  chez  lui,  le  len- 
demain de  la  déclaration  de  sa  faillite.  «  Il  eut  la  générosité, 
ajoute  Voltaire,  de  me  donner  quelques  guinées  qu'il  pouvait 
se  dispenser  de  m'accorder.  »  Après  avoir  répété  ce  récit.  Du- 
vem^  (4)  et  Luchet  (5)  ajoutent  que  [le  roi  Georges,  instruit 
de  sa  mésaventure,  lui  fit  tenir  une  somme  d'ai^nt  assez  con-- 
sidérable.  Ce  doit  être  faux,  puisque  Voltaire,  qui  aime  à  se 
vanter  de  tous  les  dons  royaux  ou  princiers,  n'en  a  rien  dit* 
A  part  les  souscriptions  à  la  Henriade^  il  n'a  reçu  des  princes  dfr 
l'Angleterre  qu'ime  médaille  à  l'^figie  de  la  reine  (6). 

A  pmne  nous  reste*t-il  encore  une  ou  deux  anecdotes  à  gk* 
uer .  Pour  prouver  le  progrès  que  Voltaire  avait  Mi  dans  la  cour 
naissance  de  la  langu/e  anglaise,  Luchet  raconte  (7)  qu'un  jour^ 
à  Londres,  insulté  par  la  populace  à  cause  de  son  costume 
étranger,  et  sur  le  point  d'être  couvert  de  boue  à  cause  de  sa 
ju^  impatience,  il  monta  sur  une  pierre,  harangua  avec  tant 

(1)  L^an,  p.  73.  -- (2)  L© 27  mai  1727,  û  écrit  au  »êiiM  Thieriot  :  «  J*ai  ea 
le  malheur  de  perdre  toutes  mes  rentes  sur  rHôtel-de-vîUe,  faute  d'une  fonnalité.. 
Comme  Je  fois  maintenaiii  toas  mes  efforts  pour  les  recoavrtr,  je  crois  qu'il  wm. 
serait  pas  pradeut  de  faire  eonnattre  à  la  cour  de  France  que  Je  penae  et  qM 
j'écris  coimne  un  libre  Anglais  (RecueiZ  de  1862).  »  —  (3)  Œuvres^  t.  XLVUI, 
,p.  533.  ~  (4)  2«  émoù,  p.  64.  —  (5)  T.  I,  p.  39.  —  (6)  Lettre  du  22  juillet  172^ 
Mecu$a  de  1860,  p,  311.  —  p)  T.  I,  p.  65* 
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de  chaleur  en  anglais,  que  la  foule,  charmée  d'entendre  un 
étranger  parler  si  bien  sa  langue,  le  reconduisit  en  triomphe. 

Une  anecdote  moins  honorable.  «Sans  un  vieux  recueil,  on  eût 
toujours  ignoré  que  Voltaire  eut  une  affidre  avecun  mari  anglas. 
Bavait  adressé  des  vers  à  Laura  Harley  (1),  dont  le  mari  était 
fort  chatouilleux  sur  l'article.  Ge  marchand,  qui  se  connaissait 
mieux  en  chiffres  qu'en  mots  alignés,  crut  qu'une  déclaration 
en  vers  était  quelque  chose  de  sérieux  :  il  la  fit  figurer  dans 
le  procès-verbal  dressé  contre  d^a  autres  séducteurs  de  sa 
femme  (2).  »  Peu  s'en  fiadlut  que  le  poète  ne  fàt  condamné 
comme  adultère. 

k  en  croire  ses  ennemis,  il  ne  se  tira  pas  si  aisément  des  mains 
d'un  libraire  anglais,  Nadal,  qui,  se  prétendant  trompé  dans  un 
compte  d'impression  de  son  Essai  sur  la  poésie  épiquê^  se  rat- 
trapa sur  les  épaules  du  poète  absolument  comme  un  Rohan. 
Suivant  la  même  tradition.  Voltaire  aurait  aussitôt  sollicité  et 
obtenu  la  grâce  de  revoiir  en  France,  en  sorte  que  son  exil  au- 
rait commencé  et  fini  par  une  bastonnade. 

Ainsi  ne  parlent  pas  les  partisans  de  Voltaire.  Suivant  eux, 
le  poète  ne  quitta  Londres  qu'à  la  prière  réitérée  de  ses  amis  de 
France  ;  attacl^é  à  l'Angleterre,  il  hésita  longtemps,  et  ne  céda 
qu'à  l'amour  de  sa  patrie  (3).  Il  est  plus  probable  qu'il  n'est 
raitré  que  furtivement^  ou  qu'avec  la  simple  tolérance  de  k 
police. 


III 


HISTOIRE   BS    LÀ    HENaïADK 

L'épisode  liltéraire  le  plus  intéressant  du  séjour  de  Voltaire 
à  Londres  est  la  publication  de  la  Henriade^  dont  il  feut  raconter 
Pbistoire. 

Gonçue  à  Saint-Ange  en  1714,  ébauchée  aussitôt,  et  travail- 
lée sans  relâche,  notamment  à  la  Bastille  en  1717,  la  Henriads 

(i)  Œw9ns,  U  Xrvr,  p.  482.  —  (S)  JOi^orvêê  ûnglaiSj  pv  Ghâtflaaneaf,  tS2t, 
1*  î,  p.  XXXV.  —  (3)  Lachet,  t.  I,  p.  7^ 
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était  déjà  fort  avancée  en  1720,  puisqu'elle  comptait  déjà  six 
chants  copiés,  et  trois  de  la  main  de  Voltaire.  En  cet  état,  elle 
devait  être  présentée,  par  Fintermédiaire  du  conseiller  Fargôs, 
au  Régent,  à  qui,  au  sortir  de  la  BastiUe,  en  1718,  le  poète  avait 
déjà  proposé  la  lecture  de  quelques  morceaux.  A  cette  date,  des 
copies  en  couraient  déjà,  et  le  père  demandait  à  Thieriot,  «  le 
père  nourricier,  »  comment  son  fils  réussissait  dans  le  monde, 
s'il  y  avait  beaucoup  d'ennemis  (1).  Le  père  se  chargeait  de  le 
présenter  lui-même  dans  toutes  les  sociétés  qu'il  fréquentait,  à 
Maisons,  à  la  Source,  à  Yillars.  Presque  partout,  l'en&nt  était 
reçu  avec  approbation  et  enthousiasme.  Un  jour,  toutefois,  que 
le  poète  avait  réuni  un  tribunal  de  gens  de  lettres  pour  leur 
soumettre  son  ouvrage,  implorant,  suivant  la  formule,  non 
l'indulgence,  mais  la  sévérité  de  ses  juges,  il  s'étonna  d'être 
pris  au  mot  et  de  n'essuyer  que  des  critiques.  Impatienté  des 
objections  et  des  chicanes  qu'on  lui  faisait  :  c  II  n'est  donc  bon 
qu'à  être  brûlé,  »  s'écria-t-il  ;  et  il  jeta  le  poème  au  feu.  Le 
président  Hénault,  l'un  des  juges,  se  précipite  et  le  retire  des 
flanmies.  «  Souvenez-vous,  écrivait-il  plus  tard  au  poëte,  que 
c'est  moi  qui  ai  sauvé  la  Uenriade^  et  qu'il  m'en  a  coûté  une 
belle  paire  de  manchettes.  »  Et,  à  l'instant  même,  il  lui  avait 
dit  :  «  N'espérez  pas  que  votre  poème  vaille  mieux  que  le  héros 
qu'il  célèbre,  n  avait  des  défauts,  et  cependant  c'était  un  grand 
roi,  c'était  le  meilleur  des  hommes  (2).  » 

Tel  est  le  récit  de  Voltaire,  répété  par  Duvemet,  qui  assure 
iàussement  le  tenir  de  Hénault,  car,  suivant  Hénault,  ce  n'est 
pas  chez  Maisons,  comme  le  dit  Duvemet  après  Voltaire,  c'est 
chez  La  Faye  qu'eut  lieu  l'aventure,  c  D  s'éleva  une  dispute  sur 
ce  poème,  raconte  le  président.  H  y  eut  de  l'aigreur,  que  Vol- 
taire supporta  assez  patiemment.  Mais  La  Paye,qui  était  fort  gai, 
fit  quelque  mauvaise  plaisanterie  qui  déconcerta  Voltaire;  et, 
de  dépit,  il  jeta  le  livre  au  feu.  Je  courus  après  et  le  tirai  du 

il)  Reeuetl  de  1856, 1. 1,  p.  6, 7  et  9.  —^  En  ces  aimées,  Henri  IV,  n'avait  de  rifal 
que  le  Biribi  et  le  Hocca,  où  le  poêle  perdait  son  bonnet  (à  M»«  de  Mimenrc, 
1719)  ;  EpUre  à  M»«  de*^,  Œuvres,  U  XIII,  p.  59.  —  (2)  Commentaire  hif 
torique,  Œuvres,  t.  XLVIII,  p.  320;-^  D^iveroct,  p.  58  oa  65. 
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milieu  des  flammes,  dn  disant  que  j'avais  plus  feit  que  ceux 
qui  n'avaient  pas  Lrûlé  V Enéide ^  comme  Virgile  avait  recom- 
mande de  le  faire  :  j'avais  tiré  du  feu  la  Henriadey  que  Voltaire 
allait  brûler  de  sa  propre  main.  Si  je  voulais,  j'ennoblirais 
celle  action ,  en  rappelant  ce  beau  tableau  de  Raphaël,  au 
Vatican,  qui  représente  Auguste  empêchant  de  brûler  Y  Enéide. 
Mais  je  ne  suis  point  Auguste,  et  Raphaël  n'est  plus  (1).  » 

Son  poème  à  peu  près  achevé.  Voltaire  voulait  le  dédier  au 
roi  et  l'imprimer  à  l'imprimerie  royale.  La  dédicace  était  faite. 
Très-libérale,  comme  nousdirions  aujourd'hui,  cette  dédicace  ne 
plut  guère,  et  le  privilège  fut  refusé  (2).  Voltaire  songea  alors 
à  publier  son  poëme  en  Hollande.  Dans  son  voyage  à  La  Haye, 
en  octobre  1722,  il  proposa  l'affaire  au  libraireCharles  Le Viers, 
qui,  dans  la  Gazelle  de  Hollande^  annonça  que  le  livre  serait 
publié  par  souscription,  en  un  volume  in-i©  avec  gravures, 
et  sous  ce  titre  :  Henri  IV  ou  la  Ligue^  poème  héroïque.  Cepen- 
dant Voltaire  faisait  graver  des  planches  d'après  ses  idées  et  sur 
les  dessins  de  Coypel,  Galloche  et  de  Troye  (3).  Ouverte  le  20 
octobre  1722,  la  souscription  devait  être  fermée  le  31  mai-s 
1723  (4).  Le  programme  annonçait  qu'on  pouvait  souscrire 
non-seulement  à  La  Haye,  mais  à  Paris,  et  partout  en  France, 
et  même  en  Europe.  Voltaire  chargea  Thieriot  de  le  faire  im- 
primer et  distribuer,  et  de  délivrer  des  souscriptions  aux  li- 
braires. Résolu  à  tout  faire  pour  avoir  un  privilège  en  France, 
il  adoucissait  tous  les  endroits  «  dont  les  vérités  trop  dures  au- 
raient révolté  les  examinateurs.  »  Dans  son  marché  avec  Le 
Viers,  il  s'était  réservé  le  droit  de  faire  imprimer  son  poème  par- 
tout où  il  voudrait,  au  moins  de  faire  mettre  à  la  tète,  dans  lo 
cas  où  il  pourrait  se  débiter  en  France,  le  nom  d'un  libraire 

(!)  Mémoiret,  Paris,  1835,  p.  33.  —  (2)  Voir  cette  dédîôace  dans  le  Recueil  de 
1820.  —  Voltaire  avait  ordonné  à  Tbieriot,  qui  en  avait  la  minute  originale,  de  la 
détruire  ;  mais  Thieriot  n'obéit  pas,  et  elle  a  été  trouvée  dans  les  papiers  qu'il  lais^  à 
sa  mort.—  (3)  A  Tbieriot,  11  septembre  1722.  —  H  y  avait  plusieurs  années  que 
Voltaire  s'occupait  de  dessins  et  gravures  pour  sa  Henriade,  Dans  une  lettre  du 
Kteutil  de  1856,  t.  I,  p.  16 ,  mal  mise  sous  la  date  de  1722 ,  puisqu'on  8*y  in- 
forme de  Génonville ,  mort  vers  1720,  il  est  question  d'un  Durand,  de  mauvais 
acteur  devenu  assez  bon  peintre,  qui  était  déjà  chargé  de  dessins  et  de  vignettes. 
—  (4)  Mercur0,  novembre  1722,  t.  Il,  p.  134, 
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de  Paris  avec  le  nom  du  libraire  de  La  Haye.  Regardant  le  pri- 
vilège pour  la  France  comme  déjà  obtam,  il  invitait  encore 
Thieriot  à  répandre,  tantôt  que  le  poômc  serait  imprimé,  tan- 
tôt qu'il  serait  d^ité  à  Paris  :  engagement  un  peu  contradic- 
toire dont  Thieriot  lui  faisait  craindre  le  ridicule  ou  le  dé- 
menti (1).  Mais  il  s'agissait  de  ne  point  effaroucher  les  sous- 
cripteurs français,  et  de  les  multiplier  par  l'assurance  qu'ils  re- 
cevraient exactement  le  livre  qu'ils  aiuuient  payé.  Hélas  !  les 
souscripteurs  firent  la  sourde  oreille,  à  part  80  environ  à  qui  il 
fallut  rendre  leur  argent,  et  Taffidre  fut  rompue.  Gomme  l'a- 
vait prévu  Thieriot,  Voltaire  n'en  eut  que  le  ridicule  (2).  Pu- 
zelier  y  trouva  matière  à  des  plaisanteries  qui  firent  la  fortune 
de  sa  parodie  du  Fertée  de  Quinault,  jouée  le  18  décembre  1723 
sur  le  théâtre  de  la  Foire.  Le  ressentiment  que  Voltaire  en 
éprouva  perce  dans  les  parcdes  mêmes  où  il  affecte  le  pardon  et 
le  m^ris  :  c  Je  pardonne  volontiers  aux  gredins  d'auteurs  ces 
trivelinades,  c'est  leur  métier  ;  il  &ut  que  diacun  fosse  le  sien  : 
le  mien  est  de  les  mépriser  (3).  » 

Ayant  perdu  req[)oir  d'obtenir  un  privilège,  Voltaire  se  dé- 
termina à  foire  de  s(m  poème  une  édition  clandestine  dans 
quelque  ville  de  France  «itre  que  Paris.  Il  choisit  Rouen  à 
cause  de  son  ami  Gideville,  conseiUer  au  parlement  de  Norman- 
die, qui  pouvait  lui  obt^odr  quelque  tolérance,  et  aussi  à  cause 
du  voisinage  de  la  Rivière-Bourde,  d'où  Thieriot,  qui  s'y  te- 
'  nait  d'ordinaire,  pourrait  surveiller  l'impression.  Aus^  invita- 
t-il  Thieriot,  en  termes  durs  et  indécents,  à  laisser  à  Paris  s(m 
père  malade,  pour  se  rendre  à  Rouen,  où  c  il  ménageait  sour- 
dement la  petite  intrigue.  »  Thieriot  vint  en  effet  s'établir  à  La 
Rivière,  et  Voltaire,  pour  se  ménager  un  alibi,  revint  à  Paris,  lui 
laissant  foire  son  métier  d'éditeur.  «  Adieu,  monsieur  l'éditeur, 
lui  écrivait-il  alors ,  ayez  bien  soin  de  m(m  enfont  que  je  vras 
ai  remis  entre  les  mains,  et  prenez  garde  qu'il  soit  proprement 
;  habillé.  »  En  même  temps  il  écrivait  à  madame  deBernières  : 
c  Je  vous  remercie  bi»i  de  toutes  les  attentions  que  vous  avei 

(1)  A  Tlneriot,  5  décembre  1722.--(2)  A  MoDcrif,  fi«ciml,  4856, 1. 1,  9.  14.^ 
(3)  A  Thieriot,  3  janvier  1723. 
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pour  le  petit  bâtard.  Les  deux  mille  habits  (couvertures)  qu'on 
veut  lui  faire  encore  sont  très-inutiles  ;  je  n'en  veux  point  du 
tout  ;  mais  f  ai  un  très-grand  désir  de  le  voir  arriver  vôtu  de 
toile  cirée  (1).  »  Ainsi  il  parle  toujours  de  son  poème. 

Il  s'agissait  maintenant  de  le  faire  entrer  à  Paris.  Par  pru- 
dence et  par  économie,  cette  entrée  devait  être  modeste.  Le 
père  écrit  encore,  le  20  décembre,  à  madame  de  Bemières  : 
Vous,  qui  n'avez  point  d'enfants,  vous  ne  savez  pas  ce  que  c*est 
que  la  tendresse  patemdle,  et  vous  n'imaginez  point  quel  effet 
font  sur  moi  les  bontés  que  vous  avez  pour  mon  petit  Henri. 
Cependant  l'amour  quefai  pour  lui  ne  m'aveugle  pas  au  point  de 
prétendre  qu*il  vienne  à  Paris  dans  un  char  traîné  par  six  che- 
vaux; un  ou  deux  bidets,  avec  des  bâts  et  des  paniers,  suffisent 
pour  mon  fils.  »  Point  d'autres  frais  «  pour  ce  marmouset.  »  Il 
arriva  confondu  dans  l'équipage  de  madame  de  Bemières,  et 
s'arrêta  d'abord  au  village  de  Boulogne.  Gomme  le  héros  qu'A 
diantait,  il  eut  bien  de  la  peine  à  forcer  l'enceinte  de  Paris,  et  il 
m'y  entira  «  que  par  miracle  (2).  »  Plus  malheureux  que  Henri  IV, 
il  ne  fut  point  reçu  avec  transp(»rts  :  «  on  cria  beaucoup 
ocmtre  lui,  »  et  il  iut  contraint  à  se  cacher.  Uarais  écrit,  en  fé- 
vrier 1724,  qu'il  ne  se  vendait  qu'en  secret,  c  Je  l'ai  lu,  ajoute 
Marais  :  c'est  un  ouvrage  merveilleux,  un  dief-d'œuvre  d'esprit, 
beau  comme  Virgile,  et  voilà  notre  langue  en  possession  du 
poème  épique,  comme  des  autres  poésies.  Il  n'y  a  qu'à  la  savoir 
parler  ;  on  y  trouve  tout  On  ne  sait  où  Arouct^si  jemne,  en  a  pu 
tant  appreikdre.  C'est  comme  une  inspiration.  Ouel  abîme  que 
l'esprit  humain  !  Ce  qui  surprend,  c'est  que  tout  y  est  sage»  ré- 
glé, plein  de  mœurs  ;  on  n'y  voit  ni  vivacité,  ni  brillants,  et  ce 
n'est  partout  qu'élégance,  correction  très-ii^énieuse,  et  décla- 
mations simples  et  grandes  qui  sentent  le  génie  d'un  homme 
consommé,  et  nullement  le  jeune  homme.  Fuyez,  La  Motte, 
ïonteneUe  et  vous  tous  poètes  et  gens  du  nouveau  style  !  Sénè- 
ques  et  Lucains  du  temps  ,apprenez  à  écrire  et  à  penser  dans  ce 
poème  merveilleux,  qui  fait  la  gloire  de  notre  nation  et  votre 
honte  ! 

{i)R0cu9a  et  laW,  t.  1,  r.  «-  -*  W  A  Thîeriot,  20  jmUot  iT24. 
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Neteio  quid  majtu  noMcUur  Iliade  (1).» 

n  est  curieux  d'entendre  ce  naïf  écho  de  Fadmiration  con- 
temporaine, à  qui  nos  rires  ou  nos  bâillements  d'aujourd'hui 
font  une  réponse  si  plaisamment  contrastante. 

L'édition  de  Rouen,  sous  rubrique  de  Genève,  imprimée  en 
1723,  par  Viret,  en  un  volume  in-8o,  portait  pour  titre  :  La 
Ligue,  ou  Henri  le  Grande  poème  épique,  par  M.  de  Voltaire. 
Elle  était  en  neuf  chants  seulement,  et  il  y  avait  des  lacunes 
remplies  par  des  points  ou  par  des  étoiles.  L'ouvrage  n'était 
donc  pas  encore  achevé,  et  Voltaire,  suivant  la  coutume  de 
toute  sa  vie,  avait  cédé  à  l'impatience  de  le  publier. 

L'année  suivante,  il  parut,  en  un  volume  in-12  et  sous  le 
même  titre,  une  autre  édition  portant  l'adresse  d'Amsterdam, 
fiûte,  dit-on,  à  Evreux  par  l'abbé  Des  Fontaines.  Dans  une  note 
de  1756  que  Beuchot  croit  être  de  Voltaire  (2),  nous  lisons  :  «  L'é- 
dition de  1723  fut  faite  par  l'abbé  Des  Fontaines  sur  un  manus- 
crit informe  dont  il  s'était  emparé  ;  et  le  même  Des  Fontaines 
en  fit  une  autre  à  Evreux,  qui  est  extrêmement  rare,  et  dans  la- 
quelle il  inséra  des  vers  de  sa  façon.  »  n  y  a  là  un  mensonge  quant 
à  l'édition  de  1723,  qui,  nous  venons  de  le  voir,  est  certaine- 
ment du  feit  de  Voltaire  ;  n'y  aurait-il  pas  mensonge  encore 
touchant  l'éditon  de  1724,  et  Voltaire  n'aurait-il  pas  voulu  je- 
ter sur  le  compte  de  Des  Fontaines  soit  les  fautes  de  sa  pre- 
mière édition,  soit  certains  vers  satiriques  dont  il  voulait  dé- 
cliner la  responsabilité?  Dans  l'édition  de  1724,  on  lisait  ces 
deux  vers  : 

Ed  dépit  des  Pradons,  des  Perraolts,  des  H...  (Houdarfs), 

Ou  verra  le  bon  goût  fleurir  de  toutes  parts. 

• 

Sont-ils  de  Des  Fontaines  ou  de  Voltaire?  Michault  (3)  pré- 
tend bien  que  Des  Fontaines  lui  avoua  «  avoir  rempli  à  sa  fan- 
taisie des  lacunes  de  l'édition  précédente,  »  et  avoir  ajouté 
les  deux  vers  qu'on  vient  de  lire;  mais  Des  Fontaines  ne  l'a 
jamais  reconnu,  et  Voltaire  a  attendu  près  de  douze  ans  pour  le 

(1)  T.  III,  p.  89.  —  (2)  Œuvres,  t.  X,  p.  64.  —  (3)  Mélanges  historiques  et 
fhUoXoqiques,  t.  I,  p.  159. 
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lui  reprocher  :  «  C'était  bien,  dit-il,  la  meilleure  manière  de 
rendre  l'ouvrage  ridicule  (1).  »  En  résumé,  rien  n'est  moins 
sûr. 

L'édition  de  1723  était  si  imparfaite,  que  Voltaire  s'occupa 
immédiatement  de  terminer  l'ouvrage  et  d'en  donner  une 
meilleure,  c  Point  dé  repos  pour  moi  jusqu'à  l'impression  de 
HenH  IV,  »  écrit-il  de  Paris,  le  23  juillet  1726,  à  madame  de 
Bemières.  Et  à  Thieriot,  de  Fontainebleau,  le  17  octobre  : 
t  Henri  IV  est  bien  sottement  sacrifié  à  la  cour  de  Louis  XV. 
Je  pleure  les  moments  que  je  lui  dérobe.  Le  pauvre  en&nt  de- 
vrait déjà  paraître  in-4^,  en  beau  caractère.  Ce  sera  sûrement 
pour  cet  hiver,  quelque  chose  qui  arrive.  Vous  trouverez,  je 
crois,  cet  ouvrage  im  peu  autrement  travaillé  que  Marianne. 
L'épique  est  mon  fait,  ou  je  suis  trompé,  et  il  me  semble  qu'on 
marche  plus  à  son  aise  dans  une  carrière  ou  on  a  pour  rival 
un  Chapelain,  La  Motte  et  Saint-Didier,  que  dans  celle  où  il  fout 
tâcher  d'égaler  Racine  et  Corneille.  »  Rien  n'est  plus  vrai,  mais 
Voltaire  se  trompait  bien  dans  ses  prétentions  sur  l'épique,  et 
il  y  a  moins  encore  réussi  que  dans  la  tragique. 

L'édition  projetée  en  172S  ne  put  paraître,  et  toujours  parce 
que  l'auteur  s'en  vit  refuser  la  permission.  Nous  avons  la  preuve 
et  de  ce  refus,  et  de  sa  légitimité,  du  moins  au  point  de  vue 
du  temps,  dans  une  lettre  très-curieuse  de  Voltaire,  qu'il 
nous  fout  citer  en  partie  (2)  :  «  Je  voudrais  avoir  incessam- 
ment l'honneuf  de  vous  envoyer  un  ouvrage  plus  important, 
dont  la  foible  esquisse  qui  en  a  paru  dans  le  monde  a  déjà 
trouvé  grâce  devant  vous.  C'est  le  poème  de  Henri-le-Grand, 
Vous  le  trouverez  bien  différent  de  cet  échantillon  qui  en  a 
couru  malgré  moi  (c'est  lui  qui  l'avait  fait  courir).  Le  poème 
est  en  dix  chants,  et  il  y  a  plus  de  mille  vers  différents  de 
ceux  que  vous  avez  vus.  —  J'ai  fait  graver  des  estampes  qui 
sont  autant  de  chefs-d'œuvre  de  nos  meilleurs  maîtres,  et 

(1)  A  Berger,  septembre  1735.  —  (2)  neeueU  de  1856 ,  t.  I,  p.  432.  —  Cette 
lettre,  adressée  à  Londres,  à  on  nommé  Gambiagne,  protestant  d'origine  italienne 
léfugié  à  Genève,  est  mal  placée,  dans  ce  Recueil,  sons  la  date  de  1723,  puis- 
qs'U  y  est  questloo  de  renvoi  de  Marianne,  imprimée  seulement  en  1725.  Cette 
Mit  ne  peut  6lre  que  de  la  fia  de  1725  oa  du  commencement  de  1726. 
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qui  doirent  embeltir  rédkkm  que  je  prépare,  mais  je  suis  en- 
core fort  incertain  sur  le  lieu  où  j«  k  ferai  paraître.  La  seuU 
chose  dont  je  suis  sûr^  c'est  que  ce  ne  sera  pas  en  France,  fai  trop 
recommandé  dans  mon  poane  Tesprit  de  p»x  et  de  tolérance 
en  matière  de  religion,  j'ai  trop  dii  de  mérités  à  la  cour  de  Rome, 
fat  répandu  '  trop  peu  de  fiel  tontre  Us  réformés^  pour  espérer 
qu*on  me  perfnetPra  d'imprimer  dans  ma  patrie  ce  poème  com- 
posé à  la  louange  du  plus  grand  roi  que  ma  patrie  ait  jamais 
eu.  C'est  une  diose  bien  étrange  que  mon  ouvrage  qui»  dans  le 
fond,  est  un  éloge  de  la  religion  catholique,  im  puisse  être  im- 
primé dans  les  Etats  du  roi  Près-ekréUen,  du  petit  fils  de  Henri  IV, 
et  que  ceux  que  nous  appelons  ici  hérétiques  en  souffrent  Tim- 
pre^on  chez  eux.  J'ai  dit  du  mal  d'eux  et  ils  me  le  pardon- 
nent; mais  les  cathc^ques  ne  me  pardonnent  pas  de  n'en  avoir 
point  dit  assez.  —  Je  ne  sais  si  msm  éditicm  se  fera  à  L(»idres, 
à  Amsterdam  ou  à  G^iève.  Mon  admiration  pour  la  sagesse  du 
gouvernement  de  cette  dernière  ville  (qu'il  bafouara  plus  tard), 
et  surtout  pour  la  manière  dont  la  réforme  y  fut  établie»  me 
font  pencher  de  ce  c6té.  Ge  sera  dans  ce  pays  que  je  ferai  inà- 
primer  un  poëme  fait  pour  un  héros  qui  quitta  Genève  ma^é 
lui,  ei  qui  l'aima  toujours.  » 

A  travers  toutes  les  ccmtradictions  et  toutes  les  naïvetés  de 
cette  lettre,  on  voit  daîrement  deux  choses  :  la  première,  que 
la  censure  mit  son  wto  sur  l'impression  du  poème  en  France; 
la  seconde,  qu'elle  ne  calomniait  pas  l'auteur  en  prêtant  à  cet 
ami  des  réformés»  ou  plutôt  de  l'indifférence  religieuse,  des  in- 
tentions peu  catholiques. 

A  la  date  de  cette  lettre,  Yoltaire  hésitait  entre  Londres, 
Amsterdam  et  Genève.  L'exil  le  tira  de  cette  hésitation,  et  c'est 
à  LMràres  fue  se  fit  l'édition  définitive* 

Cependant,  même  en  Angleterre,  Voltaire  ne  renonçait  pas  à 
l'idée  de  publier  mm  livre  en  France.  Le  14  juin  1727,  il  écrî-  : 
vait  en  anglais  à  Thieriot ,  de  Wandsworth  :  «  Tai  à  présent 
besoin  de  savoir  quant  et  où  je  pourrai  fitire  imprimer  secrète- 
ment la  Semiaée^  Il  fitut  que  ee  soît  en  France,  dans  quelque 
ville  de  province.  Je  donte  si  Rouen  seitri!  xm  hm  cmmaMm: 
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car  U  me  semble  que  FiiKpiisition  de  la  presse  y  ei^  si  rigou- 
reuse, qu'elle  a  épouyanté  tous  les  libraires  de  la  ville...  Si  vous 
pouviez  proposer  la  chose  à  un  libraire,  j'aimerais  mieux  faire 
un  marché  argent  comptant  et  livrer  le  manusorit,  que  d'avoir 
la  peine  de  foire  moi-mûne  imprimer.  Mais  je  crains  qu'aucun 
libraire  ne  veuille  imprimer  un  livre  sans  permissicm;  ou,  s'il 
le  Mt,  il  ne  donnera  que  peu  d'argent  pour  un  essai  si  péril- 
leux. Donc,  plus  l'y  pense,  et  plus  je  vois  la  nécessité  de  l'im- 
primer moi-même.  » 

n  en  était  si  bien  convaincu,  qu'il  songeait  à  repasser  le 
détroit  pour  surveiller  lui-même  l'impression.  Dans  cette  même 
lettre  il  écrit  :  «  Ne  dévoilez  à  pa*sonne  le  secret  de  mon  séjour 
en  France...  il  ne  &ut  pas  qu*on  me  soupç(mne  d'avoir  mis  le 
pied  dans  votre  pays,  ou  même  d'y  avoir  pensé.  »  Nous  avons 
l'explication  de  cette  phrase  ^nguli^  dans  une  autre  lettre  à 
Thieriot,  qui  doit  être  du  commencement  de  1729  :  «  U  y  a  ai- 
viron  deux  ans  que  j'arrachai  de  votre  cour  une  permission  de 
venir  à  Paris  pour  trois  mois  (1).  » 

Yoltaire  ne  vint  point  en  France,  mais  il  poursuivit  le  dea- 
sdn  d'y  publier  la  Henriade^  tout  en  commençant  de  la  publier 
à  Londres.  De  cette  ville,  il  écrivait  encore  à  Thieriot,  le  21 
ami  1728  :  «  Quant  à  la  Hewriade,  je  suppose  que  vous  pour- 
rez aisément  obtenir  une  licence  particuliteepour  l'imprimer  : 
je  compte,  dans  une  quinzaine  de  jours,  demander  moi-même 
cette  permission.  »  Et  il  l'engage  à  aller  chez  Hérault,  liaite- 
nant  de  police,  pour  le  prier  de  saisir  tout  exemplaire  qui  se 
glisserait  ^i  France  avant  la  permission  ol^nue.  Il  s'agissait 
encore  d'arrêter  une  édition  subreptice,  qu*un  usurpateur  in» 
nommé  se  préparait  à  publier  avec  une  tradueticm  française  de 
l'Essai  anglais  sur  la  poésie  inique.  Or,  Ycdtaire  ne  voulait 
pas  que  le  poème  parût  sam  les  changements  qu'il  y  avait  laits  \ 

depuis  sa  première  publication;  et,  quant  à  l'Essai,  il  ne  le 

(i)  Cette  lettre,  aiasi  qiie  \a  préeédente  et  la  iniirante,  ne  et  troa^'e  que  duit  le  | 

Htfcuetl  de  1820,  pp.  1S3,  199,  190.  Elle  y  est  fenaueineiit  placée  lout  la  date  de  \ 

1153,  puisqu'il  y  est  parlé  de  la  récente  publication  de  YHUioir»  de  VAeadémie,  par 
rabbé  d'mv^,  qni  est  de  029.  U  lettre  doH  être  dv  coffimeMeneiit  de  cette 


Digitized  by 


Google 


156  LIVRE   PREMIER   (1694-1734) 

croyait  pas  susceptible  de  réussir  en  France,  sinon  rédigé  d'une 
toute  autre  manière.  En  cas  de  permission,  il  disait  à  Tliieriot  : 
«  Je  vous  conseille  de  faire  prix  avec  un  libraire  en  réputation. 
Je  vous  enverrais  alors  mes  gravures  et  quelques  feuilles  d'une 
édition  in-4'  sur  grand  papier,  commencée  à  Londres;  j'y  join- 
drais un  Essai  sur  la  poésie  épique  en  français,  et  calculé  pour 
le  méridien  français.  Il  faut  que  le  libraire  fasse  deux  éditions, 
l'une  in-4*  pour  mon  propre  compte,  et  une  autre  in-8*  à  votre 
profit.  » 

Ainsi,  en  avril  1728,  l'édition  n'était  que  commencée  à  Lon- 
dres. Elle  n'était  pas  achevée  à  la  date  du  4  août,  puisque  l'au- 
teur écrivait  ce  jour-là  à  Thierïot  :  «  Je  suis  dans  la  résolution 
de  faire  incessamment  une  édition  correcte  du  poëme  auquel 
je  travaille  toujours  dans  ma  retraite.  J'aurais  voulu  que  vous 
eussiez  pu  vous  en  chaîner  pour  votre  avantage  et  pour  le 
mien.  Je  joindrai  à  cette  édition  un  Essai  sur  la  poésie  épique^ 
qui  ne  sera  point  la  traduction  d'un  embryon  anglais  mal  formé, 
mais  un  ouvrage  complet  et  très-curieux  pour  ceux  qui,  quoi- 
que nés  en  France,  veulent  avoir  une  idée  du  goût  des  autres 
nations.  »  Dans  cette  même  lettre  il  annonce  que  c'est  à  sa  sol- 
licitation que  le  garde  des  sceaux  et  le  lieutenant  de  police  re- 
cherchent les  éditions  étrangères  de  son  livre,  et  surtout  celle 
où  l'on  en  trouve  une  c  misérable  critique.  »  — Crédit  du  banni, 
intolérance  de  l'homme  de  lettres! 

Voltaire  a  donc  passé  toute  l'année  1727  et  une  partie  de 
l'année  1728,  soit  à  corriger  son  poème,  soit  à  lui  chercher  des< 
souscripteurs.  A  la  fin  de  1727,  ceux-ci  n'étaient  pas  encore 
nombreux  ;  car,  à  la  date  du  14  décembre,  Svrift  recevait  de 
l'auteur  cette  prière  :  «  Me  sera-t-il  permis  de  vous  supplier  de 
fidre  usage  de  votre  crédit  en  Irlande  pour  procurer  quelques 
souscriptions  à  la  Henriade^  qui  est  achevée,  et  qui,  faute  d'un 
peu  d'aide^  n'a  pas  encore  paru?  » 

L'édition  in-4*  avec  gravures,  portant  la  date  de  1728,  ne  peut 
donc  avoir  paru  avant  la  fin  de  cette  année.  Sous  le  même  mil- 
lésime, il  en  parut  une  édition  in-8»  moins  chère,  autorisée  à 
Londres  par  le  poète.  L'édition  in-4o  se  publiait  par  souscrip- 
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tion,  au  prix  d*une  guinée  ou  d'un  louis  d*or,  payable  d'avance. 
Voltaire  avait  voulu  la  dédier  à  fiolingbroke^  qui,  craignant  une 
coûteuse  protection  autant  que  le  ridicule  des  louanges,  pria  ma- 
dame de  Feiriol  de  savoir  si  l'intention  du  poète  était  sérieuse, 
et  celui-ci  s'en  tira  par  des  compliments  dont  le  lord  se  montra' 
touché,  sans  en  être  dupe.  Voltaire  chercha  à  son  poème  une 
protection  et  un  patronage  plus  auguste.  Dans  son  Commentaire 
hutorique,  il  parle  du  roi  George  P',  et  surtout  de  la  princesse  de 
Galles,  depuis  reine,  qui  «  lui  firent  une  souscription  immense,» 
souscription  non  payée,  évidemment,  à  la  date  de  la  lettre  à 
Swift  du  14  décembre  1727.  C'est  donc  Georges  H,  monté  sur  le 
trône  lel5  jirin  1727,  qui  fut  le  protecteur  dupoëme,  pendant 
que  la  reine  en  acceptait  la  dédicace. 

En  1727,  Voltaire  avait  publié  à  Londres,  en  anglais,  un  Essai 
sur  les  gtierres  civiles  de  France,  qui,  traduit  en  français  par  l'abbé 
Granet,  ne  put,  par  refus  des  censeurs,  être  imprimé  sous  cette 
forme  qu'en  Hollande  (1729).  C'est  la  première  partie  de  V Essai 
sur  la  poésie  épique^  imprimé  également  en  anglais  pour  servir 
d'introduction  à  la  Henriade.  Est-ce  en  anglais  que  Voltaire  l'é- 
crivit ?  Non,  probablement;  mais  il  le  composa  dans  sa  langue 
maternelle  et  le  fit  traduire  par  l'anglais  Lookman.  n  chargea 
ensuite  Des  Fontaines  de  traduire  cette  traduction ,  c'est-à-dire 
de  ramener  l'ouvrage  à  sa  forme  originelle.  Au  temps  de  leurs 
querelles.  Voltaire  accusa  Des  Fontaines  d'avoir  commis  dans 
ce  travail  d'innombrables  bévues;  mais  il  n'en  cite  jamais 
qu'une  :  Cake,  gâteau  y  que  Des  Fontaines  aurait  traduit  par 
Cacus.  Ailleurs,  il  parle  de  plus  de  cinquante  contre-sens,  et  il 
n'en  signale  aucun  (1).  Des  Fontaines  se  défendit  d'avoir  fait  la 
traduction  inculpée,  et  il  la  mit  au  compte  d'un  homme  qui, 
malheureusement,  ne  pouvait  plus  répondre,  du  comte  de  Plelo, 
tué  au  siège  deDantzick,  qui  l'aurait  entreprise  pour  s'exercera 
1  ctude  de  l'anglais  (2).  Voltaire  a  prétendu  que  ce  désaveu  de 
Des  Fontaines  venait  de  l'amour-propre  blessé  :  après  lui  avoii 
laissé  tout  l'honneur  de  son  œuvre  dans  deux  éditions  de  la 

(1)  OBawef ,  t.  XXXVII,  p.  567,  et  XXXVIII,  pp.  255  et  304.  —  Aux  auteurs 
de  la  Bibliothèque  française,  20  septembre  1736.  —  (2)  VoUarianaj  p.  47. 
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Bewriadi,  il  TaYait  refaite  entièremeat  et  donnée  sous  son 
propre  nom,  ce  qui  «vait  ^ri  le  traducteur.  Le  mensonge 
de  Des  Fontaines  ne  serait  pas  par  là  démontré,  d*après  cette 
note  deBeuchot  (1)  :  «  En  reproduisant,  en  1732,  la  traduction 
de  Des  Fontaines,  Voltaire  en  corrigea  les  fautes,  et  rintlîula 
EmaL..j  écrit  par  M.  de  Voltaire  en  1726,  et  traduit  en  français 
par  M.  Fabbé  Des  Fontaines.  »  C'est  donc  Voltaire  lui-même  qui 
a  publié  Tceuvre  en  français,  qui  en  a  nommé  le  traducteur  pré^ 
tendu,  et  lui  en  a  fait  l'attribution.  Seulement,  si  Des  Fontaines 
n'était  pas  ce  traducteur»  il  a  eu  le  tort  d'attendre  cinq  ou  six 
aos  pour  réclamer. 

Quoi  qu'il  en  soit,  cet  Easai  est  un  assez  pauvre  ouvrage  de 
critique  littéraire.  Virgile ,  «  le  plus  bel  ouvrage  »  d'Homère,  y 
est  mis  au-dessus  du  cbantre  de  YlUiade,  le  Tasse  au-dessus  des 
deux,  en  attendant  que  l'auteur  de  la  PuceUe  mette  l' Arioste  au* 
dessus  de  tous  :  «  Arioste  est  mon  Dieu  ;  tous  les  poèmes  m'en- 
nuient hors  le  sien  (2).  »  Le  sens  du  grand  lui  faisait  déjà  défaut. 
Dans  les  Croisades  il  ne  voyait  qu'une  folie.  Il  ne  comprenait  ni 
Milton,  ni  le  Camoéns» 

La  Henriads  eut  encore  plusieurs  éditions  célèbres  du  vivant 
de  Voltaire  :  celle  de  1737,  avec  une  pré&ce  de  Linant,  ou  plu- 
tôt de  Voltaire  lui-même  ;  celle  de  1746,  avec  préface  ridicule- 
ment enthousiaste  de  Marmontel  (3).  Dix  ans  auparavant,  Fré* 
déric,  alors  prince  royal,  avait  projeté  de  £aiire  graver  la  Hmriade 
à  Londres.  Ennuyé  des  lenteurs  du  graveur,  il  prit  le  parti  de 
la  feire  imprimer  avec  des  caractères  d'argent.  Mais,  devenu  roi 
dans  l'intervalle,  il  y  renonça,  et,  de  tous  ses  travaux  d'éditeur, 
il  ne  reste  qu'un  A^ant''propo$  (4).  Voltaire  lui-même,  en  cette 
^nnée  1736,  voulut  feire  exécuter  la  Henriade  en  tapisserie; 
mais  il  recula  devant  les  ti*ente-cinq  niiUe  livres  qu'on  lui  de- 
mandait (S)» 

(1)  Œuvres  de  Voltaire,  i.  X,  p.  899.  —  (2)  A  M«»  dn  Deffhnd,  15  Janvier  1761» 
^(à)(Eum'ei  de  VàltavM,  t.  X,p.  3.  —(4)  Œuvres  de  VoUwrf^i,  Xf  Pt  15.  <•* 

(K  A  r«U»é  MQUi»»W9ti  i2  «vrU  et  2i  OQvembre  1796. 
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IV 

PRODUIT    ET    VALEUR    DE    LA  HENJIIADE 

Ou'a  produit  la  Hemriade  à  Voltaire  en  argent  et  en  gloire,  et 
^  quelle  en  est  pour  nous  la  valeur  religieuse  et  littéraire! 

Le  Commentaire  historiqiie  vient  de  nous  parler  d'une  «  sous- 
cription immense,  »  qui  aurait  été  «  le  commencement  de  la 
fortune  »  de  Voltaire.  Tous  les  biographes,  Duvemet,Condojicet, 
Collinî,  Longehamp,  l'ont  répété,  et  Luchet  (1)  va  même  jusqu'à 
préciser  la  somme  énorme  de  cinquante  mlUe  écus  que  cette 
souscription  aurait  produite.  Il  est  pourtant  certain  que  l'édi- 
tion de  1728  ne  se  vendit  pas  en  Angleterre,  puisque,  une  dou- 
zaine d'années  plus  tard,  elle  restait  en  grande  partie  en  ma- 
gasin. En  effet,  l'édition  qui  se  publia  à  Londres  en  1741,  n'est 
que  l'édition  de  1728  rajeunie  par  un  nouveau  titre,  et  aug- 
mentée d'im  appendice  d'environ  cent  cinquante  pages,  imprimé 
sur  tm  autre  papier  et  avec  d'autres  caractères,  que  le  libraire 
offrît  en  prime  pour  se  débarrasser  de  son  fond  de  bouti- 
que (2). 

La  Henriade  se  serait-elle  mieux  vendue  en  France  ?  Moins 
encore,  malgré  l'offre  que  fit  Voltaire  de  donner  en  prime  aux 
acheteurs  un  exemplaire  de  chacune  des  autres  éditions,  mal- 
gré l'invitation  qu'il  adressa  aux  souscripteurs,  dans  le  Mer- 
cwe  de  1733,  de  retirer  leurs  livraisons  ou  de  reprendre  l&xxr 
argent.  Ces  sousoripteurs  pourraient  bien  n'avoir  guère  dépassé 
k  nombre  des  quatre-vingts  ou  des  cent  qui  avaient  versé  leur 
louis  d'or  entre  les  mains  de  Thieriot,  souscripteurs  qui  n'ap- 
portèrent rien  à  Voltaire.  Un  jour  de  la  Pentecôte,  raconte  Du- 
vemet,  pendant  que  Thieriot  était  à  l'église,  des  voleurs  em- 
portèrent le  dépôt  Voltaire  lui  écrivit  :  «  Cette  aventure,  mon 
^mi,  peut  vous  dégoûter  d'aller  à  la  messe,  mais  elle  se  doit 

(1)  T.  I,  p.  61.  —  <2)  BeiuÀQt,  Préface  et  la  Bmriaêej  Œnmet  de  VdUaire, 
•  X,  p.  vui« 
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pas  m'empêcher  de  vous  aimer  toujours  et  de  vous  remercier 
de  vos  soins  (1).  »  Il  n*y  avait  pas,  dans  cette  aventure,  d*autre 
voleur  que  Thieriot  lui-même/  et  voilà  encore  un  exemple  des 
mensonges  racontés  sincèrement  par  les  premiers  biographes 
de  Voltaire.  Si  le  poète  ne  reçut  jamais  un  sou,  comme  il  Ta 
dit  et  répété,  des  souscriptions  françaises,  et  si  même  il  se  con- 
damna loyalement  à  rembourser  toutes  celles  qu'on  lui  présenta, 
c'est  que  Favide  Thieriot  les  lui  avait  mangées  (2). 

Loin  de  produire  un  bénéfice  en  France,  la  Henriade  coûta  à 
Voltaire  toutes  les  souscriptions  remboursées,  dont  la  somme, 
à  Fen  croire,  égala  ce  qu'elle  lui  avait  valu  à  Londres  (3).  Cette 
balance  serait-elle  juste  ?  Nous  serions  alors  bien  loin  des  S0,000 
ëcus  de  Luchet.  Dans  une  préface  de  Baculard  d'Arnaud  revue 
par  Voltaire  (4),  il  n'est  plus  parlé  que  de  10,000  écus  repré- 
sentant 1,800  souscriptions  à  une  guinée  chacune,  et  c'est  bien 
tout  ce  qu'un  poème  étranger  en  dut  réunir  en  Angleterre,  dans 
un  temps  où  la  langue  française  n'y  était  pas  répandue,  puis- 
que Voltaire  se  crut  obligé  d'y  publier  en  anglais  ses  d^ux 
Essais^  et  plus  tard  ses  Lettres  philosophiques.  D'ailleurs,  l'édi- 
tion in-S"*,  autorisée  simultanément  par  Voltaire,  dut  faire  tort 
àrin-4<^.  Or,  de  ces  dix  mille  écus,  qu'on  retranche,  comme  sans 
doute  il  le  faut  faire,  les  frais  d'impression,  de  gravures  et  de 
librairie,  et  l'on  verra  ce  qui  a  pu  en  rester  net  à  Voltaire  (5). 

Ce  n'est  donc  pas  la  Henriade  qui  a  été  le  commencement  de  sa 
fortune,  mais  bien  l'héritage  paternel,  qui,  après  quelques 
procès,  lui  vint  en  ces  années. 

(1)  P.  76  cm  67.  —  (2)  A  JoMe,  6  Janvier  m^;  à  d'Ai«entaI,  18  Jtnvler  1739, 
et  à  Destouclies,  3  décembre  1744.  —  Dans  cette  demiôre  lettre,  où  il  parle  noo 
plus  de  80,  mais  de  100  sooacriptioDs,  il  dit  que  Thieriot  lui  oflHt  souvent  eo- 
'  snite  de  loi  restitoer  l'argent  volé,  mais  qa*il  aurait  été  bien  fiMligne  d*ètre  on 
homme  de  lettres,  s'fl  n'avait  pas  aimé  nàeat  perdre  cent  louis  qœ  de  miner  eoo 
ami.  —  (3)  A  Tabbé  Prévost,  Juin  1740.  —  (4)  Pin  des  Mémoires  de  Longchamp, 
t  II,  p.  492.  "  (5)  Sur  toutes  ces  questions  financières,  c'est  M.  Nicolardot  (Mé^ 
nagé  et  finances  de  Voltaire,  (1855)  qn*U  faut  consulter,  et  c'est  hii  que  nous  ad» 
vons  presque  toujours.  Dans  son  livre,  M.  Nicolardot  a  en  le  tort  de  mettre  trop 
de  monde  en  cause,  d'exagérer  les  conséquences,  de  chercher,  avec  trop  d'obstt- 
Mlion  et  de  parti  pris,  tout  ce  qui  était  défavorable  à  son  héroi.  Mais  fl  a  (Sait, 
dans  plusieurs  parties  de  la  vie  et  du  caractère  de  Voltaire,  bien  des  trouées  igno- 
mioieuises,  que  les  an^  oe  réusdront  pas  à  boucher  par  leurs  éloges  bjfperboliqucs. 
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Retira-t-il  en  gldre  de  scm  poème  ce  que  les  souscripteurs 
lui  refusèrent  en  argent?  Dans  le  camp  des  amisi  il  y  eut  un 
concert  d'enthousiasme  tel  qu*il  ne  s'en  éleva  jamais  autour 
d'aucun  chef-d*œuyre.  Il  n*enfut  pas  tout  à  fiedt  de  même  dans 
le  camp  religieux,  suivant  Duyemet  (1)  ;  on  voulut  même  cen- 
surer la  Henriade  à  Paris  ;  mais  le  Pape,  qui  Tavait  lue,  défendit 
au  Nonce  de  s'y  prêter.  Il  doit  y  avoir  eu  quelque  projet  de  ce 
gaire,  et  c'est  sans  doute  pour  parer  au  coup  dont  il  était  me- 
nacé, que  Voltaire,  de  retour  à  Paris,  soumit  son  poème  au 
P.  Porée,  demandant  l'avis  du  littérateur,  et  bien  plus  du  théolo- 
gien :  «  Surtout,  mon  révérend  Père,  je  vous  supplie  instam- 
ment de  vouloir  bien  m'instruire  si  j'ai  parlé  de  la  religion 
comme  je  le  dois;  car,  s'il  y  a  sur  cet  article  qudques  expres- 
sions qui  vous  déplaisent,  ne  doutez  pas  que  je  ne  les  corrige 
à  la  première  édition  que  l'on  pourra  &ire  encore  de  mon 
poème.  Pambitionne  votre  estime,  non-seulement  comme  au- 
teur, mais  comme  chrétien.  » 

Ce  que  Porée  put  répondre,  nous  l'ignorons;  mais  il  avait 
fort  à  faire,  et  pour  démasquer  l'hypocrisie  du  chrétienj  et  pour 
signaler  les  idées  et  les  expressions  irreligieuses  de  l'auteur. 
Nous  savons  ce  qu'était  le  pœme  dans  la  pensée  de  Voltaire  ;  il 
nous  l'a  assez  dit,  notamment  dans  sa  lettre  à  Gambiague, 
qui  fait  un  si  singulier  pendant  à  la  lettre  au  P.  Porée.  Sous 
prétexte  de  paix  et  de  tolérance  religieuse,  c'était  bien  au  ca- 
tholicisme et  à  Rome,  désignés  par  la  Ligue ^  qu'il  déclarait 
la  guerre.  Conçue  à  Saint- Ange,  la  Henriade  pouvait  bien  n'ê- 
tre d'abord  qu'une  œuvre  poétique;  mais,  couvée  à  la  Bastille, 
éclose  en  Anglet^re,  elle  finit  par  n'être  plus  qu'une  machine 
de  guerre  anti-catholique,  et  même  anti-chrétienne. 

Je  ne  décide  point  entre  Genève  et  Rome  : 

ce  n*cst  pas  Henri  IV  qui  a  dit  cela,  c'est  le  poëte  incrédule, 
condamnant  à  la  fois  toutes  les  formes  de  Christianisme.  Toute 
l'oeuvre  de  Voltairei  toute  rEnçyclo^édie  est  en  germe  dans  la 
Henriade. 

{1)P.  75on6T, 
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Cest  déjà  &hre  attendre  qn'dle  est  un  mauvais  poème.  Is- 
sentidlement  ceuvre  d'ântheusiasme  et  de  foi ,  l'épopée  ne 
snbsiflle  plus  quand  on  en  lait  nne  oeuvre  de  philosophie,  et  de 
j^osophie  seeptique.  De  là  le  m^reilleux  philosophique  et 
glacial  de  k  Biwriade^  ou  plutôt  de  la  DistHirdiade^  comme  cm. 
Ta  aj^lée  (l),  puisque  la  Discorde  en  est  le  Jupiter,  aux  prir 
ses,  îei,  non  plus  avec  des  divinités  fitbulenses  ou  de  second 
ordre^  mais  avec  le  Dieu  unique  et  réel.  De  là  sa  dœmée  et  scm 
plan  contradictoires  :  le  héros  y  est  Henri  IV,  ou  plutôt,,  sous  ce 
nom,  le  protestaatisnw,  c'est-à-dire  la  liberté  de  eooscîaicey 
rindifférence  et  l'incrédulité  philosq)hiques,  aux  prises  avec 
la  superstition  et  le  fanatisme  cathoHques  ;  et  cependant,  c*est 
le  héros  qui  succombe  avec  la  Réforme  et  le  phflosophisme  si 
tolérants,  si  nobles,  si  généreux^  et  c'est  la.  ligue  qm  triomphe 
arec  ses  ridiodes  et  ses  foreurs. 

Le  xvtm  siècle,  même  dans  les  rang?  des  ennemis,  ne  vit 
guère  cela  :  il  avait  trop  peu  le  sens  du  génie  dirétien  ;  mais  it 
vît  bien  tous  les  autres  défauts  de  la  Htariade;  et  nous  ne  fu- 
sons aujourd'hui  que  r^éter  ses  critiques.  Qu'on  lise  seulement 
le  Parallèle  du  Ititritr  et  delà  Henariade  par  Le  Batteux  (2)  ;  le 
Commeniaire  de  la  Beaumelle  (3),  qui  n'eut  qifê  le  tort  et  le  ri- 
dicule, lui,  ni  poète  ni  même  versificateur,  de  refoire  phisieun 
morceaux  du  poème;  qu'on  liseïréron  (4)  et  Trublet  (5); 
qu'on  lise  surtout  les  trois  Lettres  de  Ctément  de  Dijmi  (6),  — 
trois  vdumes,  —  et  on  reconnaîtra  qu'il  ne  reste  plus  rien  è 
dire  sur  la  Henriade,  En  vain  ManwHiteUen  vain  La  Harpe,  ont 
voulu  réfuter  ces  critiques  :  les  critiques  ontsurvécu  à  leuis 
apologks;  elles  dominent  ces  apologies  eUes-mèmes,  puis- 
que La  Harpe,  dans  sa  loi^^  réponse  à  Qjhaent  de  Dijon,  est 
obligé  de  reconnaître  que  la  Henriade  manque  d'invention, 
qu'elle  pèche  par  le  plan,  l'ordonnance,  le  drame,  le  merveil- 
leux, c'est-à-dire  dans  toutes  les  parties  essentielles  de  Fépo- 

(1)  Bungener,  Volfaire  êf  ton  temps,  t  F,  p.  171.— (S)  A  let  fin  dii  Commentaire 
de  la  Beaamelle.  —  (3)  Deux  Tolumes  in-8,  édités  par  Fréron,  1775.  —  (jf)  Atméê 
littéraire,  passim.  —  (5)  Essais  de  morale  et  de  littérature,  4.  IV.  —  (6)  Les  7  %  8« 
et  9«  des  Neuf  Lettret  à  M.  de  Voltaire,  4  vol.  in-8,  1775. 
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pée,  et  de  se  rejeter,  dans  son  besoin  d'admiration,  sur  des  beau- 
.tés  de  détails  et  de  style  qu'on  lui  conteste  encore,  tant  il  y  a 
dans  ce  poème,  mêlne  à  ti*ayer&  les  meilleurs  morceaux,  de 
faux  brillant  et  de  prosaïsme. 

Ici  encore,  les  ennemis,  malgré  Tenvie  qui  les  înspîre  et  la 
passion  qui  les  emporte,  ont  mieux  va  que  le»  amis,  et  c'est  * 
leurjugement  qui  prévaut  comme  un  arrêt  définitif.  Quand  la' 
Beaumelle  disait  :  «  Qui,  dans  cinijuante  ans,  lira  ce  recueil  de 
vers?  »  n'était-il  pas  prophète?  Et  qui  donc  aujourd'hui,  à  moins 
d'être  condamné  par  profession  à  ce  travail  forcé,  lit  la  Her^ 
riade?  et  qui  surtout,  l'ayant  lue,  peut  la  relire  î  Quand  Tni- 
blet  disait  :  —  il  le  payera  cher  dans  le  Pauvre  diable  !  —  «  Je 
ne  sais  pourquoi  je  baille  en  la  lisant,  »  ne  semblait-il  pas  en- 
tendre J.  de  Maistre  lui  faire  écho  avec  son  accent  uAi(}ue  : 
€  Quant  à  son  poème  épique,  je  n'ad  pas  droit  d'en  parler  :  car, 
pour  juger  un  livre,  il  faut  l'avoir  lu,  et  pour  le  lire  il  faut  être 
éveillé  (1)  !  > 

Nous  ne  savons  si,  comme  le  disait  Malezieu,  les  Français 
n'ont  pas  la  tête  épique,  mais  rien  n'était  moins  épique,  à  coup 
sûr,  que  le  xviif*  siècle,  sans  naïveté  et  sans  foi,  que  Voltsdre, 
moins  naïf  et  plus  incrédule  encore,  que  le  sujet  choisi  par 
lui ,  sujet  tout  historique  et  qtii  ne  se  prêtait  pas  à  ce  genre  de 
poésie.  Notre  histoire  ne  renfermait  peut-^tre  qu'un  seul  sujet 
d'épopée,  Jeanne  d'Arc,  et  nous  savons  ce  que  Voltaire  en  a  Dadt! 
Quant  à  la  Henriade,  elle  n'a  de  ré]K)pée  que  la  forme,  les  ma- 
chines, la  recette,  le  bagage  (2)  ;  mais  l'ânie  et  la  vie  épique  n'y  r 
sont  pas.  A  tous  les  poin^  de  vue,  malgré  de  beaux  vers  et  même 
de  beaux  morceaux,  elle  est  à  une  distance  énorme  ncm-seule- 
mcnt  des  grandes  épopée"?  qui  honorent  llramamté,  mais  de  cer- 
taines épopées  de  décadence,  comme  IdbPharsaU  de  Lucain  (3}.  ' 

0)  Suites  êê  Sain^FétêT^urgt  1842^  t#  I^  p.  S40«^  (2)  Et  encore  fout  cela, 
Urà  souvent,  n'est-il  que  pastiche  ou  postiche;  par  exemple,  les  amours  de  GabrieUe 
et  de  Henri  IV,  au  9"  chant,  amours  romanesques  et  ignobles,  qui  ne  font  rien  à  l'io- 
UoiL  A  ce  9»  cbaat  qu'on  compare  dorie  le  IV»  Rvrc  de  VBnéidej  berceau  amoureux 
ti  nous  osions  dire,  des  haines  de  Cartltago  et  de  Home,  et  de  toute  la  grandeur  ro- 
maine I  —  (3)  Voir  la  comparaison  de  la  Pharsaîe  et  de  fa  Hénriade,  par  M.  VîDe- 
woam,  Liitéraiuré  tm  xyhï*  êiiûU,  ^  Leçon,  t^  I,  p.  178» 
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CHAPITRE  SEPTIÈME 

RENTRÉE  DE  VOLTAIRE  EN  FRANGE 


mcrrrRÉE  ds  voltaire  ei?  francr  et  dans  ses  pensions 

accroissement"  DE  SA  FORTUNE  *-  BRUTUS 

Voltaire  rentra  en  France  dans  les  premiers  mois  de  1729,  et 
il  7  rentra  avant  que  son  arrêt  d'exil  fût  levé.  Aussi,  pendant 
qudques  jours,  s*y  cacha-t-il  en  banni,  rôdant  autour  de  la 
capitale,  en  faisant  le  siège,  jusqu'à  ce  que  les  portes  lui  en  fus- 
sent ouvertes  par  le  ministère.  Le  10  mars,  il  écrivait  à  Thie- 
riot  en  anglais  :  «  Avant  que  je  puisse  me  cacher  à  Paris,  je  m'ar- 
rêterai quelques  jours  dans  un  des  villages  voisins  de  la  capi- 
tale :  il  est  vraisemblable  que  je  m'arrêterai  à  Saint-Germain, 
et  je  compte  y  arriver  avant  le  15.  C'est  pourquoi,  si  vous 
m'aimez,  préparez-vous  à  venir  m'y  trouver  au  premier  appel.  » 
C'est  à  Saint-Germain,  en  effet,  qu'il  s'établit  d'abord,  chez  un 
perruquier  nommé  Ghâtillon,  y  gardant,  sous  le  nom  de  San- 
MonSf  le  plus  strict  incognito,  et  ne  donnant  son  adresse  qu'aux 
amis  indispensables.  Le  25  mars,  il  offrait  à  Thieriot  «  un  trou  . 
dans  cette  baraque,  »  qu'il  le  priait  d'accepter  avec  im  mauvais 
lit  et  une  chère  simple  et  frugale.  Le  29,  il  lui  donnait  rendez- 
vous  à  Paris,  chez  Dubreuil,  c  dans  le  cloître  du  bienheureux 
saint  Médéric  ;  »  puis  dans  une  vilaine  maison  de  la  rue  Tra- 
versière,  chez  un  M.  de  Mayenville,  conseiller-clerc,  qui,  ne  se 
souciant  pas  des  dehors,  gardait  une  porte  encore  plus  vilaine 
que  sa  maison.  Là,  il  vit  le  duc  de  Richelieu,  à  qui  il  permit  de 
dire  à  un  de  ses  protecteurs,  Pallu,  maître  des  requêtes,  c  qu'il 
lui  avait  apparu  comme  un  fantôme.  »  Peu  rassuré  à  Paris,  où 
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il  n'était  toujours  qu'en  rapture  de  ban,  îl  retourna  à  Saint- 
Germain  (1).  Cédant  aux  remontrances  de  Richelieu,  de  Fallu 
et  de  Thieriot,  qui  le  pressaient  d'obtenir  un  Warrant  signé 
Louis,  il  écrivit,  le  7  avril,  «  au  vizir  Maurepas  pour  qu'il  lui 
laissât  traîner  sa  chaîne  à  Paris.  »  Sa  requête  fut  admise,  et,  à 
peine  rentré  légalement  dans  sa  patrie,  il  s'occupa  de  rentrer 
aussi  dans  ses  rentes  et  pensions.  U  envoya  à  lïiieriot  la  pa- 
tente de  la  pension  que  lui  faisait  la  reine,  trouvant  juste  (^n'eUe 
lui  en  daignât  faire  payer  quelques  années,  «  puisque  monsieur 
son  mari  lui  avait  été  ses  rentes  contre  le  droit  des  gens  (2).  » 
L'argent  qu'il  en  arracha,  son  héritage  paternel,  augmenté 
peut-être  de  quelques  guinées  produites  par  la  Henriade^  il 
plaça  le  tout  dans  la  loterie  établie  par  Pelletier  Des  Ports,  con- 
trôleur général  des  finances,  pour  la  liquidation  des  dettes  de 
la  Ville.  On  recevait  des  rentes  sur  l'hôtel  de  ville  pour  billets, 
et  on  payait  les  lots  argent  comptant  ;  de  sorte  qu'une  société 
qui  aurait  pris  tous  les  billets  aurait  gagné  un  million.  Vol- 
taire s'associa  avec  une  compagnie  nombreuse,  et  fut  heureux, 
n  écrivait  à  cette  occasion  :  c  Pour  faire  sa  fortune  dans  ce 
pays-ci,  il  n'y  a  qu'à  lire  les  arrêts  du  conseil.  Il  est  rare  qu'en 
&it  de  finances  le  ministère  ne  soit  forcé  à  faire  des  arrange- 
ments dont  les  particuliers  profitent.  » 

Tel  est  le  récit  de  Voltaire  lui-môme  (3).  Duvemet  ajoute  (4) 
que  ce  fut  d'après  un  calcul  fait  à  souper  avec  La  Gondamine, 
que  Voltaire  gagna  le  fonds  de  la  loterie!  Des  Forts,  «  dévot  et 
mauvais  ministre,  »  lui  contesta  la  légitimité  de  ce  gain.  Mais 
le  Conseil  jugea  en  faveur  du  poëte ,  et  blâma  le  ministre  de 
n'avoir  pas  prévu  le  calcul,  n  faut  bien  pourtant  qu'il  y  ait  eu 
quelque  chose  de  louche  en  cette  affaire,  puisque  Voltaire, 

(1)  KtfcuetZ  de  1820,  pp.  204-220.  La  lettre  datée  de  Saint-Gennain,  le  2  man, 
ne  peut  ôlre  que  du  12,  puisque  le  10  Voltaire  n'était  pas  encore  établi  à  Saint- 
Germain.  —  (2)  Notons  une  fois  de  plus  le  mensonge  de  Voltaire,  dans  son  Com^ 
nenlaire  historique,  lorsqu'il  prétend  quMl  n'a  jamais  sollicité  le  payement  de  ses 
pensions.  Il  le  sollicita  toute  sa  vie,  et  nous  en  aurons  bien  des  preuves.  Les  frères 
Moussinot^  par  exemple,  seront  pressés,  non-seulement  tous  les  ans,  mais  plusieurs 
fois  par  an,  d'en  présenter  les  bi-cvets  à  Tévenot,  premier  conmiîs  des  finances,  et 
d'en  exiger  le  payemcoL  —  (3)  Commentaire  hitioriquef  Œuvres^  t.  XL VIII,  p.  323. 
—  (4)  P.  80  ou  78. 
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même  pajé  et  mis  hors  de  eause,  songea  à  repasser  la  mer; 
que,  retemi  en  franeé  par  ses  ami»,  il  se  retira  à  Plombières,  aa- 
près  du  duc  de  Richelieu  (IX  et  cpi'il  attendit  la  sortie  de  Pelle- 
tier Des  Forts  du  ministère  pour  rentrer  à  Pwis, 

H  n'y  resta  pas  longten^.  Le  démon  de  l'argent  le  dominait 
alors.  C'était  Plutus  tout  entier  à  sa  proie  attaché.  Un  soûr,  à 
minuit,  il  quitte  «  k  bachique  bande  »  au  milieu  de  laquelle  il 
vivait,  monte  en  chaise  de  poste,  et  vole  à  Nancy,  où  se  souscri- 
vai^st  des  actions  dcHit  cm  ne  sait  quel  commerce.  Stanislas 
avait  bien  défendu  d'en  céder  aux  étrangers  ;  mais,  grâce  à  la 
conformité  de  son  nom  avec  celui  d'un  gentilhomme  de  l'al- 
tesse royale.  Voltaire  seul  put  s'en  faire  adjuger  cinquante 
qui  lui  furent  délivrées  huit  jours  après.  Il  profita  aussitôt  de 
la  demande  en  hausse  de  ce  papier,  tripla  son  or,  et  revint  jouir 
à  Paris  de  ses  doublons  dans  la  compagnie  de  ses  amis  (2). 

Ou  i^utôt  non,  il  n'en  jouit  pas,  et  il  songea  à  décupler  l'or 
qu'il  venait  de  tripler.  Ayant  pris  en  Angleterre  le  goût  des 
spéculations  commerciales,  il  fit,  sous  le  nom  d'un  Demoulin, 
le  commerce  des  blé&.  U  en  envoyait  acheter  en  Barbarie,  et  1«5 
revendait  en  f  rance  avec  un  bonheur  qui  lui  procura  beau- 
coup d'argent.  Il  prit  aussi  un  intérêt  dans  une  maison  de  Csk- 
dix,  et  fut  encore  heureux.  Les  expéditions  pour  l'Amérique  et 
les  retours  en  France  lui  donnèrent  de  grands  bénéfices.  D'un 
bon  nombre  de  vaisseaux  où  il  était  intéressé,  un  seul  fut  pris 
par  les  Anglais  (3).  Or,  l'argent  qui  lui  venait  de  tous  les  côt&, 
il  ne  le  laissait  pas  oisif,  mais  il  le  multipliait  par  d'habiles  et 
heureuses  combinaisons.  Emprunts,  loteries,  diverses  indus- 
tries imaginées  dans  les  besoins  de  l'Etat,  il  prenait  part  à  tout, 
et  toujours  avec  avantage.  Dans  une  loterie,  il  prit  six  cents  bil- 

(1)  De  Plombières,  août  1729,  il  adressa  une  Epttre  à  PaDu  (Œuvres,  i.  XIU, 
p.  69).  —  (2)  Lettre  aa  président  Hénault,  1729.  --  (3)  H  faut  pourtant  remarquer 
que  la  fortune  ne  lui  fut  pas  toujours  favorable  à  Cadix.  Ses  correspondants  flnireat 
par  une  banqueroute,  où  il  perdit  80,000  fr.,  suivant  Wagnière,  et  100,000  éc«j 
suivant  Duvemet.  C'est  sans  doute  la  banqueroute  des  Gillî,  au  sujet  de  kqiidle  fi^ 
écrit,  le  4  mars  1767,  à  Damilaville  et  à  M"«  de  Florian.  Ce  que  cette  baoqo»^ 
roule  lui  emporta,  on  ne  le  sait  pas  plus  par  son  témoignage  que  par  eébà 
de  ses  historiens,  pm'squ'il  parle  tantôt  de  20,000  écus  (I"  juillet  1768,  à  SmriA 
tantôt  de  40,000  (8  mai  1769,  i  d'Argental,  et  14  Juillet,  4  Morellct). 
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kAs  à  la  fcHS,  eut  des  cbaAces  fistiorables,  et,  ^elqœs  années 
a^vès,  il  se  àéài  ayec  btoéfice  de  tout  ce  qui  lui  en  restait.Il 
Be  n^Ugeait  mêaie  pas  les  moindres  commerces^  et  nous  lui 
wrroK  Êûre,  de  compte  à  demi  avecTabbé  Moussinol,  le  bro* 
cantage  des  tableaux. 

Mais  la  principale  source  de  son  immense  fortune  fut  Tinté- 
rêt  qu'il  obtint  des  frères  Paris  dans  la  fourniture  des  vivres 
aux  armées  d'Italie  et  de  Flandre.  A  la  liquidation,  après  la 
paix,  il  reçut  en  solde,  pour  la  seule  armée  d'Italie,  six,  sept  ou 
huit  cent  mille  livres,  et  les  résultats,  du  côté  de  l'armée  de 
Flandres,  ne  lui  furent  pas  moins  fiiictueux  (1).  Voltaire  était 
donc  bien  payé  pour  Êdre  l'éloge  de  Paris-Duverney,  de  ses 
connaissances  financières,  de  son  industrie,  etc.  (2).  Mais  lors- 
qu'il y  ajoutait  l'éîoge  de  sa  probité,  il  se  mettait  en  contradiction 
avec  lui-même,  car  c'est  lui  qui  a  écrit  :  «  Les  peuples  seront-ils 
encore  longtemps  ruinés  pour  aller  se  feiire  bafouer,  abhorrer  et 
forger  en  Germanie,  et  pour  enrichir  Marquet  et  Compagnie, 

Et  Paris,  et  fratres,  et  qui  rapuere  sub  ilHs  (3)?  » 

Nous  venons  de  dire  la  part  qui  lui  revint  dans  les  profits  des 
Paris;  que  le  lecteur  lui  assigne  sa  part  dai»  le  rapuere. 

Habile  homme  d'affaires,  habile  financier  que  M.  de  Voltaire! 
Et,  pendant  ce  temps>  les  lettres  allaient  leur  train!  Toujours» 
comme  il  disait,  un  procès,  une  entreprise,  un  poème,  une 
tragédie  et  une  comédie  sur  les  bras  (4)  !  Ainsi,  tout  en  courant 
les  actions  et  les  billets  de  loterie,  il  achevait  son  Brutus  et  le 
Êdsait  représenter. 

Conçue  en  Angleterre  et  même  commencée  en  prose  an- 
glaise, cette  tragédie  fut  rapidement  écrite  au  retour  du  poète 
en  France.  Reçue  au  théâtre  en  1729,  et  retirée  aussitôt  par 
l'auteur,  elle  fut  jouée  pour  la  première  fois  le  14  décembre 

(i)  Voir  là-dessus  tous  les  historiens  :  Lucliet,  t.  I,  p.  62;  Duveroet,  p.  80  oq 
M;ChaudoD,  t.  II,  p.  11;  Wagnière  et  Longchamp,  t.  I,  p.  24,  et  t.  II,  p.  331; 
La  Harpe,  Correspondance  littéraire,  t.  I,  p.  61  ;  et  surtout  M.  Nicolardot, 
Màuig€  et  pumceg  de  Volkû/tê.  —  (S)  JÏMHre  il»  Porlememtr  ^^'  X'^tni, 
(Mwffe^,  t.  XXII,  p.  309,  el  Pané^friqus  de  Loui$  XF,  (Euvres,  t  XXXIX, 
p.  57.  —  (3)  Au  président  de  Brosses,  5  janvier  1759.  *-  (I)  Â  Thieriof,  25  joillet 
1725,iiecueade  1856,  t.  I,ii.33. 
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1730,  et  n*eut  que  seize  représentations*  Le  républicanisme  du 
sujet  et  du  poète  déplut  à  un  auditoire  monarchique.  Les  con- 
naisseurs, d'autre  part,  sentirent  le  défaut  d'équilibre  et  d'in- 
tr'  :ue  de  la  pièce,  et  le  poète  lui-même  dira  d'abord,  dans  le 

Temple  du  Goût  : 

Donnei  plus  d'intrigae  à  Brutui! 

Puis  il  y  avait  là,  quoique  moins  saillant,  le  même  défaut 
que  dans  Œdipe,  une  intrigue  d'amour  mieux  liée  à  l'action, 
mais  toujours  disparate.  Malgré  la  grandeur  de  l'exposition  et 
la  beauté  d'une  ou  deux  scènes,  Brutus  prêtait  donc  et  aux  pa- 
rodies du  théâtre  de  la  Foire,  et  aux  critiques  plus  sérieuses  des 
Journaux  littéraires.  Quand  Voltaire  l'imprima  en  4731,  il  es- 
saya vainement  de  le  défendre  dans  un  Discours  sur  la  tragédie 
à  Lord  Bolingbroke  (4).  Il  avait  échoué  dans  sa  première  imi- 
tation de  Shakespeare,  si  peu  shakespearienne  ;  et  il  échouera 
encore  dans  Eryphile,  dans  la  Mort  de  César,  et  jusque  dans 
Zaïre,  parce  que,  même  dans  ses  innovations  théâtrales,  il  n'a 
jamais  pu  sortir  du  système  racinien. 

L'homme  d'afifaires  consola  le  poète.  Revenant  un  soir  d'une 
représentation  de  Brutus,  raconte  le  panégyriste  Duvemet  (2), 
Voltaire  apprend  qu'un  bâtiment,  appelé  aussi  Brutus,  chargé 
pour  son  compte,  et  qu'il  croyait  naufragé,  était  arrivé  à  Mar- 
seille :  «  Puisque  le  Brutus  de  Barbarie  est  retrouvé,  dit-il  à  son 
facteur  Demoulin,  consolons-nous  du  peu  d'accueil  qu'on  a  fait 
au  BrutUrS  de  l'ancienne  Rome.  Il  viendra  peut-être  un  temps 
où  on  lui  rendra  justice.  » 

Ce  temps  n'est  pas  venu,  et  il  ne  viendra  jamais. 

II 

MORT    d'aDRIENNE    LECOUVREUR  —  FUITE   EN  NORMANDIE 
HISTOIRE    DE    CHARLES    XII 

•  Cependant  un  nouvel  orage  se  formait  contre  lui,  ou  plutôt 
il  le  chargeait  lui-même.  On  était  au  fort  des  querelle^de  la 

(i)  Œuvres,  t  II,  p.  350.  —  (2)  4»«  édiUoD,p.  93. 
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constitution  Unigmitus.  Il  s*y  jeta  avec  un  petit  écrit  satirique  : 
SotUse  des  deux  parts  (1),  qui  naturellement  ne  satisfit  per- 
sonne. Blessés  de  cette  condamnation  égale  de  la  vérité  et  de 
Terreur,  les  évêques  demandèrent  justice.  L'auteur,  protégé 
par  le  maréchal  de  YiUars  (2),  allait  échapper,  lorsqu'il  donna 
nouvelle  prise  sur  lui  par  son  él^ie  sur  la  mort  d'Adrienne 
Lecouvreur  (3). 

La  comédienne  venait  de  mourir  après  avoir  fait  mi  legs  de 
mille  francs  à  l'église  de  Saint-Sulpice  en  fleiveur  des  pauvres. 
Mais  elle  avait  expiré  en  s'écriant,  tournée  vers  un  buste  du 
maréchal  de  Saxe  : 

Voîli  mon  univers,  mon  espdr  et  mes  <fieiiz. 

Telle  avait  été  sa  r^onse  unique  aux  exhortations  du  prêtre 
qui  voulait  l'assister  dans  son  agonie.  Evidemment,  le  legs  de 
mille  livres  n'était  le  rachat  suffisant  ni  de  sa  vie  immorale,  ni  de 
sa  mort  impie,  et  il  était  impossible,  suivant  les  lois  de  l'Église, 
de  lui  accorder  la  sépulture  chrétienne.  Le  vertueux  Languet, 
curé  de  S^dnt-Sulpice,  de  concert  avec  l'archevêque,  la  lui  re- 
fusa. Enlevée  la  nuit  dans  un  fiacre,  elle  fut  enterrée  i  l'angle 
actuel  de  la  rue  de  Grenelle  et  de  la  rue  de  Bourgogne,  par 
deux  portefaix  guidés  par  un  seul  ami,  M.  de  Laubinière.  Quoi 
qu'en  ait  dit  Duvemet  (4),  Voltaire,  qui,  il  est  vrai,  avait  as- 
sisté &  son  agonie,  n'assista  donc  pas  à  sa  sépulture  (5)  :  il  ne 
se  compromettait  pas  si  aisément;  mais  il  lui  fit  une  espèce 
d'apothéose  en  vers.  Là,  il  accusait  les  gens  en  place  de  la  per- 
sécuter morte  après  l'avoir  aimée  vivante;  il  appelait  son  Saint- 
Denis  le  coin  de  rue  où  l'on  avait  enfouie,  et  il  l'y  adorait;  il 
plaignait  la  France,  «  endormie  sous  l'empire  de  la  supersti- 
tion, »  et  félicitait  l'Angleterre,  où  seulement  «  les  mortels  osent 
penser;  »  il  proclamait  Londres  la  «  rivale  d'Athènes,  »  et  l'An- 
gleterre la  «  terre  heureuse  »  qui  avait  «  su  chasser  les  préju-  ; 
gés  honteux  ainsi  que  les  tyrans.  »  Ces  niaiseries  anti-françaises 
et  anti-catholiques  ne  se  pouvaient  supporter.  Voltaire  lui- 

(1)  Œuvret,  t.  XXXVII,  p.  86.  —  (2)  Dnveroet,  p.  84  on  74.  —  (3)  Œuvres, 
T.  XII,  p.  29.— (4)  P.  95  on  8S.--(5)  M.  Sainte-Beave,  Cautma,  1 1,  P*  206. 
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même  sentait  si  bien  le  danger  de  sa  pièce,  qu'il  mit  beaucoup 
de  réserve  à  en  donner  des  copies,  et  qu'il  ne  la  liTra  qa*eii 
1731  aux  instances  de  Thieriot  Mais,  si  rares  qu'elles  âissent, 
les  copies  avaient  couru,  et  on  réclama  auprès  du  garde  des 
sceaux.  Voltaire  prévint  les  poursuites,  et  fit  répandre  le  bruit 
qu'il  était  retourné  en  Angleterre.  En  réalité  il  s'était  réfugié 
en  Normandie,  où  il  allait  s'occuper  de  la  pubMcation  de  son 
Charles  Jf/f,  et  d'un  ouvrage  plus  dangereux  que  l'apothéose 
d'Adrienne  Lecouvreur,  ses  Lettres  philosophiques. 

Avant  de  quitter  Paris,  le  30  janvier  1731,  il  avait  écrit  confi- 
dentiellement à  son  ami  Cideville  :  «  Je  voudrais  faire  impri- 
mer à  Rouen  une  Histoire  de  Charles  Xll^  roi  de  Suède^  de  ma 
façon.  C'est  mon  ouvrage  favori,  et  celui  pour  qui  je  me  sens 
des  entrailles  de  p^«.  Si  je  pouvais  trouver  un  endroit  où  je 
demeurasse  incogtdto  dans  Rouen,  et  un  imprimeur  qui  se 
charge&t  de  l'ouvrage,  je  partirais  dès  que  j'aurais  reçu  votre 
réponse.  » 

CkMnposée  en  1727  et  1728,  cette  histoire  avait  été  déjà  mise 
sous  presse  à  Paris.  Un  volume  sur  deux  était  achevé,  lorsque 
rimpression  fat  suspendue  par  ordre  du  garde  des  sceaux,  et  le 
privilège  retiré,  sous  le  prétexte  unique,  assure  Voltaire  sur  sa 
parole  d'honneur,  que  l'ouvrage  pouvait  déplaire  à  Auguste, 
roi  de  Pologae,  dcmt  on  avait  été  obligé  de  dire  des  vérités  un 
peu  fâcheuses.  Or,  deux  manières  de  s'y  prendre  pour  l'impri- 
mer à  Rouen  :  ou  d'en  montrer  un  exemplaire  au  premier  pré- 
sident. Camus  de  Pontcarré,  qui  donnerait  une  permission  ta- 
cite; ou  d'avoir  un  de  ces  imprimeurs  qui  faisaient  tout  sans 
permission.  Comme  il  y  avait  des  inconvénients  des  deux  côtés. 
Voltaire  s'arrêta  d'abord  au  parti  qui,  sans  être  sûr,  lui  parais- 
sait le  plus  raisonnable,  et  il  fit  tenir  au  premier  président  le 
seul  exemplaire  du  ja^mier  volume  qui  lui  restât  des  deux 
mille  six  cents  qui  en  avaient  été  saisis.  Mais  le  président  refasa 
de  se  prêter  à  rentrq[)rise,  malgré  l'assurance  répétée  de  Vol- 
taire qu'il  ne  se  commettrait  pas  auprès  du  garde  des  sceam, 
dès  qu'il  n'y  aurait  point  de  permission  par  écrit,  et  même  qu'il 
pourrait  plaire  à  la  reine  de  France,  charmée  sans  doute  de 
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ramtmmtion  donnée  à  on  ouvrage  où  on  distit  du  bien  «  de 
M.  son  père.  »  Il  foUat  donc  recourir  au  second  purti,  c'est-à* 
dire  à  Timpression  clandestine. 

Pendant  cette  négociation,  Voltaire,  sous  le  coup  des  menaces 
de  la  police,  vivait  à  Paris  t  moitié  en  philosophe,  moitié  en  hi- 
bou »,  cachant  sa  demeure  même  à  Thieriot,  et  donnant  son 
adre^e,  tantôt  chez  Dubreuil,  cloitre  Saint-Merry,  tantôt  chez 
M.  de  livry,  secrétaire  du  roi,  rue  de  Gondé,  où  il  soupait  tous 
les  soirs.  Gideville  lui  ayant  indiqué  le  libraire  Jore,  qui  con- 
sentait à  courir  les  risques  de  l'affaire,  il  partit  pour  Rouen,  vers 
la  mi-mars,  ei  alla  y  occuper  le  petit  trou  que  s(m  ami  lui  avait 
kmè  à  l'hôtel  de  Mantes,  tenu  peut-être  par  la  mère  de  l'abbé 
linant.  H  se  trouva  mal  à  cet  hôtel,  dont  il  a  fait  une  piteuse 
deseriptk)n,  et  le  quitta  au  bout  de  quelques  jours  (1).  Où  logea- 
t4l  ensuite?  Il  se  partagea  entre  Rouen  et  Ganteleu,  campagne 
de  Formont,  son  autre  ami  rouennais,  mais  vivant  aussi  inco- 
gnito à  la  ville  qu'aux  champs,  se  cachant  encore  sous  le  titre 
de  milord  anglais,  pendant  qu'il  écrivait  à  tout  le  monde  qu'il 
était  parti  pour  rAngleta-re,  et  qu'il  datait  de  Kenterbury. 

n  avait  ses  raisons  pour  se  cacher  ainsi.  Les  vers  sur  la 
mort  d'Adrienne  Lecouvreur,  qu'il  venait  d'envoyer  à  Thieriot, 
awent  été  trop  répandus  par  son  trompette ,  et  il  y  avait 
contre  lui  recrudescence  àe  menaces.  Sans  doute,  il  l'avouait, 
ces  vers  étaient  empreints  «  d'une  indignation  peut-être  trop 
vive,  mais  indignation  pardonnable,  prétendait-il,  à  un  homme 
qui  avait  été  l'admirateur,  l'ami,  l'amant  de  la  morte,  et  qui, 
de  plus,  était  poëte.  »  Quoiqu'il  en  fût,  les  endroits  les  plus 
forts  de  son  poëme,  envenimés  encore  par  la  passion,  étaient 
parvenus  jusqu'au  ministère,  et  il  n'était  pas  sûr  pour  lui  de 
retourner  en  France.  Tout  cela  le  rendait  malade.  N'importe  : 
il  continuait  à  se  moquer  de  tout, 

Toujours  on  p^  dans  le  cercueil^ 
Dd  rootre  fUsaot  dat  gambades  (3). 

n  est  un  autre  rtcit  du  séjour  de  Voltaire  en  Normandie,  par 

(!)  Voir  le«  lettres  à  CîdeYifle,  des  30  Janvier,  8  et  46  février,  et  2  mars  lT3t. 
—  (2)  AThwript,i«»4ttia. 
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blié  par  le  libraire  Jore,  au  temps  de  leurs  querelles.  Quoiqu'il 
ne  soit  pas  sans  vraisemblance  et  qu*il  n*ait  jamais  été  réfuté, 
nous  ne  le  donnons  que  pour  ce  qu'il  peut  vsdoir  dans  la  bouche 
d'un  ennemi. 

Flatté  dans  son  amour-propre  â*homme  et  dans  ses  espéran- 
ces de  marchand,  Jore  avait  voulu  être  à  la  fois  l'hôte  et  l'édi- 
teur de  Voltaire.  Il  le  logea  donc  à  Rouen,  au  sortir  de  l'hôtel 
de  Mantes,  fier  d'un  tel  commensal,  contrarié  seulement  d'être 
obligé  de  renfermer  sa  joie  dans  le  secret  de  sa  maison,  car  Vol- 
taire ne  voulait  passer  que  pour  un  seigneur  anglais  que  des 
afTaires  d'État  avaient  forcé  de  se  réfugier  en  France;  et,  pour 
mieux  donner  le  change,  l'habile  comédien  avait  soin  de  parler 
moitié  anglais,  moitié  français.  Après  trois  mois  de  séjour  i  la 
ville,  Hilord  ayant  eu  besoin  de  l'air  des  champs  pour  sa  santé^ 
Jore  lui  procura  une  jolie  maison  de  campagne,  à  une  lieue  de 
Rouen.  Avant  de  partir,  Hilord,  par  économie,  congédia  un 
valet  que  le  libraire  avait  arrêté  à  vingt  sous  par  jour.  Mais> 
pour  le  coup,  Voltaire  trahit  le  seigneur  anglais  en  coupant  en 
deux  les  gages  du  valet,  que  Jore  dut  compléter  avec  quarante- 
cinq  livres  de  sa  bourse,  pour  clore  entre  eux  toute  contesta- 
tion. Voltaire  passa  un  mois  à  la  campagne,  où  il  vécut,  comme 
dans  l'âge  d'or,  d'herbes,  d'œuCs  frais  et  de  laitage  ;  nourriture 
pythagoricienne  qui  lui  était  fournie  par  la  jardinière,  chargée 
encore,  trois  fois  la  semaine,  de  lui  aller  chercher  ses  épreuves. 
Dans  sa  large  reconnaissance,  il  paya  le  tout  d'un  écu  de  six 
livres,  et  Jore  dut  encore  fermer  de  ses  deniers  la  bouche  i 
la  jardinière.  Enfin,  au  bout  de  quatre  mois  de  séjour,  il  cou- 
ronna heureusement  son  rôle  de  seigneur  anglais  d'une  pièce 
de  vingt-quatre  sous,  dont  sa  générosité  gratifia  la  servante  de 
Jore  (1). 

A  Rouen,  Voltaire  s'occupa  de  deux  éditions  simultanées  de 
Charles  XII,  qui  devaient  paraître  l'une  en  Angleterre  et  l'autre 
en  France,  et  d'une  édition  nouvelle  de  la  Henriade.  Une  de  ces 
éditions  de  Charles  XII  se  faisait  probablement  à  l'insu  de  Jore, 
et  c'est  peut-être  à  cela  que  se  rapporte  ce  passage  de  son  Mé- 

(1)  Mémoire  de  Jore ,  dans  le  VoUariana,  i'«  partie,  ^.  65  et  suiv. 


Digitized  by 


Google 


RENTRÉE  DK  VOLTAIRE    EN  FRANCE  173 

moire  :  «  Lorsque  cet  auteur  dit  qu'il  ne  vend  point  ses  ouvra- 
ges, c'est-à-dire  qu'il  ne  les  vend  point  à  forfait,  et  effectivement 
il  y  perdrait  trop  :  il  est  dans  l'usage  de  les  faire  imprimer  à 
ses  frais  ;  et,  après  en  avoir  détaillé  par  lui-même  une  partie,  il 
vend  à  un  libraire  le  surplus  de  l'édition,  qui  tombe  dans  l'in- 
stant, par  une  nouvelle  qu'il  fait  succéder,  à  la  faveur  de  quel- 
ques changements  légers.  C'est  par  ce  petit  savoir-faire  que  les 
feveurs  des  Muses  ne  sont  point  pour  Voltaire  des  faveurs  sté- 
riles, et  que,  devenu  sage  par  l'exemple  de  tant  d'autres  poètes, 
il  sait  s'en  servir  utilement  pour  se  procurer  aussi  celles  de 
Plutus.  » 

Ces  deux  éditions,  il  s'agissait  de  les  faire  entrer  à  Paris.  De 
Rouen,  il  leur  avait  préparé  les  voies.  Le  !•'  juin,  mentant 
même  à  son  Thieriot,  il  les  lui  annonçait  comme  faites  «  sans 
sa  participation;  »  puis  il  lui  demandait  :  «  Ne  pourriez- vous 
point  savoir  de  M.  de  Chauvelin  (maître  des  requêtes)  quel  sera, 
ea  cette  occasion,  l'esprit  des  ministres  de  la  librairie?  » 

La  réponse  fut  sans  doute  défavorable,  car,  lorsque  Voltaire 
revint  à  Paris,  au  mois  d'août,  il  laissa  les  onze  ballots  renfer- 
mant Charles  XII^  les  onze  pèlerins  comme  il  disait,  chez  son 
ami  Forment,  où  ils  restèrent  toute  l'année.  A  Paris,  il  sonda 
le  terrain.  Un  jour,  Chauvelin  lui  demanda:  «  Âvez-vous  fait  im- 
primer CharlesXîI?  »Et,  sur  sa  réponse  embarrassée,  ilajouta  : 
t  Si  vous  ne  l'avez  pas  imprimé,  je  vous  déclare  que  je  le  fe- 
rai imprimer  demain.  »  Encouragé  par  ces  paroles,  plus  im- 
patient que  jamais  de  voir  paraître  son  livre.  Voltaire  écrivit 
aussitôt  (8  septembre)  à  Forment  de  le  lui  envoyer,  soit  par 
eau  à  Saint-Cloud,  soit  par  terre  à  Versailles,  à  l'adresse  du 
duc  de  Richelieu.  Toutefois,  Charles  XII  n'arriva  pas  à  Paris 
avant  le  mois  de  janvier  1732. 

Charles  XII  est  à  la  fois  le  premier  ouvrage  historique  et  le 
premier  ouvrage  en  prose  de  Voltaire.  Dès  ce  début,  il  atteignit 
une  perfection  qu'il  n'a  pas  dépassée,  comme  il  n'est  guère  allé 
au-delà  de  la  versification  A'Œdipe.  Du  premier  coup,  il  fut 
à  pcuprès  le  prosateur  et  le  poëte  qu'il  restera  toute  sa  vie. 
Malgré  les  critiques  de  La  Motraye  et  d'Alderfeld,  les  critiques 
ï.  il 
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même  de  Frédéric  et  de  Napoléon,  critiques  de  stratégistes  qui 
ne  s'adressent  pas  à  l'historien  ;  malgré  l'accusation  d'arcW- 
mensonge  ipoTtée  par  le  lourd  chapelain  Norberg,  cette  histoire, 
composée  sur  de  bons  mémoires  et  des  informations  de  pre- 
mière main,  a  le  premier  mérite  du  genre,  la  vérité.  Seu- 
lement, comme  disait  Montesquieu,  elle  manque  de  sens  ou  de 
de  philosophie,  parce  que  l'auteur  ignore  ou  ne  dit  pas  si  le  hé- 
ros était  un  homme  de  génie  pressentant  la  grandeur  mena- 
çante des  czars,  ou  seulement  un  aventurier  plus  digne  qu'A- 
lexandre des  petites  maisons  bâties  dans  les  vers  de  Boileau. 
Au  point  de  vue  littéraire,  elle  a  tout  le  romanesque,  toute  la 
prestesse,  toute  la  soudaineté  du  sujet.  Mais  pourquoi  ces  sorties 
contre  la  cour  de  Rome,  contre  les  vœux  de  religion,  contre 
l'ambition  des  prêtres,  etc.  ?  Hélas  !  c'était  déjà,  et  ce  sera  de 
plus  en  plus  la  griffe  de  Voltaire;  et  tout  ouvrage  de  lui  qui 
n'en  serait  pas  revêtu,  devrait  être  regardé  coujine  contrefait  ! 

III 

ERIPHTLE   —  ZAÏRB 

A  peîne  arrivé  à  Paris,  soit  qu'il  s'y  ennuyât,  soît  'qu*îl  y  fût 
encore  menacé,  Voltaire  en  sortit  et  alla  passer  le  mois  de  sep- 
tembre tout  seul  à  Arcueil,  dans  la  maison  du  prince  de  Guise, 
le  futur  beau-père  de  Richelieu,  qui  avait  eu  la  bonté  de  la  lui 
prêter.  L'auteur  de  la  Henriade  trouvait  juste  que  les  descen- 
dants du  Balafré  et  du  jeune  d'Aumale  fissent  quelque  chose 
pour  lui  (1).  n  est  bon  d'ajouter  qu'entre  le  prince  et  lui  il  y 
avait  un  autre  petit  commerce,  non  moins  avantageux  au 
poète  :  si  le  prince  prêtait  gratuitement  son  château  au  poète, 
le  poète  prêtait  son  argent  au  prince,  mais  à  beaux  in- 
térêts. 

En  octobre,  nous  retrouvons  Voltaire  à  Paris,  puis  à  Riche- 
lieu, où  il  va  passer  une  quinzaine  (2),  reprenant  sa  vie  de  ch&- 

(1)  A  GidevUle,  3  septembre  1731.—  (2)  Aa  même,  2  octobre. 
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teau  en  château,  mais  sans  joie  cette  fois,  affligé  qu'il  était  de 
la  mort  du  président  Maisons,  <c  son  ami,  son  soutien,  son 
père  (1),  »  qu'il  paraît  avoir  sincèrement  pleurée. 

Comme  toujours,  il  chercha  une  distraction  à  sa  douleur 
dans  l'étude  et  les  lettres.  Il  avait  soumis  Eriphyle  aux  comédiens 
avant  de  partir  pour  la  Normandie  ;  puis,  pour  dépister  les  cu- 
rieux sur  cette  tragédie,  il  avait  fait  à  Rouen  sa  Mort  de  César: 
le  moyen,  en  effet,  de  croire  qu'il  eût  fait  César  et  Eriphyle, 
et  achevé  Charles  XII^  en  trois  mois  (2)!  Il  avait  encore  en 
portefeuille  un  opéra  de  Sarnsouy  composé  la  même  année  et 
mis  en  musique  par  Rameau,  que  la  cabale  fit  échouer  au  mo- 
ment où  il  allait  être  présenté  à  la  scène  (3).  Il  fallait  au  moins 
faire  jouer  Eriphyle^  et  il  s*en  occupa  avec  activité  pendant  plu- 
sieurs mois. 

n  logeait  alors  chez  la  baronne  de  Fontaine-Martel,  «  la  déesse 
de  l'hospitalité ,  »  qui  lui  donnait  à  coucher,  pour  l'hiver, 
dans  son  appartement  bas,  ayant  vue  sur  le  Palais-Royal  (4). 
Il  y  était  avec  Thieriot,  à  qui  «  la  déesse  »  avait  fait  encore  une 
pension  de  douze  ou  quinze  cents  livres  (5).  C'est  là  cpHEriphyle^ 
«  retravaillée  avec  l'ardeur  d'un  homme  qui  n*avait  pas  d'au- 
tre passion,»  fut  essayée  par  des  acteurs  qui  jouèrent  mieux  que 
la  troupe  du  faubourg  Saint-Germain.  La  pièce  attendrit  et  lit 
verser  des  larmes.  C'était  gagner  en  première  instance  ;  mais 
l'auteur,  effrayé  par  l'envie  qu'avait  soulevée  contre  lui  le  suc- 
cès de  Charles  Xlly  s'attendait  à  perdre  en  dernier  ressort  (6). 
n  ne  se  trompa  qu'à  demi.  Représentée  le  7  mars  devant  une 
assez  belle  assemblée,  Eriphyle  fut  accueillie  froidement,  et  le 

(I)  A  aderiHe,  37  leptembrei  —  (2)  A  Thlerfot,  !•»  et  30  jirfn  4731.  — 
(3)  Imprimé  ep  1746;  >—  Œuvra  de  Valtoirê,  t  III,  p.  96.  —  (4)  A  FV)rmont9 
26  décembre  1731.  et  à  Cideville,  3  février  1732.  —  (5)  Elle  n'en  fat  pas  con- 
tente, et,  pendue  sage,  disait-elle,  par  Thieriot,  die  refusa  la  môme  faveur  à 
Unant.  _  (6)  A  GideviUe,  9  février  1132.  —  C'est  pent-éb^  enoore  chea  M-*  dB 
Fontaine-Martel  que  fut  jouée,  en  1732,  la  comédie  des  Originaux  {Œuvra, 
t.  II,  p.  445),  dont  M"*  de  Grafflgny  parie  dans  sa  Vie  privée  de  Voltaire  et  de 
Ml**  du  Châtélei  (pp.  iaO>  185),  «Ms  le  titre  de  Grand  BownoufUe,  Voltaire  loi- 
même  en  parie  dans  son  article  Art  dramatique  des  Questions  sur  VEncyclO' 
fédie  (Œuvres^  t.  XXVII,  p.  103),  et  fl  raconte  que  le  sujet,  donné  par  M^^*  Qiû- 
Baalt  à  La  Chaussée^  «et  dewim  le  Préjugé  à  la  u^ode. 
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cinquième  acte  fut  sifflé.  Il  faut  bien  dire  que  l'ombre  d*Amphia- 
raûs  et  les  cris  d'Eriphyle  immolée  par  son  fils  ne  pouvaient 
produire  qu'un  effet  ridicule  sur  un  théâtre  rempli  de  specta- 
teui-s.  Les  comédiens  refusèrent  de  reprendre  la  pièce,  quoique  ; 
l'auteur  leur  en  eût  abandonné  le  profit  ;  et  Voltaire ,  après 
avoir  vainement  imploré  auprès  d'eux,  par  l'entremise  de  Mon- 
crif,  l'intervention  du  comte  de  Clermont,  à  qui  il  proposait, 
pour  prix  de  ses  services,  la  dédicace  d'Eriphyle  (1),  fut  contraint 
de  la  retirer.  Il  n'osa  même  pas  la  donner  au  public,  et  il 
en  fit  Sémiramis  (2). 

n  alla  se  reposer  à  Arcueil  et  à  Monjeu,  chez  la  princesse  de 
Guise,  et  revint  chez  sabaronne,  qui  le  gardait  «pour  rien  (3),  » 
quoiqu'il  eût  déjà  28,000  livres  de  rentes  !  C'est  pourtant  dans 
ce  milieu  fortuné  qu'il  rêvait  de  transporter  ailleurs  son  para- 
dis littéraire  :  «  Mon  Dieu  !  mon  cher  Gideville,  que  ce  serait 
une  vie  délicieuse  de  se  trouver  logés  ensemble  trois  ou  quatre 
gens  de  lettres,  avec  des  talents  et  point  de  jalousie!  —  C'est 
comme  le  mari  de  La  Fontaine  :  «  Point  froid  et  point  jaloux  !» 
—  de  s'aimer,  de  vivre  doucement,  de  cultiver  son  art,  d*en 
parler,  de  s'éclairer  mutuellement  !  Je  me  figure  que  je  vivrai 
un  jour  dans  ce  petit  paradis;  mais  je  veux  que  vous  en  soyez 
le  dieu  (4).  »  Voltaire,  si  vaniteux  et  si  irritable,  était  bien 
l'homme  le  moins  fidt  à  en  être  un  des  saints. 

En  attendant,  il  préparait  une  revanche  d*Eriphyl$.  Quelques 
dames,  dit-il,  lui  ayant  reproché  de  ne  pas  mettre  assez  d'a- 
mour dans  ses  tragédies  (5),  quoiqu'il  en  eût  mis  déjà  beaucoup 
trop,  au  moins  dans  Œdipe,  il  voulut  leur  donner  pleine  satis- 
&ction,  et,  en  vingt-deux  jours,  il  fit  Zaïre.  Pendant  la  compo- 
sition de  cette  pièce,  il  écrivait  :  «  Je  veux  qu'il  n'y  ait  rien  de 
si  turc,  de  si  chrétien,  de  si  amoureux,  de  si  tendre,  de  si  fu- 
rieux, que  ce  que  je  versifie  à  présent...  Ou  je  suis  bien  trompé, 
ou  ce  sera  la  pièce  la  plus  singulière  que  nous  ayons  au  théâ- 
tre; les  noms  de  Montmorency,  de  saint  Louis,  de  Saladin,  de 

(1)  A  Moncrif,  mars  i732.  »  (2)  EUe  n'a  été  publiée  qa'eD  1779,  on  an  aplèt 
U  mort  de  Voltaire.  —  Œuvris^  t.  III,  p.  2.  —  (3)  A  Fùrmoot,  29  mai  1732.  — 
fi)  29  mai  1732.  —  (5)  Œuvres,  t.  III.  p.  140. 
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Jésus  et  de  Mahomet  s*y  trouyeront.  On  y  parlera  de  la  Seine  et 
du  Jourdain,  de  Paris  et  de  Jérusalem.  On  aimera,  on  bap- 
tisera^ on  tuera.  j>  Et,  en  langage  moins  emporté  :  «  J'ai  enfin 
tâché  de  peindre  ce  que  j'avais  depuis  si  longtemps  dans  la 
tête,  les  mœurs  turques  opposées  aux  mœurs  chrétiennes,  et  de 
joindre,  dans  un  même  tableau,  ce  que  notre  religion  peut 
avoir  de  plus  imposant  et  même  de  plus  tendre,  avec  ce  que 
l'amour  a  de  plus  touchant  et  de  plus  furieux  (1).  » 

Après  avoir  été  lue  et  prônée  dans  les  sociétés,  Zaïre  parut 
sur  la  scène,  le  13  août  1732.  Aux  trois  premières  représentations, 
le  succès  en  fut  incertain.  Les  acteurs  jouaient  mal,  le  parterre 
était  tumultueux,  et  les  négligences  laissées  par  l'auteur  étaient 
relevées  avec  un  tel  acharnement,  que  tout  l'intérêt  était  dé- 
truit. Voltaire  ôta  les  défauts,  mademoiselle  Gaussin  donna  plus 
de  mouvement  à  ses  grands  yeux  noirs  (2),  les  acteurs  jouèrent 
mieux,  le  public  se  laissa  prendre  avec  plus  de  docilité  au  mé- 
lange nouveau  des  plumets  et  des  turbans.  «  Je  parus  dans  une 
loge,  raconte  Voltaire,  et  tout  le  parterre  me  battit  des  mains. 
Je  rougissais,  je  me  cachais,  mais  je  serais  un  fripon  si  je  ne  vous 
avouais  que  j'étais  sensiblement  touché.  »  Ce  succès  lui  donna 
une  telle  confiance,  qu'il  voulait  le  faire  rejaillir  sur  Eriphyle^ 
«  bien  mieux  écrite  que  Zaïre^  »  et  rappeler  à  Fontainebleau  de  la 
sentence  portée  contre  elle  à  Paris.  Dans  son  enivrement,  il  fiit 
insensible  à  une  perte  de  12,000  fi*ancs  qu'il  avait  fait  la  sottise 
de  risquer  au  biribi,  chez  madame  de  Fontaine-Martel  (3).  A 
plus  forte  raison,  dédaigna-t-il  les  satires  ou  parodies  qu'on 
ât  de  Zaïre  dans  quelques  feuilles  et  sur  quelques  théâtres. 

(i)  Â  Formont,  29  mai  et  25  Juin  1732.  —  H  faut  lire  encore  le  compte-rendn 
qu'il  fit  lui-môme  de  sa  pièce  dans  une  lettre  à  Antoine  de  La  Roque,  directeur  du 
Mercure,  lettre  insérée  dans  le  numéro  d'août  1732  de  ce  journal.  —  (2)  Voltaire 
Ten  remercia  par  une  Epttre  :  «  Zaïre  est  ton  ouvrage  {Œuvres,  t.  XIIl,  p.  92).  » 
—  Il  eut  moins  bon  marché  de  Dufresne-Orosmane.  Dufresne  refusant  même  de 
lire  ses  corrections, ^il  eut  recours  à  un  stratagème  qui  lui  réussit.  Un  jour  que 
le  comédien  donnait  un  grand  dîner,  il  lui  envoya  un  pâté  anonyme.  Le  pâté 
s'ouvre  et  montre  dans  ses  flancs  douze  perdrix,  tenant  chacune  dans  leur  bec  un 
billet,  où  étaient  inscrits  quelques  vers  à  changer.  Plus  moyen  de  se  refuser  à  des 
corrections  présentées  si  galamment ,  et  Dufresne  consentit  à  réformer  son  rôle, 
au  grand  profit  de  la  tragédie  {Anecdotes  Dramatiques ^  t.  II,  p.  274).  —  (3)  A  Ci- 
deville,  25  août  et  3  septembre;  à  Forment,  septéo^re  1732. 
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n  y  a  deux  choses  dans  Zmrt  :  l'épisode  de  la  croisade,  et  le 
drame  de  la  passion  et  de  la  jalousie  meurtrière.  C'est  l'épisode 
de  la  croisade,  si  bafDuée  ailleurs  par  Voltaire,  qui  feit  l'im- 
mortelle beauté  de  cette  tragédie.  Quant  au  drame,  à  ce  Jeu 
terrible  de  l'amour  et  de  la  jalousie,  ce  n'était  qu'une  imitation, 
et  qu'une  imitation  inférieure,  commetov jours ,  à  l'original. 
Plus  heureux  dans  son  imitation  àviMorede  Fenwe  qu'il  ne  l'a- 
vait été,  en  faisant  Eriphyle,  dans  l'imitation  d'ITam/ef,  Voltaire 
tf^it  pas  moins  vaincu  par  le  barbare  Shakespeare.  Pour  le 
naturel  du  sentiment  et  du  langage,  pour  la  préparation ,  la 
vraisemblance  et  la  progression  du  drame,  Othello  est  à  Zaïre 
ce  que  le  génie  est  au  talent.  L'habile,  l'infernal  lago  e^  un  au- 
tre confident  que  le  pâle  Gorasmin;le  tendre  et  élégant  Oros- 
mane,  qui  n'a  rien  d'oriental,  ne  vaut  pas  l'ardent  et  farouche 
More  de  Venise,  et  Zaïre  elle-même,  avec  ses  délicatesses  trop 
françaises,  ne  touche  pas  autant  que  la  naïve  et  ^i&ntine  Des- 
démone.  Mais  Zaïre  reprend,  sinon  son  avantage,  au  moins  son 
originalité,  par  l'épisode  chrétien  si  habilement  lié  à  l'action. 
La  lutte  entre  la  passion  et  la  foi,  entre  l'amante  et  la  fille, 
voilà  oe  qui  fait  de  Zaïre  la  création  la  plus  originale  de  Vol- 
taire, la  seule  par  laquelle  il  se  soit  approché  des  types  immor- 
tels de  Ghimène  el  de  Pauline  (1). 


IV 


RETOUR  A  LA  VIE  DE  COURTISAN  —  MADAME  DE  FONTAINE- 
MARTEL  —  VOLTAIRE  CHEZ  LUI  —  LE  TEMPLE  DU  GOUT 
—  ADÉLAÏDE  DUQUESCLIN 

Vers  la  fin  d'octobre  de  cette  année  1732,  Voltaire  alla  tenter 
de  nouveau  la  fortune  à  Fontainebleau.  Madame  Du  DefFand  lui 

(1)  Imprimée  en  i733,  Zaïre  toi  dédiée,  comme  on  sali,  an  marchand  Falkener. 
MaSs  Volta!re  dnt  retrancher  de  son  Bpttre  dédicatoire  quelques  passages  où  il 
litiqnaît  sans  Justice  et  sans  patriotisme  Tétat  des  lettres  et  de  h  pensée  en 
Vrance.  —  H  aimait,  dit-il,  à  dédier  ses  ouvrages  à  des  étrangère,  «  parce  qne  c*S- 
lait  toujours  une  occasion  toute  naturelle  de  parler  un  peu  des  sottises  de  seseom-^ 
patriotes  (à  Thieriot,  15  mai  1733).  » 
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aTaît  bien  proposé  une  charge  d'écuyer  chez  la  duchesse  du 
Maine  ;  mais  c'était  une  charge  de  gentilhomme  chez  le  roi 
qu*il  ambitionnait.  Il  ne  l'obtint  pas  encore,  et  il  dissimula  son 
BOUYel  échec  en  écrivant  à  mademoiselle  de  Lubert,  qu'il  avait 
baptisée  Mte^e  et  Grâce,  et  à  ses  amis  Gideville  et  Forment.  A 
l'en  croire,  il  aurait  vécu  à  Fontainebleau  non  en  courtisan, 
mais  en  poëte,  perdant  son  temps  «  à  faire  des  querelles  entre 
les  actrices,  pour  des  premiers  rôles,  entre  la  reine  et  les  prin- 
cesses, pour  iaire  jouer  des  comédies,  à  former  de  grandes  fac- 
tions pour  des  bagatelles,  et  à  brouiller  toute  la  cour  pour  des 
riens.  »  La  reine  fut  victorieuse,  et  il  fit  sa  paix  avec  les  prin- 
cesses au  prix  de  quelques  petits  vers  médiocres,  mais  qui  fu- 
rent trouvés  fort  bons  par  celles  à  qui  ils  étaient  adressés  (1). 

Revenu  à  Paris  vers  le  IS  novembre ,  il  continua  de  loger 
chez  madame  de  Fontaine-Martel.  Il  la  perdit  au  mois  de  jan- 
vier de  l'année  suivante.  Le  27,  il  écrivait  à  Forment  que  les 
confitures  envoyées  par  lui  à  la  baronne  seraient  mangées  par 
sa  janséniste  de  fille.  Et  il  racontait  la  mort  de  celle  dont  il  était 
«  le  directeur  :  »  «  Figurez-vous  que  ce  fut  moi  qui  annonçai 
à  la  pauvre  femme  qu'il  fallait  partir.  Elle  ne  voulait  point  en- 
tendre parler  des  cérémonies  du  départ;  mais  j'étais  obligé 
d'honneur  (et  d'intérêt)  à  la  faire  mourir  dans  les  règles.  Je 
lui  amenai  un  prêtre  moitié  janséniste,  moitié  politique,  qui  fit 
semblant  de  la  confesser,  et  vint  ensuite  lui  donner  le  reste. 
Quand  ce  comédien  de  Saint-Eustache  lui  demanda  tout  haut  si 
elle  n'était  pas  bien  persuadée  que  son  Dieu,  son  créateur,  était 
dans  l'Eucharistie,  elle  répondit  :  «  Ah,  oui!  »  d'un  ton  qui 
m*eût  fait  pouffer  de  rire,  dans  des  circonstances  moins  lugu- 
bres. »  Ailleurs  (2),  il  donne  un  autre  détail  de  cette  mort  édi- 
fiante. Sur  le  point  d'expirer,  la  dame  demanda  :  «  Quelle  heure 
est-il  ?»  et  aussitôt  elle  ajouta  :  «  Dieu  soit  béni  !  quelque  heure 
qu'il  soit,  il  y  aun  rendez-vous.  »  Ces  éclats  de  rire  de  Voltaire 
eu  face  d'une  agonie  font  frémir,  si  Ton  écoute  l'écho  que  leur 
ont  iait  ses  cris  de  rage,  quand  il  dut  mourir  à  son  tour  ! 

(1)  A  Mil*  de  Uber^,  29  octobre,  à  M»«  de  Deffand,  le...;  à  Gideville,  Ua 
vembre;  à  Formoni,  novenibre  1732.  —  (2)  A  Richelieu,  19  Juillet  1769. 
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Telles  étaient  les  amies  de  Voltaire.  Sa  baronne   rnoorat  ( 
comme  elle  avait  vécu,  en  femme  impie  et  immorale,  n  la  ce-  i 
lèbre quelque  part  (1)  comme  une  femme  c  sans  préjugés  et! 
sans  faiblesse.  »  Sans  foiblesse,  il  fout  s'entendre  :  elle  s'était 
&it,  par  ses  déportements,  la  plus  détestable  réputation  (2). 
Suivant  Voltaire  lui-même,  elle  était  persuadée  que,  €  quand 
on  avait  le  malheur  de  ne  pouvoir  plus  se  prostituer,  il  fallait 
fiivoriser  la  prostitution  des  autres.  »  Pour  achever  la  phi*ase,il 
faudrait  employer  deux  termes  de  mauvais  lieu  (3). 

Au  ton  de  Voltaire ,  on  voit  qu'il  pleura  peu  son  amie.  Au 
moins  n*hésila-t-il  pas  entre  le  regret  de  la  baronne  et  celui 
€  d'une  bonne  maison  dont  il  était  le  maître,  où  tous  les  jours 
étaient  des  amusements  et  des  fêtes,  et  de  quarante  mille  livres 
de  rente  qu'on  dépensaità  le  divertir  (4).  »  Gomment  ne  pas 
regretter  pareil  séjour  ?  On  l'y  laissa  quelques  mois  encore ,  et 
ce  n'est  que  le  15  mai  qu'il  alla  s'établir  rue  de  Long-Pont,  «  vis- 
à-vis  le  seul  ami  que  le  Temple  du  goût  lui  eût  fait,  »  vis-à-vis  le 
portail  de  Saint-Gervais,  qu'il  avait  loué  dans  cet  ouvrage.  11 
demeurait  là  avec  son  courtier  et  associé  Demoulin,  dans  un 
vilain  quartier,  dans  une  vilaine  maison,  se  promettant,  disait-il, 
de  couvrir  le  bruit  des  cloches  avec  le  bruit  de  sa  lyre  (5). —  Sa 
lyre  est  bien  muette  aujourd'hui,  et  les  cloches  sonnent  toujours! 

11  vient  de  nous  parler  de  son  Temple.  En  1732,  il  avait  publié 
un  poëme  sous  le  titre  de  Temple  de  l'Amitié  (6),  petit  sanctuaire 
assez  pauvre  qui  n'avait  offusqué  personne.  Mais  ce  fut  autre 
chose  pour  le  Temple  du  goût.  Quoique,  peu  à  peu,  «  la  petite 
chapelle  fût  devenue  une  grande  cathédrale,  »  tous  les  préten- 
dants n'y  purent  être  reçus,  et  les  exclus  se  plaignirent.  Les  ad- 
mis eux-mêmes  ne  s*y  trouvèrent  pas  placés  avec  assez  d'hon- 
reur.  Rien  n'excita  plus  de  passion  contre  le  malheureux  ar- 
chitecte. 

Ebauché  en  1731,  le  Temple  n'était  pas  encore  imprimé  à  la 

(1)  Bpttre,  Œuwrett  t.  XIII,  p.  89.  —  (2)  Manuel,  Police  de  PaiHs  dévouée^  t  II, 
p.  125.  —  C'est  Manad  qui  <fit  qu'elle  «  avait  Voltaire  au  lieu  de  directeur.  »  — ' 
p)  A  M"»«  de  Plorian,  9  juin  1767.  —  (4)  A  CideviUe,  27  janvier  1733.  —  (5)  A 
Gideville,  6  et  15  mai}  à  Thierîot,  15  mai  1733.  —  (6)  Œuvres,  t.  XII,  p.  33. 
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fin  de  1732,  lorsque  Voltaire  l'envoya  à  Cideville.  Cette  fredaine 
ne  devait  alors  être  montrée  qu'à  très-peu  de  monde,  et  surtout 
on  n'en  devait  paS  tirer  copie  (1).  Elle  parut  imprimée. en  mars 
ou  avril  1733,  d'après  une  des  copies  les  plus  mauvaises  et  sans 
l'aveu  de  l'auteur,  prétend  Voltaire,  qui  aura  toujours  une  sem- 
blable excuse  à  propos  de  tous  les  ouvrages  soulevant  contre  lui 
le  pouvoir  ou  l'opinion.  Suivant  lui  encore,  ce  ne  serait  qu'une 
bagatelle  de  société,  conçue  et  exécutée  dans  une  réunion  d'a- 
mis. Chacun  fournissait  ses  idées,  et  Voltaire  n'avait  d'autre 
fonction  que  celle  de  les  mettre  par  écrit.  «  Il  n'était  en  tout 
cela,  dit-il,  que  le  secrétaire  du  public.  Si  ceux  qui  perdent 
leur  cause  se  plaignent,  ils  ne  doivent  pas  s'adresser  à  celui 
qui  a  écrit  l'arrêt  (2).  » 

Mais  il  indique  ailleurs  un  autre  crime  ^  celui  «  d*avoir 
Êdt  imprimer  cette  bagatelle  sans  une  permission  scellée  avec 
de  la  cire  jaune  :  »  de  là,  colère  du  ministère,  criailleries  de  la 
cour,  et  menace  d'une  lettre  de  cachet.  Il  arrêta  donc  l'émission 
que  Jore  faisait  du  livre,  et  lui  ordonna  d'en  brûler  l'édition  : 
il  fallait  rebâtir  tout  à  neuf,  rebâtir  un  second  Temple;  et,  pour 
échapper  à  de  nouveaux  iconoclastes,  le  dédier  à  quelque  puis- 
sant patron,  et  obtenir  l'assentiment  des  agents-voyers  du  mi- 
nistère. Par  Moncrif,  il  demanda  donc  au  comte  de  Glermont  la 
permission  d'inscrire  son  nom  au  fronton  du  temple;  et,  par 
des  protecteurs,  il  sollicita  approbation  et  privilège.  Mais  il  eut 
soin  d'ôter  «  tout  ce  qui  pouvait  servir  de  prétexte  à  la  fureur 
des  sots  et  à  la  malignité  des  mauvais  plaisants,  et  d'embellir  le 
tout  par  de  nouveaux  vers.  »  Vains  efforts,  le  garde  des  sceaux^ 
continua  de  le  poursuivre  ;  et,  ne  pouvant  rien  obtenir  en[ 
France,  il  fut  réduit  à  imprimer  en  Hollande  «  le  Temple  de  la 
nouvelle  fabrique  (3).  » 

L'autorité  se  tut  enfin,  et  elle  aurait  dû  commencer  par  là, 
car  l'ouvrage  ne  méritait  pas  tant  de  colères;  mais  Paris  con- 
tinua d'être  inondé  d'écrits  pour  et  contre;  et,  soit  par  la  finesse,! 

(1)  A  Cideville,  8  décembre  i732.  —  (2)  Lettre-préface  à  Cideville,  en  tête  du 
Temple,  Œuvres,  t.  XII,  pp.  320  et  sniv.  —  (3)  A  Cideville,  25  mare,  2  et  12  avril, 
2  août;  à  MoDcrif,  12  cvril:  à  Thierlot,  l«r  mai  et  U  juillet  1733. 
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80it  par  rinjustiœde  plusieurs  de  ses  arrêts,  le  livre  justifiait 
ces  apologies  et  ces  critiques. 

Rendu  au  calme  ot  à  lui-même,  Voltaire  mit  la  dernière 
main  à  son  Adélaïde  Duguesclin,  et  la  fit  représenter  le  18  jan- 
vier 1734.  n  avait  la  prétention  d'y  poursuivre,  par  le  charme 
de  l'amour  et  l'intérêt  des  noms  français,  le  succès  de  Zaïre; 
mais  il  se  trompa.  Trop  faible  de  conduite  et  de  style,  la  pièce 
fut  sifQée  dès  le  premier  acte.  Les  sifQets  redoublèrent  au  se- 
cond, quand  Nemours  arriva  blessé  et  le  bras  en  écharpe.  Ce 
fut  tme  tempête  au  cinquième.  A  cette  question  de  Vendôme  : 
€  Es-tu  content,  Coucy?  »  —  «  Goussi,  coussi,  »  répondit  un 
plaisant  du  parterre,  et  il  fallut  baisser  la  toile. 

Voltaire  essaya  d'attribuer  cet  échec,  non  à  la  faiblesse  de  sa 
tragédie,  mais  aux  passions  qu'avait  excitées  contre  lui  le  Tem- 
ple du  Goût.  C'est  pourquoi,  sous  un  titre  ou  sous  un  autre,  il  ré- 
solut de  tâter  dfe  nouveau  l'opinion.  Outre  qu'il  était  aussi  éco- 
nome pour  ses  écrits  que  pour  son  or,  et  qu'il  ne  voulait  riesa 
perdre,  ce  sujet  lui  tenait  au  cœur.  U  s'obstina  donc  à  le  resser- 
vir au  public,  en  changeant  l'étiquette,  comme  font  les  mar- 
chands pour  les  marchandises  avariées  ou  passées  de  mode.  IL  le 
reproduisit  sous  le  titre  i'Alamire,  et  en  transporta,  pour  dérou- 
ter le  public,  la  scène  en  Espagne;  sous  le  titre  du  Duc  d'AUn- 
f  on,  ou  les  Frères  ennemis  j  avec  suppression  des  rôles  de  femmes, 
trois  actes  joués  à  Potsdam  par  les  frères  du  roi  de  Prusse  (4754); 
enfin,  sous  le  titre  du  Duc  de  Foix  (4782),  et  il  réussit,  à  cette  der- 
nière tentative,  quoiqu'il  l'eût  affaibli  beaucoup,  dit-il,  par  res- 
pect pour  le  ridicule.  Devant  le  succès  d'une  pièce  devenue  plus 
mauvaise,  il  avait  oublié  entièrement,  continue-t-il,  celle  qui 
valait  mieux,  lorsque  les  comédiens,  qui  avaient  gardé  une  co- 
pie de  la  vieille  Adélaïdcy  s'avisèrent,  sans  lui  rien  dire,  et  sans 
changer  un  mot,  de  la  redonner  au  public  en  4765,  et  les  pas- 
sages sifQés  en  4734  furent  alors  les  plus  applaudis  (4).  Et  Vol- 
taire de  rire,  et  de  préférer,  bien  entendu,  le  second  jugement 
du  public  au  premier. 

(1)  Œuvres,  t.  IIL  p.  283,  Avertisseihent.eDfèie  d'Adélaïde;  —  Voir,  mteM 
▼olume,  le  Duc  d'Alençon,  p.  391,  elle  Duc  de  Fois,  p.  431. 
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CHAPITRE  HUITIÈME 

LES    LETTRES    PHILOSOPHIQUES 


ANALYSE    DES    LETTRES  —  REMARQUES    SUR    PASCAL 

Pendant  les  petites  persécutions  du  Temple  et  les  déboires 
i* Adélaïde  j  il  se  préparait  conti'e  Voltaire,  ou  plutôt  Voltaire 
préparait  contre  lui-même,  —  car  il  a  toujours  été  l'artisan  de 
son  malheur,  —  une  des  affaires  les  plus  désagréables  de  sa  Tie. 

Dorant  son  séjour  en  Angleterre,  il  ayait  composé  en  grande 
partie  ses  Lettres  sur  les  Anglais,  ou  Lettres  anglaises,  connues 
d^uissous  le  nom  ie  Lettres  philosophiques.  Elles  n'étaient  d'a- 
bOTd  qu'au  nombre  de  ringt-quatre,  lesquelles  seules,  en  effet, 
forment  un  tout  homogène  et  concernent  les  Anglais.  Sept  d'en- 
tre dles  roulaient  sur  des  matières  religieuses  :  quatre  sur  les 
Qoakers,  et  trois  sur  la  religion  anglicane,  le  presbytérianisme 
et  le  socmianisme.  Voltaire  se  souciait  bien  et  des  Quakers,  et 
des  Anglicans,  et  desSocinîens!  Mais  ce  lui  était  une  bonne 
occasion  de  se  moquer  de  toute  religion  sous  le  couvert  de  sec- 
tes hérétiques,  en  mettant  dans  la  bouche  des  Quakers  de  mé- 
chantes ironies  contre  le  catholicisme,  et  en  leur  faisant  en- 
dosser ses  impiétés,  ou  de  calomnier  le  clergé  de  son  pays,  en 
présentant  comme  «  plus  réglé  »  le  clergé  anglican.  Puis,  pour 
dégager  plus  pleinement  sa  responsabilité,  il  finissait  par  cette 
plaisanterie,  bien  Yoltairienne  :  «  Mais  ce  sont  de  vilains  héré- 
tiques à  brûler  à  tous  les  diables,  comme  dit  maître  François 
Babelais;  c'est  pourquoi  je  ne  me  mêle  point  de  leurs  affai- 
res (!)•  »  —  Suivaient  trois  lettres  sur  le  partemcnt,  le  gouver- 
nement et  le  commerce  de  l'Angleteire,  satire»  par  éloge  ou 

(i)  Œuvra  de  Voltaire,  t.  XXXYII,p.i41« 
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par  comparaison,  du  gouvernement  de  la  France.  C*est  de  Vol- 
taire que  date  ce  patriotisme  d'une  nouvelle  mode,  consistant 
à  mettre  son  pays  au-dessous  de  tous  les  pays  rivaux.  Gela  ne 
s'est  vil  qu'en  France,  malgré  notre  vanité  nationale.  Montes-, 
quieu  continuera  dans  son  Esprit  des  lois,  et  nous  voilà  pris  à 
jamais  de  l'infatuation  si  funeste  des  institutions  anglaises.  — 
D  y  avait  encore  une  lettre  sur  l'inoculation,  question  de  mé- 
decine dont  le  philosophisme  fera  une  machine  de  guerre  re- 
ligieuse et  politique;  deux  lettres  sur  Bacon  et  Locke,  pères  du 
matérialisme,  Locke  surtout,  par  son  doute  si  la  matière  est 
capable  de  penser,  absurdité  que  Voltaire  ne  cessera  de  repro- 
duire; quatre  lettres  sur  Descartes  et  Newton,  prélude  à  ses 
travaux  sur  le  Newtonianisme.  —  Les  lettres  suivantes  étaient 
toutes  littéraires.  Elles  traitaient  de  la  tragédie,  de  la  comédie 
et  de  la  poésie  anglaises;  de  Shakespeare,  deDryden,  d'Addison, 
de  Pope  et  autres  poètes  célèbres,  que  Voltaire  révélait  presque 
à  la  France.  Tout  cela  était  encore  entrelardé  ou  assaisonné 
d'impiétés,  comme  quand  il  disait  qu'il  n'y  avait  point  de  Tar- 
tufes en  Angleterre,  parce  qu'il  n'y  avait  point  de  dévots^  et 
qu'on  n'y  connaissait  que  «  l'honnête  homme.  »  Et  il  ajoutait  : 
«  On  n'y  voit  point  d'imbéciles  qui  mettent  leurs  âmes  en  d'au- 
tres mains,  ni  de  ces  petits  ambitieux  qui  s'établissent,  dans 
un  quartier  de  la  ville,  im  empire  despotique  sur  quelques 
femmelettes  autrefois  galantes  et  toujours  faibles,  et  sur  quel- 
ques hommes  plus  faibles  et  plus  méprisables  qu'elles  (1).  » 

A  travers  ces  lettres  littéraires,  il  en  avait  glissé  une  sur  les 
seigneurs  qui  cultivent  les  lettres  en  Angleterre,  satire  ingrate 
de  cette  aristocratie  française  qui  l'avait  si  bien  accueilli;  et 
une  autre  sur  la  considération  qu'on  doit  aux  gens  de  lettres, 
programme  de  cette  royauté  à  laquelle  il  aspirait.  La  vingt-qua- 
trième, sur  les  Académies,  était  assez  juste,  mais  sentait  trop 
la  vengeance  du  renard,  insultant  ce  qu'il  n'avait  pu  atteindre. 
On  voit,  par  cette  analyse,  que  les  Lettres  philosophiques  renfer- 
ment toute  la  moisson  recueillie  par  Voltaire  sui*  le  sol  au^jkis. 

(1)  Œuvres  de  VoUaWe,  U  XXXYil,  p.  233. 


Digitized  by 


Google 


LES   LETTRES   PHILOSOPHIQUES  185 

Trois  lettres  furent  ajoutées  plus  tard  :  la  yingt-sixième  et 
la  vingt-septième,  sur  l'âme  et  surrincendie  d'Altona;  la  vingt- 
cinquième,  plus  célèbre,  sur  ou  plutôt  contre  les  Pensées  de 
Pascal.  Les  Premières  Remarques  sur  Pascal,  publiées  pour  la 
première  fois  en  1734,  au  nombre  de  57,  et  portées  à  72  dans 
les  éditions  subséquentes,  furent  suivies  de  Secondes  Remar- 
ques (1),  données  en  1778  seulement,  lorsque  Voltaire  fit  réim- 
primer le  faux  Pascal  de  Condorcet;  et  c*est  probablement  le 
dernier  ouvrage  qu'il  ait  livré  lui-même  à  l'impression,  n  a 
donc  poursuivi  Pascal  pendant  cinquante  ans,  car,  suivant  Beu- 
chot,  les  Premières  Remarques^  bien  que  publiées  seulement  en 
1734,  doivent  remonter  à  1728  ;  il  l'a  poursuivi  jusqu'à  la  fin, 
et  il  est  mort  dans  cette  lutte,  tant  ce  géant  le  gênait  et  s'iden- 
tifiait pour  lui  avec  VInfdms! 

En  dégageant  ces  Remarques  des  indécences  et  des  injures 
comme  celles-ci  :  «  Hélas,  Pascal!  on  voit  bien  que  vous  êtes 
malade!  —  0  éloquence  fanatique!  —  Vrai  discours  de  ma- 
lade! —  0  profondeur  d'absurdités!  »  à  quoi  se  réduisent  les 
griefe  de  Voltaire  contre  lui?  «  Pour  moi,  dit-il,  quand  je  re- 
garde Paris  ou  Londres,  je  ne  vois  aucune  raison  pour  entrer 
dans  ce  désespoir  dont  parle  M.  Pascal  ;  je  vois  une  ville  qui 
ne  ressemble  en  rien  à  une  lie  déserte,  mais  peuplée,  opu- 
lente, policée,  et  où  les  hommes  sont  heureux  autant  que  la 
nature  humaine  le  comporte.  »  —  «  A  l'égard  de  Pascal,  le 
grand  point  de  la  question  roule  évidemment  sur  ceci,  sa- 
voir, si  la  raison  humaine  suffit  pour  prouver  deux  natures  dans 
l'homme  (2).  »  —  Et  encore,  dans  une  lettre  au  P.  Tourne- 
mine  de  1738  :  «  Ha  grande  dispute  avec  Pascal  roule  préci- 
sément sur  le  fondement  de  son  livre.  Il  prétend  que,  pour 
qu'une  religion  soit  vraie,  il  faut  qu'elle  connaisse  à  fond  la 
nature  humaine,  et  qu'elle  rende  raison  de  tout  ce  qui  se  passe 
dans  nôtre  cœur.  Je  prétends  que  ce  n'est  point  ainsi  qu'on 
doit  examiner  une  religion,  et  que  c'est  la  tmter  comme  un 
système  de  philosophie;  je  prétends  qu'il  faut  uniquement  voir 

(i)  Voir  tes  ^rmi^M  Œuwu  de  Voltaire,  U  XXXVII,  p.  d6>  ât  les  Secondée, 
t.  L,  p.  3à9.  -  (2)  A  la  Gondamine,  22  Juin  1734. 
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si  cette  religion  est  révélée  ou  non.  »  N'est-il  pas  curieux  de 
voir  Voltaire,  avec  un  ton  hypocrite  et  menteur,  chercher  et 
conseiller  les  démonstrations  les  plus  solides  de  la  religion?  Et 
notfâ  que  ces  preuves  d'une  origine  révélée,  il  les  hafoue  ail- 
leurs, précisément  à  propos  de  l'emploi  qu'en  a  fait  Pascal  : 
€  Va,  va,  Pascal,  laisse-moi  faire!  tu  as  un  chapitre  sur  les 
prophéties,  où  il  n'y  a  pas  l'ombre  du  bon  sens  :  attends,  at- 
tends (1)!  »  Quelle  comédie! 

Revenons  à  son  argumentation  de  tout  à  Theure.  Il  trouve 
qu'on  est  heureux  au  sein  d'une  grande  ville,  opulente,  po- 
licée, pourvue  de  toutes  les  jouissances,  de  toutes  les  commo- 
dités de  la  vie  (pourvu,  toutefois,  qu'on  ait  comme  lui  une 
grande  situation  et  une  belle  fortune  pour  se  les  procurer  : 
Londres  et  Paris  renferment  bien  des  gens  qui  ne  sentent 
guère  ce  bonheur  d'habiter  une  ville  «  peuplée,  opulente, 
policée  »  ).  Il  ne  comprend  pas  alors  le  désespoir  de  Pascal  et 
ses  éloqu^ites  aspirations  vers  un  monde  inconnu.  C'est  nier 
non-seulement  la  destinée  surnaturelle  de  l'homme,  mais  sa 
nature  spirituelle  et  son  immortalité;  c'est  du  pur  matéria- 
lisme; c'est  oubli  d'une  vie  future  et  renoncement  à  toute  autre 
existence  que  celle  d'ici-bas.  D'un  autre  côté,  il  ne  sent  pas 
deux  natures  dans  l'homme,  il  n'aperçoit  en  lui  aucune  mar- 
que de  déchéance,  aucune  propension  trop  forte  au  mal,  au- 
cune contradiction,  et  il  trouve  ses  facultés  parfaitement  équi- 
librées pour  le  bien.  Que  lui  dire?  Seulement  Pascal  aurait  vu 
dans  cette  ignorance  du  véritable  état  de  l'homme  une  preuve 
nmivelle  de  la  dégradation  de  la  nature  humaine.  Enûn,  il  ne 
r^arderait  pas  comme  divine  une  religion  qui  nous  explique- 
retit  à  nous-mêmes.  C'est  qu'il  ne  sait  pas  ou  qu'il  fait  sem- 
blant d'ignorer  que  Dieu  seul  peut  révéler  un  tel  mystère,  qui 
tient  essentiellement  à  l'ordre  surnaturel,  et  qu'une  religion 
capable  de  nous  découvrir  notre  misère  en  possède  bbl  même 
temps  le  remède,  surnaturel  et  divin  lui-même  (1). 

(1)  A  d'Ârgental ,  mai  1734.  —  (2)  Les  Remarques  et  les  Lettres  ont  été  bien 
des  fds  réfatéei,  par  Tabbé  MoBnier,  Bonllîer,  Le  Coq  de  ViMeray,  elc,  —  Vwr 
"^ihliographie  VoUairienne,  par  Quôrardy  o»»  574-579,  et  594^88 • 
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C*est  en  juin  1733,  dans  une  lettre  à  Forment,  que  Voltaire 
parle  pour  la  première  fois  de  faire  une  28'  lettre  de  ses  Re^ 
marques  de  1728  :  «  Me  conseilleriez-vous  d'y  ajouter  (aux 
Lettres)  quelques  petites  réflexions  détaillées  sur  les  Pensées  de 
Pascal?  H  y  a  déjà  longtemps  que  j'ai  envie  de  combattre  ce 
géant,  n  n'y  a  guerrier  si  bien  armé  qu'on  ne  puisse  percer  aa 
défaut  de  la  cuirasse;  et  je  vous  avoue  que  si,  malgré  ma  fei- 
blesse,  je  pouvais  porter  quelques  coups  à  ce  vainqueur  de  taat 
d'esprits,  et  secouer  le  joug  dont  il  les  a  affublés,  j'oserais  pres- 
que dire  avec  Lucrèce  : 

Quare  superstitio  (1)  pedibus  subjecta  vicîssÎDtt 
Obteritur,  nos  exoequat  Victoria  coelo. 

Au  reste,  je  m'y  prendrai  avec  précaution,  et  Je  ne  critique- 
rai que  les  endroits  qui  ne  seront  point  tellement  liés  avec 
notre  sainte  religion^  qu'on  ne  puisse  déchirer  la  peau  de  Pas- 
cal sans  faire  saigner  le  christianisme.  »  U  revient  plusieurs 
fois,  dans  les  mêmes  circonstances,  sur  son  projet  d'attaquer 
«  le  misanthrope  chrétien,  »  sur  son  projet  i'Antp-Pascal  (2),  et 
il  eut  même  la  pensée  d'insérer  ses  Remarques  dans  la  première 
édition  de  ses  LeUres,  qui  se  faisait  en  Angleterre,  au  lieu  de  les 
réserver  pour  une  seconde,  aimant  mieux  qu'on  criât  contre 
lui  une  fois  que  deux,  et  ne  voulant  pas  s'exposer  à  deux  persé- 
cutions, dont  la  dernière  serait  pire  que  la  première  (3).  Il  re- 
nonça, néanmoins,  à  ce  projet,  et  l'édition  de  Londres  parut  en 
24  lettres  seulement. 

II 

PUBLicATiON  A  LONDRES  ET  EN  FRANCS 

Cette  édition  fut  donnée  par  les  soins  de  Thieriot  et  à  son 
profit.  Au  commencement  de  1733,  Voltaire  le  fit  partir  pour 

(1)  C'est  ReUigio  qui  est  dans  Lucrèce,  et  qu'exige  la  mesure  du  vers.  Mais 
peu  importe  la  quantité  à  Voltaire.  II  aime  mieux  confondre  'Relligio  et  Superstitio^ 
qui  pour  lui  étaient  tout  QD.— (2)  A  Gklevjlle,  is^eta  juillet  1733;  à  Thierloi, 
14  Juillet.  —  (3)  A  Thieriot,  14  juillet  1733. 
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Londres,  porteur  du  manuscrit  français,  qui  fut  traduit  en  an- 
glais par  Lockman  (3),  afin  que  Fouvrage  parût  à  la  fois  dans 
les  deux  langues.  Thieriot  le  devait  donner  en  son  nom,  et 
Voltaire  se  ménageait  par  là  un  échappatoire.  Le  1"  mai,  il  écri- 
vait à  son  ami  :  «  Il  ne  convient  pas  que  cet  ouvrage  paraisse 
donné  par  moi.  Ce  sont  des  lettres  familières  que  je  vous  ai 
écrites  et  que  vous  faites  imprimer;  par  conséquent,  c'est  à 
vous  seul  à  mettre  à  leur  tête  un  avertissement  qui  instruise  le 
public  que  mon  ami  Thieriot,  à  qui  j'ai  écrit  ces  guenilles  vers 
1728,  les  fait  imprimer  en  1733,  et  qu'il  m'aime  de  tout  son 
cœur.  9 

Thieriot  envoya  sa  préface,  où  il  y  avait  beaucoup  à  clian- 
ger,  ce  qui  retardait  l'édition  anglaise,  mais  au  grand  plaisir 
de  Voltaire,  heureux  d'attendre  que  le  calme  se  fit  autour  de 
«on  Temple  avant  de  s'exposer  à  une  nouvelle  tempête.  Que 
Thieriot  les  imprim&t  en  anglais,  à  la  bonne  heure,  mais  en 
marquant  dans  la  préface  que  le  manuscrit  ayant  couru  et  étant 
sur  le  point  d'être  traduit  en  français,  il  avait  été  indispensable 
de  foire  imprimer  le  prétendu  original  (2).  Le  bruit  se  répan- 
dant de  jour  en  jour  qu'elles  s'imprimaient  en  France,  il  follait 
reculer  le  plus  possible,  à  Londres,  l'édition  française  :  «  Je 
suis  perdu,  écrivait  Voltaire,  si  elle  paraît  à  présent  (3).  »  Elle 
parut,  cependant,  et  fort  mal  foite;  et  Voltaire  fut  accusé  d'a- 
voir dit,  pour  se  défendre,  que  Thieriot  lui  avait  «  volé  son 
manuscrit.  »  D  protesta  contre  ce  bruit  calomnieux  et  reprocha 
à  Thieriot  de  l'avoir  laissé  courir  (4).  Qu'en  est-il?  Qui  le  saura? 
Cependant,  Thieriot  jouissait  en  paix,  à  Londres,  du  fruit 
des  travaux  de  Voltaire,  et  Voltaire  était  en  transes  à  Paris  (5). 
Que  se  passait-il  donc  en  France? 

n  est  probable  que  les  Lettres  philosophiques  avaient  été 
imprimées  à  Rouen  par  Jore  dès  1731,  en  même  temps  que  le 
f  Charles  XII.  Cela  résulte  et  d'un  Mémoire  de  Jore,  et  de  l'ex- 

k  pression  :  «  Il  y  a  quelques  années,  »  employée  par  Voltaire 

i  j  lui-même,  dans  une  lettre  à  Cideville  du  1*'  juin  1734,  pour 

%  (1)  Luchet,  t  I,  p.  66.  —  (2)  A  Thieriot,  24  jnniet  1733.  —  (3)  A  Thieriot, 

r  28  JuiUet  1733.  —  (4)  A  Thieriot,  5  août  1733.  —  (5)  adeville,  15  aeptembre  1733. 
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indiquer  Fépoqae  de  rédition  Mte  par  cet  imprimeur.  Mais 
rémission  en  avait  été  prudemment  différée.  En  ayril  1733, 
rien  n'était  &it  encore.  Jore  avait  promis  une  fidélité  à  toute 
épreuve.  On  le  soupçonnait  pourtant  à  Paris  d'avoir  débité  quel- 
ques exemplaires,  et  il  avait  eu  à  ce  sujet  une  conversation 
avec  Hérault,  lieutenant  de  police.  Mais,  par  miracle,  il  n'avait 
point  été  mis  à  la  Bastille.  Il  y  sera,  écrivait  Voltaire,  et  c  je 
tâcherai  de  n'avoir  pas  l'honneur  de  l'y  accompagner.  > 

n  prenait  pour  cela  toutes  ses  mesures.  Voulant  vivre  en 
France,  et  ne  pouvant  y  vivre  en  philosophe  comme  en  Angle- 
terre, il  changeait  plusieurs  endroits  de  son  livre,  notamment 
le  chapitre  sur  Locke  et  sur  «  la  petite  bagatelle  de  l'immaté- 
rialité de  l'âme  (1).  »  Il  sondait  et  ménageait  les  puissances. 
€  J'ai  lu,  écrivait-il  en  novembre  à  Forment,  j'ai  lu  au  cardi- 
nal de  Fleury,  deux  lettres  sur  les  Quakers,  desquelles  j'avais 
pris  soin  de  retrancher  tout  ce  qui  pouvait  effaroucher  sa  dé- 
vote et  sage  Eminence.  Il  a  trouvé  ce  qui  en  restait  encore  assez 
plaisant;  mais  le  pauvre  homme  ne  sait  pas  ce  qu'il  a  perdu.  » 
Montesquieu  avait  joué  le  même  tour  au  cardinal  pour  les 
Lettres  persanes. 

n  cachait,  même  à  ses  intimes,  que  l'impression  était  ache- 
vée, et,  comme  si  la  chose  eût  été  encore  à  faire,  il  se  disait 
hésitant  entre  Rouen  et  Paris  (2).  A  ses  amis  de  Rouen  il  fei- 
gnait de  demander  si  Jore  y  travaillait,  prétextant  que  Thieriot 
avait  fait  marché  en  Angleterre,  à  la  condition  que  les  Leth'es 
ne  paraîtraient  pas  en  France,  pendant  la  première  chaleur  du 
débit  à  Londres  et  Amsterdam.  «  Thieriot,  disait-il,  a  même 
été  obligé  de  donner  caution.  Ainsi,  quelle  hcmte  pour  lui  et 
pour  moi,  si  le  malheur  voulait  qu'on  en  pût  voir  une  feuille 
de  ce  pays-ci  avant  le  temps  (3)!  j>  Toutes  ces  ruses  mensongères 
avaient  pour  but  de  cacher  son  jeu  et  de  mamtenir  Jore  àxns  la 
plus  discrète  fidélité.  Et  comme  ses  amis  prenaient  la  chose  au  sé- 
rieux, et  lui  transmettaientles réponses,  paiement  fictives,  de  Jo- 
re,ildonnaitlapermissiond'imprimer,et,en  quelque  sorte,  le  bon 

(1)  A  Gideyme  15  décembre  1783.  ->  (3)  A  aderiUe,  25  féTrier  1733.  —  (3)  A 
Cidevflle,  12  aTPfl  733. 
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à  tirer  y  toujours  à  la  condition  qu'il  n'en  paraîtrait  pas,  avant  le 
temps,  un  seul  exemplaire  (1).  Pour  confirmer  ses  amis  dams 
ridée  d'une  impression  actuelle,  il  ordonnait  de  lui  envoyer  les 
épreuves  tantôt  chez  Demoulin,  tantôt  chez  Dubreuil,  son  beau- 
frère,  n  leur  faisait  recommander  à  Jore  secret,  diligence  et 
exactitude;  surtout  il  ne  fallait  laisser  entre  les  mains  d'une  fa- 
mille si  exposée  aux  lettres  de  cadiet  aucun  vestige,  aucun  mot 
d'écriture  ni  de  lui,  ni  de  ses  amis.  Pour  complément  de  pré- 
cautions, toutes  les  feuilles  imprimées  devaient  être  mises  en 
dépôt  chez  Formont  ou  chez  Cideville,  et  y  attendre  le  moment 
faivorable  et  le  signal  du  départ  (2).  Il  tira  même  de  Jore  un 
billet  ainsi  conçu  :  «  J'ai  reçu  de  M.  Sanderson  le  jenoB 
deux  mille  cinq  cents  exemplaires  des  Uttres  (malaises  de 
M.  de  Voltaire  à  M.  T.  (Thieriot),  lesquels  exemplaires  je  ^o- 
mets  d(3  ne  débiter  que  quand  j'aurai  permission,  promettant 
donner  d'abord  au  sieur  Sanderson  (Voltaire)  cent  de  ces 
exemplaires,  et  de  partager  ensuite  avec  lui  le  profit  de  la 
vente  du  reste,  lui  tenant  compte  de  deux  mille  quatre  cents 
exemplaires;  et  promets  de  compter  avec  celui  qui  me  repré- 
sentera ledit  billet,  le  tenant  suffisamment  autorisé  du  sieur 
Sanderson  (3).  » 

A  tous  les  courriers,  mêmes  recommandations  :  «  Si  Jore  pré- 
cipite la  vente,  lui  et  toute  sa  famille  seront  indubitablement  à 
k  Bastille;  s'il  ne  garde  pas  le  secret  le  plus  profond,  il  est 
]^du  sans  ressources.  Encore  une  fois,  il  faut  supprimer  tons 
tes  vestiges  de  cette  affaire.  Il  faut  que  mon  nom  ne  soit  jamais 
prononcé,  et  que  tous  les  livres  soient  ea  séquestre,  jusqu'au 
■loment  où  je  dirai  :  Partez. 

«  Je  vous  supplie  même  de  vous  servir  de  k  supériorité  que 
wusavez  sur  lui,  pour  rengager  à  m'écrire  cette  kttre  sans  date  : 

c  MonsÂeor,  j'ai  reçu  k  vôtre,  par  kqudle  vous  ne  priez  cte 
ne  point  imprimer  et  d'anpècher  qvk'on  imprime,  à  Rouen,  les 
L$mes  qui  courant  à  Luidres  so«ts  votre  aott.  Je  vous  (uromels 
de  faire  sur  cck.ce  qM  vous  désirez»  H  j  %  kBgtemps  que  j*ai 

(1)  A.  Cadftvmt»  2i  ti«i  i13».  ^  (^  À  GideillB^  M  tl»  BUJ  173a  ^  (3)  A  (> 
deville,  10  juin  1733. 
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pris  la  résolution  de  ne  rien  imprimer  sans  permission,  et  je 
ne  voudrais  pas  commencer  à  manquer  à  mon  devoir  pour  voua 
désobliger.  Je  suis,  etc.  » 

«  Vous  jugez  bien^  mon  cher  ami,  qu'il  faut,  outre  cette  let- 
tre, le  billet  au  sieur  de  Sanderson,  lequel  je  remettrai  dant 
les  mains  d'un  Anglais,  pour  le  représenter,  en  cas  que  Jora 
pût  être  accusé  d'avoir  reçu  ces  Lettres  de  moi  ou  de  quelqu'un 
de  mes  amis  (1).  » 

Quelles  précautions,  quelles  roueries  diaboliques,  lorsqu^pn 
sait  ce  que  Voltaire  se  disposait  à  faire! 

Quelques  jours  après,  il  demandait  à  Jore  deux  exemplaires 
co»plets,  afin  de  faire  ïerraia  et  les  cartons.  —  Notons  bimk 
ces  deux  exemplaires,  d'où  viendra  tout  le  mal!  —  Et  il  ajoa« 
tait  :  «  En  voyant  le  péril  approcher,  je  commence  un  peu 
à  trembler  ;  je  commence  à  croire  trop  hardi  ce  qu'on  ne  trou- 
vera à  Londres  que  simple  et  ordinaire  (2).  »  Et  il  s'irritait  de 
la  persécution  menaçante  :  a  La  Fontaine  disait-il,  a  vécu  pai- 
siblement sous  un  gouvernement  cagot.  Il  est  mort,  à  la  vérité, 
coHune  lai  sot,  mais,  au  moins,  dans  les  bras  de  ses  amis..»  Je 
tâcherai  de  vivre  à  Paris  comme  La  Fontaine,  et  de  mourir 
moins  sottement  que  lui  (3).  »  Il  ne  vivra  pas  à  Paris,  et  il 
mourra  plus  sottement. 

Cependant  le  bruit  court  que  les  Lettres  s'impriment  à  Rouen, 
et  le  garde  des  sceaux  en  écrit  au  premier  président  de  cette 
ville.  Jore  est  mandé  à  Paris,  et  un  agent  de  police  part  pour 
Rouen  avec  la  mission  de  tout  fureter  chez  l'imprimeur.  Comp- 
tant sur  Voltajure  comme  Voltaire  pouvait  compter  sur  lui,  Jore 
affirmait  qu'on  ne  trouverait  rien  dws  sa  mai^o^t  et  qu'il  était 
iMM)cei3Lt  (4). 

Quelques  mois  a'écoiUent,  et  voici  que,  en  m^r&  QVk  en  avril 
1734,  il  se  répand  dan3  Paris  une  édition  des  LaUres  j^Moât^hif^ 
ques.  A  qui  l'imputer?  Quel  est  le  dessous  des  cartes  dans  ce 
triste  jeu  où  Jore  va  j^rdre  sa  fortune  et  son  gagne-pain,  at 

(i)  A  CideTiUe.  19  Juin  1733.  ^  (2)  A  CideviUe,  3  jiiillei  1733.  «^  (3)  A  CW 
4AviUe,26  jttiU9ti733.  —  (i)  A  Tbiecio^  28  JttUleti  k  adavill»,  ^  juittet  ft  1$  m^ 
tenibre  1733. 


Digitized  by 


Google 


n 


192  LIVRE   PREMIER  (1694-1734) 

d'où  Voltaire  se  tirera  par  quelque  argent  et  quelques  mois  de 
retraite?  Pour  éclaircir  ce  mystère,  nous  avons  un  Mémoire  de 
Jore  qui  porte  un  cachet  évident  de  sincérité.  Mais  nous  avons 
encore  les  aveux  de  Voltaire;  nous  avons  surtout  sa  correspon- 
dance avec  le  lieutenant  de  police,  transportée  en  Russie  après 
le  pillage  de  la  Bastille  et  publiée  récemment.  Or,  de  ces  pièces, 
malgré  quelques  contradictions,  il  ressort  clairement  que  Vol- 
taire a  joué  en  tout  cela  un  rôle  odieux  (1). 

A  peine  de  retour  à  Paris  en  1731,  après  l'impression  de  son 
Charles  Xllj  Voltaire  manda  auprès  de  lui,  chez  madame  de 
Fontaine-Martel,  le  libraire  Jore.  Il  s'agissait  de  l'impression 
des  Lettres  philosophiques^  pour  laquelle  il  assurait  avoir  une 
permission  verbale,  puis  du  solde  d'un  vieux  compte  de  700  li- 
vres, pour  lequel  il  offrait  en  paiement  quelques  exemplaires 
de  la  Henriadej  «  qu'il  se  disposait  secrètement,  dit  Jore,  à  faire 
réimprimer  avec  des  additions,  ?»  et  un  reste  de  son  Charles  XII, 
dont,  le^lendemain,  il  vendit  un  manuscrit  plus  ample  à  Fran- 
çois Josse,  libraire  de  Paris. 

Jore  se  fia  à  la  parole  de  Voltaire,  et  accepta  le  manucrit 
des  Lettres.  Voltaire,  de  son  côté,  s'engagea  à  faire  tous  les  frais 
de  l'édition. 

L'édition  achevée,  et  un  bruit  sourd,  précurseur  de  l'orage, 
commençant  à  se  faire  entendre,  Voltaire  mande  à  Jore  de 
tout  remettre  entre  les  mains  de  ses  amis,  qui  devaient  lui  en 
payer  le  prix.  Jore  voit  déjà  ce  que  valait  la  permission  verbale  ; 
aussi,  refuse-t-il  de  se  dessaisir  à  moins  d'une  permission  écrite. 
En  attendant,  fidèle  à  sa  parole,  il  refuse  cent  louis  d'or  que 
lui  offrait  de  cent  exemplaires  une  personne  sans  doute  mise 
dans  le  secret  par  l'auteur  :  il  refuse  même  2,000  livres,  pour 
un  seul  exemplaire,  d'un  libraire  d'Amsterdam,  qui  lui  pro- 
mettait encore  sa  part  de  profit  dans  l'édition;  il  pousse  la  dis- 

(1)  Voir  le  Mémoire  de  Jore  dans  le  VoUariana,  !'•  partie,  p.  65,  et  la  cor- 
rei^KXMlance  de  Voltaire  avec  Hérault,  dans  les  ÈttuUt  sur  la  RusiU,  par 
M.  Léooxon  Ledac,  Paris,  Âmyot,  pp.  359-406.  —  Pour  comprendre  la 
protection  servile  que  le  Hentenant  de  police  Hérault  ne  va  cesser  de  prêter  à 
Voltaire,  il  faut  savoir  qn'O  avait  été  son  condisdple  aa  collège  de  Glermont 
{Etudes,  etc.,  p.  421). 
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crétion  jusqu'à  ne  pas  permettre  la  lecture  du  livre  à  un  ami, 
et  en  sa  présence. 

Cependant,  il  se  rend  à  Paris,  auprès  de  Voltaire,  qui  lui 
promet  de  faire  quelques  changements  à  son  ouvrage,  et,  dans 
ce  dessein,  lui  en  demande  deux  exemplaires.  En  même  temps 
il  lui  propose  un  singulier  moyen  de  se  tirer  d'embarras.  Jore 
était  alors  en  procès  avec  im  nommé  Ferrant,  imprimeur  de 
Rouen,  qui  avait  contrefait  un  de  ses  livres.  «  Donnez-lui  sous 
main,  dit-il  à  Jore,  les  Lettres  philosophiques  en  manuscrit.  H 
ne  manquera  pas  de  tomber  dans  le  piège  et  d'imprimer.  Nous 
ferons  saisir  l'édition.  Je  déclarerai  que  je  n'y  ai  aucune  part, 
que  le  manuscrit  m'a  été  volé,  et  que,  par  conséquent,  je  ne 
puis  être  responsable  des  autres  éditions  qui  en  pourront  pa- 
raître. Par  ce  moyen,  j'aurai  la  liberté  de  publier  la  mienne 
sans  obstacle,  et  nous  serons  l'un  et  l'autre  à  l'abri.  »  Jore  re- 
fuse, et  sa  simplicité  fait  pitié  à  Voltaire,  qui  l'accable  d'une 
riche  profusion  d'épithètes. 

Des  deux  exemplaires  que  Jore  lui  a  laissés.  Voltaire  en  con- 
fie un  à  un  imprimeur,  François  Josse,  sous  prétexte  de  le  faire 
relier.  François,  de  concert  avec  son  cousin  René  Josse,  copie 
le  livre  et  l'imprime.  René,  d'autre  part,  pour  n'avoir  à  par- 
tager avec  personne,  fait  une  autre  édition  à  lui  seul,  et  Fran- 
çois, dans  sa  jalousie,  le  dénonce.  Ainsi  la  police  est  mise  en 
éveil,  et  toute  l'affaire  est  éventée  (1). 

Confier  un  tel  livre  à  un  imprimeur,  c'était  au  moins  une 
grande  imprudence.  Mais  n'y  avait-il  pas,  de  plus,  complicité? 
Voltaire,  si  impatient  de  publier  ses  ouvrages  qu'il  ne  prenait 
pas  la  peine  de  les  relire,  et  ne  les  corrigeait  que  sur  les  édi- 
tions subséquentes,  attendait  depuis  six  ans  l'impression,  et 
depuis  trois  l'émission  de  ses  Lettres  philosophiques î  II  n'y  te- 
nait plus.  Dans  son  impatience,  il  avait  fait  offrir  à  Jore  mille 
.  écus  de  son  édition.  Jore  ayant  encore  refusé,  il  prit  le  parti 
de  les  réimprimer  à  Paris,  sans  aucun  souci  du  pauvre  impri- 
meur. C'était  sous  le  nom  de  Jore,  en  effet,  que  paraissait  Té- 

(1)  Tel  est  le  récit  de  Voltaire  lui-même  :  à  Formont,  5  juin  1734;  à  Jore,  21 
mars  1736. 
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dition  parisienne,  sous  le  nom  de  Jore  que  les  colporteurs  la 
vendaient.  Mais  qui  avait  pu  dire  à  rimprimeurde  Paris,  sinon 
Voltaire,  que  l'exemplaire  dont  il  s'était  servi  sortait  de  l'offlcine 
de  Jore  ?  D'ailleurs,  dans  cette  même  année  1734,  se  vendait 
chez  Ledet,  imprimeur  de  Voltaire  à  Amsterdam,  une  autre 
édition  des  Lettres^  portant  toujours  le  nom  du  malheureux 
Jore.  Or,  cette  édition  hollandaise  avait  été  évidemment  faite  & 
l'instigation  de  Voltaire,  puisqu'elle  contenait  une  26*  lettre 
qui  n'était  ni  dans  l'une  ni  dans  l'autre  des  deux  éditions 
françaises,  et  que  lui  seul  avait  pu  fournir. 


III 


POUr.SUITES    —    FUITE     DE    VOLTAIRE     A    MOKJEU 
ET    EN     HOLLANDE 

L'édition  parisienne  se  répand,  la  police  en  suit  la  piste,  et 
Voltaire  s'empresse  d'écrire  à  Hérault,  moins  pour  excuser  son 
livre  que  pour  accuser  Jore  et  rejeter  sur  le  pauvre  imprî- 
meur  toute  responsabilité.  Mon  livre  n'est  dénoncé,  écrivait- 
il,  que  par  «  des  imbéciles  que  le  poison  du  jansénisme  infecte, 
et  qui  prétendent  qu'on  attaque  Dieu  et  l'État,  quand  on  se  mo- 
que des  convulsions  des  Quakers.  »  Mais  un  homme  d'esprit  et 
instruit,  comme  Hérault,  ne  peut  s'y  méprendre,  surtout  s'il  con- 
sulte les  Maupertuis,  les  Mairan,  les  La  Condamine.  D'ailleurs» 
ajoutait-il,  «je  n'ai  nulle  part  à  l'édition.  Daignez,  Monsieur, 
>ous  servir  de  toute  votre  autorité  avec  Jore...,  avec  quicon- 
que est  soupçonné...  Pour  moi,  je  vous  demande  ins^mment 
ou  de  parler  «icore  une  fois  de  mon  innocence  à  M.  le  cardî-^ 
roal  de  Fleury,  ou  d'avoir  la  bonté  de  me  mander  ou  de  me  ftiire 
écrire  par  M.  d'Argental  s'il  feut  que  j'aille  dans  les  pays 
étrangers  chercher  le  repos  et  la  oonsidération  qu'on  me  d*^ 
"Tait  an  moins  dans  ma  patrie.  » 
Quelle  fierté  hypocrite  dans  une  conduite  si  basse  î 
En  même  temps,  il  répandait  cette  dénonciation  contra 
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lore  parmi  tous  ses  amis,  pour  former  en  ce  sens  Topinion, 
peser  par  ropînion  sur  l'autorité,  se  dégager  et  tout  faire  re- 
tomber sur  l'imprimeur.  Pour  lui,  c'est  l'innocence  même. 
Ces  maudites  Lettres  se  débitent  sans  qu'on  l'ait  consulté, 
sans  qu'on  lui  en  ait  donné  le  moindre  avis.  On  a  l'inso- 
lence de  mettre  son  nom  à  la  tête,  et  de  donner  encore  la 
lettre  sur  Pascal,  qu'il  avait  le  plus  à  cœur  de  supprimer  ;  illui 
en  a  coûtél500  [livres prêtéesà  Jore  (1)  pour  espérerqu'elles  ne 
paraîtraient  pas,  et  on  le  soupçonne  de  les  faire  vendre  lui-- 
même ;  Jore  l'a  perdu,  etc.  (2).  r 

Voltaire,  en  tout  cela,  ne  pouvait  être  de  bonne  foi.  Il  i§a- 
Taît  bien  que  l'édition  poursuivie  à  Paris  n'était  pas  celle  de 
Jore.  n  connaissait  l'auteur  de  cette  contrefeçon,  dont  il  était 
le  complice.  D'ailleurs,  il  était  assez  versé  en  imprimerie  pour 
ne  pas  confondre  l'édition  parisienne  avec  l'édition  normande 
tlont  il  avait  corrigé  les  épreuves  et  reçu  deux  exemplaires. 
Papier,  caractère,  tout  différait,  sans  compter  le  changement 
de  plusieurs  mots  ;  et  ces  mots,  qui  les  avait  changés,  siacm 
hii! 

Sur  sa  dénonciation,  Jore  est  arrêté  et  mis  à  la  Bastille.  Il  avait 
promis  de  ne  l'y  pas  accotnpagner,  et  il  tint  mieux  cette  parote 
que  celle  donnée  à  Jore.  Craignant  «  une  lettre  de  cachet  plus 
dangereuse  que  les  siennes  (3),  »  il  prétexta  le  mariage  du  duc  de 
Richelieu  avec  Mademoiselle  de  Guise,  qu'il  prétendait  avoircon- 
dmt  comme  une  intrigi^w^ie  comédie,  et,  le  7  avril,  il  s'enfuit  à 
Monjeu,  auprès  d'Autun,  où  allait  se  feire  le  dénouemenL  II 
abandonnait  son  ménage,  rue  de  Long-Pont,  aux  soins  du  cou- 
ple Demoulin  ,mais  il  gardait  encore  son  domicile,  auquel  il  ne 
renonça  tout  à  feît  qu'au  naois  de  novembre  suivant,  après 
avoir  perdu  tout  espoir  de  séjourner  à  Paris. 

Monjeu  et  les  Guise,  voilà  encore  un  des  milieux  de  VoUaim, 
et  quel  milieu  I  En  tout  semblable  à  ceux  qu'il  a  déjà  traversés. 
Le  président  Hênault  a  écrit  :  «  Je  dirai  an  mot,  en  fiiyart^ 

(1)  «  Elles  m'avaient  été  prêtées  pour  quatre  mois,  dit  Jore,  eljelesaî  rendaet 
tu  Iwot  èe  deox.  »  —  (2)  24  arril,  i  CSderiUe;  26,  à  F<maoDt  e«  à  r«3*é  tfOli- 
vet.  —  (3)  A  Forment,  25  avril  1734. 
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d'une  maison  de  bohémiens,  spelunca  latronum^  dont  le  maître 
était  cependant  mi  grand  seigneur  :  c'était  le  prince  deGuise... 
Il  avait  épousé,  en  1705,  Mademoiselle  de  Monjeu..,  Par  égard 
pour  les  descendants  de  M.  et  de  M"'  de  Guise,  je  n'en-j 
trerai  dans  aucun  détail  :  je  dirai  seulement  que  le  mari  et 
la  femme  étaient  le  scandale  de  Paris,  dans  un  siècle  où  l'on 
n'y  est  pas  fort  difficile,  et  qu'ils  n'avaient, rien  à  se  reprocher 
l'un  à  l'autre.  Cependant  j'y  allais  comme  tout  Paris,  et  dam 
leur  maison  au  Temple,  et  dans  celle  d'Arcueil^  dont  les  jardins 
étaient  de  la  plus  grande  élégance  (1).  » 

C'était  la  fille  cadette  de  ce  noble  couple  qu'allait  épouser  le 
duc  de  Richelieu  ;  fille  digne  et  de  ses  parents  et  de  l'Àlcibiade 
auquel  elle  allait  s'unir,  si  l'on  en  juge  par  une  espèce  d'épitha* 
lame  où  Voltaire  l'invite  à  faire  de  son  mari  ce  que  celui-ci  a 
fidt  de  tant  d'autres  (2). 

Les  fêtes  nuptiales  furent  troublées  par  l'arrivée  d*iin  exempt 
envoyé  pour  saisir  Voltaire.  Lepoëte  échappa  et  se  demanda  de 
quel  côté  il  s'allait  diriger.  Il  hésita  entre  Londres  et  Bâle,  et 
il  opta  pour  Bâle,  où  il  passa  quelques  jours  du  mois  de  mai. 
Cependant,  il  se  recommandait  à  Hérault,  et  il  engageait  tous 
ses  amis,  d'Argental,  Moncrif,  l'abbé  de  Rothelin,  à  lui  faire, 
€  auprès  du  bon  cardinal  (de  Fleury)  et  de  l'opiniâtre  Ghauvelin 
(garde  des  sceaux),  »  tout  le  bien  humainement  possible.  Du  reste, 
il  ne  s'étonnait  pas  del'éloignement  auquel,  prenant  le  devant 
sur  le  ministère,  il  s'était  condamné.  Dès  le  temps  de  l'édition 
anglaise,  il  s'était  arrangé  pour  sortir  de  France  ;  mais  l'amitié 
l'avait  retenu.  Toutefois,  cet  éloignement  lui  était  pénible,  et  il 
ne  l'acceptait  que  pour  éviter  un  pire  destin  :  «  Tai  une  aver- 
sion mortelle  pour  la  prison  ;  je  suis  malade  ;  un  air  enfermé 
m'aurait  tué  ;  on  m'aurait  peut-être  fourré  dans  un  cachot.  Ce 
qui  m'a  fait  croire  que  les  ordres  étaient  durs,  c'est  que  la 
maréchaussée  était  en  campagne  (3).  »  Il  était  temps  de  fuir, 
car,  le  4  mai,  un  mandat  d'arrêt  fut  lancé  contre  lui.  Mieux  lui 
valait  l'agréable  exil  de  Monjeu,  de  Cirey  surtout,  où  il  venait 

(i)  Mémoires,  pp.  104, 105.  —  (2)  Œuwret,  t  XIII,  p.  108.  —  (3)  A  d'Argental, 
tvril  1734. 
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de  chercher,  auprès  de  Madame  du  Gh&telet,  un  asile  qu'il  gar- 
dera si  longtemps. 

Sa  cause  s'identifiant  avec  celle  de  Jore,  et  la  mise  en  li- 
berté de  l'imprimeur  entraînant  la  sienne,  il  parut,  après  l'a- 
voir dénoncé,  lui  porter  quelque  intérêt.  Il  lui  écrivit  donc, 
d'après  quelques  conseils  venus  de  haut,  qu'il  ne  voulait  être 
ni  son  délateur  ni  son  complice,  et  qu'il  n'y  avait  qu'un  moyen 
de  tout  apaiser,  à  savoir  de  remettre  l'édition  à  Rouillé,  chargé 
du  département  de  la  librairie,  au  moins  de  sacrifier  500  exem- 
plaires, qu'il  s'offrait  même  à  payer.  Mais  l'égoïsme  perçait 
sous  ces  apparences  généreuses.  En  effet,  il  chargeait  Cideville 
d'informer  Rouillé  de  sa  démarche.  «  Je  crois,  disait-il,  que 
cela  me  ferait  grand  bien,  si  le  garde  des  sceaux  pouvait  sa- 
voir... que  j'ai  écrit  à  Rouen,  le 2  mai  (deux  jours  avant  la  let- 
tre de  cachet),  pour  faire  chercher  l'édition,  à  quelque  prix 
que  ce  put  cire.  »  D'ailleurs  il  se  consolait  de  tout  au  sein  des 
plaisirs  et  des  lettres  :  «  A  présent  que  je  vais  être  tranquille 
dans  une  retraite  ignorée  de  tout  le  monde  (à  Cirey),  nous  vous 
enverrons  sûrement  des  Samson  et  des  pièces  fugitives  en 
quantité.  Laissez  faire,  vous  ne  manquerez  de  rien,  vous  aurez 
des  vers  (1).  »  Et,  pendant  ce  temps,  le  pauvre  Jore  était  à  la 
Bastille! 

Il  y  avait  donc  une  bonne  raison  pour  que  le  misérable  im- 
primeur ne  répondît  pas  à  sa  lettre  et  à  ses  conseils.  Et  pour- 
tant. Voltaire  osa  lui  en  faire  un  crime;  et,  dans  une  deuxième 
lettre  à  Hérault,  montrée  encore  à  Jore,  il  l'accusa  de  nou- 
veau d'avoir  imprimé  ses  Lettres  sans  son  autorisation,  et  le 
.  déclara  d'autant  plus  coupable,  qu'il  lui  avait  ordonné  de  re- 
I  mettre  l'édition  à  Rouillé,  et  offert  d'en  payer  le  prix.  Encore 
une  fois,  détenu  alors,  Jore  n'avait  pas  reçu  la  lettre  de  Vol- 
taire. 

Cependant  Jore  prouva  qu'il  n'avait  pas  dans  son  imprimerie 
de  caractère  semblable  à  celui  de  l'édition  de  Paris,  et  il  fut 
relâché  au  bout  de  quatorze  jours.  Mais  les  dénonciations  de 
Voltaire  avaient  mis  la  police  sur  la  vraie  piste.  Une  visite  fut 

(1)  A  CideviUe,  8  mai  1734» 
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donc  faite  à  Rouen,  et  l'édition  originale  fut  surprise  et  saisie. 
Contraint  alors  de  tout  dire,  Jore  raconta  l'histoire  que  nous 
savons,  l'histoire  véritable  des  Lettres. 

Voltaire  jeta  feu  et  flamme  contre  le  misérable,  le  scélérat^ 
qui  l'avait  trahi,  qui  lui  avait  valu,  rue  de  Long-Pont,  une  vi- 
site domiciliaire,  pendant  laquelle  on  avait  saisi  toute  sa  for- 
tune et  mis  tout  au  pillage  (1). 

Sentant  bien  les  conséquences  des  aveux  de  Jore,  il  écrivît 
mille  lettres  pour  se  disculper,  notamment  une  lettre  à  Madame 
d'Aiguillon,  vraie  turiupinade  sous  forme  de  désaveu,  où  fl 
persistait  à  soutenir  que  l'édition  s'était  faite  malgré  lui,  qu'on 
y  avait  ajouté  beaucoup  de  choses,  et  qu'il  avait  fait  humaine- 
ment ce  qu'il  avait  pu  pour  en  découvrir  l'auteur. 

Une  lettre  de  rétractation  n'était  pas  de  nature  à  désarmer  le 
pouvoir,  et,  le  10  juin  1734,  en  vertu  d'un  arrêt  du  parlement 
«  qui  déshonorait  la  grand'chambre,  »  dit  Voltaire,  les  Lettres 
philosophiques  furent  lacérées  et  brûlées  par  l'exécuteur  de  la 
baute  justice,  «  comme  scandaleuses,  contraires  à  la  religion, 
aux  bonnes  moeurs,  et  au  respect  dû  aux  puissances.  »  En  sep- 
tembre, Jore,  plus  puni  que  Voltaire,  se  voyait  enlever  sa  maî- 
trise. 

Craignant  quelque  mesure  contre  sa  personne,  Voltaire  sor- 
tit de  Lorraine,  et  mena,  pendant  un  mois,  une  vie  errante. 
Le  3  juillet,  il  était  au  camp  de  Philisbourg,  d'où  il  adressait  4 
un  anonyme  la  jolie  Épitre  sur  les  : 

...  Cinquante  mille  Âlexandres 
Payés  à  quatre  sous  par  jour  P). 

Le  24  juillet,  il  était  revenu  à  son  gîte  de  Cîrey.  Il  n'y  resta 
en  paix  que  quelques  mois.  En  novembre,  croyant  qu'il  y  avait 
un  ordre  contre  lui,  il  prit  le  chemin  de  l'étranger,  et  alla  r^ 
joindre  Madame  du€hâtelet  à  Bruxelles,  Il  se  hasarda  encore  & 
reparaître  à  Girey,  mais  il  en  repartit  presque  aussitôt,  et  re- 
tourna en  Hollande.  Suivant  d'Argental,  il  aurait  été  arrêté  de- 
puis longtemps,  sans  le  respect  qu'on  portait  à  la  maison  dft 

(1)  A  Cideviile,  mai;  à  Forment,  !«'  juin  1731.  —(2)  Œwfrei,  i.  Xill,  p.  410. 
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[MteleL  On  s'était  contenté  d'écrire  au  marquis  pour  le  prier 
de  ne  plus  lui  donner  asile.  Mais  on  avait  bien  envoyé  un 
exempt  à  Monjeu,  et  il  n'y  a  guère  d'apparence  qu^'on  ait  eu 
pour  la  maison  du  Ghâtelet  un  égard  qu'on  n'avait  pas  eu  pour 
celle  de  Guise.  Il  est  plus  probable  que  l'invitation  adressée  a« 
marquis  n'était  qu'un  avertissement  donné  à  Voltaire  de  se 
mettre  en  fuite,  et  qu'on  n'avait  aucune  envie  de  l'arrêter. 

Telle  était  la  pensée  de  Madame  du  Ghâtelet,  qui  soupçonnait 
encore  qu'on  avait  voulu  ouvrir  les  yeux  du  marquis  sur  ses 
relations  avec  Voltaire,  et  elle  trouvait  fort  mauvais  qu'on  prît 
ainsi  à  cœur  l'honneur  de  son  mari.  Elle  en  accusait  la  dévo- 
tion :  a  Voilà,  disait-elle,  à  quoi  elle  sert  (1).  »  Nous  tenons 
dqà  toute  cette  femme,  dans  sa  foi  et  dans  ses  mœurs. 

En  Hollande,  Voltaire  attendait  le  résultat  des  démarches 
çi'on  faisait  en  sa  faveur.  Il  espérait  beaucoup  de  madame  de 
Bichelieu,  qui  allait  être  présentée,  et  qui  ne  quitterait  point  le 
garde  des  sceaux  qu'elle  n'eût  obtenu  la  fin  «  d'une  infâme  per- 
sécution contre  un  livre  innocent  »  Le  maréchal  de  Matignon 
taisait  les  mêmes  instances;  et,  lui-même,  il  avait  envoyé  à 
Hérault  un  mémoire  justificatif.  Il  voulait  absolument  être  en- 
lacé du  livre  de  proscription,  très-CLché  de  passer  «a  vie  hors 
de  France  (2). 

Nous  ne  savons  rien  de  ce  voyage  en  Hollande,  sinon  le  dé- 
part et  le  retour  de  Voltaire.  Il  était  revenu  dans  les  derniers 
jours  de  février  1735.  Il  promit  d'être  sage,  de  n'écrire  à  per- 
sonne, de  cacher  à  tout  le  monde  sa  présence  à  Cirey.  Mais  il 
Êiisait  solliciter  la  permission  de  revenir  à  Varis.  Le  2  mars 
173S,  Hérault  lui  donna  avis,  de  la  part  du  cardinal  ministre 
et  du  garde  des  sceaux,  qu'elle  lui  était  accordée,  à  la  condi- 
tion qu'il  y  mènerait  «  une  conduite  digne  d'un  homme  sage, 
et  d'un  homme  qui  avait  déjà  acquis  un  certain  âge.  »  Le  30 
l&ars  au  soir,  Voltaire  était  à  Paris,  avec  Madame  du  Ghâtelet, 
It  dépêchait  à  Hérault  un  court  billet  de  remerciment  De  son 

ti)  Lettres  inédites  de  la  marquise  du  Chdtèlet  Ou  comie  S'Argentaîy  Pa* 
Mmlwe  1334» 
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côté,  madame  du  Gh&telet  écrivait  le  lendemain  à  Gideville  : 
€  Son  affaire  a  traîné  si  longtemps,  que  je  n'en  espérais  pres- 
que plus  la  fin;  mais  enfin  il  nous  est  rendu;  il  &ut  espérer 
qu'il  ne  nous  donnera  plus  des  alarmes  aussi  vives.  »  —  Comp- 
tez-y bien,  Madame! 

IV 

AFFAIBE    DE    JORS 

Tout  paraissait  fini  pour  Voltaire  quant  aux  Lettres  philoso- 
phiqueê;  mais  le  malheureux  Jore  restait  sur  le  pavé;  et,  d'ail- 
leurs, amnistié  par  le  garde  des  sceaux,  Voltaire  était  loin  d'ê- 
tre rentré  en  grâce  et  en  crédit  auprès  de  lui.  Or,  il  lui  fedlait 
davantage  pour  la  paix  du  présent  et  la  sécurité  de  l'avenir.  Sa 
cause  et  celle  de  Jore  se  touchaient  donc  encore  par  quelque 
point.  C'est  pourquoi,  pendant  son  séjour  à  Paris,  il  parut  pren- 
dre à  l'imprimeur  un  intérêt  qui  n'était  toujours  que  de  l'é- 
goïsme.  Le  12  avril,  il  écrivait  à  CidevUle  :  «  Si  ce  malheureux 
Jore  m'avait  écrit  dans  les  commencements  (il  était àla  Bastille !), 
il  n'y  aurait  eu  ni  lettre  de  cachet,  ni  brûlure,  ni  perte  de  maî- 
trise pour  Jore.  Le  garde  des  sceaux  a  cru  que  je  le  trompais, 
et  il  le  croit  encore  (il  avait  bien  raison,  le  garde  des  sceaux!). 
Je  sais  que  Jore  est  à  Paris,  mais  je  ne  sais  où  le  trouver.  Il  fau- 
drait engager  sa  femille  à  lui  mander  de  me  venir  trouver; 
peut-être  qu'un  quart  d'heure  de  conversation  avec  lui  pour- 
rait servir  à  éclairer  le  garde  des  sceaux,  me  raccommoder  en- 
tièrement avec  luif  et  rendre  à  Jore  sa  maîtrise,  en  finissant  un 
malentendu  (il  n'y  en  avait  point!)  qui  seul  a  été  cause  de  tout 
le  mal.  » 

Cependant,  il  cherchait  à  faire  sa  paix  tout  seul.  Gomme 
dans  tous  ses  grands  embarras,  il  recourut  aux  Jésuites,  et  écri- 
vit au  P.  Toumemine  deux  longues  lettres,  où  il  attribuait  aux 
jansénistes  les  persécutions  qu'il  avait  souffertes,  et  tâchait  d'ex- 
pliquer ce  qui  avait  indigné  contre  lui  dans  les  Lettres  phUoso^ 
phiques*  Ayant  obtenu  quelques  gages,  il  revint,  en  juin,  à  Ci- 
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rey,  d'où  il  écrivit  à  Thieriot  :  t  Je  suis  revenu  à  Cirey,  sur  la 
parole  de  M.  le  duc  de  Richelieu,  et  même  du  garde  des  sceaux* 
qui  a  écrit  à  M.  et  à  M*"*  du  Ghfttelet  de  manière  à  dissiper  mes 
craintes  présentes,  mais  à  m'en  laisser  pour  l'avenir.  » 

L'avenir,  évidemment,  dépendait  de  lui.  Rassuré  au  moins 
pour  le  présent,  il  ne  songea  plus  à  Jore,  et  le  laissa  au  fond  de 
sa  ruine.  Jore  s'adressa  à  lui,  sollicitant  son  crédit  et  celui  de  ses 
amispour  avoir  un  emploi.  Il  reçut  d'abord  quelques  promesses, 
puis  la  déclaration  qu'il  n'avait  plus  rien  à  espérer.  Alors  il  ré- 
clame son  dû  pour  l'impression  des  Lettres.  Voltaire  le  mande  et 
lui  propose  découper  la  dette  par  moitié.  «  Volontiers,  répond 
Jore,  spirituel  ce  jour-là  :  j'ai  quatorze  jours  de  Bastille,  Êiites- 
Tous  y  mettre  pour  sept;  vos  Lettres  m'ont  causé  une  perte  de 
23,000  francs,  payez-m'en  onze,  et  il  restera  encore  à  mon 
compte  la  perte  de  ma  maîtrise.  » 

Aujourd'hui,  ce  serait  tout  simplement  affaire  de  police  cor- 
rectionnelle, n  n'en  était  pas  de  même  il  y  a  cent  cinquante 
ans.  Voltaire  va  remuer  toutes  Jes  puissances  pour  échapper  i 
l'obligation  de  payer  tout  ou  partie  de  sa  dette.  Jore  portait  à 
une  sommede  1 ,  400  livres  5  sous  les  frais  d'impression  des  Let- 
tres philosophiques.  Au  lieu  de  céder  à  un  sentiment  de  justice 
et  de  commisération  pour  un  homme  dont  il  avait  causé  la 
mine,  Voltaire  injurie  et  menace;  puis  il  se  radoucit,  et  fait 
l'effort  d'offrir  par  degrés  jusqu'à  cent  pistoles.  En  tout  autre 
temps,  Jore  eût  accepté  plutôt  que  de  traduire  en  justice  un  tel 
homme.  Mais  les  pertes  déjà  essuyées  lui  en  rendaient  de  nou- 
velles impossibles.  Après  avoir  épuisé  tous  les  moyens  de  con- 
ciliation, il  cita  son  adversaire  devant  les  juges.  Voltaire  opposa 
mie  fin  de  non-recevoir,  prétendant  avofr  payé,  et,  pour  le 
prouver,  il  cria  à  l'ingratitude  et  recourut  à  l'injure.  Mais  Jore 
appuyait  sa  demande  sur  une  lettre  de  Voltaire  lui-même,  da- 
tée de  Girey  le  24  mars  1736,  lettre  qu'il  s'était  fût  écrire  sous 
prétexte  qu'on  lui  donnerait  des  lettres  de  grftce  et  qu'on  le  ré- 
tablirait dans  sa  maîtrise,  s'il  disait  toute  la  vérité  au  sujet  des 
Lettres  philosophiques.  C'est  la  seule  habileté  dont  il  ait  usé  dans 
ce  procès,  comme  c'est  la  seule  maladresse  échappée  à  la  rouerie 
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perfide  de  YoUahre.  Bans  cette  lettre,  Voltaire  ayonail  de  son  eOlê 
et  confirroait  presque  tout  le  récit  de  Jore  :  que  Sédition  de 
Rouen  avait  été  faite  «  de  concert  avec  lui  ;  »  que  Jore  avait  rt- 
jfusé  de  la  remettre  à  Cideville,  mais  avait  promis  de  la  déposer 
ailleurs  et  de  n*en  rien  livrer  sans  la  permission  des  supérieurs; 
que  deux  exemplaires  lui  avaient  été  confiés,  dont  l'un  avait 
«ervi  à  faire  l'édition  parisienne  ;  que  les  Josse  avaient  attenda 
qu'il  fût  à  Monjeu,  à  soixante  lieues  de  P&ris,  pour  mettre  au 
jour  leur  larcin  (1)  ;  qu'ayant  appris  cette  nouvelle  et  FindU 
gnation  du  gouvernement,  il  avait  écrit  à  Jore  plusieurs  lettres 
pour  lui  dire  de  remettre  toute  son  édition  à  Rouillé,  et  pour 
lui  en  offrir  le  prix,  lettres  qui  n'étaient  pas  parvenues  au  pri- 
sonnier de  la  Bastille  ;  —  et  tout  le  reste  que  nous  connais- 
9(ms. 

Cette  lettre  confondait  Voltaire,  qui  disait  d^bord  avoir  payé 
Jore  en  lui  remettant  le  manuscrit  en  1731,  et  qui  reconnais- 
sait maintenant  n'avoir  pas  encore  payé  en  1731,  au  moment 
où  il  écrivait  an  prisonnier  de  la  Bastille  pour  lui  offrir  le  prix 
de  son  édition.  Cette  contradiction  rendait  déjà  suspect  son  té- 
moignage^ s'il  préfendait  avoir  payé  depuis.  Port  de  ce  com- 
mencement de  preuve  par  écrit,  Jore  demandait  à  être  admis 
à  la  preuve  par  témoins.  Il  offrait  de  prouver  que  lorsquH 
était  allé  ehe»  Voltaire,  le  jour  même  de  Fassignation,  la  ré- 
ponse de  celui-ci  avait  été  que,  n'ayant  tiré  aucun  profit  d'une 
édition  saisie,  il  rCen  devait  que  la  moitié.  Voltaire  objectait 
e»core  une  gratification  antérieure  de  cent  livres,  disant  qu'on 
ne  gratifiait  pas  à  qtrî  on  devait;  mais  Jore  expliquait  bien 
ertte  gratfflcatîon  par  un  service  rendu,  dont  elle  était  le  prix 
tm  la  récompense* 

Poussé  à  boni,  Voltaire  récriminait  au  sujet  de  la  lettre  ixk 
M  mars  1736,  lettre  extorquée^  disaît-il,  et  tournée  lâchement 
eontre  lui  (2)  î  extorquée  ou  non,  elle  gardait  sa  valeur,  et  Jore 
fSSL  ftdsait  tm  usage  légitime. 


(1)  N'étaitril  pis  parti»  compttoe  4»  9/fm^  poor  édiap^  à  9m  WffA^wmmX 
—  (2)  A  Cideville,  30  mai  1736.  —  Voltaire,  assigné,  dot  qnittep  Cirey  et  venir 
iI%ili^û4tttegwKMi«M#drafiiiaikfty«rrttstenta  ItS^e,  d  en 
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Il  oppwa^  «ne  dernière  fin  de  non-recevoir  :  Jore,  disait-il, 
était  mal  fondé  à  réclamer  le  prix  d'une  édition  qoi  avait  pu 
être  saisie.  Moyen  odieux  et  qui  retombait  anr  Voltaire  lui- 
même,  puisqu'il  iBÛsait  une  exception^  en  quelque  sorte,  d'a- 
voir trompé  Jore ,  celut-d  n'ayant  imprimé  que  sur  la  foi  de 
son  mensœige  d'une  permission  verbale,  et  ayant  refusé  de 
rien  livrer  avant  d'avoir  une  pjermission  écrite. 

Jore  avait  commencé  par  faire  saisir  les  lûens  de  son  débi- 
teur. Voltaire,  à  Paris  depuis  la  mi-avril  1736,  se  mit  en 
correspondance  avec  Hérault,  lieutenant  depottce,et,  le  45  juin, 
il  d^aaanda  main-levée,  avec  condamnation  «  à  mille  écus  d'a- 
la^ende  contre  le  scélérat  de  Jore.  »  Puis,  sentant  bien  toute  la 
force  que  donnait  contre  lui  sa  lettre  du  24  mars,  il  requit  une 
défense  de  rimi»rimer,  sous  le  prétexte  menteur  que  le  garde 
des  sceaux  et  Rouillé  y  étaient  compromis.  £n  même  temps  U 
déblatérait  contre  l'avocat  Bayle,  auteur  du  Mémoire  de 
Jore  (1),  qui,  disait-il,  ne  voulait  publier  la  lettrd  et  le  fectum  ' 
*  que  pour  intimider  et  tirer  de  l'argent  »  Auseî  priait-il  H^ 
rault  de  parlar  à  Bayle,  et  de  l'engager  à  ne  se  c  plus  mèter 
d'une  a&ûre  si  odieuse,  qui  avait  été  refusée  par  qikatre  avo- 
cats. »  Il  v(»ilait  donc  enlever  encore  au  pauvre  Jore  le  seul 
avocat  qu'il  eût  pu  trouver. 

Pour  être  agréable  à  Voltaire  et  lui  épargner  un  procès  hon- 
teux, Hérault  lui  offrit  sa  médiation,  et  lui  inroposa  de  payer  à 
Jore  une  somme  demUle  francs.  Cette  proposition  non  acceptée, 
l'afiiaâre  rentra  dans  la  voie  judiciaire,  et  Voltaire  reprit  ccmtre 
Jore  sa  pouirsuite  acharnée.  U  niait  lui  avoir  c^rt  autrefob 
cent  pistoles,  et  confessait  uniquement  qvCoa  lui  avait  conseillé 
d'acheter  la  paix  avee  cinquante.  Cent  pistoles,  disait-il,  c'était 
tout  au  plus  ce  que  valait  l'édition,  et  les  donner  eût  été  avouer 
qu'il  n'avait  pas  payé  Jore  :  perte  donc,  et  déshonneur  l  Mieux 
valait  plaider,  llieux  valait  encore  que  Hérault  «  interposât  son 
amUNrité,  »e^  û  l'en  priait.  Il  craignait  un  procès;  il  craignait 

reparfît,  pour  retourner  à  Cîrey,  dans  les  premiers  jours  de  juillet.  ^  Dans  sa  lettre 
du  M  uni  à  CadeviKé,  9  dH  afcnr  des  lentes  de  Jore  qa'f  pourrail  tooner  contre 
loi,  mais  il  ne  k»  t  jamaâs  montrées  k—^i)  Ce  Mémoire  m  daié  dB  1^  jola  Uas* 
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surtout  l'effet  de  sa  lettre  du  24  mars,  que  Jore  menaçait  tou- 
jours de  rendre  publique.  «  Cette  maudite  lettre  faisait  tout 
l'embarras  :  c'était  une  conviction  qu'il  était  l'auteur  des  Lettres 
philosophiques.  Rien  n'était  donc  si  dangereux  que  de  gagner 
sa  cause  juridiquement  contre  Jore  (1).  » 

Sur  sa  prière,  Hérault  avait  demandé  la  lettre  compromet- 
tante, et  Jore  avait  refusé  insolemment  de  la  remettre.  C'était 
son  titre!  Aussi,  nouvel  appel  de  Voltaire  à  Y  autorité  de  Hé- 
rault, pour  empêcher  l'impression  de  la  lettre  et  du  factum  ; 
et,  comble  de  l'impudence  et  de  l'horreur!  sommation  au 
lieutenant  de  police  de  «  pincer  Jore,  pour  avoir  osé  s'avouer 
dans  son  exploit  l'imprimeur  d'un  livre  défendu  ;  »  —  d'un  li- 
vre dont  il  était  l'auteur,  et  qu'il  avait  imposé  au  libraire  par 
mensonge  !  Et  il  donnait  l'adresse  de  Jore,  pour  que  les  limiers 
de  la  police  ne  manquassent  pas  de  le  pincer  et  de  le  «  mettre 
dans  un  cul  de  basse-fosse  (2)  !  » 

Vains  efforts  !  le  Mémoire,  «  le  libelle  infStme,  »  parut,  et  fut 
vendu  à  un  public  avide,  dans  les  cafés,  aux  portes  des  spec- 
tacles, partout!  t  Les  lois,  écrivait  alors  Voltaire  à  Hérault,  les 
bonnes  mœurs,  votre  autorité,  sont  également  blessées.  Je  le 
réclame,  Monsieur,  punissez  un  scélérat  déjà  coupable  mille 
fois  devant  vous  !  »  n  réclamait  au  moins  «  Y  original  de  la  let- 
tre extorquée  qui  faisait  le  prétexte  du  procès,  »  sans  doute 
pour  en  nier  ensuite  la  fidèle  reproduction.  Enfin,  il  dénonçait 
Bayle,  Jore,  Des  Fontaines  (qu'il  croyait  faussement  l'auteui;  du 
Mémoire),  Delaunay  et  Demoulin,  qu'il  prétendait  être  les  insti- 
gateurs de  Jore,  et  il  appelait  Jore  et  Des  Fontaines  des  repris  dô 
justice.  -T  Et  lui  donc! 

Au  Mémoire  de  Jore,  Voltaire  opposa  le  sien,  pièce  très-faible. 
Tout  reposant  sur  la  lettre  du  24  mars,  il  en  mit  en  doute  l'im- 
pression fidèle,  preuve  évidente  de  l'usage  qu'il  voulait  faire  de 
l'original  réclamé.  Toutefois,  voulant  bien,  «  pour  un  moment, 
et  sans  tirer  à  conséquence,  »  s'en  tenir  à  l'imprimé,  il  deman- 
dait ce  que  prouvait  la  lettre.  Une  seule  chose,  suivant  lui,  à 
savoir,  que  Jore  avait  travaillé  pour  le  défendeur,  t  mais  en  gé- 
(i)  A  Gideville,  2  juillet  1736.  —  (2)  A  adeviDe,  Si  Juin  1736. 
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néral,  et  sans  aucune  exception.  Jore,  ajoutait-il,  a  toujours  été 
si  bien  payé,  que  le  défendeur  espère  de  retrouver  dans  ses  pa- 
piers un  billet  par  lequel  Jore  est  lui-môme  débiteur.  »  —  H 
ne  le  retrouvera  pas! 

Comme  toujours,  il  se  jetait  ensuite  en  dehors  de  Taffaire, 
diffamant  Jore,  sa  vie,  sa  famille  ;  le  dénonçant,  le  présentant 
comme  suspect,  de  manière  à  rendre  impossible  îe  rétablisse- 
ment du  pauvre  imprimeur  dans  sa  maîtrise,  s*il  en  avait  en- 
core quelque  espoir. 

C'était  à  la  justice  de  prononcer.  Mais  Voltaire  fuyait  la  jus- 
tice régulière,  et  se  réclamait  toujours  de  Hérault,  à  qui  il  ren- 
dait Jore  odieux,  comme  ayant  dit  du  mal  de  lui,  comme  ayant 
voulu  se  soustraire  à  son  tribunal  en  recourant  au  garde  des 
sceaux.  Pour  Voltaire,  il  s'en  remettait  au  jugement  du  lieute- 
nant de  police,  et  se  consolait  par  l'espérance  de  voir  punir  «un 
fourbe  et  un  insolent.  » 

Hérault,  en  effet,  s'interposa  encore  pour  une  transaction 
amiable,  et  i]  agit  tellement  sur  Jore,  qu'il  lui  arracha  la  lettre 
feitale  et  presque  un  désistement  (1).  Voltaire  alors  supprima 
son  Mémoire,  en  brûla,  dit-il,  deux  cents  exemplaires  restants, 
et  retira  les  pièces  des  mains  de  son  procureur,  «  voulant  ab- 
solument, écrivait-il  à  Hérault,  étoufTer  l'affaire  comme  vous 
l'avez  ordonné.  » 

Hérault  n'avait  arrêté  la  procédure  qu'à  la  condition  que 
Voltaire  payerait  à  Jore  une  somme  de  mille  livres,  dont  il  se 
rendait  garant.  Jore  avait  consenti  à  cette  réduction  de  sa 
créance,  sur  l'engagement  pris  envers  lui  par  Hérault  de  le 
faire  rétablir  dans  sa  maîtrise  (2).  Mais,  pour  échapper  à  l'o- 
bligation de  payer  les  cent  pistoles,  Voltaire  accusa  Jore  de 
protester  contre  la  violence  qu'on  lui  avait  faite,  et  de  mettre 
sous  presse  un  nouveau  libelle  diffamatoire.  «  Ce  n'est  plus 
moi,  Monsieur,  écrivait-il  à  Hérault,  qu'on  attaque  ici,  c'est  votre 

(1)  A  CideviUe,  27  juin  1730.  —  (2)  Jore  à  Hérault,  1738.  —  Dana  cette  lettre, 
Jore  présentait  encore  le  lieutenant  de  police  comme  opposé  d'abord  à  sa  demande, 
puis  comme  détrompé  par  son  Mémoire  et  ramené  à  des  dispositions  plus  favorables 
pour  loi. 

I.  (3 
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autorité  qu'on  braye.  C'est  un  scélérat  repris  de  justice  presque 
tous  les  ans  ;  c'est  un  homme  qui  n'est  à  Paris  que  pour  m^ier 
une  vie  scandaleuse...  C'est  ce  même  homme  enfin  qui  se  ré- 
volte contre  vous.  » 

De  Hérault,  il  passa  à  Ghauvelin,  garde  des  sceaux,  qui  Fai- 
malt  peu  pourtant,  et  il  réclama  aussi  sa  protection  :  «  Avant  la 
publication  du  factum,  j'aurais  donné  beaucoup  pour  prévaûr  le 
scandale  (il  n'avait  qu'à  payer  sa  dette  !).  J'aurais  acheté  le  si- 
lence d'un  scélérat.  Mais  ce  silence  n'est  plus  à  vendre.  La  ca- 
bale de  Jore  a  inondé  le  public  de  son  libelle.  Jore  a  bravé  la 
médiation  de  M.  Hérault  et  l'autorité  du  ministère.  Recevra-t- 
il  le  prix  de  son  crime,  de  son  insolence  et  du  libelle  qu'il  a 
vendu  publiquement  ?»  Et  il  demande  une  évocation  au  tri- 
bunal de  Hérault,  comme  commissaire  du  Conseil.  U  ne  peut 
plus  s'accommoder;  on  le  croirait  débiteur;  Jore  aurait  le  pro- 
fit, et  lui  la  honte. 

Cependant  Jore  restait  coi!  Au  jour  dit,  il  se  présenta  chez 
Hérault  pour  recevoir  ses  mille  livres  ;  mais  il  apprit  qu'un  ju* 
gement  rendu  par  Maurepas  le  déboutait  de  sa  demande,  et 
condamnait  Voltaire  à  une  amende  de  cinq  cents  livres,  ce 
qui  était  alors  une  peine  infamante. 

Jore  reçut  l'arrêt  avec  soumission,  sur  Fassuranee  réitérée 
de  Hérault  qu'il  allait  être  rétabli  dans  sa  maîtrise  (1).  Pour 
Voltaire,  cet  arrêt  le  mit  hors  de  lui.  U  se  traîna  malade,  le 
9  juillet,  à  la  porte  du  garde  des  sceaux,  et  lui  fit  remettre,  at- 
tendant la  réponse,  un  billet  lamentable  :  «c  Je  me  trouve  enfin 
déshonoré  après  avoir  essuyé  deux  années  entières  d'exil  et  de 
persécutions  pour  ce  malheureux  livre  qui  n'a  jamais  vule  jomr 
que  pour  FutUité  d'un  ami  (Thieriot)!  »  Le  voilà  condamné  à 
Faumône,  quoique  Hérault  n'ait  pas  été  juge  :  «  Faut-il  qu'il 
me  vende  si  chèrement  une  médiation?  »  U  ne  voulait  qu'em- 
pêcher le  factum  de  Jore  ;  mais  maint^oant  il  achèterait  plutôt 
un  jugement  en  jjistice  réglée,  pour  prouver  qu'il  ne  devait 
rien  au  nUséruble.  «  Donner  500  livres  d'aumône,  disait*il  ea 
finissant,  c'est  signer  ma  honte  i  » 

(1)  Jore  à  HérauR,  1198. 
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N'ayant  pas  été  reçu  de  Ghauvelin,  il  retourna  chez  Hérault, 
où  il  n'obtint  pas  l'espoir  de  la  révocation  de  l'arrêt* 

Question  d'honneur  pour  lui,  sans  doute  ;  mais  aussi,  à  bien 
lire  sa  lettre,  question  d'argent  :  «  Il  s'en  faut  beaucoup  que  je 
puisse  trouver  à  présent  cinquante  pistoles.  J'ai  réellement  à 
peine  de  quoi  partir  !  »  £l,  sans  compter  la  bourse  de  ses  amis, 
il  avait  à  lui  28,000  livres  de  rente  I  —  Pour  attendrir  son  juge, 
'■  il  avait  inséré  dans  sa  lettre  un  billet  de  dix  pistoles  sur  un 
notaire, — febriqué  sans  doute  pour  la  circonstance, — en  faveur 
d'un  jeune  homme  de  lettres,  avec  prière  à  Hérault  de  le  lui 
a  faire  rendre.  »  H  offrait  tous  ses  papiers  en  gage,  jusqu'à  ce 
qu'il  fût  en  état  de  payer.  H  paya  néanmoins,  à  son  grand  re- 
gret, et,  après  avoir  «  perdu  tout  son  argentdans  cette  malheu- 
reuse affaire,  »  il  rentra  l'oreille  basse  et  battant  de  l'aile  à 
Cirey  (Juillet  1736). 

En  1738,  l'affaire  revint  sur  le  tapis.  Pendant  ces  deux  années, 
Jore  s'était  tu,  attendant  l'effet  des  promesses  qu'on  lui  avait 
faites.  Mais,  ruiné  alors,  sans  pain  pour  lui  et  pour  ses  enfants, 
n'ayant  plus  l'espoir  de  recouvrer  sa  maîtrise  ou  d'obtenir  un 
emploi,  il  voulut  reprendre  son  procès  contre  Voltaire.    ' 

Ce  procès  n'avait  pas  été  jugé  au  fond  en  1736.  Maurepas, 
voyant  l'impossibilité  où  était  Voltaire  de  répondre  au  Mé- 
moire de  Jore,  et  craignant  pour  lui  des  révélations  infaman- 
tes, avait,  par  son  arrêt,  tranché  le  nœud  sans  le  dénouer.  Mais 
le  Mémoire  restait  toujours  sans  réponse,  et  suspendu  comme 
une  épée  sur  l'honneur  de  Voltaire.  De  là  les  efforts  de  celui-ci 
pour  en  obtenir  la  suppression  et  le  dééaveu. 

Le  21  février  1738,  il  écrit  de  Cirey  à  Hérault  au  sujet  du  dé- 
sistement de  Jore  et  des  papiers  concernant  l'affaire,  qu'il  prie 
le  lieutenant  de  police  de  lui  renvoyer  :  «  Je  suis  dans  la  néces- 
sité de  prendre  toutes  les  sûretés  possibles  contre  un  homme  tel 
que  Jore,  dont  vous  connaissez  la  scélératesse.  »  Huit  mois  après, 
le  27  octobre,  —  la  trace  des  négociations  intermédiaires  nous 
échappe,  —  nouvelles  instances.  Voltaire  est  sur  le  point  «  de 
•  prendre  un  étabHssement,  »  et  le  libelle  que  Hérault  a  eu  la 
bonté  de  supprimer  est  renouvelé  par  des  personnes  qui  veulent 
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traverser  rétablissement  prétendu.  Donc,  exiger  de  Jbre  «  deux 
lignes  par  lesquelles  il  désavouerait  son  factum.  »  —  Le  7  no- 
vembre, le  désaveu  qu'on  lui  a  Mt  espérer  depuis  longtemps 
lui  est  devenu  n^cesmrc.  —Le  13,  il  veut  poursuivre  Jore  en 
justice  et  demander  réparation.  Poui;  cela,  il  réclame  la  fameuse 
lettre  du  24  mars  4736,  qu'on  a  eu  «  la  bonté  de  promettre  de 
lui  rendre  ;  »  il  prie  au  moins  qu'elle  c  ne  sorte  pas  des  mains  » 
dulieutenantde  police;  il  soutient  toujours  qu'il  ne  doit  rien^ 
et  parle  d'un  billet  prouvant  au  contraire  que  Jore  lui  était  re- 
devable, billet  t  malheureusement  égaré.  »  Ainsi  en  est-il  de 
toutes  ses  preuves  contre  Jore.  c  Je  puis  vous  assurer,  sans 
crainte  de  vous  tromper,  —  c'est  sa  conclusion  ordinaire,  — 
qu'il  y  a  peu  de  scélérats  aussi  dangereux  que  ce  misérable  !  » 

Ainsi  pressé,  Hérault,  qui  sera  toujours  à  la  dévotion  de  Vol- 
taire, fait  venir  Jore  et  lui  demande  la  lettre  et  un  désaveu.  Jore 
refuse  d'abord;  mais,  circonvenu  sans  doute  par  promesses  et 
par  menaces,  il  cède  la  lettre  au  prix  de  cinq  cents  livres  (1),  et, 
le  20  décembre,  il  adresse  à  Voltaire  une  lettre,  où  il  désavoue 
«  un  procès  injuste  et  un  factum  odieux,  »  qu'il  attribue  aux 
c  mauvais  conseils  »  des  ennemis  du  poète.  Dix  jours  plus  tard, 
il  renouvelle  son  désaveu  et  sa  demande  de  pardon  (2). 

Par  quels  moyens  obtint-on  ce  désaveu  d'un  Mémoire  qui, 
par  sa  vraisemblance  et  sa  modération,  contrastait  avec  tous  les 
mensonges,  toutes  les  poursuites  cruelles  de  l'apôtre  de  la  vérité 
et  de  la  tolérance?  Quelle  peut  être  la  valeur  d'un  désaveu,  feux 
dans  ses  termes,  et  en  contradiction  avec  la  lettre  que,  vers  le 
même  temps,  Jore  avait  adressée  au  lieutenant  de  police;  lettre 
dans  laquelle  il  présentait  Hérault,  parlant  à  lui-même,  comme 
détrompé  par  son  Mémoire  (3)  ?  Toute  l'explication  est  dans  cette 
lettre  même.  Sans  aucun  doute,  Hérault  renouvela  la  promesse 
de  faire  rendre  sa  maîtrise  à  Jore,  et  Voltaire,  qui  avait  proba- 
blement dicté  les  termes  du  désaveu,  promit,  à  défaut  de  mai- 


Ci)  Lettre  inédite  de  M-  da  Châtdet  à  d'Argeotal  (Cli.  Nisaitl,  Mémoir$$  H 
corretpondanees  hittoriqtus  et  liitéraires,  1858,  p.  119).  —(2)  PièoeB  justiflcft- 
tives  de  la  Vie  de  Gondorcet;  Œuvree  de  Voltaire,  1 1,  pp.  334, 335.  —  (3)  Voir 
plus  huit,  p.  205. 
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trise,  des  secours  au  libraire  mourant  de  faim,  lui  et  ses  en- 
fonts.  C'est  un  marché  qui  se  fit;  marché  que  Voltaire  se 
repentait  de  n*ayoir  pas  fait  plus  tôt,  avant  rémission  du  &c- 
tum  (1),  et  qu'il  faisait  maintenant  pour  en  détruire  TefTet. 

Tint-il  son  engagement  envers  Jore?  H  lui  fit,  dit-on,  une 
petite  pension  viagère.  Rien  ne  prouve,  dans  les  lettres  de  Jore, 
que  les  maigres  dons  de  Voltaire  eussent  d'abord  un  caractère 
de  périodicité  régulière.  Aucune  de  ces  lettres  n'a  sans  doute  été 
perdue,  car  on  a  dû  conserver  avec  grand  soin  ces  titres  de  gé- 
nérosité. Or,  de  la  fin  de  1738,  nous  passons  au  3  juin  1742,  date 
sous  laquelle  Jore  remercie  Voltaire  de  «  300  livres  qu'il  a  eu 
encore  la  bonté  de  lui  faire  donner.  »  H  y  avait  donc  eu  quel- 
ques dons  antérieurs,  mais  non  pension  réglée.  Maintenant  il 
nous  faut  franchir  un  intervalle  de  vingt-six  ans  et  arriver  au 
90  novembre  1768.  Une  lettre  datée  de  Milan  parle  pour  la  pre- 
mière fois  de  pensioHs  mais  pension  évidemment  bien  légère, 
puisque  Jore  a  dû  prendre  des  écoliers  pour  vivre.  Or,  dit-il,  ces 
écoliers  partis,  «  dans  quel  état  vais-je  me  trouver,  grand  Dieu! 
privé  de  ce  secours  (2)  !  »  Il  demande  à  être  appelé  à  Femey 
pour  écrire  sous  la  dictée  de  Voltaire.  Autrement,  il  n'a  plus  à 
attendre  que  la  misère  est  un  a  avenir  affreux.  »  —  Pas  de  ré- 
ponse. —  Le  malheureux  tombe  malade  et  est  recueilli  par 
charité  aux  lies  Borromées.  Enfin,  on  lui  remet  2S  sequins, 
dont  il  remercie  par  sa  lettre  du  23  avril  1769,  et  dont  il  donne 
l'emploi:  il  a  dû  acheter  linge  et  habits  I  II  ajoute,  il  est  vrai, 
que  Voltaire,  dans  sa  générosité,  avait  donné  l'ordre  de  lui 
compter  ce  dont  il  aurait  besoin,  sans  limiter  la  somme;  mais 
il  savait  bien  qu'il  ne  fallait  pas  abuser  de  cette  générosité,  toute 
de  jactance.  Aussi  l'infortuné,  déjà  vieux,  demandait-il  à  Vol- 
taire, plus  vieux  encore,  de  Im  assurer,  en  cas  de  mort,  «  de 
quoi  supporter  l'état  affreux  de  sa  situation,  état  qu'il  avait  si 
peu  mérité.  »  Voltaire  n'en  fit  rien,  sinon  en  paroles.  Le 28 sep- 
tembre 1773,  dernière  let're  :  t  Je  vous  remercie  de  la  con- 
solante promesse  que  vous  me  faites  de  me  tirer  de  ma  mi- 

(1)  Voir  plus  haut  sa  lettre  au  garde  des  sceaux,  p.  206.  —  (2)  Œuvr»$  de  Vofr 
taire f  1 1,  pièces  JustiÛcatives,  p.  336. 
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sère,  et  des  huit  louis  que  vous  m'avez  envoyés.  Ils  ne  t)ou- 
vaient  m'arriver  plus  h  propos  poiu-  me  tirer  du  plus  grand 
embarras.  » 

Et  c'est  tout!  Ainsiy  quelques  dons,  peut-être  une  pension  de 
trois  cents  livres  pendant  quelques  années,  voilà  tout  ce  que  le 
Plutus  de  Pemey  fit  pour  l'homme  qu'il  avait  ruiné,  et  il  le 
laissa  mourir  dans  la  misère!  Certes,  nos  mœurs  littéraires  ne 
flcmt  pas  très-chevalaresques;  mais  pas  un  homme  de  lettres, 
aujourd'hui,  qui  ne  se  crût  déshonoré,  s'il  avait  tenu  la  con- 
duite de  Voltaire  envers  Jore.  Et  nous  en  verrons  bien  d'autres  ! 
Attendons  et  Des  Fontaines,  et  Rousseau,  et  Préron! 

Un  dernier  mot,  pour  finir  cettelonçue  histoire  des  Lettres  phi- 
losophiques. Ces  Lettres  ayant  reparu  au  bout  de  quelques  an- 
Bées>  Voltaire  continua  d'en  désavouer  les  éditions  successives. 
n  rappelait,  à  cette  occasion,  que  c'était  lui  qui  avait  découvert 
et  dénoncé  l'éditicm  de  René  Josse;  qu'il  avait  promis  600  livres 
à  qui  découvrirait  l'éditeur  nouveau;  que,  pendant  deux  ans, 
il  avait  fait  humainement  tout  ce  qui  était  en  lui  pour  suppri- 
mer le  livre  ;  qu'on  avait  fait  chez  lui  deux  recherches  qui  n'a- 
vaient pas  abouti,  sincm  à  perdre  des  papiers  d'affaires,  et  qu*3 
lui  en  coûterait  ainsi  une  partie  de  son  bien,  n  priaitdonc  Hé- 
rault d'assurer  le  garde  des  sceaux  de  son  entière  inno- 
cence (1). 

fi)  Rappelons  que  toutes  ces  lettres  à  Hérault  se  trouTent  dans  Touvrage  cttè 
de  M.  Léouzon  Leduc»  Études  sur  la  Russie* 
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CHAPITRE  PREMIER 

<ÎHATEAU   ET   CHATELAINS  -^  VIE  PRIVÉE  ET  VIE 
BE  TEAVAIL  A  CiaEÏ 

Puisque  ncms  voilà  fhés  à  Girey  pour  une  quiozaîi^  d'annéeS; 
faisons  connaissaiice  ayec  les  châtelains^ leurs  hôtes,  le  château; 
disons  la  vie  qu'on  y  menait,  la  vie  surtout  qu'y  mena  Voltaire. 

Et  d'abord  présentons  Madame  du  Cbâtelet» 

T 

MkDXUE     DV     CUATflLET 

Gabrielle-Emilie,  née  à  Paris,  en  1706,  du  baron  de  Breteuil, 
introducteur  des  ambassadeurs,  apporta  en  nsdssant  la  plus 
viye  intelligence.  L'étude  de  l'italien  et  du  latin,  et  plus  tSrd 
de  l'anglais,  ne  fut  qu'un  jeu  pour  elle.  A  quinze  ans  elle  tra- 
duisait Virgile,  et  composait  des  observations  grammaticales  et 
littéraires  sur  les  grands  écrivains  du  siècle  de  Louis  XIY. 

En  1723,  elle  fut  mariée  au  marquis  du  Châtelet-Lomont,  lieu- 
tenant général  des  armées  du  roi,  de  la  famille  des  ducs  de 
Lorraine,  d'après  une  généalogie  dressée  parDom  Calmet,  et  ti- 
-rant  son  nom  du  château-fort  ou  ChasUlet  de  Girey,  près  de 
Vassy,  bâti  au  xiii*  siècle. 

A  peine  entrée  dans  le  monde,  elle  se  mit  au  nombre  des 
femmes  qui,  au  dire  de  Gondorcet,  regardaient  comme  un  hon- 
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neur  d*ôtre  déshonorées  par  Richelieu.  L'amitié  remplaça  en- 
suite Famour  ;  et,  quand  Richelieu  eut  épousé  mademoiselle  de 
Guise,  le  couple  de  Monjeu  fit  avec  le  couple  de  Cirey ,  Voltaire 
et  Emilie,  un  quatuor  d'amis. 

Emilie  ne  revint  pas  pour  cela  au  devoir,  malgré  trois  en- 
fants nés  dans  les  premières  années  de  son  mariage  :  une  fille  J^ 
qui  épousa  un  duc  napolitain,  un  fils  mort  jeune,  et  un  autre 
fils  qui  s'empoisonna  dans  sa  prison,  en  1792,  pour  ne  pas 
mourir  de  la  main  des  septembriseurs. 

Grande,  svelte  et  brune,  Emilie,  sans  beauté,  avait  de  la 
physionomie.  De  son  physique,  pas  plus  que  du  reste,  il  ne  faut 
juger  par  le  portrait  posthume  de  la  méchante  du  Deflfand,  sur- 
tout tel  qu'on  le  trouve  corrigé,  ou  plutôt  chargé,  dans  la  cor- 
respondance de  Grimm  (1).  C'est  de  ce  portrait  que  Thomas 
disait:  «  Madame  duDeffand  me  rappelle  cette  naïveté  d'un  mé- 
decin de  ma  connaissance  :  «  Mon  ami  tomba  malade,  je  le 
traitai;  il  mourut,  je  le  disséquai  (2).  » 

En  voici  quelques  traits. 

«  Représentez-vous  une  femme  grande  et  sèche,  le  teint 
échauCTé,  le  visage  aigu,  le  nez  pointu,  voilà  la  figure  de  la  belle 
Emilie;  figure  dont  elle  est  si  contente,  qu'elle  n'épargne  rien 
pour  la  faire  valoir  :  firisures,  pompons,  pierreries,  verreries, 
tout  est  à  profusion  ;  mais  comme  elle  veut  être  belle  en  dépit 
de  la  nature,  et  qu'elle  veut  être  magnifique  en  dépit  de  la 
foirtune  ,elle  est  obligée,  pour  se  donner  le  superflu,  de  se 
passer  du  nécessaire,  comme  chemises  et  autres  bagatelles.  » 

L'esprit  n'est  pas  mieux  traité  que  le  visage  :  «  Elle  est  née 
avec  assez  d'esprit;  le  désir  de  paraître  en  avoir  davantage  lui 
a  fait  préférer  l'étude  des  sciences  les  plus  abstraites  aux  con- 
naissances agréables;  elle  croit,  par  cette  singularité,  parvenir  à 
une  grande  réputation,  et  à  une  supériorité  décidée  sur  toutes 
les  femmes.  » 

La  vérité  est  qu'Emilie ,  née,  au  jugement  d'Ampère,  avec 
un  génie  réel  pour  la  géométrie  et  les  sciences,  le  cultiva  de 
manière  à  devenir,  sur  ce  point,  une  femme  phénomène.  Ma- 

(1)  T.  IX,  p.  321.  —(2)  Mélanges  de  M*^  Neoher,  t.  II,  p.  125. 
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dame  de  Genlis  (1)  prétend  que  c'est  son  grand-père,  M.  de  Me- 
zîères,  savant  géomètre  et  voisin  d*Emilie,  qui  développa  ses 
dispositions  géométriques,  «  et  lui  donna  tous  les  matériaux 
des  ouvrages  qu'elle  a  composés  depuis.  »  Toujours  est-il  que 
ses  Institutions  de  physique^  publiées  en  1740,  avec  une  analyse 
Je  la  Philosophie  de  Leibniz,  et  sa  traduction  posthume  des 
Principes  de  Newton  (1786),  sans  parier  de  plusieurs  traités 
scientifiques,  distinguent  et  honorent  sa  mémoire. 

Le  plus  singulier,  c'est  que  des  goûts  et  des  travaux  si  mascu- 
lins n'excluaient  aucun  des  goûts  de  son  sexe.  Femme  en  tout  le 
reste,  et  plus  qu'aucune  de  ses  pareilles,  par  passion  et  par  fri- 
volité, elle  s'était  formée  au  chant,  à  la  musique,  à  la  danse  ; 
elle  était  folle  de  fêtes,  de  spectacles,  de  plaisirs  et  de  toilette. 
Son  esprit,  disait  Voltaire, 

Son  esprit  est  très-philosopbe, 
Et  son  cœur  aime  les  pompons. 

D'ailleurs,  femme  sans  foi,  sans  mœurs,  sans  pudeur.  Si  elle 
a  écrit  sur  l'existence  de  Dieu,  elle  est  aussi  l'auteur  de  Doutes 
SUT  la  religion  (1767),  diatribe  contre  la  révélation,  les  mira- 
cles, l'Écriture  sainte,  où  il  n'y  a  pas  plus  de  raison  que  dans 
Voltaire,  avec  beaucoup  moins  d'esprit  et  de  style.  Malgré  sa 
sécheresse  et  sa  froideur,  elle  parlait  vite  et  bien,  «  comme  un 
ange,  »  a  écrit  madame  de  Graffigny  (2).  Mais,  quoi  qu'en  ait 
dit  Voltaire,  son  style,  avec  une  certaine  force  et  précision, 
rappelle  moins  encore  Pascal  et  NicoUe  que  madame  de  Sévi- 
gné.  Ses  lettres  sont  sans  agrément,  et  ne  s'animent  quelque- 
fois que  par  un  accent  de  passion. 

Sa  morale,  inspirée  de  ses  Doutes^  est  imprimée  dans  un  petit 
traité  sur  U  Bonheur ^  qui  est  de  la  fin  de  sa  vie  (3).  «  Il  faut,  dit- 
elle,  pour  être  heureux,  s'être  défait  des  préjugés  (de  toute  foi), 
être  vertueux,  se  bien  porter,  avoir  des  goûts  et  des  passions,  être 
susceptible  d'illusion...  Ilfaut  commencer  par  se  bien  dire  à  soi- 
même  et  par  se  bien  convaincre  que  nous  n'avons  rien  à  faire 

{i)Mémoires,\,  I,p.  \k2,-^  (2)  Vie  privée  de  Voltaire  et  de  M^^  du  Chdtelet' 
pp.  4,  21,  H9.  —  (3)  n  a  été  publié,  en  1806,  par  Hochet,  à  la  suite  de  sa  corres- 
pondance avec  d'Argental. 


Digitized  by 


Google 


214  LIVRE  SECOND  (1734-1750) 

en  ce  monde  qu'à  nous  y  procurer  des  sensations  et  des  centir 
timents  agréaUes.  Les  moralistes  qui  disent  aux  humains  : 
«c  Réprin^z  vos  passions  et  maîtrisez  yos  désirs,  si  vous  yovlei 
être  heureux,  »  ne  connaissent  pas  le  chemin  du  b(mheur.  »  -^ 
Mais,  parmi  ces  conditions,  il  en  est  qui  ne  dépendent  pas  de 
nous,  comme  d'être  susceptible  d'illusion  et  de  se  bien  porter, 
ou  qui  sont  souvent  inconciliables,  comme  le  ^isir  et  la  santé. 
La  gourmandise,  par  exemple,  donne  la  goutte  et  des  maux 
d'estomac  :  —  c  Entre  le  mal  et  le  fdaisir,  il  fout  choisir,  et 
laisser  le  plaisir,  si  la  douleur  est  plus  vive.  »  -^  Mais  il  y  a  des 
malades,  des  cacochymes,  que  tout  incommode  :  —  «  Ils  ont 
d'autres  espèces  de  bonheur  :  avoir  bien  chaud,  bien  digérer  leur 
poulet,  dUer  à  la  garde^obe  est  une  jouissance  pour  eux  !  »  -<- 
Ce  n'est  plus  de  l'épicuréisme,  ce  n'est  plus  môme  du  cynisme; 
c'est  de  la  bestialité  fétide  ! 

Et  les  vieillards?  —  c  Le  jeu  et  l'étude,  si  on  en  reste  encore 
capable,  la  gourmandise,  la  considération,  voilà  les  ressources 
de  la  vieillesse.  >  —  Et  si  ces  ressources  sont  jugées  insufS- 
santés  ?  —  «  Heureusement  il  ne  tient  qu'à  nous  d'avancer  le 
terme  de  notre  vie,  s'il  se  fait  trop  attendre,  » 

Conclusion  :  «  Tâchons  de  nous  bien  porter,  de  n'avoir  point 
de  préjugés,..,  d'être  vertueux,  etc.  »  Rien,  dans  cette  profession 
du  plus  grossier  matérialisme,  n'irrite  comme  d'entendre  tou- 
jours parler  de  vertu  ! 

La  pratique,  chez  la  dame,  était  en  rapport  parfait  avec  la 
théorie.  Sa  vie  se  pourrait  résumer  en  deux  mots  :  vingt-cinq 
ans  d'adultère  !  Par  son  impudeur  elle  descendait  au-dessous 
des  femmes  les  plus  perdues.  Elle  changeait  de  linge  devant 
ses  laquais  et  se  montrait  à  eux  en  déshabillé  de  statue.  Au  bain, 
sans  le  moindre  voile,  elle  réclamait  le  secours  d'un  valet  de 
chambre,  et  le  forçait  à  tourner  sur  elle  son  regard  efTaré. 
Avec  quelques-unes  de  ses  amies,  dans  des  soupers  licencieux, 
après  avoir  déposé  sa  raison  au  fond  du  verre,  elle  déposait 
encore  son  costume,  et  jouait  ainsi  devant  les  serviteurs.  Pour 
elle,  un  laquais  n'était  pas  un  homme.  Et  quand  mêmel,..  (1) 

(i)  Voir  les  Mémoires  de  Longchamp,  t.  II,  pp.  119,  iâO»  I& 
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Voilà  la  céleste  amante,  voilà  VUratUe  de  Vpltaire  t 

Après  ravoir  rencontrée  chez  son  père,  le  baron  de  Bretetûl, 
Voltaire  l'avait  perdue  de  vue,  et  il  ne  la  retrouva  qu*en  1783. 
La  première  mention  d'elle  qu'on  rencontre  dans  sa  corres- 
pondance est  à  propos  de  VÉpttre  sur  la  calomnie^  dédiée  à 
cette  femme  «  très-aimable  et  très-calomniée  (1).  »  —  Gom- 
ment était-il  possible  de  calomnier  cette  femme?  —  Vers  cette 
date,  ou  dans  les  premières  années  qui  suivirent,  il  lui  adressa, 
tantôt  sous  le  nom  à'Uranie^  tantôt  sous  son  propre  nom,  des 
Épîtres  en  vers,  pleines  de  l'enivrement  d'un  premier  amour  (2). 
Voltaire  et  Emilie  s'étaient  compris  aussitôt,  et  unis  par  les 
mille  liens  que  leur  nature  et  leurs  habitudes  avaient  formés 
entre  eux.  Studieux  l'un  et  l'autre,  ils  quittèrent  Paris,  dont  le 
«^our,  d'ailleurs,  allait  être  interdità  Voltaire.  Emilie  l'accom- 
pagna à  Monjeu,  où  elle  commença,  avec  les  leçons  de  Mauper- 
tuis,  à  lire  Locke  et  à  traduire  Newton.  Voltaire  s'étant  allé  ca- 
chei  à  Cirey  dans  l'éclat  des  Lettres  philosophiques ^  elle  l'y  re- 
joignit bientôt.  Du  reste,  séparés  ou  réunis,  ils  étaient  tou- 
jours en  commerce.  Au  rapport  de  l'abbé  de  Voisenon  (3)» 
Emilie  avait  huit  volumes  in-4®  bien  reliés  des  lettres  de  Vol- 
taire, où  il  y  avait  «  plus  d'épigrammes  contre  la  religion  que 
de  madrigaux  pour  sa  maîtresse.  »  Une  passion,  la  dominante, 
tuait  déjà  l'autre. 

Par  aveuglement,  par  indifférence  immorale  et  par  vanité,  le 
marquis  du  Ghâtelet  se  prêta  et  présida  à  l'installation  de  Vol- 
taire à  Cirey.  Tantôt  à  la  cour,  tantôt  à  son  régiment,  il  ne  gê- 
nait guère  le  couple  amoureux.  Au  commencement,  Voltaire 
cachait  son  jeu;  il  niait  même  au  prince  royal  de  Prusse  avoir 
pour  Emilie  un  autre  sentiment  que  celui  de  l'admiration  et 
de  l'amitié.  Cette  première  intimité  fiit  alors  interrompue  par 
sa  fuite  en  Hollande.  Revenu  en  France  à  la  fin  de  février  1735, 
et  réinstallé  en  juin  à  Cirey,  il  renoua  le  fil  un  instant  brisé, 
et  commença  avec  Emilie  une  période  de  trois  ans,  la  moins 

(1)  A  Qdovïïle,  3  joiliel  1733.  —  (2)  Œuvres,  t.  XIII,  pp.  112, 114,  115.  — 
{8)  Anecdotes  littéraires. 
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troublée  de  leur  union,  et  coupée  seulement  par  une  faite  nou- 
yelle  à  l'occasion  du  Mondain  (1). 
C'est  ici  le  lieu  de  décrire  et  le  château  et  la  vie  de  Cirey. 

II 

LE    CHATEAU  —  APPARTEMENTS     DE    VOLTAIRE    ET    d'ÉMILIE 

Le  vieux  Chastelet  donnant  son  nom  à  la  famille  servait  de 
communs  à  un  beau  château  neuf,  élevé  sous  la  Régence  dans 
une  riche  vallée.  Les  appartements  de  Voltaire  et  d'Emilie  y 
étaient  d'une  grande  magnificence.  Hénault,  qui  y  passa  en 
allant  à  Plombières,  en  1744,  les  trouva  seuls,  avec  un  Père 
minime  en  tiers,  grand  géomètre,  et  professeur  de  philosophie 
à  Rennes.  De  Plombières,  il  écrivait  à  d'Argenson  :  «  J'ai  passé 
parCirey;  c'est  une  chose  rare.  Es  sont  là  tous  deux  seuls, 
comblés  de  plaisirs;  l'un  fait  des  vers  de  son  côté,  et  l'autre 
des  triangles.  La  maison  est  d'une  architecture  romanesque  et 
d'une  magnificence  qui  surprend.  Voltaire  a  un  appartement 
terminé  par  une  galerie  qui  ressemble  à  ce  tableau  que  vous 
avez  vu  de  l'Ecole  d'Athènes,  où  sont  rassemblés  des  instru- 
ments de  tous  les  genres,  mathématiques,  physiques,  chimi- 
ques, astronomiques,  etc.  ;  et  tout  cela  est  accompagné  d'an- 
ciens laques,  de  tableaux,  de  porcelaines  de  Saxe,  etc.  Enfin  je 
vous  dis  que  l'on  croit  rêver.  » 

Hénault  est  revenu  sur  Cirey  dans  ses  Mémoires  :  «  Si  l'on 

(1)  n  y  ent  encore  un  fugue  de  quelques  jours  à  la  fin  de  1735.  Le  28  décembre, 
Voltaire  écrivait  à  Tbieriot  :  «  Je  suis  actuellement  sur  les  frontières  de  France» 
avec  une  chaise  de  poste,  des  chevaux  de  selle,  et  des  amis,  prêt  à  gagner  le  sé- 
jour de  la  liberté,  s'il  ne  m'est  plus  permis  de  revoir  celui  du  bonh^r  (Cirey).  » 
n  s'agissait  de  quelques  chants  de  la  PuceUe,  qui  avaient  couru;  et  Voltaire  char- 
geait Thieriot  de  faire  dire  trois  choses  au  garde  des  sceaux ,  par  le  bailli  de 
Froulay ,  onde  d'Emilie  :  •  La  première,  qu'il  est  très-faux  qu'il  ait  des  chants 
de  mon  ouvrage ,  ou  qu'il  a  un  ouvrage  supposé  par  un  traître;  la  seconde,  que  ja 
n'ai  rien  fait  qui  pût  lui  déplaire  ;  la  troisième,  qu'il  n'y  a  que  de  la  honte  à  ma 
persécuter.  Voyez  s'il  pourait  confire  au  miel  de  la  cour  le  fond  de  ces  trois  vé- 
rités. »  Le  bailli  réussit,  apparemment,  car  Voltaire  était  de  retour  à  Cirey  dan» 
les  premiers  jours  de  janvier  1736. 
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voukit,  dit-il,  faire  un  tableau  à  plaisir  d'ane  retraite  déli- 
cieuse, Tasile  de  la  paix,  de  Tunion,  du  calme  de  T&me,  de  l'a^ 
ménité,  des  talents,  de  la  réciprocité  de  Festiine,  des  attraits 
de  la  philosophie,  jointe  aux  charmes  de  la  poésie,  on  aurait! 
peint  Cirey.  Un  b&timent  simple  et  élégant,  un  rez-de-chaussée,' 
des  cabinets  remplis  de  mécaniques  et  d'instruments  de  chimie/ 
Voltaire  dans  son  lit,  commençant,  continuant,  achevant  des 
ouvrages  de  tous  les  genres  (1).  »  Il  n'avait  vu,  ou  on  ne  lui 
avait  montré  Cirey  qu'en  beau,  car  plusieurs  traits  de  cette 
peinture  sont  à  contre-sens  de  la  vérité. 

No^s  avons  un  témoin  mieux  informé  et  un  narrateur  plus 
abondant  de  cette  vie  dans  Madame  de  GrafHgny. 

Françoise  d'Issembourg  d'Happoncourt,  née  à  Nancy  le  13  fé- 
vrier 1695,  d'un  ofiBcier  du  duc  de  Lorraine  et  d'une  nièce  de 
Gallot,  avait  été  mariée  à  un  chambellan  du  duc  de  Lorraine, 
Huguet  de  GrafBgny,  homme  dur  qui  mit  plus  d'une  fois  en 
danger  les  jours  de  sa  femme  et  finit  en  prison.  Séparée  juri- 
diquement, elle  eut  pour  ami  Devaux,  lecteur  de  Stanislas,  celui 
qu'elle  appelle  Pampan  ou  Pampiehon,  et  pour  amant,  —  car 
nous  trouvons  toujours  les  mêmes  mœurs,  —  un  officier  de 
cavalerie,  nommé  Desmarets,  à  qui  elle  donne  les  noms  fami- 
liers de  Maroquin^  Docteur^  Gros  Chien  et  Gros  Chien  blanc.  Ce 
Desmarets  étant  venu  la  trouver  à  Cirey,  en  février  1739,  pour 
lui  déclarer  qu'il  ne  l'aimait  plus,  la  pauvre  femme,  inconnue 
jusqu'alors,  se  retira  misérable  à  Paris,  où  elle  trouva  fortune 
et  célébrité,  gr&ce  à  ses  Lettres  dCune  Péruvienne  (1747)  et  à 
son  drame  de  Cénie  (1750),  ouvrages  oubliés  aujourd'hui,  et 
qui,  de  son  vivant,  ne  la  protégèrent  pas  contre  la  chute  d'une 
autre  pièce,  ni  contre  le  chagrin  dont  elle  mourut  en  1758.  Elle 
ne  nous  est  plus  connue  que  par  sa  Vie  privé  de  Voltaire  et  de 
madame  du  Chitelet  pendant  un  séjour  de  six  mois  (2)  à  Cirey  f 
série  de  lettres  adressées  à  Pampan 

Cl)  Mémoires,  p.  159.  —  Voltaire  adreesa  à  HéoauU,  à  Plombières,  une  BpUtê 
pleine  de  vœux  pour  sa  guérison  (Œuv  es^i.  XIII,  p.  159).  Cette  Epitre,  datée 
dn  l**  septembre  1744,  doone  encore  la  date  du  voyage  à  Qrey.  —(2)  Sir  moU; 
fisez  deux  mots  et  demi  :  arrivée  à  Cirey  le  4  décembre  1738,  M*«  de  QraiBifny 
CD  partit  vers  le  10  février  1739. 
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Par  sa  vie  libres  par  ses  instincts  littéraires»  quoique  igno- 
rée alors  dans  les  lettres.  Madame  de  Graffigny  était  digne  d'é- 
crire la  vie  de  Cirey.  Elle  y  était  propre  encore  par  sa  curiosité 
et  son  bavardage  de  femme,  ou  plutôt  de  caillette  :  «  Gailleter, 
s'écrie-t-elle,  oh  1  c'est  une  douce  chose  (p,  120)  !  »  Elle  nous 
dira  donc  tout,  en  langage  assez  grossier,  mais  sinc^e  et  digne 
de  foi  ;  car  si  elle  n'aime  pas  la  rvymphe^  elle  partage  le  culte  de 
Pampan  pour  Yidole  de  Cirey. 

Elle  décrit  d'abord  l'appartement  de  Voltaire,  dans  une  petite 
aile  tenant  à  la  maison  :  une  antichambre  grande  comme  la 
main  ;  puis  une  chambre  tapissée  de  velours  cramoisi,  avec 
une  niche  de  même,  à  franges  d'or;  des  lambris,  des  tableaux, 
«  des  glaces,  des  encoignures  de  laque  admiraUes,  des  porce- 
laines, des  marabouts,  une  pendule  soutenue  par  des  mara- 
bouts d'une  forme  singulière,  des  choses  infinies  dans  ce 
goût-là ,  chères,  recherchées,  et  surtout  d'une  propreté  à  bai- 
ser le  parquet  ;  une  cassette  ouverte  où  il  y  a  une  vaisselle 
d'argent;  tout  ce  que  le  superflu,  chose  si  nécessaire^  a  pu  in- 
venter; et  quel  argent  !  quel  travail  !  11  y  a  Jusqu'à  un  baguier 
où  il  y  a  douze  bagues  de  pierres  gravées,  outre  deux  diamants 
(p.  15).  » 

C'est  le  cas  de  dire  avec  Voltaire  :  «  Nous  sommes  des  philo- 
sophes très- voluptueux  (1)  ! 

C'était  ensuite  une  galerie,  avec  statues  de  Vénus,  d'Hercule, 
d'Amour  lançant  une  flèche  :  tout  l'attirail  du  siècle  de  Louis 
XV  et  du  Mondain.  Au-dessus  d'une  cheminée,  se  voyait  le  por- 
trait d*Ëmilie,  la  vraie  divinité  du  lieu,  avec  tous  ses  attributs, 
livres  et  pompons,  musique  et  compas,  pierreries  et  instruments 
de  mathématiques.  «  Oh  !  comme  tout  cela  est  charmant  !  »  s'é- 
criait la  pauvre  Graffigny,  qui  ne  s'était  jamais  trouvée  à  pa- 
reille fftte. 

Elle  décrit  ensuite  l'appartement  d*Emîlie,  tout  en  jaune  et 

bleu,  tapisserie  et  ameublement,  avec  niche  et  boudoir,  ta- 

*  bleaux  et  peintures:  «  Ah!  quelles  peintures!  on  est  prêt  à  se 

mettre  à  genoux  en  y  entrant  (p.  19)1  »  — A  genoux  I  pas  par 

(1)  A  Tkierfot,  3  Dovembre  1735. 
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dévotion,  car  il  n'y  a  là  que  ùe&  choses  voluptueuses.  —  Et  des 
bijoux,  continue  la  Grafflgny  entraînée,  nombreux,  riches  et 
rares.  «  Enfin  je  n'en  reviens'pas,  car  ils  (les  du  Ghâtelet)  n'ont 
jamais  été  riches.  »  —  Voltaire,  riche,  lui,  avait  passé  par  là,  et, 
dans  la  première  ferveur  de  son  amour,  il  avait  sacrifié  jusqu'à 
sa  passion  pour  l'or. 

Madame  de  Graffigny  va  de  merveille  en  merveille ,  en  entrant 
dans  la  chambre  des  bains  et  dans  le  cabinet  de  toilette,  «  dont 
le  lanabris  est  vernissé  d'un  vert  céladon  clair,  gai,  divin, 
sculpté  et  doré  admirablement...  Non,  il  n'y  a  rien  de  si  joli, 
tant  ce  séjour  est  délicieux  et  enchanté  !  Si  j'avais  un  apparte- 
ment comme  celui-là,  je  me  ferais  réveiller  la  nuit  pour  le 
voir  (p.  43).  » 

Elle  pouvait  dormir  tout  son  somme,  la  malheureuse,  car 
elle  n'avait  pas  un  tel  appartement,  pas  même  à  Cirey,  où  on 
l'avait  logée  dans  un  galetas,  halle  ouverte  à  tous  les  vents  :  à 
Cirey,  a  tout  ce  qui  n'est  pas  l'appartement  de  la  dame  et  de 
Voltaire  est  d'une  saloperie  à  dégoûter  (p.  23).  » 

Pas  mieuit  logée  n'était  Madame  de  Ghampbonin,  celle  que 
Voltaire  appelait  son  gros  chat;  bonne  grosse  femme  parente 
du  poète.  Elle  était  là  depuis  quatre  ans,  délaissée  tout  le  jour 
dans  sa  chambre,  aimant  Voltaire  néanmoins ,  et  dévouée  à  ses 
intérêts  et  à  sa  gloire  ;  lisant  tous  ses  livres,  et  restant  gros  chai 
comme  devant, 

III 

VIE    PRIVÉE    ET    VIE    DE    TRAVAIt. 

n  n*est  même  pas  sûr  qu'on  ait  bien  logé  l'abbé  de  Breteuil, 
frère  de  la  dame,  qui  vint  là  passer  quelques  jours.  Mais  au 
moins  jeta-t-il  quelque  distraction  dans  la  vie  de  Cirey;  car, 
entre  les  hôtes  accoutumés,  rien  n'était  plus  ennuyeux  que  ce 
paradis.  On  y  craignait  les  étrangers,  qu'on  n'admettait  qu'à  ti- 
tre de  savants,  comme  Maupertuis  et  Clairault,  ou  que  pour 
jouer  la  comédie.  La  trame  ordinaire  de  la  vie  s'y  partageait 
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entre  ramour  et  le  travail  :  travail  le  matin,  travail  le  soir,  tra- 
vail la  nuit.  Le  matin,  on  ne  se  voyait  qu'à  onze  heures,  pour 
le  café,  qui  se  prenait  toujours  dans  la  galerie  de  Voltaire. 
Gela  durait  environ  une  heure.  A  midi,  dîner  des  Cocker s^  c'est- 
à-dire  du  seigneur  châtelain,  de  la  grosse  dame  et  de  son  fils, 
qui  servait  de  copiste  à  Voltaire.  Puis  chacun  rentrait  chez  soi 
jusqu'au  souper,  à  neuf  heures.  Rarement,  vers  quatre  heures, 
un  goûter  rassemblait  encore  les  hôtes  de  Cirey.  A  souper,  le 
seigneur,  quand  il  était  là,  se  mettait  à  table,  ne  mangeait 
guères,  ne  disait  mot,  dormait,  et  sortait  avec  le  couvert.  Sa 
sortie  rendait  content  tout  le  monde.  Le  souper  était  peu  abon- 
dant, mais  propre  et  délicat,  avec  force  argenterie.  Le  vrai  sei- 
gneur, c'était  Voltaire.  «  Son  valet  ne  quittait  point  sa  chaise  à 
table,  et  ses  laquais  Igi  remettaient  ce  qui  lui  était  nécessaire, 
comme  les  pages  aux  gentilshommes  du  roi  ;  mais  tout  cela  sans 
aucun  air  de  faste  (p.  144).  »  n  s'était  tellement  feit  à  cette  vie 
seigneuriale  depuis  sa  jeunesse,  qu'on  l'eût  dit  né  là-dedans. 

Après  le  départ  du  mari,  venaient  les  bons  contes,  plus  épi- 
cés  que  les  mets,  ou  bien  la  lecture  du  travail  du  jour,  d'une 
tragédie,  et  surtout  de  quelque  chant  dé  Jeanne. 

11  y  avait  d'autres  amusements,  comme  la  lanterne  magique, 
montrée  par  Voltaire  lui-même,  avec  des  plaisanteries  de  toutes 
sortes  et  le  défilé  moqueur  de  ses  ennemis.  Une  autre  fois,  c'é- 
taient les  marionnettes,  ou  bien  Emilie  &isait  entendre  n  sa 
voix  divine.  »  Le  plus  ordinairement,  c'était  la  comédie,  donnée 
sur  un  petit  théâtre  où  on  ne  jouait  guère  que  les  pièces  de 
Voltaire,  comme  Boursouffle  on  V  Enfant  prodigue.  «Nous  avons 
compté  hier  au  soir,  dit  ici  Madame  de  Graffigny,  que,  dans  les 
vingt-quatre  heures,  nous  avons  répété  et  joué  trente-trois 
actes,  tant  tragédies,  opéras  que  comédies...  c'est  le  diable,  oui, 
le  diable,  que  la  vie  que  nous  menons  (p.  250,  251).  » 

On  allait  même  à  la  messe,  que  Voltaire  pouvait  entendre  de 
sa  chambre,  et  à  laquelle  il  répondait  par  de  sales  plaisante- 
ries. 

Hais  tous  ces  plaisirs  n'étaient  qu'au  temps  des  visites,  comme 
de  l'abbé  de  Breteuil,  ou  bien  de  Césarion  (Kairseling),  envoyé 
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par  le  Prince  royal  de  Prusse  pour  offrir  son  portrait  à  Voltaire, 
et  une  écritoire  et  des  yers  à  Ténus-Newton^  et  pour  emporter 
en  retour  Louis  XIV ^  Newton^  et  surtout  la  Pucelk.  Pour  un  tel 
visiteur,  il  y  eut  régal,  comédie,  feu  d'artifice,  illumination,  tout 
le  déploiement  des  plaisirs  de  Cirey. 

C'est  dans  un  de  ces  bons  moments  que  tomba  la  nièce  de 
Voltaire,  récemment  mariée  au  commissaire  Denis.  Voltaire 
avait  voulu  la  marier  au  fils  de  la  Ghampbonin,  lui  promet- 
tant 80,000  livres  de  dot  et  12,000  de  vaisselle.  Mais,  aimant  peu 
la  campagne,  elle  préféra  ne  recevoir  que  trente  mille  livres  de 
dot  et  épouser  son  commissaire  des  guerres,  c  fort  aimable,  & 
l'en  croire,  avec  beaucoup  d'esprit  et  les  mêmes  goûts  qu'elle,  » 
mais  qui  surtout,  dans  ses  villes  de  garnison,  pouvait  lui  pro- 
curer la  vie  qu'elle  idolâtrait.  A  Landau,  par  exemple,  d'où  elle 
écrit  à  Thieriot  sa  visite  de  Cirey,  elle  avait  c  quatre  cents  of- 
ficiers à  sa  disposition,  qui  étaient  autant  de  complaisants,  sur 
lesquels  elle  en  devait  tirer  une  douzaine  d'aimables  qui  sou- 
peraient  souvent  chez  elle.  » 

Tomber  à  Çirey  au  sortir  de  cette  vie  tumultueuse,  c'était 
vraiment,  comme  elle  le  dit,  faire  une  retraite,  une  nemaine. 
Elle  y  arriva  vers  la  fin  d'avril  1738,  avec  son  mari,  et  fiit  reçue 
comme  la  fille  du  seigneur  et  maître.  Néanmoins,  le  désespoir 
fiit  le  premier  sentiment  qui  s'empara  d'elle.  Elle  trouvait  là 
son  oncle  lié  d'une  chaîne  indissoluble,  dans  une  solitude  ef- 
frayante pour  l'humanité,  à  quatre  lieues  de  toute  habitation, 
dans  un  pays  où  l'on  ne  voyait  que  des  montagnes  et  des  ter- 
res incultes,  abandonné  de  tous  ses  amis,  et  n'ayant  presque 
jamais  personne  de  Paris.  «  Voilà  la  vie  que  mène  le  plus  grand 
génie  de  notre  siècle  ;  à  la  vérité,  vis-à-vis  d'une  femme  de 
beaucoup  d'esprit,  fort  jolie,  et  qui  emploie  tout  l'art  imagina- 
ble pour  le  séduire.  Il  n'y  a  point  de  pompons  qu'elle  n'ar- 
range, ni  de  passages  des  meilleurs  philosophes  qu'elle  ne  cite 
pour  lui  plaire.  Rien  n'y  est  épargné.  Il  en  paraît  plus  enchanté 
que  jamais...  Le  théâtre  est  fort  joli;  mais  ils  ne  jouent  point 
la  comédie,  faute  d'acteurs.  Tous  les  comédiens  de  campagne, 
&  dix  lieues  à  la  ronde,  ont  ordre  de  se  rendre  au  château.  On 
L  14 
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a  Mt  riofipossible  pour  t&dier  d'^i  avoir  pendant  le  tanps  (pie 
BOUS  y  avons  été;  mais  il  ne  s'est  trouvé  que  des  marionnette» 
fort  l)onnes  (1).  » 

Si  telle  était  la  vie  de  Cirey  dans  les  meilleurs  jours,  quelle 
pouvait-elle  être  dans  les  temps  ordinaires?  Les  fêtes  mêmes 
étaient  assombries  par  quelque  orage*  On  se  disputait  surtout 
pour  la  nature  et  l'objet  du  travail.  La  bégueuUy  dit  madame  de 
Ghraffîgny  (p.  37),  mettait  Louis  XIV  sous  def  et  ne  voulait  pas 
que  Voltaire  l'achevât,  parce  que,  n'aimant  que  la  géométrie 
et  ignorant  tout  le  reste,  elle  voulait  le  ramener  à  ses  goûts. 
Voltaire  a  dit  lui-même  qu'elle  ne  regardait  l'histoire  c  que 
comme  des  caquets,  »  et  qu'elle  parlait  de  Tacite  «  comme  une 
bégueule  (2).  »  Une  querelle  éclatait  pour  la  cause  la  plus  fri- 
vdie,  comme  pour  un  changement  d'habit  au  moment  d'une 
lecture  de  Métope.  L'anglais,  langue  de  leurs  guerres,  roulait 
•lors  dans  teur  bouche.  La  lecture  commencée,  la  dame  tour- 
nait tout  en  ridicule,  et  Vcdtaire  n'osait  rien  dire,  crainte  d'un 
nouvel  éclat.  Quelquefois  elle  l'empêchait  de  lire,  et  le  poète  se 
vengeait  en  parodiant  contre  elle  telle  ou  telle  E^ttre,  ce  qui  la 
mettait  en  fureur.  «  £Ue  lui  rend  la  vie  un  peu  dure,  écrit 
alors  Madame  de  Graffigny...  Je  le  plains,  ce  pauvre  Nicomède 
(Voltaire),  puisque  sa  Dorothée  (Emilie)  et  lui  ne  peuvent  s'en- 
tendre (pp.  44, 100).  »  Le  poëte  avait  beau  regimber  contre  la 
savante  :  «  Ma  foi,  laissez-là  Newton,  ce  sont  des  rêveries,  vi- 
vent les  vers!  »  la  savante  n'en  persécutait  que  davantage  le 
poète  pour  le  ramener  des  vers  à  Newton  (p.  161).  —  Disons 
pourtant  à  sa  décharge,  qu'elle  n'arrêtait  quelquefois  que  les 
vers  imprudents,  et  lui  «  sauvait  beaucoup  de  folies  (p.  105).  b 

Gêné  dans  ses  occupations.  Voltaire  était  gêné  encore  dans 
ses  amis.  À  peine  osait- il  recevoir  au  château  ceux  qui  n'a- 
vaient pas  les  bonnes  grâces  d'Emilie.  Dès  qu'il  était  entré  en 
conversation  avec  eux,  un  laquais  l'appelait  au  nom  de  la 
dame.  «  Il  n'est  pas  possible  d'être  plus  épié  qu'U  ne  l'est,  et 
d'avoir  moins  de  liberté  (p.  270).  »  C'était  bien  pis  lorsqu'il 
leur  témoignait  quelque  confiance,  comme  ce  jour  où,  croyant 

(i)  LetiM  da  âO  mai  1738,  A«citfâ  de  1S20,  ^  288.  —  (2)  À  Boger,  Jaittet  i73^ 
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.  Emilie  occupée  avec  Maupertuis,  il  lot  smiids  hsêM  ime  dé- 
f&Èse  à  madame  de  Graffigoy.  «  Au  beaji  miliau  de  sa  pérkxte, 
entre  Dorothée,  qui  reste  iounobile  sur  la  porte,  pâle  de  colèie 
et  les  yeux  enflammés.^  La  iiuereUe  s*eiig«£ea  ;  cUe  devint 
Tive;  et,  ne  pouvant  plus  se  posséder,  elle  sortit  de  fiirear 
(p.  271).  »  On  se  réconciliait  ensuite  jusqu'à  mai^;«r  c  dans  la 
.même  cuiller!  » 

De  son  côté.  Voltaire,  «  vrai  fou,  »  tourmentait  Dorothée  au 
point  de  faire  pitié  même  à  madame  de  GrafQgny,  qui  la  détes- 
tait ;  par  exemple,  le  jour  où,  plaisantée  sur  son  incapacité 
poétique,  Emilie  fit  de  mauvais  vers  pour  la  fête  de  madame 
de  Luxembourg.  Voltaire  arrive;  on  était  à  table;  Emilie  lui 
montre  des  vers  :  «  Ils  ne  sont  pas  de  vous,  »  dit41.  Aigre  ré- 
plique de  la  dame;  dispute  ;  rage.  Enfin  Voltaire  saisit  un  cou- 
teau, et,  la  menaçant  :  «  Ne  me  regarde  donc  point  tant,  lui 
dit-il,  avec  tes  yeux  louches  ^  hagards  (1)  !  » 

Quelquefois,  c'était  la  jalousie  qui  allumait  la  guerre,  con^ae 
le  jour  où  l'amant,  dans  un  accès  de  £areur,  enfonça  du  pied 
la  porte  d'une  chambre  où  Emilie  et  Clairault  étalait  trop  for- 
tement occupés  de  la  solution  d'un  problème. 

Voilà  un  .mariage  jphilosophique! 

D'ailleurs,  Voltaire  se  suffisait  à  lui-même  pour  se  rendre 
malheureux.  Au  moment  d'une  comédie  ou  d'un  autre  plai- 
sir, recevait-il  des  lettres  qui  lui  déplaisaient,  il  poussait  des 
cris  afireux  et  tombait  dans  des  espèces  de  convulsions  (p.  279). 
Pour  le  mettre  en  cet  état,  c'était  assez  de  la  moindre  critique 
de  quelqu'un  de  ses  livres;  car  «  il  y  avait  des  moments  où  il 
était  furieusement  auteur  (p.  29).  »  11  portait  aux  astres  tout  ce 
qui  était  à  sa  louange,  et  ravalait  jusqu'aux  enfers  tout  ce  qui 
le  dénigrait,  cent  fois  plus  fanatique  que  les  fanatiques  obj^ 
de  sa  haine  (p.  100, 105).  Au  nom  de  Des  Fontaines  ou  de  Rous- 
seau notamment,  il  entrait  en  un  délire  furiaix.  «  C'est  une 
chose  terrible,  écrit  Madame  de  GraiÉQgny  ùp-  80),  que  le  fana- 
tisme de  cet  homme  sur  l'abbé  Des  Fontaines  et  sur  Rousseau. 
Je  sors  d'une  conversation  t^rible  là-dessus,  où  nous  avons 

(1)  Mélanges  de  M»»  Necker,  Paris,  1798,  t  II,  p.  60* 
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essayé  de  le  persoader  de  les  mépriser.  0  foiblesse  humaine  I 
n  n*a  ni  rime  ni  raison  quand  il  en  parle...  G*est  une  pitié  de 
lui  voir  des  faiblesses  si  misérables.  »  Parle-t-on  des  Observa^ 
tions  de  Des  Fontaines  :  «  Tout  de  suite  les  invectives  arrivent 
contre  Fauteur  et  contre  Fouvrage  (p.  9).  »  Parle-t-on  de  Rous- 
seau :  «  Oh  ?  dame,  c'est  là  que  Fhomme  reste  et  que  le  héros 
s*évanouit.  II  serait  homme  à  ne  point  pardonner  à  quelqu'un 
qui  louerait  Rousseau  (p.  8).  »  A  la  lecture  de  FÉpltre  sur  VEn- 
xdey  Emilie  s'écrie-t-elle  :  «  C'est  trop  !»  —  «  S'il  était  mort» 
répond  Voltaire,  je  le  ferais  déterrer  pour  le  pendre  (p.  113).  » 
«  Un  mot  de  ses  adversaires  le  met  ce  qui  s'appelle  au  dé 
sespoir  :  c^est  la  seule  chose  qui  Foccupe  et  qui  le  noie  dans 
Famertume .  Je  ne  puis  vous  donner  Fidée  de  cette  sottise, 
•  qu'en  vous  disant  qu'elle  est  plus  forte  et  plus  misérable  que 
son  esprit  n'est  grand  et  étendu.  Joignez  à  cela  qu'il  a  des  va- 
peurs dont  il  ne  veut  pas  entendre  parler,  que  ses  jalousies  lui 
en  donnent.  Dieu  sait,  et  puis  il  se  croit  à  la  mort.  Il  se  drogue 
sans  cesse  :  il  s'est  fourré  dans  la  tête  qu'il  ne  Mait  pas  man- 
ger, et  il  meurt  de  faim.  Jugez  du  bonheur  de  ces  gens  que 
nous  croyons  avoir  atteint  à  la  félicité  suprême!  Les  querelles 
vont  leur  train;...  jugez  encore  (p.  278)  I  » 

Malgré  tous  ses  ridicules,  Voltaire  est  aimable  dans  ces  let- 
tres, en  comparaison  d'Emilie,  particulièrement  dans  la  grosse 
affaire,  lorsque  madame  de  GrafQgny,  accusée  d'avoir  livré  un 
chant  de  Jeanne,  voit  la  Nymphe  se  transformer  en  Mégère,  la 
menaçant  du  poing,  tandis  que  Voltaire,  pris  de  pitié  pour  la 
pauvre  femme,  et  de  remords  pour  son  accusation  téméraire, 
cherche  noblement  à  réparer  sa  faute.  Emilie,  au  contraire, 
revient  d'autant  moins  qu'elle  a  la  conscience  plus  chargée  et 
de  ses  soupçons,  et  de  ses  fureurs,  et  de  la  trahison  du  secret 
des  lettres  de  Madame  de  GrafQgny,  qu'elle  décachetait  dans 
une  sorte  de  cabinet  noir. 

En  dehors  des  fêtes  et  des  querelles,  le  château  de  Cirey  était 
un  cloître  de  Bénédictins,  où  Fon  travaillait  sans  cesse.  C'é- 
tait la  nuit  surtout  que  travaillait  Emilie,  tant  pour  satisfaire  à 
sa  passion  que  pour  se  cacher  de  Voltaire»  «  Elle  ne  dormait 


Digitized  by 


Google 


CEATBAU  ET  GHAtELAINS  225 

qu'une  heure.  Accablée  de  sommeil,  elle  se  mettait  les  mains 
dans  l'eau  à  la  glace,  se  promenait  en  se  battant  les  bras,  et 
puis  écrivait  les  raisonnements  les  plus  abstraits  avec  un  style 
à  se  faire  lire  pour  lui-même  :  elle  a  passé  huit  nuits  de  cette 
façon  (p.  141).  »  Presque  toutes  ses  nuits  se  passaient  ainsi,  jus- 
qu'à cinq  ou  sept  heures  du  matin  ;  et  pourtant  elle  était  levée  & 
neuf  ou  dix  heures,  et  même  à  six,  quand  elle  s'était  couchée  à 
quatre,  ce  qu'elle  appelait  se  coucher  au  chant  du  coq.  Dans 
les  yingt-quatre  heures,  die  ne  quittait  son  secrétaire  que 
l'heure  du  café,  et  que  deux  heures  environ  pour  le  souper  et 
la  conversation  qui  suivait.  Quelquefois  même  elle  mangeait 
sur  sa  table  de  travail  (p.  276). 

Voltaire,  de  son  côté,  ne  quittait  son  bureau  que  pour  une 
visite  d'un  quart  d'heure,  pendant  laquelle  il  ne  s'asseyait  pas, 
disant  :  c  C'est  une  chose  affreuse  que  le  temps  qu'on  perd  i 
parler  ;  on  ne  devrait  pas  perdre  une  minute;  la  plus  grande 
dépense  qu'on  puisse  faire  est  celle  du  temps.  »  —  «  C'est  là, 
ajoute  madame  de  Graffigny,  l'oraison  des  trente  jours.  On  ar- 
rive pour  souper,  et  il  e?t  à  son  secrétaire  ;  on  a  soupe  à  moi- 
tié quand  il  le  quitte,  et  il  faut  l'arracher  pour  l'empêcher  de 
s'y  remettre  en  sortant  de  table.  U  se  bat  les  flancs  pour  dire 
quelques  contes  pendant  le  repas,  et  l'on  voit  que  c'est  par  pure 
politesse,  car  son  esprit  est  bien  loin  (p.  277).  » 

Sa  santé  souffrait  de  cette  vie.  Il  digérait  mal,  et  on  lui  or- 
donnait de  grands  exercices.  U  se  fit  donc  acheter  par  Moussi- 
not  tout  un  attirail  de  chasse  :  «  un  bon  fusil,  une  jolie  gi- 
becière avec  appartenances,  marteaux  d'armes ,  tire-bourre.  » 
Attirail  inutile,  car  il  s'en  servit  peu  ;  la  gibecière  au  moins 
était  de  trop  pour  un  poète  qui  ne  devait  pas  être^devenu  fort 
chasseur  depuis  les  jours  de  Sully. 
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IV 

nâ¥AirX   SCIIMTIPIQITKS  —  COVCOtTRS  ACJLDÉMIQUBS 

Qoe  sortiWU  de  cette  vie  de  travail? 

Dans  le  premier  entraînement  de  sa  passion.  Voltaire  céda 
aux  goûts  d'Emilie,,  et  fut  tout  à  la  science.  Dès  le  31  août  1736» 
il  demandait  à  Tabbé  Moussinot  le  sujet  du  prix  proposé  par 
l'Académie  des  sciences;  mais  il  le  demandait  au  nom  d'un 
ami  et  sous  le  secret  le  plus  invioIaUe:  «  Si  j'écrivais,  disait-il^ 
à  quelque  Académicien ,  il  penserait  peut-être  que  je  veux 
composer  pour  les  prix  :  cela  ne  convient  ni  à  mon  âge,  ni  à 
mon  peu  d'érudition.  » 

U  voulait  composer,  et  il  se  mit  ^i  mesure.  Le  18  juin  1737, 
il  envoie  Moussinot  chez  Fontenelle,  pour  avoir  avec  le  secré- 
taire de  l'Académie  des  sciences  une  longue  explication  sur  ce 
qu'on  entend  par  la  propagation  du  fmu  Le  même  jour,  il  l'ea- 
voie  encore  chez  l'apothicaire  Geofiùroy,  de  l'Académie  des 
sciences,  sous  prétexte  d'acheter  q»dque  drogue,  mais,  en 
réalité,  pour  le  &ire  causer  sur  le  même  sujet  Une  autre  fois» 
c'est  chez  le  chimiste  Boulduc  que  Moussinot  est  envoyé  aux 
étiquetes,  ou  chez  le  chimiste  Grosse,  «  savant  charbonnier»  » 
et  il  y  doit  faire  plusieurs  vîntes,  en  gardant  toujours  l'inco- 
gnito. 

En  même  temps.  Voltaire  songeait  à  ûdre  venir  à  Girey  un 
chimiste.  Moussinot  lui  ayant  proposé  un  bonhomme  pouvant 
servir  à  la  fois  de  chimiste  et  d'aumônier,  U  le  pressa  de  venir» 
lui  promettant  liberté  entière,  logement  passable  et  bonne 
nourriture  (15  juillet).  Mais  il  fallait  absolument  dire  la  messe: 
c  C'est  la  condition  sans  laquelle  on  ne  peut  se  charger  de  lui. 
Je  lui  donnerai  cent  écus  par  an,  et  je  travaille  à  le  bien  loger. 
Mais  je  ne  peux  rien  faire  de  plus.  Il  peut  apporter  tous  ses 
instruments  de  chimie.  S'il  a  besoin  d'argent,  vous  pouvez  lui 
donner  un  quartier  d'avance,  &  condition  qu'il  partira  sur-lo- 
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champ.  U  faut  Tinstniire  qu'on  mange  très-rarem£nt  avec  i 
dame  la  marquise,  dont  les  heures  ne  sont  pas  très-régulièrcsi; 
mais  il  y  a  la  table  de  M.  le  comte  du  Ghâtelet,  son  fils,  et  d'un 
précepteur,  homme  d*esprit,  serrie  régulièrement  à  midi  ei  i| 
huit  heures.  M.  du  Ghâtelet  le  père  y  mange  souvent;  et  qud»* 
quefois  nous  soupons  tous  ensemble.  » 

Ainsi ,  la  chimie  ne  devait  nuire  ni  à  Tintiuité,  ni  à  h 
bourse.  On  aimait  la  science,  mais  pourvu  qu'elle  ne  coûtât  pas 
trop  cher. 

Le  chimiste-aumônier  vint  en  effet  à  Cirey  ;  et  Voltaire,  oc- 
cupé d'autres  choses,  ne  paraît  pas  avoir  eu  avec  lui  de  nom- 
breux  rapports.  Le  14  septembre,  il  écrit  à  Moussinot  :  <  Je  ae 
vous  ai  point  parlé  de  Taumônier  que  vous  m'avez  envoyé,  parce 
que  je  ne  le  vois  guère  qu'à  la  messe.  S'il  aime  la  solitude,  U 
doit  être  content.  Je  ne  pourrai  travailler  en  chimie  que 
quand  un  appartement  que  je  bâtis  sera  achevé.  En  attendant, 
il  faut  que  chacun  étudie  de  son  côté.  » 

Le  30  octobre  suivant,  le  chimiste  partit  :  «  Voilà  notre  châ* 
miste  qui  s'en  retourne.  H  a  vu  les  lieux  et  ordonné  les  labora- 
toires; je  vais  lui  faire  acconmioder  un  petit  appartement,  avec 
un  jardin,  dont  il  sera  absolument  le  maître,  à  achètera  k  Pa- 
ris tous  les  ustensiles  qui  me  seront  nécessaires  pour  devaûr 
chimiste...  J'espère  qu'il  sera  aussi  omtent  de  moi  que  je  le 
suis  de  sa  franchise,  de  son  humeur  aimable,  et  de  la  profond^ 
connaissance  qu'il  paraît  avoir  de  la  chimie.  Il  aime,  comme 
moi,  la  solitude  et  le  travail;  je  me  flatte  que  nous  nous  con- 
viendrons. » 

Soit  délaissement  trop  absolu,  soit  insuffisance  de  traitement, 
ils  ne  s'étaient  pas  convenus,  et  le  chimiste  ne  revint  pas. 
L'année  suivante,  10  avril.  Voltaire  écrit  à  Thieriot  :  «  Je  vou- 
drais quelque  petit  garçon  philosophe  cpii  fût  adroit  de  1» 
main,  qui  pût  me  Mre  mes  expériences  de  physique  ;  je  le  fer- 
rais seigneur  d'un  cabinet  de  machines,  et  de  quatre  ott 
cinq  cents  livres  de  pension,  et  il  aurait  le  plaisir  d'entendre 
Emilie-Newton.  »  Le  23,  il  demande  encore  à  Thieriot  «  un  pe- 
tit dimimitif  de  la  race  des  Vaucanson,  »  et  il  énumère  avec 
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plus   de   complaisance  les  ayantages  qu'U   lui  offre.  Le   5 
juin,  dans  une  lettre  à  Moussinot,  il  est  question  d'un  nommé 
Cousin,  de  chez  le  savant  abbé  Nollet,  qui  doit  venir  bientôt  à 
Cirey.  On  espère  lui  fidre  un  sort  agréable;  et,  en  attendant,  on 
lui  envoie  vingt  pistoles  et  mille  encouragements.  L'honmie  en 
valait  la  peine  :  «  Il  a  uûe  belle  main  ;  il  dessine,  il  est  machi- 
niste, il  étudie  les  mathématiques,  il  s'applique  aux  expérien- 
ces, il  va  apprendre  à  opérer  à  l'Observatoire.  »  Le  3  juillet. 
Voltaire  écrit  lui-même  à  ce  Cousin  pour  lui  donner  des  ins- 
'  tructions  ;  le  12,  il  ordonne  de  lui  avancer  tout  l'argent  dont  il 
aura  besoin,  de  lui  &ire  mille  amitiés,  de  le  bien  encourager 
dans  le  dessein  qu'il  a  de  venir  étudier  la  physique  à  Cirey.  Le 
même  jour,  il  mande  de   compter  cinquante  louis  à  l'abbé 
Nollet,  pour  instruments  de  physique,  et  de  lui  en  offrir  cent, 
s'il    est  nécessaire.   «  Ce  n'est  point    un  homme   ordinaire 
avec  qui  il  faille  compter.  C'est  un  philosophe,  un  homme  d'un 
vrai  mérite,  qui  seul  peut  former  mon  cabinet  de  physique,  et 
11  est  beaucoup  plus  aisé  de  trouver  de  l'argent  qu'un  homme 
comme  lui.  Suppliez-le  de  ma  part  de  tenir  prêt,  s'il  se  peut, 
6ur  la  fin  de  juillet,  un  envoi  de  plus  de  quatre  mille  livres.  » 
C'était  Cousin  qui  devait  apporter  tout  cela.  En  effet,  le  2 
août  :  «  Cent  pistoles  à  H.  Cousin,  qui  doit  être  bientôt  mon 
compagnon  d'étude  et  de  chimie  ;  »  mais,  le  4  novembre,  l'as- 
sociation était  déjà  rompue  :  c  Payer  le  voyage  du  chimiste,  et 
en  demeurer  là  avec  lui.  » 

Peut-être  Voltaire  avait-il  été  dégoûté  de  cette  sorte  de  tra- 
vaux parl'échec  académiquequ'il  venait  desubirdansl'intervalle. 
Madame  du  Ch&teletet  lui,  à  leur  insu  réciproque,  avaient  con- 
couru sur  le  feu  (1).  Le  prix  fut  partagé  entre  Euler,  le  jésuite 
Lozeran  de  Fiesc  et  le  comte  de  Créqui-Canaple.  Les  amants  de 
Cirey,  quoi  qu'en  ait  dit  Condorcet,  n'obtinrent  même  pas  une 
mention.  Voltaire  consola  madame  du  Ch&telet  en  composant, 
sur  sa  dissertation,  un  Mémoire  élogieux  qui  fut  inséré  dans  le 
Mercure  de  juin  1739  (2).  Pour  lui,  malgré  le  jugement  favora- 

(1)  Œuvres  de  Voltaire,  t  XXXVII,  p.  4ii.  —  (2>  Œuwêê  de  VoUairêf 
t  XXXVlII,  p.  353. 
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ble  de  Réaumur,  qui  aurait  donné  volontiers  le  prix  à  sa  pièce, 
il  fiit  bien  fâché  d'avoir  échoué.  Une  couronne  eût  été  pour 
lui  <c  un  agrément  infini  dans  les  circonstances  présentes.  » 
H  chercha  une  fiche  de  consolation  dans  l'opinion  des  savants. 
«Franchement,  écrivit-il  à  T Académicien  Pitot,  croyez- vous  que 
l'ouvrage  soit  passable?  Pourrai-je  obtenir  de  l'Académie 
qu'on  l'imprime  à  la  suite  de  la  pièce  couronnée  ?...  Ai-je  eu 
effectivement  l'honneur  de  balancer  un  moment  'les  suffra- 
ges (1)  ?  »  Quelques  semaines  après,  il  paraissait  faire  bon 
marché  de  l'impression  de  son  Mémoire  :  «  L'Académie  des 
sciences  a  très-bien  fait,  je  crois,  d'imprimer  le  Mémoire  de 
madame  la  marquise  du  Châtelet  ;  mais  le  mien  doit  être  sup- 
primé (2).  »  Soit  ordre,  soit  simple  consentement  de  l'Acadé- 
mie, les  deux  Mémoires  furent  imprimés  en  1739,  dans  le 
tome  IV  des  Prix  de  l'Académie  des  sciences. 

En  1741,  Voltaire  revint  à  la  charge,  et  présenta  à  l'Acadé- 
mie des  Doutes  sur  la  nature  et  la  mesure  des  forces  motrices  (3), 
où  il  prenait  le  parti  de  Descartes  et  de  Newton  contre  Leibniz 
et  Bernouilli,  et  môme  contre  madame  du  Châtelet,  devenue 
leibnizienne.  L'Académie,  par  l'organe  de  Pitot  et  de  Glairault, 
rendit  de  ce  Mémoire  un  compte  favorable  (4). 

Le  monument  scientifique  de  Voltaire  est  son  livre  des  Élé~ 
ments  de  la  philosophie  de  Newton^  dont  il  sera  parlé  en  lieu  plus 
opportun  ;  après  quoi,  il  renonça  à  la  science.  Glairault,  con- 
sulté sur  ses  progrès  scientifiques,  lui  ayant  répondu  «  qu'avec 
*  un  travail  opiniâtre,  il  ne  parviendrait  qu'à  devenir  un  savant 
médiocre  (5),  »  il  revint  tout  entier  aux  lettres. 

(1)18  mai  1738,  Recueil  de  1856.  —  (2)  A  Cousin,  3  juillet,  môme  Recueil.  — 
^) Œuvres  de  Voltaire,  t.  XXXVIII,  p.  490.— (4)  Œuvres  de  VoUaire,i,  I,  pièces 
Justificatives,  p.  432.  —Voltaire,  en  reconnaissance,  fit  à  Pitot  le  rare  honneur  de 
loi  prêter  quelque  argent  sur  simple  billet,  et  sans  contrat.  —  (o)  Condorcet,  Vie 
ie  Voltaire,  Œuvres  de  VoUaire,  t  l,  p.  iiiQ. 
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V 

BETOUB  AUX  LETTRES  —  ALZIRB 

Du  reste,  même  pendant  ses  excm*sîons  scientifiques,  il  nV 
Yoit  jamais  abandonné  le  domaine  de  la  littérature.  On  le  voit, 
dans  sa  correspondance,  demandant  de  tous  côtés  des  matériaux 
pour  Louis  XIV.  Et  le  théâtre  allait  toujours  son  train.  Sam 
parler  ici  de  la  Mort  de  César  et  de  V Enfant  prodigue,  qui  trou- 
veront place  ailleurs,  il  acheva  Alzire,  jouée  en  ces  années. 

Il  s'occupait  de  cette  pièce  dès  1734,  comme  on  le  voit  par 
mie  lettre  à  Formont,  et  par  une  autre  de  novembre,  à  d'Ar- 
gental  :  «  Voulez-vous  que  je  vous  envoie  certaine  tragédie 
fort  singulière,  que  f  ai  achevée  dans  ma  solitude?  C'est  une 
pièce  fort  chrétienne,  qui  pourra  me  réconcilier  avec  quelques 
dévots  (1);  j'en  serai  charmé,  pourvu  qu'elle  ne  me  brouille 
pas  avec  le  parterre.  C'est  un  monde  tout  nouveau,  ce  sont  des 
mœurs  toutes  neuves.  Je  suis  persuadé  qu'elle  réussirait  fort  & 
Panama  et  à  Femambouc.  Dieu  veuille  qu'elle  ne  soit  pas  sif- 
flée  à  Paris!  » 

D'après  cette  lettre,  il  avait  même  commencé  Alxire  en  1733, 
avant  de  donner  Adélaidej  et  il  en  avait  lu  la  première  scène 
à  Crébillon  ûls  et  au  comédien  Dufresne.  Il  était  assez  sûr  du 
secret  de  Dufresne,  mais  il  doutait  fort  de  Crébillon,  et  il  s'en 
inquiétait  :  il  voulait,  en  gardant  l'anonyme,  prévenir  les  ca- 
bales, au  moins  avant  la  première  représentation,  et  se  rendre 
les  examinateurs  moins  sévères. 

Le  secret  fot  trahi  et  livré  à  Le  Frane  de  Pompignan.  Le  Frase 
composa,  à  peu  près  sur  le  même  plan,  une  Zoraïde^  qu'il  seh&ti 
de  lire  aux  comédiens.  Le  mérite  du  sujet  consistant  siirlowl 
dans  sa  nouveauté,  il  importait  de  prendre  les  devants  à  la 

(1)  Se'féconcflier  avec  les  dévots  paraissait  être  son  bat  en  composant  AUwt» 
En  1735,  il  écrivait  encore  à  d'Argental  :  «  Si  la  pièce  n'a  pas  Tair  d'être  rou- 
vrage  d'un  bon  poêle,  elle  aura  celui  d'être  au  moins  d'un  bon  chrétien  ;  et,  par  le 
temps  qui  court,  il  vaut  mieux  faire  sa  cour  à  la  religion  qu'à  la  poésie.  » 
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scène  comme  dans  le  cabinet.  C'est  {KmrqiKM,  en  nommlnre 
1735,  Voltaire  écrivit  aux  comédieii&fuie  lettre  ékigiewene»! 
ironique  (1)^  par  laquelle  il  ks  priait  de  jover  sa  pkce  la  pre* 
iDière«  Pour  gagner  du  temps^  les  comédiens  inTitfarent  Le 
Franc  à  leur  taire  de  Zormdê  une  seconde  lecture,  prétextant 
qu'il  y  avait  quelque  chose  à  ;  corriger.  Blesfiév  Le  Franc  r^îra 
fièrem^it  sa  tragédie,  et  Àlzvre  demeura  sans  rivale. 

Tel  est  le  récit  de  Voltaire,  qui  accuse  encore  Le  Franc  d'une 
calomnie  qui  l'avait  forcé  naguère  de  quitter  Cirey  (2);  tel  n'est 
pas  le  récit  de  Le  Franc,  et  le  public  se  partagea  entre  l'un  et 
l'autre;  mais  telle  est  l'origine  de  cette  guerre  entre  les  deux 
poètes,  où  seront  décochés  tant  de  sarcasmes. 

Essayée  à  Cirey,  Alsire  fut  représentée  pour  la  première  fois 
à  Paris,  le  21  janvier  1736.  Dans  Fimpressk»!,  elle  fut  dédiée  à 
madame  du  Gbàtekt,  et  accompagnée  d'im  discours  prélimi* 
naire  que  l'auteur  appelait  son  'ApologéUgue  de  TertulHen  (3), 
et  dans  ki^el  il  se  déjGendait  eontre  ses  ennemis  ei  contre  les 
reproches  d'irréligion. 

Malgré  plusieurs  parodies^  nudgré  les  manœuvres  de  Le . 
Franc  (4),  la  pièce  eut  un  grand  succès,  surtout  à  cause  de  son 
effet  théâtral  (S);  mais  elle  avait  un  mérite  intrinsèque.  De 
toutes  les  tragédies  de  Voltaire,  c'est  celle  que  Guillaume 
Schlegel,  peu  admirateur  de  notre  théâtre,  a  louée  avec  le  plus 
d'effusion.  «  Après  avoir  opposé,  dit-il,  les  mœurs  chrétiennes 
aux  mœurs  ottomanes,  Voltaire  se  plut  à  réunir  dans  un  môme 
tableau  des  Espagnols  avec  des  Péruviens,  et  le  contraste  entre 
Tancicn  et  le  nouveau  monde  fournit  à  la  poésie  l'occasion  de 
déployer  ses  plus  brillantes  couleurs.  Zamore  offre  à  nos  re- 
gards le  sauvage  encore  libre,  et  Montèze  le  sauvage  dompté; 
Gusman  nous  représente  Forgueil  insolent  du  vainqueur,  et 
Alvai-ez  la  douce  charité  du  chrétien.  Alzire,  exposée  au  choc  de 

(1)  iBopriœéc,  eti  1736,  dam  le  Pour  ei  Ccnkn  de  VàJÊbè  Prévcet.—  (2)  A  CI- 

dcvillc,  8  janvier  1736.  —(3)  AThieriot,  !«'  mars  1736.  —  Voir  ce  Diacoura,  entèio 
^Ahire,  Œuvres,  t.  IV,  p.  155.--(4)  A  Thieriot,  25  janvier  1736.— (5)  Voltaire 
Pavoue  dans  sa  Préface  des  Stu^es,  (Kwvret ,  t.  VIII,  p.  190;  et,  dans  tme  lettre 
da  2  février  1736  ,  11  reconnaît  que  la  cabale  des  Thieriot  et  des  La  Mare  ne  M 
fat  pas  inutile. 
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tous  ces  intérêts  opposés,  se  sent  partagée  entre  ses  anciens 
souvenirs,  sa  patrie,  surtout  le  premier  choix  de  son  cœur,  et 
les  nouveaux  devoirs  auxquels  on  Ta  soumise.  Le  combat  qui 
s'élève  en  elle  est  touchant  au  plus  haut  degré.  La  dernière 
scène,  où  Gusman,  blessé  à  mort,  est  apporté  sur  le  théâtre, 
donne  une  émotion  douce  et  profonde;  la  différence  de  Tesprit 
des  religions  des  deux  mondes  y  est  exprimée  dans  des  vers 
d'une  grande  beauté  : 

Des  dieux  que  nous  servons  connais  la  différence  : 
Les  tiens  t'ont  commandé  le  meurtre  et  ht  vengeance; 
Et  le  mien,  quand  ton  bras  vient  de  m'assassiner^ 
M'ordonne  de  te  plaindre  et  de  te  pardonner. 

Ces  paroles  admirables,  qui  suffirent  pour  convertir  Zamore, 
sont  les  mots  adressés  par  le  duc  de  Guise  à  un  protestant  qui 
avait  voulu  l'assassiner;  mais  le  poète,  qui  en  a  fetit  une  appli- 
cation si  heureuse,  n'a  guère  moins  de  mérite  que  s'il  en  avait 
eu  la  première  idée.  Enfin,  malgré  quelques  invraisemblances 
dans  le  plan,  qui  ont  été  souvent  relevées,  Alxire  me  parait,  de 
toutes  les  productions  dramatiques  de  Voltaire,  celle  dont  la 
sève  est  la  plus  abondante  et  le  jet  le  plus  heureux  (1).  » 


VI 

LE    MONDAIN  <—  ffOUYELLE    FUITE    EN    HOLLANDE 

Protégé  par  son  triomphe.  Voltaire  s'enhardit  à  revenir  à 
Paris,  où  nous  le  trouvons  le  16  avril  1736.  Il  y  resta  paisible 
quelques  mois.  Puis  il  se  mit  à  faire  des  lectures  du  Mondaàh 
et,  sur  le  bruit  que  faisait  déjà  ce  poëme,  il  rentra  prudem- 
ment à  Cirey  en  juillet.  Les  copies  s'en  multiplièrent.  «  On  m'a 
mandé,  écrivit-il  à  Thieriot  le  24  novembre,  que  le  Mondain 
avait  été  trouvé  chez  M.  de  Luçon  (Bussy-Rabutin),  et  que  le 
président  Dupuy  en  avait  distribué  beaucoup  de  copies.  »  Ces  • 
copies  couraient  à  Paris  dès  le  mois  d'août,  et  Voltaire,  en  sû- 

(i)  Cours  de  littéraiure  dramatique» 
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reté  à  Cirey,  les  répandait  lui-même  (1).  Suivant  lui  (2),  le 
poëme,  falsifié  comme  la  HeHriade,  fut  dénoncé  par  Des  Fon- 
taines à  Tabbé  Couturier,  supérieur  de  Saint-Sulpice,  qui,  à  son 
tour,  le  dénonça  au  cardinal  de  Weury.  Le  Mondain  se  dénon- 
çait tout  seul,  car,  talent  à  part,  il  est  détestable. 

Oh  !  le  bon  temps  que  ce  âècle  de  fer! 

s'écrie  le  poète  dans  cette  apologie  du  luxe,  bonne  peut-être 
pour  les  gens  ayant  cent  mille  livres  de  rente,  mais  &tale  aux 
États  qui  en  voudraient  fidre  leur  règle. 

Le  snperOn,  chose  si  nécessaire, 

ajoute-t-il;  oui,  mais  ceux  qui  manquent  du  nécessaire  rigou- 
reux s'accommodent  mal  des  gens  qui  transforment  en  néces- 
saire un  superflu  d'épicurien. 
Suivent  les  vers  sur  Adam  et  Eve  : 

Mon  dier  Adam,  mon  gourmand,  mon  bon  père,  etc.; 

vers  indécents,  hideux,  obscènes.  Le  Père  et  mire  honoreras 
n'a  jamais  été  à  l'usage  du  poëte  qui  déshonora  sa  mère  et  ne 
pleura  pas  son  père. 

Sont-ce  ces  vers  qui  lui  Biiirèreni  persécution^  ou  bien  les  vers 
sur  Colbert,  dans  la  Défense  du  Mondain  : 

Ah  que  Colbert  était  mi  esprit  sage! 

vers  que  le  cardinal  de  Fleury  aurait  pris  pour  une  satire  de 
son  ministère  (3)?  Dans  ce  dernier  cas,  la  Défense  aurait  paru 
avant  la  fin  de  1736,  ce  qui  est  peu  vraisemblable.  Il  suffisait, 
pour  indigner  et  armer  le  pouvoir,  des  plaisanteries  sacrilèges 
sur  Adam  et  Eve,  plaisanteries  que  Voltaire  répète  et  redouble 
dans  ses  lettres  de  la  fin  de  1736  (4).  Pour  dérouter  les  persécu- 
leurs  ou  par  pure  jactance,  il  parlait  sans  cesse  des  propositions 
qu'il  recevait  soit  du  Prince  royal  de  Prusse,  soit  de  hauts  per- 
sonnages de  Londres,  soit  de  la  cour  de  Saint-Pétersbourg,  qui 
lui  offrait  l'éducation  de  l'héritier  présomptif  du  trône  avec  dix 

(1)  A  Cideville,  5  août.— (2)  Œmres,  t.  XIV,  p.  431.— (S)  Luchel,  t.  I  p.  131. 
—  (4)  24  novembre,  à  Thieriol  ;  8  décembre,  à  Cidevilleî  9  décembre  à  Tressai,  etc. 
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xiiHe  livres  d'i^pointemeals;  mais  il  n*mTdt«acuDe  eant  de 
sortir  de  France,  soilDut,  di8iit-41,  i^u*  allor  serrô  des  }^^ 
Aussi  demaiidfHl-il  avec  aaxiélé  queUe  était  à  ma  égêiû  Tia- 
tentkm  du  jnimstère  (1).  Pour  détourner  de  lui  rattention,  il 
lit  mômç  courir  ie  bruit  qu'il  allait,  en  effet,  voir  k  Prince 
royal  de  Prusse;  mais  il  restait  toujours  cacbéàGirey.  Il  M 
fallut  enfin  partir  réellement  pour  un  exil  forcé.  Dans  la  nuit  du 
âSdéccmbi^  1736,  il  partit,  en  compagnie  d'Emilie,  n'ayant, 
dit-il,  que  la  dookur  de  la  laisser  retourner  seule  dans  un  châ- 
teau qu'elle  avait  bâti  pour  lui.  C'est  pourquoi,  de  Vassy,  il 
conjurait  d'Argental  de  consulter  le  ciel  de  Paris  :  si  l'orage 
était  calmé,  il  resterait;  s'il  était  trop  fort,  il  achèverait  sa 
route. 

n  la  dut  achever;  et,  sur  le  chemin  de  Bruxelles,  il  chargea 
madame  de  Champbonin  de  consoler  Emilie. 

Nous  avons  le  journal  de  ce  nouveau  voyage  en  Hollande 
dans  les  lettres  de  Voltaire  et  dans  la  correspondance  de  ma- 
dame du  Ghâtelet  avec  d'Argental  (2).  De  Bruxelles,  Voltaire, 
sous  le  nom  de  Comte  de  Rétoly  s'était  rendu  à  Amsterdam  poar 
y  surveiller  une  édition  de  ses  œuvres  et  y  préparer  la  publica- 
tion de  sa  Philosophie  de  Nevutxm^  U  vi^ilait  qu'on  ignorât  son 
séjour  en  Hollande  et  qu'on  le  crût  parti  pour  la  ft-usse  (3).  H 
devait  tomber  malade  en  route  et  revenir.  Ce  voyage  fictif  était 
encore  un  moyen  d'agir  sur  le  garde  des  sceaux,  à  qui  on  re- 
^ésenterait  combien  il  était  honteux  de  persécuter  un  homme 
que  les  princes  éti*angers  traitaient  avec  tant  de  considération. 

Hais  mille  bruits  alarmants  arrivent.  Irrité  d'un  départ  sans 
congé,  le  minfêtère  fermera  à  Voltaire  tout  retour,  si  même  il 
&e  l'arrête  à  k  frontière.  Puis  on  a  pris  ombrage  de  s(m  corn- 

(1)  Lettre  du  9  décembre,  à  Tressan.  —  (2)  Celte  correspondance  est  fort  nul 
4ilée  dans  l'édition  qui  en  a  été  ûiite  en  i806.  Gomme  on  peut  le  yérifler  par 
une  concordance  avec  celle  de  Voltaire  et  par  les  princ^niax  faits  ^  y  soet 
rapportés,  la  plupart  des  lettre^  mises  sous  la  date  de  1734  et  de  1735 ,  sont  de 
IT^S  et  de  1737,  c'est-i-dire  qu'dles  doivent  être  reculées  de  deux  années.  Elles 
se  nqpj^eot  donc  àTexil  do  Mùniainy  et  non  à  oekd  des  LetWet  TpihilotQj^iquet, 
—  (3)  Son  départ  pour  la  Prusse  fut  annoncé  dans  la  Gazette  de  HoUande,  du 
21  décembre  1736.  —  YoUaire  Im-même  assure  que  «  toutes  les  Gazettes  »  di- 
saient de  môme  (jà  Frédéric,  de  Leyde.  jaoviw  1737). 
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merce  avec  le  Prince  royal  de  Prusse  (1).  Ahrmée  de  c^te 
perspectiTe  d'une  séparation  étoneUe,  madasie  dn  Chiteto 
envoie  an  garde  des  sceaux  la  correspondance  suspecte,  et  elle 
Teut  attirer  Yoltaire  au  moins  à  LunéyiUe  pour  accouUmier  le 
ministère  h  son  retour. 

A  Amsterdam,  Voltaire  Ini-n^me  donne  d'autres  inquiéta* 
des.  n  veut  imprimer  sa  Philogaphie  de  Newton^  où  se  trouve 
un  chapitre  de  méCaphy^qne  qu'il  faudrait  ôter  pour  avoir  une 
approbation  à  Paris.  Quelle  peine  donne  cet  homme!  «  n  &at 
à  tout  moment  le  sauver  de  lui-mèn^,  écrit  la  charmante  mar- 
quise, et  j'emploie  plus  de  politique  pour  le  conduire,  que  toiit 
le  Vatican  n'en  emploie  poiïr  retenir  la  duétienlé  dans  ses 
fers!  »  —  Digne  amante  de  Voltaire! 

Nouveau  sujet  d'alarmes!  Voltaire  a  annoncé  au  Prince  royal 
renvoi  d'une  Métaphysique  c  d'autant  pins  raidooaaUe  qu'elle 
ferait  brûler  son  homme.  »  Or,  que  devi^idra  ce  manuscrit?  Le 
Prince  royal  ne  gardera  pas  plus  le  secret  que  VoiAaire;  etl'am- 
l)assadeur  de  France,  k  Ghétardie,  qui  a  recommandation  de 
savoir  tout  ce  qui  se  passe  entre  le  Princeet  Je  poôte,  en  in- 
formera sa  cour.  Quelle  imprudence  !  «  Si  un  ami  de  vingt  ans 
lui  demandait  ce  manuscrit,  il  devrsôt  le  lui  r^iser,  et  il  l'en- 
voie à  un  inconnu,  et  prince  !  lé  ne  puis  voir,  sans  une  douleur 
bien  amère,  qa*une  eréature  si  aimable  de  tout  point  veuille  se 
rendre  malheureuse  par  des  imprudences  inutiles,  et  qui  n'ont 
pas  môme  de  prétexte.  • 

Cette  Métaphysique^  en  effets  pouvait  6tre  un  cas  plos  pen- 
dable que  les  Leitres  rniglMee.  Là,  Voltaire  admet  l'existence  de 
Dieu  seulement  comme  vraisemblable.  S'il  n'assure  point  qu'il 
ait  des  démonstrations  contre  la  spiritualité  de  l'Âme,  il  dé- 
âare  au  moins  que  c  icmies  les  vraisemUances  sont  contre 
elle.  »  S'il  semble  y  reconnaître  la  Uberté,  il  se  réserve  de  la 
nier  plus  tard  (2).  Dans  un  pareil  système,  il  n'y  a  plus  de  place 
pour  la  vertu  et  le  vice,  qui  n'existent  que  dans  leurs  rapports 

(1)  Fréd^  loi-même,  à  isette  oeeasioD,  fit  nvertir  Je  guetter  de  HottxiclB  qu'il 
loi  ferait  plaisôr  de  ne  parler  de  lui  en  «ooinie  façon  (Lettre  à  Voltaire  daS  I6ivler 
1737).  —  (2)  PhtUnophe  ignormU^  eh.  sui^  Œwmw,  t  XLII,  p.  547. 
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avec  l'utilité  sociale,  et  non  en  eux-mêmes,  ni  indépendam- 
ment  de  l'homme.  A  plus  forte  raison,  n'y  a-t-il  eu  aucune  ma- 
nifestation du  ciel  à  la  terre  :  «  Dieu  n'a  pas  daigné,  que  je  sa- 
che, se  mêler  de  notre  conduite  (1).  » 

Tel  est  Voltaire,  pas  même  déiste  comme  Jean-Jacques  Rous- 
seau, mais  simplement  théiste ,  c'est-à-dire  admettant  comme 
Traisemblable  l'existence  d'un  Dieu,  créateur  peut-être  du 
monde,  mais  solitaire  et  ne  s'occupant  pas  de  son  œuvre.  Oui^ 
voilà  Voltaire,  tel  qu'il  est,  tel  que  nous  le  révèle  sa  Métaphysi- 
qusj  «  ouvrage  d'autant  plus  précieux,  disent  les  éditeurs  de  Kehl, 
que  n'ayant  point  été  destiné  à  l'impression,  l'auteur  a  pu  dire 
sa  pensée  tout  entière.  Il  renferme  ses  véritables  opinions,  et 
non  pas  seulement  celles  de  ses  opinions  qu'il  croyait  pouvoir 
développer  sans  se  compromettre.  » 

Madame  du  Ghâtelet  ne  s'alarmait  donc  pas  sans  motife.  Elle 
vint  à  bout  d'arrêter  ce  manuscrit ,  qui  avait  été  composé  pour 
elle  ;  elle  le  mit  sous  cleCs,  dans  la  cassette  qui  renfermait  ses 
lettres  d'amour  ;  et  c'est  du  feu  qui  allait  consumer  le  tout  après 
sa  mort,  que  Longchamp  l'a  tiré,  pour  le  donner  ensuite  aux  édi- 
teurs de  Kehl  (2). 

Cependant  les  bruits  les  plus  contradictoires  se  répandaient 
au  sujet  du  fugitif.  Aujourd'hui,  le  garde  des  sceaux,  Chauve- 
lin,  donnait  sa  parole  qu'il  ne  ferait  rien  contre  Voltaire  sans 
prévenir  les  Richelieu  ;  demain,  l'ambassadeur  de  Hollande  à 
Paris  disait  qu'il  y  avait  ordre  de  l'arrêter  partout  où  il  serait. 
Et  Voltaire  inclinait  vers  le  bruit  le  plus  défieivorable.  U  avait 
écrit  une  lettre  dans  laquelle  il  parlait  de  Hérault  en  termes 
méprisants,  avec  nom  effacé;  et  Chauvelin,  qui  avait  pris  cela 
pour  lui,  cherchait  une  vengeance  personnelle. 

Dernier  grief,  plus  fort  encore  :  la  PuceUe^  qui  commençai^ 
à  courir.  Que  l'inf&me  poème  arrivât  au  procureur  général,  et 
Voltaire  était  perdu  sans  retour. 
Voltaire  s'étourdissait  dans  des  ovations  poétiques.  A  Bruxelles^ 

(1)  Œu/9ruà9  Vottaire.X.  XXXVII,  pp.  319, 329, 338,  339.  —  (2)  Uémotrn  de 
Longchamp,  ch.  xxv,  p.  256.  —Voir  encore  la  leUre  d'octobre  1737,  au  Prince 
royal  de  Prane,  où  VoUalie  raid  compte  de  ^  Méia^hysiquê. 
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à  Anvers,  dans  toutes  les  villes  où  a  passait,  on  jouait  son  Alzire. 
Et  madame  du  Châtelet  s'écriait  :  «  Quel  chaos  de  gloire,  d'i- 
gnominie, de  bonheur,  de  malheur  !  Heureuse,  heureuse  l'obs- 
curité !» 

Plus  moyen  de  garder  Tincognito.  Toutes  les  gazettes  étaient 
pleines  de  lui.  A  Leyde,  vingt  Anglais  de  la  suite  du  roi  d'Angle- 
terre lui  avaient  fait  visite.  Il  avoua  donc  publiquement,  dans 
la  Gazette  d*Utrecht,  sa  présence  à  Leyde  :  se  taire  ou  se  cacher 
n'eût  servi  qu'à  confirmer  le  bruit  qu'il  s'était  soustrait  à  la  pri- 
son et  aux  poursuites. 

n  était  venu  à  Leyde  pour  consulter  Boerhaave  sur  sa  santé, 
et  s'Gravesande  sur  la  philosophie  de  Newton.  A  ce  voyage  de 
Leyde  se  rapporte  un  épisode  de  sa  querelle  avec  J.-B.  Rousseau. 
Suivant  lui,  Rousseau,  apprenant  son  passage  à  Bruxelles,  s'é* 
tait  h&té  de  répandre  et  de  faire  insérer  dans  les  gazettes,  que 
Fauteur  du  Mondain^  condamné  à  Paris  à  une  prison  perpé- 
tuelle, se  réfugiait  en  Prusse.  Cette  calomnie  n'ayant  pas  réussi, 
il  avait  envoyé  à  Paris  contre  le  poète  une  des  lettres  circulaires 
qu'il  faisait  écrire  par  un  morne  défroqué,  J.  B.  de  la  Yarenne, 
auteur  du  Glaneur^  son  correspondant  à  Amsterdam  (1).  Dans 
cette  lettre  il  était  dit  que  Voltaire  prêchait  l'athéisme  à  Leyde, 
qu'il  avait  eu  une  dispute  publique  avec  s'Gravesande  sur 
l'existence  de  Dieu  (2),  et  avait  été  chassé  de  l'Université.  Pour 
confondre  ce  bruit,  qui  avait  indigné  s'Gravesande  (3) ,  Vol- 
taire se  fit  écrire  par  le  philosophe  de  Leyde  une  lettre  justifi- 
cative, dont  il  confia  l'original  à  Richelieu,  avec  prière  de  la 
faire  arriver  à  Maurepas  et  à  Fleury.  Du  reste,  dès  son  arrivée 
en  Hollande,  il  avait  trouvé  une  cabale  établie  contre  lui  par 
Rousseau,  et  une  foule  de  livres  imprimés  depuis  longtemps 
pour  le  noircir,  de  sorte  qu'il  s'était  vu  à  la  fois  persécuté  en 
France  et  calomnié  dans  toute  l'Europe.  Aussi  avait-il  pris  le 
parti  d'y  vivre  retiré,  cherchant  sa  consolation  dans  l'étude, 
fuyant  la  guerre,  au  point  de  retrancher  d'une  édition  de  ses 
œuvres  tout  ce  qui  était  contre  Rousseau  (4). 

(1)  A  d'Argental,  27  janvier  1787.  —  (2)  A  Thieriot,  28  janvtep  iTâTT.  —  (Z)  A 
Thieriol,  4  février.  —  (4)  A  d'Argental,  mars  1737. 

1.  i5 
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De  tout  cela,  nous  n'avons  d'autre  garant  que  la  parcde  fort 
suspecte  de  Voltaire.  Pendant  qu'il  ôtait  de  ses  œuvres,  à  l'en 
croire,  le  nom  de  Rousseau,  «  qui  les  aurait  déshonorées,  »  dit 
sa  confidente  Emilie,  il  en  remplissait  sa  correspondance.  Il 
parlait  de  Rousseau  comme  d'un  scâérat  sans  talent  :  «  Apol- 
lon, disait-il,  lui  a  ôtê  le  talent  de  la  poésie,  comme  on  dégrade 
un  prêtre,  avant  de  le  livrer  au  bras  séculier...  N'en  parlons 
plus  (1).  »  Et  il  en  parlait  sans  cesse,  par  exemple,  quatre  jours 
après,  dans  une  lettre  à  Cideville,  pleine  de  mépris  pour 
rhomme  et  même  pour  le  poëte. 

Les  bruits  semés  contre  lui,  quelle  qu*en  fût  l'origine,  le 
rendaient  réservé.  Ayant  lu  dans  une  gazette  qu'il  ne  s'était  re- 
tiré dans  les  pays  étrangers  que  pour  écrire  plus  librement,  il 
démentit  «c  cette  imposture^  »  en  déclarant,  dans  la  Gazetu 
^Amsterdam  y  qu'il  désavouait  tout  ce  qu'on  faisait  courir  sous 
son  nom,  soit  en  France,  soit  à  l'étranger,  et  qu'il  n'avouait  rien 
que  ce  qui  aurait  ou  un  privilège  ou  une  permissicm  connue. 

Cependant,  sans  aucun  privilège  et  sans  la  moindre  permis- 
sion, il  poursuivait  à  Amsterdam  une  édition  magnifique  de  ses 
œuvres.  Le  libraire  Ledet,  qui  avait  pris  sa  tête  pour  enseigne, 
le  logeait  chez  lui,  plus  reconnaissant  que  les  libraires  de  Paris 
n'étaient  ingrats  (2). 

Ses  amis  songeaient  à  le  faire  revenir  en  France,  même  an 
risque  de  lui  imposer  d'abord  l'incognito  qu'il  avait  dépouillé 
en  Hollande.  Mais,  où  le  cacher?  A  Lunéville,il  était  trop  conna. 
Mieux  valait  Cirey,  où  il  serait  surveillé,  mis  sous  clef  par  la 
marquise,  qui  l'empêcherait  encore  d'écrire  aux  Berger,  aux 
Thieriot,  confidents  indiscrets  de  ses  imprudences. 

Là-dessus,  ne  s'avise-t-il  pas  d'écrire  à  madame  du  Gh&tdtei 
une  lettre  où  il  l'appelait  Madame!  La  lune  de  miel  s'aigrissait 
déjà.  Voilà  la  marquise  dans  la  désolation  :  c  Je  crains  fort 
qu'il  ne  soit  plus  coupable  envers  moi  qu'envers  le  ministère, 
n  est  afireux  d'avoir  à  me  plaindre  de  lui.  »  Elle  n'a  rien  à  se 
reprocher,  elle  est  malade,  elle  en  mourra!  Puis,  le  lendemain, 
c'est  une  première  épreuve  de  la  malheureuse  Philosophie  qui 

(1)A  Tbieriof,  44  février  1737.  —  (2)  AThîeriot^  17  janviep  1737. 
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arrive  !  S*il  s'obstine  à  imprimer  sans  privilège,  et  s'il  ne  se 
hâte  de  revenir,  la  France  lui  est  pour  toujours  fermée. 

n  ne  s'obstina  pas.  Le  1*  février,  il  écrivait  de  Leyde  à 
Thieriot  :  c  Je  pars  incessamment  pour  achever  à  Cambridge 
mon  petit  cours  de  Newtonisme.  >  Et  il  écrivait  dans  le  même 
sens  à  l'adresse  de  Berger.  En  réalité,  il  retournait  à  Cirey  ;  mais, 
obéissant  aux  recommandations  de  madame  du  Châtelet,  il 
trompait  momentanément  des  amis  dangereux.  Arrivé  à  Cirey 
dans  les  premiers  jours  de  mars,  il  y  garda  quelque  temps  l'in- 
cognito, et,  pour  tout  autre  que  le  fidèle  Moussinot,  il  était  en 
Angleterre. 

n  passa  à  Cirey  la  fin  de  cette  année  1737  et  toute  l'an- 
née 1738.  Alors  éclata  la  querelle  avec  Des  Fontaines,  qu'il 
nous  faut  exposer  pleinement,  parce  qu'elle  nous  sera  un  cadre 
commode  pour  bien  des  œuvres  et  des  portraits  qui  n'ont  pas 
trouvé  place  ailleurs. 


Digitized  by 


Google 


CHAPITRE  DEUXIÈME 

VOLTAIRE  ET  DES  FONTAINES 


DES    FONTAINES    ET    LE    JOURNALISME 

L'abbé  Des  Fontaines  est  le  premier  en  date  des  grands  enne- 
mis de  Voltaire.  Il  l'attaqua  avec  une  arme  nouvelle,  arme  de 
sa  création,  le  journalisme  critique,  qu'il  inaugura  au  xviii* 
siècle  :  avant  lui,  le  journalisme,  dans  le  Journal  des  savants^ 
n'avait  guère  procédé  que  par  analyses  ou  par  extraits,  sans 
presque  aucuns  jugements,  et,  sitôt  qu'il  avait  voulu  sortir  de 
cette  voie  inoffensive,  mal  lui  en  avait  pris. 

Des  Fontaines  non-seulement  combattit  avec  armes  de  sa  fa- 
brique personnelle,  de  son  arsenal ,  mais  il  combattit  avec  les 
armes  mêmes  de  son  ennemi  :  par  le  journalisme,  en  eflfet,  il 
forma  l'opinion,  qu'il  opposa  à  l'opinion,  jusqu'alors  personni* 
fiée  dans  Voltaire. 

Par  le  joiunalisme  encore^  il  donna  à  l'opinion  une  puissance 
inaccoutumée  ;  il  en  mit  de  son  côté  toute  la  force;  et,  dès  lors, 
pour  le  vaincre.  Voltaire  dut  appeler  à  lui,  outre  son  parti,  qui 
était  presque  toute  la  France,  les  pouvoirs  publics,  dont  il  eut 
l'art  de  se  faire  des  alliés,  pendant  même  qu'il  en  était  le  proscrit. 

Puissance  énorme  du  journalisme,  parlant  seul,  tous  les  jours, 
àdcsmilliersdelecteurs  qui  forment  sur  lui  leurs  idées;  parlante 
tous,  et  portant  sa  voix  en  tous  lieux;  parlant  avec  une  insistance 
infatigable,  sans  démenti,  ouinûrmant  le  démenti  par  une  affir- 
mation nouvelle  ;  refusant  sa  barre  àla  contradiction,  ou  la  lassant 
par  ses  appels  répétés,  jusqu'à  ce  qu'il  prononce  en  dernier  ressort, 
qu'il  ait  le  dernier  mot,  sans  appel  désormais,  du  moins  contem- 
porain, car  la  postérité  seule  peut  en  casser  la  sentence  ! 
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Au  commencement,  Voltaire  ne  se  doutait  pas  d'une  telle  puis- 
sance :  de  là,  quand  il  eut  reconnu  la  force  de  Tennemi  qu'il 
avait  en  tète,  ses  mensonges,  ses  fureurs,  ses  enrôlements  d'in- 
trigants à  gages,  ses  recours  cruels  à  la  vindicte  publique. 

Pierre-François  Guyot  Des  Fontaines,  né  le  29  juin  4685,  & 
Rouen,  en  terre  de  chicane,  d'une  famille  parlementaire  d<mt 
il  transporta  les  habitudes  professionnelles  dans  la  littérature, 
fut  élevé  chez  les  Jésuites,  d'où  il  sortit  au  bout  de  quinze  ans, 
et,  par  la  protection  du  cardinal  d'Auvergne,  il  obtint  la  cure 
de  Thorigny,  en  Normandie.  Amoureux  de  l'indépendance  et 
des  lettres,  il  s'en  démit  bientôt,  ne  voulant  pas  jouir  des  reve- 
nus d'un  bénéfice  dont  il  n'avait  pas  le  travail,  et  donnant  ainsi 
une  preuve  de  délicatesse  et  de  désintéresseipent. 

n  débuta  par  une  mauvaise  ode  et  par  quelques  psaumes  mé- 
diocrement traduits  en  vers;  puis,  ne  se  sentant  pas  né  pour  la 
poésie,  il  y  renonga,  et  se  tourna  vers  la  critique,  sa  gloire  et 
son  malheur. 

Son  coup  d'essai  fiit  la  censure  d'un  livre  en  vogue  alors,  au- 
jourd'hui oublié,  la  Religion  prouvée  par  les  faiiSy  de  l'abbé  Hou- 
teville.  De  concert  avec  le  jésuite  Hougnant,  des  Mémoires  de  Tré- 
vouxy  il  dirigea  vingt  lettres  contre  cet  ouvrage.  Le  Jésuite,  au- 
teur des  dix-huit  premières,  ne  laissait  presque  rien  debout  de 
l'édifice,  tandis  que  Des  Fontaines,  réviseur  de  l'œuvre  com- 
mune, en  critiquait,  dans  les  deux  dernières,  le  style  néologique 
et  maniéré.  Voltaire,  dont  le  jugement  était  toujours  subor- 
donné à  la  passion,  avait  loué  d*abord  l'abbé  HouteviUe,  lors- 
qu'il pouvait  se  faire  de  cet  éloge  une  arme  contre  Des  Fontaines; 
ensuite,  il  ne  l'appela  plus  que  phrasier  et  détestable  sophiste. 
«  Livre  monstrueux,  écrivit-il,  et  la  conduite  de  l'auteur  est 
digne  de  son  livre.  »  Dans  son  Dictionnaire  philosophique^  à  l'ar- 
ticle seete^  il  fit  des  deux  une  ignoble  satire  sous  le  voile  d'un 
c  secrétaire  de  Séjan,  dédiant  à  Pétrone  un  livre  d'un  style  am- 
poulé, intitulé  :  La  vérité  des  oracles  sibyllins  prouvée  par  les 
faits.  »  On  voit  déjà  sa  bonne  foi  dans  sa  lutte  contre  Des  Fon- 
taines. 

Après  Houteville,  Des  Fontaines  eut  le  courage,  dans  ses  Para- 
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4Mm  iUtérmreêj  de  s'attaquer  à  La  Motte,  alors  une  pnissaiiee^ 
et  à  I»ès  de  Castroy  qui  faisait  alors  furem*;  et  Toltaire  le  M  , 
nproGhera,  Voltaire  qui  a  mis  La  Motte  dons  le  Bawrbier!  \ 

Sa  première  reiHxmtre  persomielte  avec  Y<dtaîre  est  sur  le  ! 
tenain  de  la  tfmrûufo,  où  nous  avons  suivi  plus  hant  leurs  passes  j 
d'armes. 

Mais  introduisons  Des  F<mtaines  dans  son  élément,  le  journa- 
lisme. 

Le  ^mmal  det  gawmts  en  était  à  sa  deuxième  ou  troiâème 
agonie,  k»"sque  ses  protecteurs  proposèrent  à  Des  Fontaines  de 
le  ressusciter  (janvier  4724).  Il  y  réussit  :  son  nom  et  sa  coDa-» 
boiation  ramenèrent  au  journal  la  France  et  l'Europe. 

En  même  temps,  pour  subvenir  aux  larges  besoins  de  sa  vie» 
il  usa  et  abusa  de  sa  futilité  de  travail  et  de  la  variété  de  ses 
connaissances.  Pendant  qu'il  concevait  et  exécutait  des  ouvra- 
ges personnels,  il  retouchai,  à  prix  débattu,  les  ouvrages  des 
autres,  et  leur  assurait  le  succès.  On  le  lui  a  beaucoup  repro* 
Qbé  ;  mais  il  &ut  bien  dire  que  par  là  il  se  procurait  l'indépen- 
danoe  nécessaire  à  iom  esfMÎt  et  à  son  caractère. 

Le  journalisme,  toutrfois,  son  état  et  sa  foree^  avait  ses  prin* 
cipaux  soins,  et  il  y  jeta  un  éclat  qu'on  ne  saurait  méconnaître. 
Bas  de  contradiction  posnble  à  cet  âoge  de  s(m  disciple  Fré- 
nm  (1)  :  «  Personne  n'avait  plus  étudié  que  lui  les  r^les  et  les 
raisons  des  règles;  personne  ne  les  a  <fêvel(q)pées  avec  plus  de 
finesse,  d'agrâtnent  et  de  darté.  Le  brillant  et  la  solidité,  la  jus- 
tesse et  la  vivadté,  l'érucfition  et  le  cboix,  la  force  et  la  légère, 
l'abondance  et  la  précision,  la  délicatesse  et  l'enjouemait^ 
l'exactitade  et  la  pureté  du  langs^  :  voilà  ce  qui  caractérise 
oette  phmie  câèbre.  »  Mais  il  était  partial  et  j^tssknmé,  usait 
cruellement  de  l'ironie,  et  il  se  fidsait  des  ennemis  de  tant  d'au- 
teurs qsà  n'était  pas  accoutumés  à  pareil  traitem^it.  De  là  un 
on^e  qui  grossit  peu  à  peu  €t  l'écrasa. 


(IJ  OputMiUc,  1 19  p.  ^801 
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II 


DES    FONTAINES    ET    LE     RAMONETTR    —  SERVTCK 
ET    INGRATITUDE 

On  connaît  l'histoire  du  raimmeur  pris  poor  xm  Amour,  à 
cause  de  son  fer  et  de  son  bandeau,  dont  a  tant  parlé  ¥oUaire. 
Jeté  à  Bicêtre,  Deâ  Fontaines  était  menacé  du  fegot  en  place  de 
«Grève.  Soit  de  lui-même,  soit  à  la  prière  de  Thîeriot  qui  le  Im 
«rait  fait  connaître  une  quinzaine  de  jours  auparavant,  smt  à  la 
requête  du  président  de  Bemières,  parent  de  Tabbé,  Vrftaipe 
intervint.  Malade  alors,  «  presque  à  Tagonie  (4),  »  il  se  trû^na  i 
TersMlles  ou  à  Fontainebleau  (2),  où  était  la  cour,  se  jeta  an 
pieds  de  M.  de  Préjus  et  de  madame  de  Prie,  et  obtint  la  liberl6 
de  Des  Fontaines,  à  la  condition  que  Fabbé  ne  se  montrerait  pas 
h  Paris.  Libre  au  bout  de  quinze  jours.  Des  Fontaines  écrivit  i 
Tdtaire,  en  date  du  31  mai  1725,  une  lettre,  où  il  promettait  de 
ne  pas  plus  oublier  les  obligations  infinies  qu'il  lui  avait,  que  la 
malice  et  la  noirceur  des  ennemis  auteurs  de  «  l'indigne  tod- 
tement  ^  qu'il  venait  de  souffrir.  Il  priait  ensuite  son  «  cher 
ami  »  de  faire  en  sorte  que  Tordre  du  roi  fût  levé  par  un  autre 
ordre  de  cachet  en  cette  forme  :  «  Le  roi,  informé  de  ^-^  fausseté 
de  l'accusation  intentée  contre  le  sieur  abbé  Des  Fontaines,  een- 
sent  qull  deifteure  à  Paris.  »  Voilà  ce  qui  lui  paraisssait  ie  plw 
simple  a  pour  réparer  le  scandale  et  l'injustice,  »  en  attendant 
qu'il  pût  découvrir  les  ressorts  cachés  de  l'horrible  intrigue  for- 
mée contre  lui,  et  rédiger  une  apologie  qu'il  croyait  nécessaire 
à  xm  homme  de  sa  notoriété  (3). 

I  Pendant  que  Voltaire  fBÔsait  de  nouvelles  démarches,  Des  fon- 
taines, à  la  soHidtation  de  son  ami  ou  sur  llnvitation  de  sa  fa- 
mille, se  retira,  avec  Thieriot,  à  la  Rivière-Bourdet,  terre  ém 
Bemières.  Voltanre,  alors  à  Fontainebleau,  ne  roubBait  pas.  Il 

(1)  A  Berger,  septembre  1735.—  (2)  îl  dit  tantôt  l'un,  tantôt  Tautre.  --  (3)  Voir 
cette  lettre  dans  les  Pièces  justificatives  de  la  Vie  de  Voltaire^  paï  Condorce*, 
Œuvres  de  Voltm9>e,i,  I.  p.  ML 
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avait  déjà  parlé  de  lui  à  H.  de  Fréjus;  mais  il  savait,  par  son 
expérience,  que  les  premières  impressions  sont  difficiles  &< 
effacer,  n  s'en  indignait.  «  Je  ne  peux  pas  m*accoutumer,  lui' 
écrivait-il  le  13  novembre  1728,  à  voir  Tabbé  Raguet  (protégé 
de  Fleury)  dans  Topulence  et  dans  la  faveur,  tandis  que  vous 
êtes  négligé.  Cependant  n*aimez-vous  pas  encore  mieux  être 
l'abbé  Des  Fontaines  que  l'abbé  Raguet?  » 

Qu'y  a-t-il  de  vrai  en  toute  cette  aventure  de  Des  Fontaines  ? 
Deux  choses  certaines  seulement  :  l'emprisonnement  de  l'abbé 
et  l'intervention  de  Voltaire.  Quant  à  l'horrible  &it  en  lui-même, 
Voltaire,  plus  tard,  en  a  toujours  soutenu  le  jvérité  ;  mais,  en 
1725,  il  n'y  croyait  pas,  il  ne  pouvait  pas  y  croire,  et  la  preuve 
en  est  dans  toute  sa  conduite  en  cette  affaire,  dans  les  lettres 
0Ù  il  parlait  de  son  «  pauvre  ami,  »  dans  le  titre  d'ami;  que  lui 
roivoyait  Des  Fontaines,  dans  le  Mémoire  qu'il  rédigea  en  sa  &- 
veur  :  il  eût  été  ini&me  lui-même  en  traitant  avec  cette  tendre 
estime  un  homme  qu'il  aurait  cru  coupable  d'une  telle  infii- 
mie.  Ce  n'est  pas  grâce  qu'il  demanda,  mais  simplement  jus- 
tice,et  c'est  justice  qu'on  finit  par  rendre  à  Des  Fontaines. 
€'est  en  ce  sens  que  Des  Fontaines  a  toujours  parlé  de  son  mal- 
heur, «  résultat,  dit-il,  d'un  ordre  précipité  du  magistrat  de 
la  police,  sur  la  déposition  équivoque  d'un  délateur  inconnu 
et  suborné.  »  Et  il  ajoute,  parlant  de  lui  en  tierce  personne  : 
«  Le  magistrat  de  la  police  prit  la  peine  de  le  justifier  lui- 
même,  non-seulement  aux  yeux  de  sa  feimille,  mais  encore  par 
une  lettre  qu'il  écrivit  à  M.  l'abbé  Bignon.  »  Cette  lettre,  l'abbé 
Bignon,  directeur  du  Journal  des  savants^  la  lut  solennellement 
dans  l'assemblée  du  journal,  et,  après  avoir  recueilli  les  voix,  il 
rétablit  sur-le-champ  Des  Fontaines  dans  ses  fonctions.  H  dit 
enfin  :  «  Quelle  douleur  le  magistrat  ne  tépioigna-t-il  pas  plus 
d'une  fois  de  s'être  laissé  trop  légèrement  prévenir;  d'avoir 
été,  sans  le  savoir,  l'instrument  d'une  basse  vengeance,  et  de 
n'avoir  pas  connu  plus  tôt  la  naissance,  le  caractère  et  les 
mœurs  de  celui  qu'il  avait  inconsidérément  et  indignement 
maltraité  (1)!  » 

(1)  VoUairomanie,  daog  le  Foltortona,  !'•  partie,  pp.  36,  37* 


Digitized  by 


Google 


VCLTAIHE   ET  DES  FONTAINES  245 

Ne  nous  portons  pas  garants  pour  Des  Fontaines,  assez  pau- 
Tre  prêtre  probablement;  mais  avouons  néanmoins  que , 
pour  les  charges  les  plus  odieuses  qui  pèsent  sur  sa  mémoire, 
on  n'a  que  le  témoignage  de  Voltaire.  De  même  en  est-il  de 
presque  tous  les  ennemis  de  cet  homme,  qui  portent  dans  la 
postérité  Tunique  stigmate  de  ses  flétrissures,  et  dont  la  mé- 
moire est  ainsi  condamnée  au  bagne  d'une  perpétuelle  in&mie. 

Que  se  passa-t-il  à  la  Rivière-Bourdet  pendant  le  séjour  qu'y 
fit  Des  Fontaines  ?  C'est  l'objet  d'une  nouvelle  accusation  de 
Voltaire.  DesFontaines'yaurait  achevé  contre  son  bienfaiteur 
un  libelle  commencé  à  Bicêtre  ;  il  l'aurait  montré  à  Thieriot 
comme  une  chose  plaisante,  et  Thieriot  l'aurait  obligé  à  le  jeter 
au  feu.  Informé  par  Thieriot,  Voltaire  se  serait  plaint  d'une 
telle  ingratitude,  et  Des  Fontaines  aurait  demandé  pardon,  en 
alléguant  pour  toute  excuse  que  le  libelle  était  antérieur  à 
l'aventure  de  Bicêtre,  et,  par  conséquent,  au  service.  Voltaire 
aurait  pardonné,  et  cette  faiblesse  généreuse  lui  aurait  fait  de 
Des  Fontaines  un  ennemi  mortel.  —  Ce  point  sera  débattu  au 
temps  de  leur  procès. 

Réintégré  au  Jowmal  des  iamnts^  mais  dégoûté  de  la  direc- 
tion méticuleuse  de  l'abbé  Bignon,  et  rebuté  par  des  démêlés 
avec  ses  confrères.  Des  Fontaines  donna  sa  démission  en  1727  ; 
et,  en  attendant  qu'il  pût  rentrer  dans  le  journalisme,  il  tra- 
vailla ou  présida  à  la  confection  de  plusieurs  ouvrages,  entre 
autres,  du  Dictionnaire  néologiquej  recueil  amusant  des  ex- 
pressions, phrases,  barbarismes,  mignardises,  néologismes,  en 
un  mot,  de  la  langue  des  Lettres  au  commencement  du  xviu* 
siècle.  11  se  fit  par  là  de  nouveaux  ennemis),  car  il  n'épargnait 
pei^sonne,  pas  même  les  plus  grands,  pas  même  Voltaire.  Il  en 
entreprit  ensuite  une  triple  satire  dans  son  Éloge  historique  de 
Pantalon-Phœbusy  sa,  réception  de  Christophe  Mathanasius  à  (À- 
cadémie  et  son  Panlalo-Phœbeana^  personnification,  souslenom 
de  Pantalon-PhœbuSf  des  auteurs  cités  dans  le  Dictionnaire 
néologique.  Si,  par  toutes  ces  critiques,  il  mérita  bien  du  bon 
goût  et  des  lettres,  il  acheva  de  s'aliéner  une  foule  de  scribes. 
Tel  était,  toutefois,  son  crédit  littéraire,  qu'un  grand  nombre 


Digitized  by 


Google 


246  LITRE  SECOND  (1734-1750) 

d'éciÎTams,  originaux  6a  traductears,  réclamaient  sa  collabo- 
ration et  ses  conseils,  ou  même  son  nom  et  sdii  attache,  et 
nous  avons  vu  Voltaire  lui-même  recourir  à  lui  pour  la  traduc- 
tion de  son  Essai  sur  l'Épopée. 

Cependant  Des  Fontaines  avait  repris  le  journalisme.  Vers  la 
fin  de  4730,  il  fonda,  avec  l'abbé  Granet,  le  NowDelHste  du  Par- 
ntissej  qui,  par  émeute  des  écrivains  et  des  libraires,  fut  arrêté 
dans  les  premiers  jours  de  4732,  au  grand  regret  du  public. 

Dans  le  Nouvelliste,  Des  Fontaines  avait  bien  traité  Voltaire. 
Quand  il  s'agissait  de  lui,  la  censure  y  était,  en  comparaison 
des  ^oges,  «  comme  Tunité  est  à  la  centaine  ;  »  mais,  enfin,  il 
y  avait  quelque  censure;  et,  si  peu  qu'il  y  en  eût,  c'était  trop 
encore  pour  l'irritable  vanité  du  poëte.  Personnage  embarras- 
sant que  Voltaire  !  Que  pouvait  faire  pour  lui  Des  Fontaines?  Se 
taire?  —  Qu'eût-il  dit?  —  En  parler  sans  la  moindre  critique? 
—  Et  les  devoirs  du  journaliste  !  Des  Fontaines  devait  donc 
parler,  et  parler  en  conscience,  ce  qu'il  fit.  Du  reste,  entre  le 
NouveUiste  et  Voltaire,  il  n'y  eut  proprem^it  qu'une  querelle,  à 
propos  de  Campistron,  dont  Voltaire  se  défendit  d'avoir  atta- 
qué la  mémoire  par  une  brochure  injurieuse.  Dans  la  lettre 
qu'il  écrivit  à  ce  sujet  au  Nouvelliste  (juin  4734),  il  déclarait 
avoir  renoncé,  depuis  le  Bourbier.^nxi  misérable  genre  de  h 
satire.  »  Mensonge!  et  d'ailleurs  il  y  reviendra  ! 

dette  môme  année.  Des  Fontaines  fat  menacé  de  la  Bastille  à 
l'occasion  d'une  préfoce  de  l'ignoble  procès  du  P.  Girard  et  de 
la  Cadière,  publié  par  Jore,  dont  on  l'accusait  d'être  l'auteur. 
Averti  à  temps  par  Vrftaire,  Jore,  contre  qui  avait  été  lancée 
une  lettrede  cachet,  prit  la  fuite,  et  Des  Fontaines  resta  seul  oc- 
posé  aux  coups  du  pouvoir. 

V    De  qui  était  cette  préface  ?  De  Des  Fontaines,  assure  Voltaire; 

«le  Des  Fontaines  c  àqui  je  sauve  la  prison  poiu*  la  seconde  fois; 

jet  mon  avis  est  qu'il  ne  Ta  méritée  que  l(»rsqu'il  m'a  payé  d'is* 

/gratitude  (seul  crime  impardonnable  f);  car  je  ne  pense  pas 

qu'on  d(»ve,  en  bonne  justice,  cofijrer  un  bcmime  pour  avw 

smvi  la  morale  des  Jésuites,  ni  pour  l'avoir  décriée  (4).  • 

(1)  A  CidtviDe,  nofenitoe  1731. 
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Hais  a  nous  apprend  ailleurs  qu'on  l'en  accusait  lui-même  : 
«  Comme  on  a  su  que  j'ai  fait  sauver  Jore,  vous  croyez  bien  que 
Topinion  que  fêtais  l'auteur  de  la  préface  n'a  pas  été  affaiblie 
ni  dans  Fesprit  des  Jésuites,  ni  dans  celui  des  magistrats, 
leurs  valets  ;  cependant  c'était  l'abbé  Des  Fontaines  qui  en  était 
Tauteur.  On  Fa  su,  à  la  fin;  et,  ce  qui  vous  étonnera,  c'est 
(jue  Fabbè  couche  chez  luL  II  m'en  a  Fobligation.  Je  lui  ai  sauvé 
la  BastiUe,  mais  je  n'ai  pas  été  fort  éloigné  d'y  aller  moi- 
même  (1).  »  La  préface  était  plus  probablement  de  Voltaire 
que  de  Des  Fontaines,  et  Voltaire,  en  chargeant  l'abbé  de 
cette  imputation  et  d'un  second  bienfait,  ne  faisait  que  se  pré- 
parer de  nouvelles  armes  contre  lui. 

Des  Observations  critiques  sur  le  Temple  du  goût  ayant  paru  en 
1733,  Voltaire  en  accusa  encore  Des  Fontaines.  Suivant  Qué- 
rard,  le  libelle  était  de  l'abbé  Roy;  suivant  Bouchot,  de  Des 
Fontaines  vraiment,  ou  de  quelqu'un  de  ses  amis,  dont  il  se  se- 
rait fait  l'éditeur.  On  conçoit  que  ces  critiques  fussent  d'autant 
pkts  sensibles  à  Voltaire  qu'elles  concouraient  avec  la  menace 
d'une  lettre  de  cachet,  si  son  Temple  n'était  reb&ti  (3)  ;  mais 
étaient-elles  de  Des  Fontaines?  N'osant  éclata  encore,  il  reeoa<* 
rat  à  son  procédé  ordinaire,  et  fit  courir  sans  bruit  des  turpitu- 
des  contre  l'abbé.  Se  croyant  dégagé  cette  £chs.  Des  Fontaines 
T^rit  toute  sa  liberté  à  l'égard  de  Voltaire. 

Au  commencement  de  i13â,  «  en  recompose,  dit-il,  des 
smrices  qu'il  avait  rendus  aux  lettines  et  à  F^t,  »  il  avût  ob- 
tenu le  privilège  d'un  nouveau  Recueil,  Oàsert>atio7%s  sur  2as 
Écrits  modemesy  où,  pendant  huit  ans,  il  va  tenir  tête  à  Voltaire 
et  à  la  secte  philosophique,  avec  un  enlraio,  une  ironie,  un 
courage  souvent  admirabtes. 

Son  premier  article  fut  une  critique  spiritiieUe  et  juste  <hi 
Temple  restauré,  une  comparaison  piquante  ^itre  le  Temple  de 
France  et  celui  de  Hollande  <3).  Il  y  avak  là  quelques  épines 
capables  de  déchirer  Féypiderme  sensible  de  Voltaire,  mais  nom 
de  ces  coups  odieux  comme  celui-ci  ea  jiortait  à  ses  ennemis,  imh 

(1)  A  Fonnoat^  iO  déeembro  rfU.  —  (t)  À  Thiwiot,  V^mû  1199.  -^ 
(3)  Observations,  etc.,  t.  I ,  p.  3, 5  mars  1735* 
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tamment  à  Rousseau,  dont  on  prenait  la  défense  dans  cet  ar- 
ticle. Voltaire  renferma  quelques  mois  dans  son  cœur  sa  haine 
et  sa  vengeance,  puis  les  laissa  éclater,  le  20  septembre  4735, 
dans  cette  lettre  à  Cideville  :  «  Les  Observations  de  Tabbé  Des 
Fontaines  sont  des  outrages  qu'il  fait  régulièrement  une  fois 
par  semaine  à  la  raison,  à  l'équité,  à  Térudition  et  au  goût... 
Je  me  repens  bien  de  l'avoir  tiré  de  Bicêtre,  et  de  lui  avoir 
sauvé  la  Grève.  Il  vaut  mieux,  après  tout,  brûler  un  prêtre  que 
d*ennuyer  le  public.  Oportet  aliquemmori  pro  populo.  Si  je  l'avais 
laissé  cuire,  j'aurais  épargné  au  public  bien  des  sottises,  »  Rien 
de  plus  cruel;  et  ce  sera  désormais  le  ton  de  Voltaire,  qui  n'y 
mêlera  plus  que  des  variations  obscènes. 

III 

LA    MORT    DE    CÉSAR  —  C^UERRS   ET   PAIX   PLÂTRÉE 

Le  44  août  4738,  fut  représentée  au  collège  d'Harcourt  la 
Mort  de  César.  Le  46  septembre  (4),  Des  Fontaines  en  donna  la 
critique,  qu'il  fit  suivre  d'une  lettre  récemment  reçue  de  Vol- 
taire. Venant  après  la  critique,  cette  lettre  faisait  un  effet  bi- 
zarre. Des  Fontaines  a-t-il  voulu  ce  contraste  plaisant?  Ou  bien 
l'arrivée  de  la  lettre,  datée  du  7,  coïncidant  avec  un  artide 
déjà  fait  et  composé,  n'a-t-il  pu  faire  autrement  pour  ne  pas 
manquer  son  numéro  du  46?  L'insertion  de  la  lettre  de  Vol- 
taire a-t-elle  été,  dans  sa  pensée,  un  étalage  malin  de  l'inquiète 
vanité  du  poète,  ou  simplement  un  contre-poison  à  la  critique 
de  l'omTage  et  une  galanterie  à  l'adresse  de  l'auteur? 

Notons  au  moins  que  la  lettre  ne  détruisait  en  rien  l'article, 
sinon  pour  quelquesdétails  de  style,mis  par  Voltaire,  suivantl'u- 
sage,  sur  le  compte  des  gens  du  collège  d'Harcourt  et  de  l'im- 
primeur, et  que,  par  conséquent,  l'article  et  la  lettre  se  trou- 
vaient côte  à  côte  sans  se  trop  chamailler.  Mais  Voltaire,  proba- 
blement, ne  voulait  la  publication  ni  de  l'un  ni  de  l'autre.  Il  écri- 
vait sans  doute  dans  l'espoir  d'arrêter  l'article;  et,  quant  à  la 

(1)  O&set  voitons,  t.  XI,  p.  270. 
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lettre,  il  a  accusé  Des  Fontaines  d'en  avoir  supprimé  un  pas- 
sage, où  il  le  priait  de  garder  le  secret  et  sur  la  lettre  même  et 
sur  le  lieu  d'où  elle  venait.  Mais  il  n'était  pas  inquiété  à  cette 
date,  et  sa  présence  à  Cirey  était  le  secret  de  la  comédie,  n  est 
donc  douteux  que  Des  Fontaines  ait  voulu  lui  jouer  un  mauvais 
tour  par  son  indiscréticm.  D'ailleurs,  nous  ne  savons  ce  détail 
que  par  Voltaire,  la  lettre,  telle  que  nous  l'avons,  n'en  disant 
rien;  et  il  est  remarquable  que  d'autres  lettres  de  Voltaire  du 
même  temps  et  sur  le  même  sujet  n'en  disent  rien  non  plus, 
et  se  plaignent  seulement  de  l'inconvenance  de  l'insertion  d'une 
lettre  sans  le  consentement  de  son  auteur  (1). 

Notons  enfin  que,  dans  ce  même  temps.  Voltaire  se  montrait 
peu  digne  de  la  bienveillance  de  Des  Fontaines.  C'est  quel- 
ques jours  après,  en  eflfet,  le  20  septembre,  et  avant  de  savoir  ce 
que  ferait  ou  ce  qu'avait  fait  le  journaliste,  qu'il  écrivait  à  Gi- 
deville  les  paroles  hideuses  citées  plus  haut,  n  ne  savait  rien 
de  plus  le  24,  lorsqu'il  écrivait  à  Thieriot  :  «  Je  n'ai  pas  la  force 
de  m'indigner  contre  l'abbé  Des  Fontaines,  etc.  »  Or,  dans  l'in- 
tervalle, le  23  (2),  ce  monstre  de  Des  Fontaines  avait  pris  le 
parti  de  Voltaire  contre  une  critique  des  Lettres  philosophique 
&ite  par  un  Anglais. 

Si  Voltaire  parlait  ainsi  de  Des  Fontaines  avant  de  rien  savoir, 
que  dut-ce  être  quand  il  sut  tout?  Sa  fureur  s'épanche  à  flots 
de  bile  et  de  boue  dans  toutes  ses  lettres  postérieures  :  «  Il  ose 
dire  que  la  Mort  de  César  est  une  pièce  contre  les  mœurs  :  est- 
ce  donc  à  lui  à  parler  des  mœurs?  »  Puis  Bicêtre,  et  la  Grève  : 
tout  le  vilain  chapelet  qu'il  ne  cessera  d'égrener.  Enfin,  il  ré- 
pète ses  plaintes  sur  le  procédé  indiscret  de  Des  Fontaines  (3). 

Le  procédé,  croyons-nous,  le  f&chait  moins  que  la  critique. 
Cette  critique  cependant  portait  à  côté  plus  qu'à  feuï,  et  ne 
sortait  par  des  limites  permises.  Nous  en  disons  bien  davan- 
tage aujourd'hui  contre  cette  pauvre  imitation  de  Shakespeare 
et  de  Racine  :  car  la  prétention  de  Voltaire  avait  été  de  faire  une 

(1)  A  rabbé  Aflsdio,  4  octobre  1735;  ReeuHl  de  1856,  t.  I,  p.  59.  —  (2)  06- 
iêrvations,  t  II,  p.  299.  —  (3)  A  Berger,  septembre;  à  Thieriot,  4  octobre  ;  i 
rabbé  d'Olivet,  4  octobre  1735. 
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pièce  sans  amoui*  comme  AthaUe,  et  de  reprodoke,  mais  en  le 
corrigeant  et  FembeUissant,  le  poëte  anglais.  Or,  ici  encore, — 
sans  parler  à*Atkaliê^  —  il  suffit  d'une  comparaisim  entre  Sh^ 
kespeare  et  lui  pour  reccmnaitre  tpute  son  iniëriMrité  dramati- 
que. Qu'est  devenue  la  c  noble  Porcia  »  de  Shakespeare?  Ouest 
la  cadavre  du  Dictateur?  Où  est  la  place  publique,  et  cette 
grande  lutte  oratoire  entre  Antoine  et  Brutus^  dont  le  peuple, 
mer  docile  à  tous  les  souffles,  suit  tous  les  mouTements  con- 
traires? Voltaire  a  non  pas  embelli,  mais  gâté  ^akespeare. 

n  ne  le  croyait  pas;  peut-être  même  était-il  incapable  de  le 
sentir.  Et  c'est  pourquoi  il  fit  tant  d'efforts  pour  défendre  sa 
pièce  contre  les  critiques  de  Des  Fontaines.  Après  les  abomina- 
bles récriminations,  qui  ne  prouvaient  guère  qu'eUe  fût  bonne, 
il  demanda  justice  contre  Des  Fcmtaines  dans  le  Pour  et  CotUre 
de  l'abbé  Prévost,  et  il  chargea  Thieriot  de  faire  sentir  à  Des 
F(mtaines  lui-même  «  l'infomie  de  son  procédé,  >  en  le  mena- 
çant d'une  préface  où  serait  racontée  «  l'histoire  de  son  ingrati- 
tude (1).  »  Il  invoqua,  de  plus,  l'intervention  de  l'abbé  Asse- 
lin,  du  collège  d'fiarcourt,  auprès  de  Des  Fontaines,  dont  il 
confessait,  par  une  flatterie  pen  franche,  et  le  mériêe  et  la 
connaissance  de  l'anglais  (2).  Des  Fontaines,  de  son  côté, 
avait  prié  le  directeur  d'Harcourt  de  s'entremettre  dans  la  que- 
relle de  la  Mort  de  César.  C'est  bien,  en  effet,  de  l'abbé  Assehn 
qu'il  veut  parler  quand  il  dit  :  «  J'eus  recours  à  un  ami  com- 
mun, et  je  le  priai  de  représenter  à  M.  de  Voltaire  que  je  l'avais 
autrefois  tant  loué,  qu'il  avait  été  raisonnable,  et  même  de  bcm 
air,  de  le  critiquer  un  peu,  dans  une  occasion  où  je  n'avais  pa 
lui  donner  des  louanges,  sans  relever  les  défauts  d'un  ouvrage 
qui  était  censuré  de  tout  le  monde  (3).  »  Asselin  et  Des  Fcm- 
taines concertèrent  alors  une  lettre  apologétique,  adressée  an 
i  rédacteur  des  Observations^  qui  la  ferait  suivre,  dans  le  journal, 

î  d'une  approbation  particulière;  ce  qui  fut  fait  (4).  Sans  toa- 

!  ■■  (1)  A  Thieriot,    4  octobre  1735.  —  (2)  A  l'abbé  Asselin,  24  octobre  et  4  no- 

I  V^Qobre  1735.—  (3)  Oh$ervatioru,  9  mars  1737,  t  Vill,  p.  5S.  —  (4)  Ohêervmtiimi, 

j  5  novembre  1735,  t  III,  p.  81.  —  Des  Footaloes  reconnaissaii  la  solidUé  de  li 

îotcre  anonyme.  H  ajoutait  qu'étant  allé  voir  rorigîoal  au  ooUége  d'Harcourt,  3  7 
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cher  au  fond  de  la  première  critique  de  César ^  on  affecta  de 
croire  que  les  dé&uts  relevés  ne  portaient  que  sur  des  endroits 
falsifiés  par  Yimpressario  de  la  tragédie.  C'est  ce  que  plus  tard, 
quand  la  querelle  eut  édaté,  Voltaire,  sous  le  nom  de  Mouby, 
taxa  de  légèreté^  de  caprice  et  de  honteuse  coiUradiction.  Provi- 
soirement, Voltaire, à  qui  le  projet  n'avait  pas  été  communiqué, 
se  montra  content,  et,  le  14  novembre  1735,  il  écrivit  à  Des  Fon- 
taines :  «  Si  l'amitié  vous  a  dicté.  Monteur,  ce  que  j'ai  lu  dans 
la  feuille  34*  que  vous  m'avez  envoyée,  mon  cœur  en  est  bien 
plus  touché  que  mon  amour-propre  n'avait  été  blessé  des  feuil- 
les précédentes.  Je  ne  me  plaignais  pas  de  vous  comme  d'un 
critique,  mais  comme  d'un  ami;  car  mes  ouvrages  méritent 
beaucoup  de  censures;  mais  moi  je  ne  méritais  pas  la  perte  de 
votre  amitié.  »  Et,  après  avoir  disserté  sur  sa  tragédie,  il  ajou- 
tait :  «  Vous  devez  connaître,  à  la  manière  dont  j'insiste  sur 
cet  article,  que  je  suis  revenu  de  bonne  foi,  et  que  mon  cœur, 
sans  fiel  et  sans  rancune,  se  livre  au  plaisir  de  vous  servir,  ali- 
tant qu'à  l'amour  de  la  vérité.  Donnez-moi  donc  des  preuves 
de  votre  sensibilité  et  de  la  bonté  de  votre  caractère...  »  Il  ter- 
minait en  imposant  pour  pénitence  à  Des  Fontaines  de  lui  écrire 
au  long  sa  pensée  et  celle  de  ses  amis  sur  l'édition  qu'il  prépa- 
rait en  Hollande,  et  en  l'invitant  à  goûter  avec  lui  «  les  dou- 
ceurs de  l'amitié  et  celles  de  la  littérature.  » 

C'était  plus  qu'un  traité  de  paix;  c'était  une  profession  bien 
marquée  d'amitié  et  d'estime,  dont  Des  Fontaines  pouvait  tirer 
avantage.  H  n'en  fit  rien,  et  il  attendit  deux  ans  ime  nouvelle 
provocation  de  Voltaire  pour  publier  sa  lettre. 

Dans  cette  lettre  du  14  novembre,  sincère  ou  dissimulée, 
Voltaire  disait  qu'il  importait  peu  au  public  que  la  Mort  de  Cé- 
sar fût  une  bonne  ou  ime  méchante  pièce;  mais  que  les  ama- 
teurs des  lettres  auraient  été  bien  aises  de  voir  quelques  disser- 
tations instructives  sur  cette  espèce  de  tragédie,  si  étrangère  à 

avait  trouvé  des  ^fférences  importantes  avec  le  César  imprimé  ;  que  Voltaire  n'a- 
vait eu  aucune  part,  ni  directe,  ni  in^recle,  à  rédition  dont  les  fautes  grossières 
l'avaient  prévenu  contre  la  pièce  ;  qu'en  conséquence,  il  rétractait  son  premier  jag^ 
ment,  au  point  de  vue  tant  de  la  littérature  que  de  la  morale. 
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notre  théâtre.  Evidemment,  le  journaliste  n'avait  à  juger  que 
de  la  valeur  de  la  pièce,  et  il  ne  pouvait  accepter  le  programme 
que  lui  traçait  Fauteur. 

La  trêve  fut  peu  longue.  Voltaire  avait  adressé  une  Ëpttre  au 
comte  Algarotti,  sur  le  point  de  partir  pour  un  voyage  scienti- 
fique au  pôle  nord.  L'Épître,  suivant  Voltaire,  tomba  entre  les 
mains  de  Des  Fontaines,  qui  demanda  à  l'auteur  |la  permission 
de  l'insérer  dans  ses  feuilles.  La  permission  fut  refusée  au  nom 
des  du  Ghâtelet,  qui  auraient  regardé  la  publicité  donnée  à  la 
pièce  comme  une  ofTense  personnelle,  à  cause  de  ces  vers  : 

Allez  donc,  et  du  pôle  observé,  mesaré. 
Revenez  anx  Français  apporter  des  nouvelles  ; 

Cependant  je  vous  attendrai. 
Tranquille  admirateur  de  votre  astronomie. 
Sous  mon  méridien,  dans  les  champs  de  Circy, 
N'observant  désormais  que  l'astre  d'Emilie.  ' 

ÉcbaufTé  par  le  feu  de  son  puissant  génie. 

Et  par  sa  lumière  éclairé, 

Sur  ma  lyre  je  chanterai 
SoD  âme  universelle  autant  qu'eQe  est  unique; 
Et  j'atteste  les  cieux,  mesurés  par  vos  mains. 
Que  j'abandonnerais  pour  ses  charmes  divins 

L'équatenr  et  le  pôle  arctique  (1). 

Si  banals  que  fassent  les  charmes  d'Emilie ,  ils  n'étaient  pas 
censés  connus  de  Voltaire,  et  l'on  conçoit  ^ue  le  mari,  qu'Emilie 
elle-même,  se  soient  opposés  à  leur  étalage  dans  ces  vers.  Des 
Fontaines  passa  outre  et  publia  la  pièce  ;  —  à  moins,  ce  qui  est 
possible,  que  Voltaire  n'ait  rejeté  sur  lui  sa  propre  indiscrétion: 
Des  Fontaines  avait  bon  dos!  Quoi  qu'il  en  soit,  datée  du  15 oc- 
tobre, la  pièce  fut  insérée  dans  la  feuille  du  19  novembre 
1735  (2).  Le  30,  Voltaire  écrit  à  Thieriot  :  «  Le  corsaire  Des 
Fontaines  a  bien  les  vices  que  vous  n'avez  pas.  »  Et  il  raconte, 
comme  nous  l'avons  fait  d'après  lui,  l'histoirede  la  guenilleécnld 
au  comte  Algarotti,  et  menace  Des  Fontaines  d'une  plainte  qui 
serait  adressée  par  les  du  Ghâtelet  au  garde  des  sceaux. 

Si  les  du  Ghâtelet  déposèrent  leur  plainte,  ils  la  retirèrent 
pour  ne  pas  se  faire  complices  de  l'Académie,  qui  poursuivait 

(1)  Œuvres,  U  XIII,  p.  U8.  —  (2)  OhservatUms,  t.  III,  p,  142. 
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alors  Des  Fontaines.  Au  commencement  de  1736,  on  avait  pu- 
blié une  harangue  fictive  de  l'abbé  Segui,  où  la  compagnie  et 
des  personnes  de  distinction  étaient  insultées.  On  l'attribua  à 
Des  Fontaines,  qui  fut  traduit  au  Ghàtelet.  Par  une  lettre  à 
l'abbé  d'Olivet  lue  publiquement  à  l'Académie,  Des  Fontai* 
nés  protesta  sur  son  honneur  qu'il  n'avait  pris  aucune  part  aa 
libelle.  Cependant,  raconte  Voltaire,  il  fut  convaincu,  à  la 
chambre  de  l'Arsenal,  de  l'avoir  vendu  trois  louis  au  libraire 
Ribou,  et,  condamné  pour  ce  délit,  il  obtint  difficilement 
grâce  (1).  Suivant  Des  Fontaines,  la  pièce  lui  avait  été  sur- 
prise, et  non  achetée,  par  Ribou;  il  en  était  si  peu  l'auteur, 
qu'il  ne  l'avait  même  pas  lue  avant  qu'on  la  lui  dérobât  ;  l'au* 
teur  véritable,  il  le  connaissait  bien,  mais,  lui  ayant  promis  le 
secret,  il  avait  mieux  aimé  s'exposer  à  tout  que  de  trahir  sa^con- 
fiance,  et  l'auteur  reconnaissant  avait  payé  ensuite  tous  les  frais 
du  procès  (2). 

Cette  fois.  Voltaire,  dont  Des  Fontaines  servait  la  passion 
contre  l'Académie,  prit  fait  et  cause  pour  lui,  et,  le  28  janvier 
1736,  il  écrivit  à  Thieriot:  «  Est-il  vrai  que  l'abbé  Des  Fontai- 
nes est  puni  de  ses  crimes  pour  avoir  fait  une  bonne  action  ?0n 
dit  qu'on  va  le  condamnerauxgalères,  pour  avoir  tourné  l'Aca- 
démie française  en  ridicule...  »  Et,  le  29  janvier,  il  recom- 
manda à  l'abbé  Asselin  de  ne  pas  faire  usage  contre  lui  d'une 
lettre  de  madame  duChâtelet,  probablement  adressée  au  garde 
des  sceaux  :  «  J'apprends,  disait-il,  que  l'abbé  Des  Fontaines 
est  malheureux,  et,  dès  ce  moment,  je  lui  pardonne.  Si  vous 
savez  où  il  est,  mandez-le  moi.  Je  pourrai  lui  rendre  service,  et 
lui  faire  voir,  par  cette  vengeance,  qu'il  ne  devait  pas  m'outra- 
ger.  »  Générosité  fictive,  et  à  laquelle  donnent  un  démenti  ces 
odieuses  paroles  adressées  quelques  jours  après  à  Berger  : 
t  Qu'est  devenu  l'abbé  Des  Fontaines?  Dans  quelle  loge  a-t-on 
mis  ce  chien  qui  mordait  ses  maîtres?  » 

Des  Fontaines  n'a-t-il  donc  pas  raison  quand  il  dit  que  c'est 
Voltaire  qui  rompit  la  trêve?  Quinze  jours  après  la  lettre  de 

a)  Prétervatif,  Œuvres  de  VoUaire,  t.  XXXVII,  p«  586.  —(2)  FoUatromo- 
nU,  dans  le  VoUariana,  !'•  partie,  p.  87. 
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ricoDcUiation  4u  14  noYembre,  prétend-il.  Voltaire  l'insulta, 
ims  le  Mercure  ;  mterrogé  sur  la  cause  d*un  tel  chaugement, 
jjt  se  tot,  ou  coutioua  de  faire  courir  des  épigrammes  odieu* 
set  ;  enhardi  par  la  patieoce  de  Tabbé,  il  poussa  enflu'  raffront 
jusqu'il  l'excès  dans  des  imprimés  scandaleux  <!)« 

£n  effet,  l'ode  sur  YIngratUude  (2)  est  de  la  fin  de  1735  ou 
dw  eonnnencement  de  1736;  or,  on  y  Ut  : 

Ooel  moDBire  plus  bideux  «'tv^pçet 

t»  nature  fuit  et  s'offense 

A  Taspect  de  ce  "rieux  Giton  ; 

n  a  la  rage  de  ZoUq 

ne  Gacon  Tesprit  et  le  st^le, 

Et  rame  impure  de  Chausson. 

C'est  Des  Fontaines,  c'est  ce  prêtre^ 

Venu  de  Sodome  à  ^oètre, 

De  Bicèlra  an  aaeré  valkm  i 

A-t-il  Tespépance  bizarre 

Que  le  bûcher  qu'on  lui  prépare 

Soit  fait  des  lauriers  d'Apollon? 

11  B^  ék  l*faei»ear  et  la  irle, 
£t,  dus  em  ingrate  furie. 
De  Rousseau  lâche  imitateur, 
Avec  moins  d'art  et  plus  d'audace^ 
De  M  finge  où  M  voix  e^wm 
Il  critique  son  bienfaiteur. 

Voltaire  parait  bira  avoir  eu  quelque  remords  de  ces  etro- 
plies  monstmeuses,  et  en  avoir  d'abord  décbaigé  son  ode,  puis- 
qu'il écrivait  k  Berger  ;  «  Je  vous  envoie  l'ode  sujr  V Ingratitude  : 
j'ai  dédaigné  de  parler  de  Des  Fontaine»  ;  il  n'a  pas  assez  illu»- 
tgé  ses  vices.  »  Pourquoi  cette  palinodie?  C'est  que  Des  Fon- 
taines, qui  afiQrœe  n'avoir  rien  écrit  contre  Voltaire  pédant 
les  dem  ans  qui  suivirent  leur  réconciliation  (3),  venait  de 
4ûre  l'éloge  d'Àl^wr^  (4),  Après  en  avoir  enregistré  le  succès,  il 
disait  ;  «  J'y  pr^s  toute  la  part  possible,  comm»  son  admira^ 
Iffur  el  son  ai)MU  ^  Il  promettait  ensuite  d'en  rendre  un  compte 
détaillé,  et  traçait  le  programme  de  la  conduite  qu'il  voulait 
ttnnri^régtnA  4upQMe.  Quelques  jours  plus  tard  (5)»  rev^Mut 

(i)  TMtkomafÀ^,  fis.,  p.  se.  --(i)  T.  XII,  p.  4ie.  -^  (9)  Ohsêfmtions,  etc., 
t  VIII,  pp.  56-65;  9  mars  1737.  —  (4)  Ibid.,  U  IV,  p.  141,  25  février  17^.  — 
(9)ISBitre,t.  lY,  p.  164. 
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sur  ia  Mort  de  César j  à  propos  d'une  lUMiyelle  édition,  il  se  dé^ 
fendait  d*ètre  Temiemi  de  Voltaire.  Le  22  septembre  (1),  il  an-*' 
nonçait  tirïe  noayelle  édîtkm  de  Zaïre,  et  en  citait  avec  éloge 
la  dédicace^ 

;  Cependant,  que  faisait  Voltaire?  Tout  en  remettant  ses  trois 
'  strophes  en  p(H*tefeuille,  il  joignait  à  la  diffamaticm  de  J.-B. 
j  Rousseau  la  difEamation  de  Des  F(Hitaines,  rabâchant  toujours, 
^dans  les  mêmes  termes,  Bicêtre,  la  Grève,  le  Ghâtelet  et  tous 
ses  grieâ  personnels  (2).  Diffamation  publique,  cette  fois,  et 
non  plus,  jusqu'à  un  certain  point,  confidentielle,  comme  dans 
tant  de  lettres  privées,  —  qu'on  avût,  il  est  vrai,  le  soin  de 
faire  courir  I  — Et,  trois  jours  après,  il  écrivait  à  Thieriot  : 
«  «Pavais  ôté  ce  monstre  subalterne  d'abbé  Des  Fontaines  de 
Y  Ode  sur  l'Ingratitude;  mais  les  transiticms  ne  s'accommodai^t 
pas  de  ce  retranchement,  et  il  vaut  mieux  gâter  Des  Fontaine 
^e  mon  ode.  »  En  voilà  une  raisœi  1  Diffamer  pour  ne  pas 
gâter  une  ode,  et  une  ode  qui  n'en  reste  pas  moins  mauvaise  ! 
Vraiment,  Des  Fontaines  a  été  patient.  U  eut  connaissance  de 
l'ode  ;  car  la  pièce,  anonyme  ou  non,  mais  d'une  origine  bien 
connue,  courut  avant  d'être  imprimée;  et  pourtant  il  dédaigna 
d'y  répondra.  Mais  il  se  gêna  moins  à  l'yard  de  Voltaire. 


IV 

L'ENFAUT    prodigue    —    DISCOURS    STJR    l'hOMME 
DÉCLAÏIATION  DE    GUERRE 

Dans  l'hiver  de  1735,  mademoiselle  Quinault,  touchée  A^xêa 
Enfant  prodigue  qu'elle  avait  vu  reftf'ésenté  ^i  farce  à  la  foite 
de  Saint-Germain,  dit  devint  Voltaire  iju'eUe  donnerait  ce  su- 
jjsX  à  Destouches.  Le  lendemain,  Voltaire,  après  s'être  asstiré 
qu'elle  n'en  avait  encore  rien  &it,  tire  de  sa  poche  le  plan  et  lès 
-principales  scèi^  de  la  comédie  qu'il  voulait  écrire  soie  ce  titre. 
La  comédienne  lui  donne  quelques  avis,  et,  en  moins  d'iâi 

(4)  OUtwcAians^  T»  VI,  p.  131.  —  (2)  Anx  autenrt  de  la  BîWwMèsgtte  fraih 
çoistf.  20  sept^abiT  1736.  .... 
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mois,  la  pièce  est  bâclée.  Présentée  par  la  Quinault  à  ses  ca- 
marades comme  rœnvre  d'mi  novice  qui  voulait  garder  Fane- 
nyme,  elle  est  reçue  et  bientôt  apprise.  Voltaire  lui  écrit  alors 
(16  mars  1736)  :  c  La  pièce  arrangée  et  conduite  par  vos  ordres, 
et  embeUie  par  votre  jeu  (si  vous  daignez  jouer  une  CroupUr 
lac  ou  tel  autre  rôle),  aura  un  succès  étonnant,  si  on  ignore 
que  j*en  suis  Fauteur,  et  sera  sifflée,  si  Fon  s'en  doute.  »  Aussi, 
le  3  avril  :  c  Je  suis  perdu,  sifQé,  mort,  enterré  :  La  Mare  sait 
tout.  »  Et  il  veut  qu*on  jette  la  pièce  sur  le  compte  de  Gresset, 
—  ce  qu'on  fit,  et  ce  que  Gresset  trouva  mauvais.  Il  insiste  au* 
près  de  la  Quinault  sur  la  nécessité  du  secret .-  «  Niez  toujours 
fort  et  ferme  ;  quand  tout  le  parterre  crierait  que  c'est  moi,  il 
faut  dire  qu'il  n'en  est  rien  (1).  »  Il  écrit  dans  le  même  sens  à 
tous  les  amis  et  compères  :  à  Bei^er,  10  octobre  1736,  jour 
même  de  la  représentation,  et,  dans  les  jours  qui  suivent  (18 
et  21  octobre),  à  ce  même  Berger  et  à  Thieriot  ;  et,  à  cette  oc- 
casion, il  donne  toute  sa  théorie  du  mensonge  :  «  Mentir  pour 
«on  ami  est  le  premier  devoir  de  l'amitié.  »  —  «  Le  mensonge 
n'est  un  vice  que  quand  il  fait  du  mal;  c'est  une  très-grande 
vertu,  quand  il  &it  du  bien.  Soyez  donc  plus  vertueux  que  ja- 
mais, n  faut  mentir  comme  un  diable,  non  pas  timidement, 
non  pas  pour  un  temps,  mais  hardiment  et  toujours...  Mentez 
mes  amis,  mentez;  je  vous  le  rendrai  dans  Foccasion.  »  Théo- 
rie accidentelle,  ont  dit  les  apologistes  de  Voltaire;  théorie  re- 
lative au  cas  particulier  où  se  trouvait  le  poète,  poursuivi  alors 
pour  le  Mondain  et  caché  à  Cirey.  —  Non,  tous  les  faits  le 
prouvent,  c'est  bien  une  théorie  générale  et  absolue  ;  c'est  le 
programme  de  la  vie  entière  d'un  homme  qu'on  pourrait  ap- 
peler le  m^[isonge  incamé. 

Voltaire  continua  de  renier  son  Enfant  :  c  Ou*est-ce  que 
c'est,  écrivit-il  encore  à  l'abbé  d'Olivet,  qu'une  comédie  inti- 
tulée V Enfant  prodigue^  qu'il  a  pris  en  fontaisie  à  la  moitié  de 
Paris  de  m'attribuer  ?»  Le  secret  ne  sufBsant  pas  pour  en  as- 
surer le  succès,  on  la  présenta,  on  l'imposa  en  quelque  sorte  an 
public  d'une  foçcm  subreptice.  Xe  10  octobre,  les  comédiens 

(I)  Ck)rreifk)QdaDce  aTec  M"«  Quinault,  ReDOuard,  Paria»  18S2. 


Digitized  by 


Google 


VOLTAIRE  ET  DES  FONTAINES         257 

avaient  affiché  Britannims.  Le  rideau  levé,  un  acteur  annonce 
qu'Agrippine  ou  Junie  est  malade,  et  propose  de  remplacer  la 
tragédie  devenue  impossible  par  une  comédie  nouvelle  en  cinq 
actes  et  en  vers.  I^e  public,  dupe  ou  non,  accepte,  et  la  pièce 
est  applaudie.  Elle  eut  vingt-deux  représentations,  interrom- 
pues seulement  par  la  maladie  d'une  actrice. 

Dans  sa  feuille  du  27  octobre  1736  (1),  Des  Fontaines  en  cons- 
tata le  succès  et  en  loua  le  système  de  versification;  puis  il 
écrivit  :  «  J*ai  vu  les  sentiments  partagés  au  sujet  de  l'auteur 
inconnu...  Pour  moi,  je  ne  m'y  suis  pas  mépris  un  seul  ins- 
tant ;  et,  sans  prétendre  ici  dévoiler  le  mystère,  je  dirai  seule- 
ment que  le  grand  poète  peut  quelquefois  se  dégrader,  en  of- 
tcant  du  bas  et  du  trivial  ;  qu'il  peut  mettre  sur  la  scène  des 
rôles  insipides,  qu'il  a  cru  de  bon  goût  dans  son  cabinet,  et 
débiter  de  froides  plaisanteries,  qui  ont  ri  à  son  imagination 
échauffée.  Mais,  au  milieu  de  toutes  ces  défectuosités,  qui  frap- 
pent les  moindres  connaisseurs,  le  génie  distingué  et  rare 
perce.  » 

Juste,  modérée  et  entremêlée  de  louanges  excessives,  cette 
critique  n'était  pas  de  nature  à  irriter  l'auteur  ;  mais  le  secret 
était  la  grande  afiaire.  Or,  sans  nommer  Voltaire,  Des  Fon- 
taines le  désignait  clairement.  Aussi,  Voltaire,  furieux,  écrit  le 
27  novembre  à  Berger  :  «  Est-il  vrai  que  ce  monstre  d'abbé  Des 
Fontaines  a  parlé  de  V Enfant  prodigue  ?  Ce  brutal  ennemi  des 
mœurs  et  de  tout  mérite  saurait-il  que  cela  est  de  moi?  »  Ouï, 
il  le  savait,  il  l'avait  du  moins  deviné,  et  il  l'avait  dit;  et  que  le 
journaliste  capable  de  résister  au  plaisir  de  faire  une  telle 
preuve  de  perspicacité  lui  jette  la  première  pierre! 
.  Des  Fontaines  revint  sur  V Enfant  prodigue^  en  rendant  compte 
de  l'édition,  toujours  anonyme,  qui  en  fut  publiée,  et  de  la  pré- 
fcce  de  cette  édition,  qu'il  soupçonnait  à  bon  droit  être  de  Vol- 
taire lui-même.  La  guerre  entre  eux  étant  alors  à  peu  près  dé- 
clarée, il  garda  moins  de  ménagements,  et  avoua  franche- 
ment sa  répulsion  pour  ce  mélange  de  pathétique  et  de  comi- 
que, qu'il  trouvait  d'ailleurs,  et  avec  raison,  très-peu  comique. 

(1)  ObttrvatxoM,  t.  VI,  p.  312. 
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€est  bien  ce  mélaDge  qa*ayait  dierché  Yoltaire,  pour  lûre 
TOÎr  à  Rousseau  c  que  la  comédie  pouvait  très-bien  réunir  Tin- 
léiiessant  ^  le  plaisant.  Le  pauvre  homme,  ajoutait-il,  n^a  ja- 
nais  connu  ni  l'un  ni  l'autre,  parce  que  les  méchants  ne  sont 
jamais  ni  gais  ni  tendres  (4  ).  »  D  n'est  lui-même  ni  l'un  ni  l'an- 
tre dans  ses  comédies;  et  qu'aurait-il  dit  s'il  eût  pu  ^ita[idre 
Joseph  de  Maistre  lui  appliquer  sa  propre  sentence  :  «  Le  mé- 
ehant  n'est  jamais  comique!  » 

HEnfant  prodigue  n'est  qu'un  essai  de  cette  comédie  kr<- 
ffioyante,  dont  Voltaire  lui-même  s'est  tant  moqué  chez  La 
(Siaussée.  Il  n'y  a  ajouté  que  des  platitudes  de  son  crû,  que  Des 
Vcmtaines  n'a  pas  assez  relevées.  Critiquant  trop  peu  et  louant 
ttùfy  Des  Fontaines  se  mettait  au-dessous  ou  au-dessus  du  vrai 
Ams  le  blâme  et  dans  l'éloge.  Mais  il  reprenait  son  avantage 
dans  cet  éloge  ironique  de  la  modestie  de  Voltaire,  qui  arra- 
chait ao^ore  au  poète  le  masque  sous  lequel  il  s'obstinait  à  se 
cacher  :  c  On  dit  que  l'autruche^  pressée  par  les  chassairs,  ca- 
che sa  tête  derrière  un  arbre,  et  que,  parce  qu'elle  ne  voit  pas, 
ette  s'imagine  qu'elle  n'est  pas  vue.  L'auteur  de  XlSnfant  prodXr 
§uey  qu'on  est  bien  ^igné  de  vouloir  rabaisser  par  cette  com- 
paraison, &it  à  peu  près  la  même  chose;  et,  ](H*sque  tout  Paaris 
est  persua(të  que  cette  pièce  est  une  des  produirons  de  l'auteur 
de  la  Henriade^  il  prend  le  parti  de  la  désavouer.  A-t-il  oraint 
qu'elle  ne  fût  pas  jugée  digne  de  lui  (2)  ?  » 

Dans  l'intervalle,  la  qœrdle  s'était  ravenimée  à  Toccask» 
du  Mondain  et  de  la  déncmciation  dont  nous  avons  vu  que 
Voltaire  accusait  Des  Fcmtaines.  Mais  au  9  mars  1737  on  ddt 
fixer  le  vrai  début  de  la  guerre.  Ce  jour  là  (3),  Des  Fontaines 
s'élève  c(Hitre  le  Mériu  vengé,  du  chevaUer  de  Mouhy,  libelle 
fait  avec  des  mémoires  ibumis  par  Voltaire,  qui  se  préparait 
ainsi  à  faire  endosser  wx  chevalier  son  Prùervatif.  Dans  des 
p^;es  très-curieuses  pour  l'histoire  de  leur  querelte  littéraire^ 
Des  Fontaines  rappelle  ses  liaisons  avec  Voltahre  et  sa  tendre 
amitié  pcMur  lui,  sm  esthne  si  publique,  gn'mraccusait  de  par* 

H)  A  Berger,  S  décembre  1736.  —  (2)  ObteroaHont,  etc.,  t.  XI,  p.  289,  SJUk» 
M»  1738.  "-(B)  Observations,  etc.,  t.  VIII,  p.  4S. 
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tialitéàson  sujet,  lorsque  quelques  rôfleicionft  d'tme  oriticpie 
douce  et  modérée  ayaient  allumé  la  colère  du  poète.  Suit  le  ré- 
cit des  faits  rapportés  plus  haut;  après  quoî^  Des  Fontaines  de^ 
mande  la  cause  d'un  déchaînement  si  déclaré^  d'invectives  si 
grossières  et  si  atroces^  Est-ce  à  cause  de  son  estime  pour  Rous- 
seau? «  Si  c'est  là,  répond-il,  le  motif  du  ressentiment  de  M.  de 
Voltaire,  je  ne  regrette  point  son  cœur  :  il  me  suffit  de  n'avoir 
rien  à  me  reprocher  à  son  égard.  Cependant,  si,  dans  la  suite, 
j'ai  l'occasion  de  [parler  de  ses  ouvrages,  il  est  lui-même  trop 
équitable  pour  exiger  de  moi  une  étemelle  contrainte.  Ma  pi^ 
tience  a  eu  un  assez  long  cours.  Le  deuil  que  j'ai  porté  de  som 
amitié  est  fini.  » 

C'était  une  déclaration  de  guerre.  Toutefois,  Des  Fontaines  m 
donna  pas  une  suite  immédiate  à  sa  menace.  Quelques  jours 
après,  le  16  mars  (1),  il  prit  la  défense  de  V Enfant  prodigué 
contre  une  critique  ;  le  30  (2),  il  annonça  avec  sympathie  unt 
nouvelle  édition  de  la  Henriade^  tout  en  regrettant  qu'on  n'eâl 
pas  attendu  que  les  autres  fussent  taries.  L'année  suivante  (3), 
U  rendit  ccnnpte  des  trois  EpUres  siur  1$  bonheur r  Sur  les  deux 
premières,  il  donna  un  mélange  fort  judicieux  de  critique  et  de 
louange.  A  propos  de  la  troisième,  sur  YEnvie^  il  se  contents 
d'une  noble  protestation,  surtout  au  sujet  deFaffreuse  calomnie» 

Dans  cette  Epitre,  on  lisait  : 

Cent  UAi  plus  mllieuiviix  et  ftlt»  fûfâine  eneore 

Est  ce  fripier  d'écrits  (4)  que  llotérêt  dévore, 

Qui  vend  au  plus  offrant  son  encre  et  ses  fureurs  j 

Biépriffièle  en  0ôd  goût,  détestal^e  en  ses  mœurs; 

Médisaot  ^li  se  plaiat  des  brocards  qu'il  essalt  ; 

Satirique  ennuyeux  ,  disant  que  tout  l'ennuie; 

Cbriaiit  que  le  bon  goAt  s'est  perdu  dans  Parte, 

El  le  proii¥Mit  trèS'Meii  ptr  sev  propres  écrite* 

Hélas  I  quel  est  le  fruit  de  tes  cris  imbéciles  1 

La  police  est  sévère  ;  on  fouette  les  Zones. 

ChMon  a¥io  méj^  m  déldume  de  UAi 

Tout  luit,  jusqu'aux  enfants^  et  Fon  sait  trop  ponyqaoi  (5V 

A  li  p9tëre  de  son  ami  d'Argental,  Voltaire  sacrifia  à  rêgtti 

(ff  ÙStéfvaUoni,  t.  VIH,  p.  73.  —  (2)Ibi(f.,  p.  I6l  ^  (3)  Ma.,  t.  Xl% 
p.  217^4  juin  1738.  —  (4)  D'abord  :  Est  c$  vil  gazetier.  ^  (5)  C£ui>r«*  lit 
VoUaite,  i,  Xn,  p.  60, 
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ces  derniers  vers,  le  dernier  surtout,  c  le  plus  plaisant  »  qu'il 
eût  jamais  fait  (1)  ;  mais  Des  Fontaines  l'avait  lu  ;  le  coup  était 
porté,  et  on  pouvait  retirer  l'arme. 

Composées  des  1734,  mais  imprimées  seulement  en  1738,  ces 
trois  Epîtres  sur  le  bonheur  prirent  ensuite  le  titre  commun  de 
Discours  sur  t homme  y  avec  quatre  autres  poèmes  sur  le  même 
sujet  que  Voltaire  y  ajouta  en  cette  même  année. 

-C'est  un  «  carême  prêché  par  le  P.  Voltaire  (2);  »  aussi  les 
Discours  sont-ils  pleins  de  sa  personne  et  de  sa  morale.  Cette 
morale ,  au-dessous  de  celle  du  paganisme,  est  la  morale  du 
Mondain,  réduisant  le  bonheur  au  plaisir,  et  en  deshéritant, 
par  suite,  la  plus  grande  partie  de  l'humanité,  incapable  de 
s'en  procurer  les  moyens  et  les  instruments. 

€  Le  discours  qui  nous  conseille  d'être  modérés  en  fait  de 
science,  de  ne  pas  chercher  à  percer  l'obscurité  des  choses,  me 
fait  songer  à  Virgile  chantant  le  bonheur  de  connaître  les  se- 
crets de  la  nature  : 

Félix  qui  poiuit  rerum  eognoscere  causa»  ! 

€  Le  discours  septième  nous  enseigne  que  la  bienfaisance  est 
la  vraie  vertu.  Sénèque- lui-même,  qui  a  tant  rafiSné  sur  les 
bienfaits,  ne  bornait  pas  la  vraie  vertu  à  être  bienfaisant.  Le 
sixième  veut  que  nous  reconnaissions  Dieu  à  nos  plaisirs;  j'aime 
mieux,  aveo  Epictète  et  Marc-Aurèle,  le  reconnaître  à  nos  de- 
voirs. Le  Discours  sur  la  liberté  nous  laisse  libres  de  croire 
qu'elle  n'existe  pas.  Le  Discours  sur  la  modération  nous  invite  à 
nous  ménager  dans  les  plaisirs,  pour  être  en  état  de  recommen- 
cer. La  morale  du  Discours  sur  la  natwre  de  l'homme  est  qu'on 
n'y  connaît  rien,  et  qu'il  ne  faut  pas  perdre  son  tempsà  lacher- 
her.  Enfin,  je  ne  vois  qu'une  vérité  dansle  Discours  su/r  l'Envie, 
c'est  qu'il  ne  faisait  pas  bon  critiquer  les  vers  de  Voltaire  (3).  » 

Avec  le  poëme  postérieur  sur  la  Loi  naturelle,  ces  Discours 
étaient  enfin  une  lutte  contre  V Essai  sur  l'homme  de  Pope,  dont 
Voltaire  était  jaloux;  c'était,  dans  le  domaine  de  la  poésie,  la 
dernière  de  ses  importations  anglaises.  Moins  élevé,  moins  pur, 

0)  A  d'Argental,  27  janvier  1739.  —  (2)  A  Thieriol,  24  Dovembre  1738.  — 
(3)  M.  D.  Nisard,  Histoire  de  la  littérature  française j  t.  TV,  p.  147. 
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mais  plus  agréable  et  plm  varié  que  Pope,  Voltaire  y  déploie, 
dans  les  premiers  particulièrement,  toutes  les  ressources  de  sa 
muse  philosophique. 

Comme  toujours,  il  commença  par  en  nier  la  paternité: 
«  Envoyez-moi  donc  ces  Epîtres  qu'on  m'attribue.  Qu'est-ce 
que  c'est  que  cette  drogue  Sur  le  bonhewr  ?  N'est-ce  point  quel- 
que misérable  qui  |babille  sur  la  félicité,  comme  les  Gresset,  et 
d'autres  pauvres  diables  qui  suent  d'alian  dans  leurs  greniers 
pour  clianter  la  volupté  et  la  paresse  (1)  ?  »  Non,  ce  n'était  pas 
Vœnvrei^uu  pauvre  diabley  mais  de  l'heureux  et  riche  poëte 
qui,  de  son  Olympe  de  Cirey,  se  donnait  le  droit  insolent  d'in- 
sulter aux  misérables  !  —  Et  il  continua  longtemps  sa  dénéga- 
tion impudente  :  «  Ces  Epitres  ne  sont  pas  de  moi,  et  vous  me 
feriez  une  vraie  peine  si  vous  ne  faisiez  pas  tous  vos  efforts  pour 
désabuser  le  public...  Je  suis  fâché  qu'on  m'attribue  des  Epi- 
tres sur  La  liberté.  Je  ne  veux  point  me  trouver  dans  les  caquets 
de  Molinani  de  Jansénius.  On  m'envoie  im  morceau  d'une  au- 
tre pièce  de  vers  où  je  trouve  un  portrait  assez  ressemblant  à 
celui  du  prêtre  de  Bicêtre  ;  mais,  en  vérité,  il  faut  être  bien  peu 
fin  pour  ne  pas  voir  que  cela  est  de  la  main  d'un  académicien,  ou 
le  quelqu'un  qui  a^ire  à  l'être.  Je  n'ai  ni  cet  honneur  ni  cette 
iaiblesse  (il  aura  l'un  et  l'autre);  et  si  j'ai  à  reprocher  quelque 
chose  à  ce  monstre  d'abbé  Des  Fontaines,  ce  n'est  pas  de  s'être 
moqué  de  quelques  ouvrages  des  Quarante  (2).  » 

En  attendant  qu'il  prit  la  défense  non  moins  obstinée  de  ses 
IHscoursy  il  s'obstinait  à  écarter  de  sa  personne  la  responsabi- 
lité de  certains  traits  dont  on  faisait  usage  contre  lui,  et  il  re- 
gardait comme  un  ennemi  quiconque  les  lui  attribuait.  Il  se  dis- 
posait encore  par  là  à  nier  un  ouvrage  autrement  dangereux, 
le  Préservatif  y  qu'il  songeait  à  lancer  contre  Des  Fontaines.  Et 
'cependant  il  écrivait  à  Thieriot  :  «  Je  trouve  qu'il  est  mal  à  de 
jcertaines  gens  de  publier  des  ouvrages  auxquels  ils  seraient  ft- 
jChés  de  mettre  leur  nom  au  bas;  je  serais  honteux  à  l'excès 
toutes  les  fois  qu'il  faudrait  nier  un  ouvrage  dont  je  serais 

(i)  A  Thieriot.  22  mare,  1738.  —  (2)  A  Berger,  avril  ;  à  Thieriot,  1738.  —  Vdr 
encore,  è  Ponl-de-Veyle,  10  mai  ;  à  Berger,  14  mai;  à  Thieriot,  21  mai  1738. 
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Tautou*  ;  j'aimerais  mille  fois  mieux  TaTouer,  tmil  méclmil 
qu'il  est,  qued'ètre  exposé  à  mentir  trente  fms  par  jour  (i).  »  A4» 
il  dû  être  fâché  et  honteux  bien  des  fois  dans  sa  vie^  le  malheiH 
reux  y  (^taire  ! 

La  gua*re  déclarée  après  le  Discours  sur  VEwovs  n'éclata  qtf  è 
propos  des  Éléments  de  la  philosophie  de  NeMon. 

V 

PHILOSOPHIE    DE    NEWTON  —  LA    GUERRE    ÉCLATS 

Voltaire  avait  achevé  cet  ouvrage,  commencé  à  Girey,  pendant 
son  dernier  voyage  en  Hollande,  et,  en  partant,  il  en  avait  remis 
les  premiers  chapitres  au  libraire  Ledet,  chez  qui  il  logeait  à 
Amsterdam,  et  emporté  le  reste.  Ledet  fit  achever  le  livre  par  des 
mathématiciens  du  pays,  et  le  mit  en  vente,  enviogt-cinq  cha- 
pitres, avec  cette  addition  au  titre  &' Eléments  :  «  Mis  à  la  portée 
de  tout  le  monde.  »  L'addition  était-elle  l'œuvre  de  Ledet?  Ma- 
dame du  Ghâtelet  l'en  accuse  dans  sa  lettre  à  Maupertuis,  du 
9  mai  1730;  mais  il  est  plus  probable  que  ces  mots  avaient  été 
ajoutés  par  Voltaire  lui-même.  En  effet,  dans  sa  lettre  à  d'Ar- 
gens  du  19  novembre  1736,  il  dit,  à  propos  de  cette  philosophie 
dont  Ledet  préparait  alors  la  publication  :  «  Je  l'ai  mise  à  la 
portée  du  public;  »  ce  qu'il  exprime  sous  diverses  formes, 
dans  plusieurs  autres  lettres,  par  exemple  dans  sa  lettre  à  Thie- 
riot  du  4  février  1737,  où  il  se  dit  occupé  «  à  réduire  le  géant 
Newton  à  la  mesure  des  nains  ses  confrères,  et  à  mettre  Briarée 
en  miniature.  »  C'est  donc  lui  qui  donna  lieu  à  la  transforma- 
tion plaisante  qu'on  fit  du  sous-titre  des  Eléments  :  «  mis  à  la 
porte  de  tout  le  monde  ;  »  bon  mot  trouvé  ou  répété  par  Des 
Fontaines,  dont  il  suggéra  encore  l'idée  en  £adsant  déposer,  en 
effet,  à  la  porte  des  personnages  marquants,  un  assez  grand 
nombre  d'exemplaires  de  son  livre. 

Suivant  son  habitude,  il  désavoua  l'édition  d'Amsterdam»  et 

(l>£ecueildei820,p.287; 
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mît  sur  le  compte  des  libraires  les  finîtes  qu'il  avait  pu  com- 
si^lre;  mais  ceux-ci  lui  n^ndirrat  par  un  Mémoire  où  il» 
«ffiraient  de  prouvw,  par  le  manuscrit  autographe,  qu'ils  en 
ataiait  corrigé  un  grand  nombre,  et  que  ce  qui  en  était  resté 
était  lûen  du  &it  de  l'auteur  (1). 

Voltaire  songea  à  publier  son  livre  à  Paris,  avec  plusieurs 
di^itres  supplémentaires,  dont  le  principal  traitait  de  la  Jfi^- 
ttphynque  de  Newtcm.  Il  prétexta  qu'on  désirait  beaucoup,  en 
Irance,  un  Hyre  de  Fauteur  de  la  Hmriade  devenu  physicien, 
et  que  les  libraires  le  lui  demandaient  avec  empressement»  U 
soumit  doue  son  manuscrit  à  Pitot,  de  l'Académie  des  sciences, 
et,  sur  le  témoignage  favorable  de  l'académicien,  il  le  pria  d'en 
parler  à  d'Argenson.  Il  s'agissait  d'obtenir  approbation  et  pri« 
^lége  (2).  Mais  le  chancelier  Daguesseau  refusa,  précisément  à 
à  cause  du  chapitre  de  Méiaphytique^  et  accorda  seulement  une 
pamission  tacite  de  réimprimer  l'édition  de  Hollande  sous  rti* 
brique  étrangère. 

Après  avoir  arrêté  quelque  temps  les  deux  impressions  de  Pa- 
ris et  d'Amsterdam,  en  attendant  le  bon  plaisir  de  la  censure  {d)f 
Voltaire,  s^étant  vu  refuser  un  privilège,  non-seulement  douât 
suite  à  la  permission  accordée  par  Daguesseau,  mais  il  fournit 
aux  libraires  plusieurs  chapitres  nouveaux,  et  se  réserva  en- 
core, au  besoin,  de  désavouer  les  éditions.  Aussi,  à  peine  ont^ 
dles  paru,  qu'il  écrit  (avril  1738,  à  Berger)  :  «  Je  suis  très-fâ- 
ché que  les  Eléments  de  Newton  paraissent  Les  libraires  se  sont' 
trop  précipités.  »  Même  mécontentement  exprimé  dans  une  lettre 
à  Thieriot,  avec  Tassurance  que,  par  soumission  aux  volontés 
du  chancelier,  le  chapitre  relatif  jaux  sentiments  théolc^quei 
de  Newton  n'était  pas  sorti  de  ses  mains  :  il  allait  en  sortir 
bientôt,  puisqu'il  fut  publié  l'année  suivante  en.  Hollande 

L'édition  de  1738  paraissait  avec  des  Éclaircissements  (4) 
sur  quelques  points  attaqués  du  livre,  et  une  Épltre  en  vers  à 
madame  du  Gh&telet(9), 

(1)  Voir  ce  Mémoire  dans  le  Voltariana,  1^»  partie,  p.  86.—  (2)  À  Pitot,  17  mal 
fl^  jDiD  1737.  —  (3)  ACMerilIe,  ffî  décembfe  1737.  —  (4)  Œuvrtt  de  VoUMtê^ 
U  XXXYII,  p.  397.  —  (5)  Œwvnê  de  VêUmrê,  t  XIII,  ^  123, 
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Minerve  de  la  France,  immortelle  Emilie, 

OÙ  Voltairene  manquait  pas  de  logerignominieusement  Rufitg 
et  Zaik^  Rousseau  et  Des  Fontaines.  L'JËpitre  était  suivie  d*uiie 
lettre  d'envoi  à  lamarquise,  non  pas  tma^finaire  celle-ci,  était-il 
dit  par  allusion  à  lamarquise  de  la  Pluralité  des  mondes;  allusion 
dont  Voltaire  se  défendit  dans  un  Mémoire  adressé  à  divers  jour- 
naux (1),  ne  craignant  pas  de  se  mettre  en  contradiction  sur  ce 
point,  non-seulement  avec  la  vérité,  mais  avec  Emilie,  qui, 
dans  une  lettre  à  Maupertuis,  du  9  mai  1738,  avouait  que  le 
trait  était  dirigé  contre  Fontenelle. 

Ce  livre,  qui  ne  parut  que  successivement  et  sous  diverses 
formes,  avant  d'avoir  celle  où  nous  le  possédons  aujourd'hui, 
fut  fort  attaqué  soit  par  les  savants,  soit  par  les  théologiens. 
Outre  les  ÉclairdssementSy  Voltaire  s'efforça  de  répondre  ara 
objections  principales  dans  sa  Défense  du  Newtonianisme  (2),  ^ 
dans  sa  courte  réponse  aux  longs  discours  d'un  docteur  aUe- 
mand  sur  la  métaphysique  (3). 

Voltaire  attachait  à  son  ouvrage  une  importance  excessive,  et 
que  la  postérité  lui  refuse.  S'il  écrivait  assez  modestement  à 
Pitot  cette  phrase  applicable  à  tant  d'autres  de  ses  ouvrages  : 
€  Je  m'explique  assez  clairement  ;  je  suis  comme  les  petits 
ruisseaux;  ils  sont  transparents  parce  qu'ils  sont  peu  pro- 
fonds (4);  »  il  disait  plus  fièrement  à  Thieriot  :  «  Je  suis  le  pre- 
mier en  France  qui  ait  débrouillé  ces  matières  (8).  »  En  quoi  il 
se  vantait;  car,  dès  1724,  Maupertuis  avait  prêché  Newton  à 
l'Académie  des  sciences,  et  en  avait  inspiré  le  culte  à  Vol- 
taire ;  de  plus,  son  Discours  sur  la  figure  des  astres  avait  pré- 
cédé de  six  ans  le  livre  des  Éléments  ;  enfin,  c'était  lui  qui  avait 
corrigé  et  remanié  la  première  édition  de  ce  livre,  si  fau- 
tive, de  l'aveu  même  de  l'auteur  (6).  Newton  était  déjà  si  po- 
':  pulaire,  que,  dans  le  même  temps,  Algarotti  croyait  pouvoir  le 
mettre  à  la  portée  des  dames ,  et  il  est  douteux  que  Voltaire  ait 
beaucoup  avancé  son  règne  définitif. 

(1)  Œuvra  de  VoUaire,  t.  XXXVII,  p.  412.  —  (2)  Œuvres,  t.  XXXVIII, 
p.  361.  —  (3)  Ibid.,  p.  525.  —(4)  20  juin  1737.  —(5)  23  juin  1738.  —  (6)  LettM 
à  Maupertuis,  du  22  mai  1738. 
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Ce  règne,  tel  que  Voltaire  le  lui  voulait  assurer,  n'était  pas 
celui  qu'aurait  convoité  le  religieux  savant  qui  se  découvrait 
en  prononçant  le  nom  de  Dieu.  Avant  Laplace,  Voltaire  rêvait 
une  sorte  de  mécanique  céleste  qui  rendit  Dieu  inutile.  Théiste 
et  non  déiste,  il  admettait  Dieu  et  niait  la  Providence.  Or, 
quelle  chose  commode  pour  lui  que  cette  attraction  qui  rem- 
plaçait l'action  providentielle!  C'est  du  système  de  Newton, 
bien  plus  que  de  celui  de  Descartes,  qu'on  pouvait  dire  avec 
Montesquieu  :  c  Ce  système  qui  soulage  si  fort  la  Providence!  » 
Soulager  Dieu,  c'est-à-dire  le  chasser  du  monde  et  se  passer  de 
lui,  voilà  ce  que  voulait  Voltaire  (1). 

,  Et  voilà  ce  qu'il  faut  bien  se  dire,  quand  on  veut  s'expliquer 
l'opposition  de  quelques  hommes  ou  corps  religieux  à  certains 
progrès  aujourd'hui  acquis  à  la  science,  comme  le  Newtonia- 
nisme  ou  l'inoculation.  Cette  opposition,  c'est  la  philosophie 
qui  en  était  coupable,  en  se  faisant  de  toute  nouveauté  scien- 
tifique une  arme  contre  la  religion. 

Est-ce  pour  cela  que  Des  Fontaines  attaqua  Voltaire  sur  le 
terrain  de  la  philosophie  newtonienne?  Peut-être.  Du  reste, 
cartési^i  comme  tant  de  savants  à  cette  époque,  il  n'avait  pas 
besoin  d'autres  motifs  pour  combattre  le  système  de  l'attraction. 
U  le  combattit  avec  acharnement,  après  comme  avant  la  grande 
querelle. 

11  débuta  par  Fironie,  son  arme  favorite,  feignant  de  louer 
Voltaire  d'avoirrenoncé  aux  vers  pour  la  philosophie  :  «  Turpe 
senex  vates  !  »  s'écria-t-il,  ce  qui  dut  blesser  un  poète  alors 
âgé  seulement  de  quarante-quatre  ans  ;  puis  il  soutenait  la 
thèse  de  l'incompatibilité  des  vers  et  de  la  philosophie,  thèse 
non  moins  blessante  pour  l'homme  qui  aspirait  à  l'universa- 
Kté  (2). 

Poussé  à  bout.  Voltaire  brocha  le  Préservatifj  et  le  lança 
à  la  tête  de  Des  Fontaines  parles  mains  de  son  Mouhy. 

(1)  Bmigener,  Voltaire  et  tan  temps,  t  II,  pp.  63-67«  —  (2)  Observations,  eto«| 
t  XV,  pp.  49  et  73;  11  et  16  octobre  1738. 
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vr 

LE  CHEVALIER  DE  MOUHT  ET  LE  PRÉSEETATIF 

Le  18  septembre  1736,  Voltaire  écrivait  à  Berger  :  «  Le  che- 
valier de  Mouhy  m'écrit.  Qu'est-ce  que  le  chevalier  de  Mouhy?  » 
Et  au  mois  de  novembre  suivant,  à  l'abbé  Moussinot  :  «H 
y  a  un  M.  le  chevalier  de  Mouhy,  qui  demeure  à  l'hôtel  Dau- 
phin, rue  des  Orties;  ce  chevalier  de  Mouhy  veut  m'emprunter 
cent  pistoles,  et  je  veux  bien  les  lui  prêter.  Je  n'ose  vous  prier 
de  l'aller  voir;  vous  me  feriez  un  grand  plairir.  Vous  me  dirie? 
ce  que  c'est  que  cet  homme.  Soit  qu'il  vienne  chez  vous,  smt 
que  vous  alliez  chez  lui,  je  vous  prie  de  lui  dire  que  mon  plai- 
sir est  d'obliger  les  gens  de  lettres  quand  je  le  peux  ;  mais  (il 
y  a  un  mais)  que  je  suis  actuellement  très-mal  dans  mes  af- 
faires; que  cependant  vous  ferez  vos  efforts  pour  trouver  cet 
argent,  et  que  vous  espérez  que  le  remboursement  en  sera  dé- 
l^é  de  façon  qu'il  n'y  ait  rien  à  risquer;  après  quoi  vous  au- 
rez la  bonté  de  me  mander  le  résultat  de  ces  préliminaires.  » 
Voltaire  ne  dit  ni  oui  ni  non  ;  il  ne  repousse  pas  un  homme  en 
qui  il  flaire  un  instrument  utile,  mais  il  ne  veut  pas  qu'il  lui  en 
coûte  trop  cher;  et  c'est  pourquoi,  quelques  jours  apr&,  le  17 
novembre,  tout  en  renouvelant  l'assurance  de  ses  bonnes  dis- 
positions pour  le  chevalier,  il  dit  à  Moussinot  :  «  Ne  lui  donnez 
point  des  espérances  trop  positives,  et  ne  vous  engagez  pas.  » 

Répondons  d'abord  à  la  question  de  Voltaire  :  ce  Qu'est-ce 
que  le  chevalier  de  Mouhy?  »  Né  en  1701,  mort  en  1784,  Char- 
les de  Fieux,  chevalier  de  Mouhy,  neveu  du  tragique  Longe- 
pierre,  vint  de  bonne  heure  à  Paris,  avec  sa  plume  pour  seule 
ressource.  Romancier  bourbeux,  historien  du  Théâtre-Français^ 
imitateur  ou  contrefacteur  d'ouvrages  en  vogue,  il  a  laissé  qua- 
tre-vingts volumes.  Laid  à  fiiire  peur,  en  sa  double  qualité  de 
bossu  et  de  boiteux,  il  resta  toujours  pauvre  à  faire  pitié,  mal- 
gré la  fécondité  de  la  plume  sur  laquelle  il  avait  fondé  sa  ciii- 
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me.  Pour  se  créer  d'autres  ressources,  il  rendit  à  quelques  ri* 
ches,  à  Voltaire  d'abord,  ensuite  au  maréchal  de  Belle-Me,  dat 
services  bouteux,  services  hieu  payés  par  le  marécbal,  lEwrt  nui 
par  le  poète. 

n  coouuenca  par  être  le  ccnrespondant  littéraire  de  cdui-GL 
I^  S4  novembre  1736,  Voltaire  écrit  à  Moussii^  :  «  Le  ebeva* 
lier  de  Mouhy  enverra  donc  deux  fois  par  semaine  les  petites 
nouvelles  à  Girey.  Reconunandez-lui  d*ôtre  infiniment  seeret 
dans  son  commerce  avec  moi...  Vous  lui  avez  donné  ou  don^ 
B^ez  cent  écus,  mais  uniquement  sur  de  bons  biU^  de  Du- 
puy  (libraire},  avec  promesse  de  trois  cents  autres  livres  inces- 
samment, et  un  payement  de  tous  les  mois  ou  tous  les  tnria 
mois,  à  son  gré.  »  lies  choses  restèrent  en  cet  état  pendant  {«èi 
de  deux  ans,  Mouhy  fit  son  service  épistolaire,  dont  il  ne  parait 
avoir  été  payé  que  par  quelques  prêts,  toujours  sur  bcms  billetSt 
*-  Voltaire  y  revient  sans  cesse,  —  et  que  par  de  rares  écus. 
lUen  de  réglé  du  moins  avant  le  21  juillet  1738,  puisque  Vol- 
taire écrit  ce  jour-là  &  Moussinot  :  <  Je  vous  prie  de  faire  venir 
chez  vous  le  chevalier  de  Mouhy,  et  de  lui  demander  naturel- 
.lement  ce  qu'il  fout  par  an  pour  les  nouvelles  qu'il  fournit,  et 
ensuite  je  vous  dirai  ce  qu'il  faudra  donner  &  compte.  »  Le  14 
août^  cet  à-compte  se  réduisait  à  dix  écus  ;  après  quoi  Voltaire 
disait  :  «  Si  de  Mouhy  veut  deux  cents  francs  par  an,  à  condî- 
tkm  d'être  mon  correspondant  littéraire  et  d'être  infiniment  se- 
cret, volontiers.  »  Et,  quatre  jours  après,  il  dédare  que  ces  deux 
cents  livres  sont  les  colonnes  d'Hercule  de  sa  généro^té,  et 
qu'il  ne  peut  aller  au-delà  :  nos  chroniqueurs  contempcNcains 
ne  sa  contenteraient  paa  d'aussi  minces  hworairesl 

An  prix  de  deux  cents  livres  par  an,  Mouhy  foisait  ponr  Vol- 
taire bien  d'autres  métiers.  Il  n'était  pas  seulement  son  nmir 
jrellîste  ;  il  était  encore  son  endosseur  de  mauvais  papiers,  son 
I  solliciteur  de  procès,  son  chef  de  meute  au  tbé&tre.  U  est  vrai 
j  <iu'il  recevait  de  temps  en4emps,  pour  quelque  service  extraor- 
dinaire, un  présent  de  «  cent  livres,  »  auxquelles  on  avait  la 
générosité  d'ajouter  «  mille  excuses,  »  ce  qui,  malgré  la  mipé^ 
riorité  du  nombre,  coûtait  beaucoup  moins  cher.  Voltaire  n'a- 
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vait  jamais  d'argent  quand  il  s'agissait  d'en  donner  à  Monhj 
ou  à  quelque  autre;  et,  le  même  jour,  il  &isait  avec  Moussinot 
des  arrêtés  de  compte,  où  étaient  accusées  des  recettes  de  plus 
de  trente  mille  livres,  sur  lesquelles  il  en  restait  plus  de  dix- 
sept  mille  en  disponibilité;  ce  qui  ne  l'empêchait  pas  d'écrire 
dans  la  même  lettre  :  c  Encore  un  coup,  vous  n'avez  point  d'ar- 
gent ;  dites-le  au  chevalier  de  Mouhy.  »  Nous  en  verrons  bien 
d'autres  quand  nous  réglerons  définitivement  avec  le  cheva- 
lier. 

Le  service  important,  service  ignoble,  rendu  par  Mouhy  à 
Voltaire,  est  dans  sa  querelleavec  Des  Fontaines.  Nous  avons 
déjà  vu,  au  commencement  de  1737,  l'épisode  du  Mérite  vengi. 
Voici  maintenant  la  grosse  affaire  du  Préservatif. 

Voltaire  se  disait  déshonoré  toutes  les  fois  qu'on  le  critiquait, 
on  qu'on  le  critiquait  hors  du  champ  qu'il  assignait  et  circons- 
crivait lui-même  à  la  critique.  Alors,  se  prétendant  difiTamé,  il 
diffamait  vraiment  lui-même,  et  il  diffamait  lâchement,  cachant 
et  niant  ses  coups,  et  appelant  toujours  l'autorité  à  la  rescousse. 

Ck)mme  il  l'écrivait  à  d'Olivet  le  19  janvier  1739,  le  Préserva-- 
tif{i)  n'est  pas  un  ouvrage,  c'est  une  table  des  ihatières  divi- 
sée en  trente  numéros,  dont  les  vingt-six  premiers  sont  une  ré- 
futation, pas  toujours  juste  et  jamais  spirituelle,  de  quelques 
passages  des  Observations.  Mais  peu  importait  à  Voltaire,  qui 
ne  cherchait  qu'un  prétexte  pour  le  vingt-septième  numéro, 
contenant  une  lettre  à  Maffei,  écrite  depuis  longtemps  au  poète 
italien,  ou  plutôt  composée  à  l'instant  même  pour  le  besoin  de 
la  cause.  L''infamie  de  Bicêtre,  l'ingratitude  de  Des  Fontaines, 
voilà  cette  lettre  ;  c'est  toujours  la  même  chose,  car  rien  de 
moins  varié  que  Voltaire  dans  ses  moyens  stratégiques.  Gela 
fidt,  il  envoya  son  Préservatif  à  Mouhy,  avec  injonction  d'en 
tirer  le  meilleur  parti  possible  et  de  s'en  déclarer  l'auteur.  Pen- 
dant qu'on  préparait  cette  grosse  machine  de  guerre,  il  déco- 
chait dans  l'ombre  la  flèche  de  quelque  épigranune;  celle-ci, 
par  exemple,  où  il  tirait  sa  monotone  vengeance  du  critique 
des  Éléments  de  Newton  : 

(I)  Œuwre$,U  XXXVII,  p.  545.  ^ 
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Pour  Tamoiir  aoti-phyaSque, 
Des  Fontaines  flagellé 
A,  dit-on,  fort  mal  parlé 
Du  système  newtonigue. 
Il  a  pris  tout  à  Ttboms 
La  vérité  la  plus  pure. 
Et  ses  erreurs  sont  toujours 
Des  péchés  contre  nature  (1). 

Suivait  un  conte  hideux,  V Abbé  Des  Fontaines  et  le  RamoneuTf 
dont  il  chargeait  la  mémoire  de  feu  La  Faye.  L'épigramme  et  le 
conte,  mis  en  circulation,  servirent  d'introduction  au  Préserva- 
tifs qui  parut  en  novembre  1738,  avec  une  estampe  qui  repré- 
sentait Des  Fontaines  k  genoux,  recevant,  le  fouet  de  la  main 
d'un  homme  vigoureux.  Au-dessus,  sur  un  nuage  et  entre 
deux  Amours,  dont  l'un  avait  renversé  son  flambeau,  paraissait 
Ténus,  présidant  à  l'exécution,  et  se  vengeant  des  outrages 
fidts  à  son  culte.  Au  bas,  on  lisait  : 

Jadis  ouré,  jadis  jésuite, 
n  devint  auteur  parasite. 
Et  le  public  en  fut  lassé. 
Pour  réparer  le  temps  paaaé, 

n  se  déclara  s ; 

A  Bicètre  il  fut  bien  fessé  : 
Dieu  récompense  le  mérite. 

Voltaire  renia  l'estampe  comme  le  livre.  Des  Fontaines  l'ayant 
accusé  devant  Hérault  d'en  être  l'auteur,  il  écrivit,  le  2  avril  1739, 
à  d'Argental  :  €  L'estampe  a  été  dessinée  à  Vérone,  gravée  à 
Paris,  et  l'inscription  est  à  peine  française;  m'en  accuser,  c'est 
une  nouvelle  calomnie.  »  Jugez  des  autres,  car  l'estampe  et 
l'inscription  étaient  certainement  de  lui,  comme  le  prouve  cet 
ordre  à  Moussinot,  du  14  août  1738  :  «  Au  chevalier  de  Mouhy, 
cent  francs,  pour  une  planche  d'estampe  qu'il  promettra  li- 
vrer. »  Et  madame  de  Grafiflgny  (p.  121)  écrivait  plus  positive- 
ment :  «  C'est  lui  qui  fait  faire  les  estampes,  et  qui  fait  les  vers 
qui  sont  au  bas  :  je  ne  fais  pas  semblcmt  de  le  savoir,  mais  il 
tournaille  autour  de  moi  pour  me  le  faire  entendre,  et  n'ose 
pourtant  le  dire  tout  à  fait.  »  H  en  a,vait  donné  le  sujet,  puis 

(l)CE:ui>r««,t.  XIV,p.  37«. 
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avait  fait  graver  par  Mouhy,  afin  de  se  ménager  un  moyen  de 
mensonge. 

Cette  fois  encore,  Des  Fontaines  avait  été  patient;  mais,  de 
son  côté,  il  prépara  enfin  sa  vengeance.  Thieriot  en  informa 
Voltaire,  et,  laissant  entrevoir  ses  prochaines  hésitations,  il  lui 
demanda  conseil.  Voltaire  lui  répondit,  le  24  novembre  1738  : 
€  Vous  ferez  comme  il  vous  plaira  à  l'égard  de  ce  monstre 
d*abbé  Des  Fontaines;  mais  vous  pouvez  assurer  que  Je  n'ai 
d'autre  part  au  livre  très-fort  qui  vient  de  paraître  contre  lui 
que  d'avoir  écrit,  il  y  a  deux  ans,  à  M.  Maffei,  la  lettre  qu'on 
vient  d'imprimer.  »  Mais  cette  lettre,  la  seule  chose  qu'il  avouât, 
était  tout,  car  Des  Fontaines,  en  critique  aguerri,  était  peu 
sensible  aux  épithètes  de  sot,  de  prèsomptueuXy  dHgnoranty  que 
lui  prodiguait  libéralement  son  adversaire.  Voltaire  le  sentait 
bien,  et,  cherchant  à  détourner  le  coup  par  la  menace,  il  ajou- 
tait  :  a  Assurez-le  d'ailleurs  que  j'ai  en  main  de  quoi  le  confon- 
dre et  le  faire  mourir  de  honte,  et  que  je  suis  un  ennemi  plus 
redoutable  qu'il  ne  pense.  »  En  résdité,  c'était  la  peur  qui  se 
cachait  sous  cette  menace,  dont  ne  s'effraya  pas  Des  Fontaines. 
Oui,  Voltaire  avait  peur.  Il  dit  bien  à  Thieriot,  le  6  décembre 
suivant,  qu'il  ne  se  repent  que  de  n'avoir  pas  plus  étendu,  plus 
aiguisé  le  Préservatif;  mais  il  se  repentait  du  livre  lui-même, 
qui  allait  soulever  contre  lui  une  tempête  redoutable.  Il  prenait 
surtout  ses  précautions  du  côté  de  Thieriot,  dont  il  prévoyait 
liai  faiblesse  :  «  Je  ne  crois  pas  que  vous  balanciez  entre  votre 
ami  et  un  homme  qui  vous  a  traité  avec  le  mépris  le  plus  in- 
sultant dans  le  Dictionnaire  néologique...  Il  ne  m'a  jamais  écrit 
ni  parlé  de  vous  que  pour  nous  brouiller;  jamais  il  n'a  em- 
ployé sur  votre  compte  un  terme  honnête.  Si  vous  aviez  la  fai- 
blesse honteuse  de  vous  mettre  entre  un  tel  scélérat  et  votre 
ami,  vous  trahiriez  également  et  ma  tendresse  ei  votre  hon- 
neur.» Et  le  10  décembre,  sur  ce  que  Thieriot  lui  avait  répondu 
que  les  outrages  dont  il  était  l'objet  dans  le  Dictîownaire  néo^ 
logique  y  avaient  été  introduits  par  un  éditeur  de  Hollande,  et 
que  Des  Fontaines  les  désavouait  :  «  Je  ne  me  rends  point  sur 
le  Des  Fontaines,  et  je  vous  soutiens  que  le  pied-plat  dont 
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'wes  me  parlez,  qui  vous  a  sî  indignement  accoutré  dans  son 
libelle  néûiogiqîM^  e^est  lui-même;  mais  je  ne  tous  dis  que  ce 
ipue  ¥oi»  sav^.  Vous  cherchez  à  ménager  un  monstre  que  vous 
délestez  et  que  vous  craignez.  JTai  moins  de  prudence;  je  le 
hais,  je  le  méprise,  je  ne  le  crains  pas,  et  je  ne  perdrai  aucune 
occasioii  de  le  punir.  Je  sais  haïr,  parce  que  je  sais  aimer.  Sa 
lâche  ii^ni^titude,  le  plus  grand  de  tous  les  vices,  m'a  rendu 
irréeoncilîable.  »  Voltaire  ne  réussit  pas  à  souffler  à  Thieriot 
le  feu  de  sa  passion.      » 

Vil 

LA    VOLTAIRQMANIB 

Cependant,  Des  Fontaines  faisait  déjà  des  lectures  de  sa  Vol- 
tairomanie.  Un  jour,  le  marquis  de  Loc-Maria  réunit  dans  un 
grand  dîner  des  gens  de  lettres  qui  ne  s'aimaient  guère,  entre 
autres  Des  Fontaines,  Tabbé  Prévost,  Marivaux,  Mairan,  La 
Cbevaleraie,  Algarotti,  et  il  dît  à  Lévesque  de  Burigny,  qui  en 
était  :  «  Je  suis  curieux  de  voir  comment  mon  dîner  finira.  » 
Des  Fontaines  lut  sa  VoUairomanie^  s'applaudit  lui-même,  tout 
seul,  au  dire  de  Lévesque,  et  termina  en  s'écriant  :  «  Voltaire 
n*a  plus  d*autre  parti  à  prendre  que  de  s'aller  pendre  (1).  » 

Enfin,  le  14  décembre,  la  Voltairomanie  parut  chez  Chaubert, 
sous  le  nom  d*un  jeune  avocat.  Elle  fut  aussitôt  envoyée  à  Cirey 
par  La  Mare  et  Thieriot.  Voltaire  et  madame  du  Châtelet,  qui 
l'avaient  reçue  chacun  de  son  côté,  se  la  cachèrent  pendant 
plusieurs  jours  l'un  à  Tautre,  et,  sans  se  rien  dire,  ils  travaillè- 
rent séparément  sur  Thieriot  et  préparèrent  la  défense  (2). 

Ce  libelle  était  une  censure  injurieuse  de  la  personne  et  des 
ouvrages  de  Voltaire,  une  énumération  ironique  de  ses  disgrâ- 
ces, où  Texagération  et  Terreur  se  mêlaient  malheureusement 
à  la  vérité.  Après  quoi,  Des  Fontaines  racontait  sa  conduite, 

(1)  L&y«iiqvia  de  Buri^n^f ,  IMtr$  à  M^  éU  SUunt^lésH,  yîèfm  JniiU0cttivw 
de  la  Vie  de  Voltaire^  par  Condorcet,  Œuvres  de  Voltaire^  t.  I,  p.  349;  et  lettre 
<te  Voltaîpe  à  (TArgental,  du  27  janvier  1739.  —  (2)  M»»  du  CThâtelet  à  d'Ar- 
gwtal,  Httreft^^W  ttaa  4te«nbfQ  naftr  fit  «i  »  jvMiir  1139. 
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suivant  lui  généreuse,  envers  Voltaire,  et  arrivait  à  la  fameuse 
lettre  à  Maflfei,  nœud  du  débat  :  «  Croira-t-on  que  celui  qui  fidt 
aujourd'hui  un  si  honteux  reproche  à  M.  l'abbé  Des  Fontaines, 
est  celui-là  môme  qui  fit  son  apologie  il  y  a  treize  ou  quatorze 
ans,  et  qui  démontra  dans  un  petit  Mémoire  dressé  par  lui- 
même  la  feusseté  et  l'absurdité  de  l'accusation  ?  Il  le  fit  à  la  sol- 
licitation de  feu  M.  le  Président  de  Bemières,  qui  par  com- 
plaisance le  logeait  alors  chez  lui,  et  que  Voltaire  ose  appela 
son  ami.  —  M.  le  Président  de  Bemières,  est-il  ajouté  en  note, 
amt  d'un  Voltaire,  petit-fils  d'un  paysan  !  La  profession  d'homme 
de  lettres  est  bien  avantageuse.  Cet  ami  le  chassa  de  chez  lui 
en  1726,  après  son  discours  insolent  dans  la  loge  de  la  demoi- 
selle Lecouvreur.  —  Mais  par  quel  attachement,  ou  plutôt  par 
quelle  aveugle  partialité,  et  par  quelle  profusion  de  louanges, 
l'abbé  Des  Fontaines  n'a-t-il  pas  payé  pendant  dix  ans  un  ser- 
vice qui  n'avait  été,  du  côté  de  Voltaire,  qu'une  déférence  aux 
volontés  de  son  hôte  et  de  son  bienfaiteur  I  »  —  Des  Fontaines 
raconte  ensuite  l'histoire  de' leur  querelle,  et  il  ajoute  :  «  Après 
cela,  il  a  la  folie  de  prétendre  avoir  encore  des  droits  sur  le 
cœur  de  l'abbé  Des  Fontaines.  Ignore-t-il  qu'il  est  de  principe 
dans  la  société  que  les  offenses  effacent  les  bons  offices  ?  A  plus 
forte  raison,  quand  l'offense  est  très-grande,  et  que  le  bon  of- 
fice n'est  qu'une  justice  rendue,  et  rendue  en  considération 
d'un  bienfaiteur  dont  on  dépend.  Voltaire,  logé  et  nourri  chez 
le  Président  de  Bemières,  allié  de  M.  l'abbé  Des  Fontaines  (un 
faquin,  par  ses  airs  de  protection,  nous  oblige  de  parler  de  ces 
circonstances),  avait-il  pu  se  dispenser  de  faire  ce  qu'il  fit  ?  » 

Des  Fontaines  discute  bien  d'autres  points  précédemment  ex- 
pliqués, et  il  en  vient  au  prétendu  libelle  composé  au  sortir  de 
Bicëtre  :  «C'est  aussi  dans  le  même  esprit  qu'il  a  inventé  le  libelle 
composé  contre  lui  à  la  campagne,  chez  M.  de  Bemières,  par 
l'abbé  Des  Fontaines,  qui,  si  on  l'en  croit,  le  montra  à  M.  Thie- 
riot,  qui  l'obligea  à  le  jeter  au  feu. . .  M.  Thieriot  est  un  homme 
aussi  estimé  des  honnêtes  gens  que  Voltaire  en  est  détesté.  Il 
traînée,  comme  malgré  lui,  les  restes  honteux  d'un  vieux  lien 
qu'il  n'a  pas  encore  eu  la  force  de  rompre  entièrement.  Or,  on 
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a  demandé  à  M.  Thieriot,  qui  est  cité  ici  pour  témoin,  si  le  fait 
était  vrai;  et  M.  Thieriot  a  M  obligé  de  dire  qu'il  n'en  avait 
aucune  connaissance.  On  propose  ici  un  défi  à  Voltaire.  Le  sé- 
jour à  la  campagne,  chez  feu  M.  le  Président  de  Bernières,  est 
dans  les  vacances  de  1725.  Si  un  libelle  imprimé  cette  année 
contre  Voltaire  existe,  qu'on  le  montre.  S'il  répond  que  l'abbé 
Des  Fontaines  l'a  jeté  lui-même  au  feu,  qu'il  cite  des  témoins; 
car,  assurément,  il  ne  doit  point  être  cru  sur  sa  parole.  }i.  Thie- 
riot, dit-il,  l'obligea  de  le  jeter  au  feu.  Et  voilà  M.  Tieriot  qui 
déclare  la  fausseté  du  fait.  Le  sieur  de  Voltaire  est  donc  le  plus 
hardi  et  le  plus  insensé  des  menteurs  (1).  » 

Ge  défi  et  ce  démenti  furent,  avec  le  passage  relatif  au  Prési- 
dent de  Bernières,  ce  qui  blessa  le  plus  Voltaire  dans  la  VoUai- 
romaniey  et  c'est  sur  ces  deux  points  qu'il  concentra  presque 
tous  ses  efforts.  Il  commença  par  disputer  à  Des  Fontaines  l'a- 
vantage qu'il  s'était  si  habilement  fait  en  mettant  Thieriot  de 
son  côté. 

VIII 

THIERIOT    ET    L*AP0L0GIB 

Nicolas-Claude  Thieriot,  né  à  Paris  le  !•'  janvier  1697,  se  ht, 
«1  sortir  de  l'étude  de  M"  Alain,  le  séide  de  Voltaire.  Ces,  deux 
hommes  avaient  besoin  l'un  de  l'autre.  Voltaire  veillait  à  Fexis- 
tence  de  Thieriot,  et  Thieriot  à  la  gloire  de  Voltaire.  Répandu 
dans  les  cafés  et  les  sociétés,  Thieriot  y  récitait  les  vers  du  poëte, 
dont  celui-ci  ne  gardait  pas  copie.  Il  les  savait  tous  par  cœur. 
Aussi  l'avait-on  surnommé  la  Mémoire  de  Voltaire  (2).  Dans  un 
Temple  de  Mémoire  joué,  en  1725,  au  théâtre  de  la  Foire,  il  y  a 
un  M.  Prône-vers  :  c'est  encore  Thieriot.  Le  duc  de  Sully  l'ap- 
pelait «  le  bon  sens  du  poëte,  »  et  Maisons,  avec  une  de  ses 
formules  scientifiques,  disait  que  «  les  acides  de  Voltaire  avaient 
besoin  d'être  empâtés  de  ses  alcalis  (3).  »  Voltaire  le  nommait 

(1)  Voir  la  VoUairomaniej  dans  le  FoZtertana,  t»«  partie,  pp.  30-43.  —  (2)  Le 
Glaneur,  La  Haye,  1731,  n»  11.  —  (3)  Thieriot  au  Prince  royal  de  Prusse,  dang 
les  Mémoires  de  Lon^hamp,  t.  II,  p.  447. 
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ltil-mèfïi«  «m  €  Père  Mersenne,  »  son  «  cher  plénipotentiaire,  * 
son  a  Trompette  (1).  »  En  1721,  il  lui  écrivait  :  «  Avez-Tous  tou- 
jours, mon  dier  ami,  la  bonté  de  fairo  en  ma  fevenr  ce  qu'Es- 
dras  fit  pour  TÉcriture  Sainte,  c'est-à-dire  d'écrire  de  mémoire 
mes  pauvres  ouvrages  (2)?  »  fl  se  servait  du  nom  de  Thieriot 
pour  répondre  à  ses  adversaires  (3);  il  le  chargeait  de  ses  n^o- 
ciations  dans  l'affaire  de  Beauregard,  ou  des  estampes  de  la  Hen- 
Tiade;  il  en  taisait  surtout  l'écho  de  ses  mensonges,  son  menteur 
en  chef,'  car  c'est  à  lui  qu'est  adressée  la  fameuse  lettre  du  21  oc- 
tobre 1736  :  «  Mentez,  mes  amis,  mentez  !  »  Thîeriot  était  donc 
pour  lui  un  agent,  «  un  colporteur  plus  qu'un  ami,  »  comme 
M**  du  DefTand  l'écrivait,  le  27  février  1773,  à  Horace  Walpole. 

Voltaire  fintroduisit  chez  le  président  de  Bemières,  à  qui  il 
tenait  de  faire  acheter  l'hôtel  du  coin  de  la  rue  de  Beaune,  et  il 
s'y  logea  avec  lui.  L'été,  il  l'allait  rejoindre  à  la  Rivière-Bour- 
det.  Là,  Voltaire  travaillait  comme  partout,  et  Thieriot  paressait 
comme  à  Paris.  Voltaire  appelle  quelque  part  Thieriot  a  l'homme 
qui  aime  le  plus  sincèrement  la  littérature,  et  qui  a  le  goût  le 
plus  épuré  (4).  »  Goût  oisif,  amour  stérile,  dont  on  ne  peut  ju- 
ger par  les  deux  ou  trois  lettres  qui  nous  restent  de  lui.  D'ail- 
Icui-s,  il  n'a  rien  fait.  Longtemps  il  fut  censé  travailler  à  ime 
«édition  de  Chaulieu,  qu'il  tf  acheva  jamais.  Il  édita  pourtant  les 
Ifféynoires  de  Madcmoisd%  ouvrage  mal  écrit,  dont  Voltaire 
llisail  (avril  1729)  :  «  Vos  Mémoires  ne  font  pas  d'honneur  au 
^tyte  des  princesses.  »  Pour  lui  procurer  quelques  ressources, 
Voltaire  l'engagea  à  traduire  le  GuiliveT  de  Swift  :  au  bout  de 
trois  mois,  il  n'en  avait  pas  hi  trois  chapitres,  pas  traduit  un 
«ul.  Il  avait  assez  de  son  parasitisme. 

En  juin  1723,  Voltaire,  fetigué  de  lui  donner,  quoiqu'il  lui 
donnât  fort  peu,  et  prétextant  le  mauvais  état  de  la  successSon 
de  son  père,  demanda  pour  lui,  avec  vers  à  l'appui,  une  place 
dicz  les  Paris.  Ne  l'ayant  pas  obtenue,  il  voulut  le  donner  pour 
^crélaire  à  Richelieu,  nommé  ambassadeur  à  Vienne  (S).  Mal 

(1)  Lettres  à  Tbieriot  des  16  et  20  mars  et  éoL  27  nvfiSBriire  1736  ;  à  d' Argents], 
4a  6  juiUet  1755.  -^  (2)  louUIe  de  réfuter  oeHe  foble  d'Ësdra».  —  (3)  LellK  *i 
20  mars  1725.  —  (4)  A  DamUavllle,  ^  nofreoBbre  Vm.  ^  (5)  Lettra  «hi  iS  •#- 
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4»nseîUé  par  les  Bermères,  et  surtout  fwr  sa  paresse  et  son  oiv 
gaellf  Thieriot  r^(mdit  qu'il  n'était  pas  &it  pour  être  doo^sti- 
4iue  de  grand  seigneur.  Or,  notez  qu'il  n'a  jamais  été  aute 
diose!  Voltaire  répliqua  qu'il  aurait  donné  cet  emploi  à  son 
mt>pre  fils,  qu'au  liesoîn  il  l'aurait  gardé  pour  lui-même,  ei  il 
termina  par  des  p]ira£e3  charmantes  d'amitié.  Thieriot  se  rur- 
visa.  Biais  trop  tard.  Vcdtaire  parvint  pourtuit  à  le  Eure  adjoiii- 
dre  à  l'ambassade,  et  essuya  un  nouveau  refus.  Il  pai:doniia  de 
bm  cœur  à  son  ami,  et  sa  dernière  lettre  à  ce  sujet  est  eacofe 
ravissante  d'afiection. 

A  cette  époque,  Thieriot  prouva  sa  reconnaissance  par  te 
soins  qu'il  prodigua  à  son  ami  malade,  soit  à  Paris,  soit  à  liai- 
sons; mais  il  se  paya  de  ces  soins  en  mangeant  quatre*vmgls 
souscriptions  de  la  Hènriade.  Et  pourtant  il  était  alors  nourri  et 
pensionné  par  madamede  Fontaine-Kartel.  Uest  vrai  qu'ilsaerîâli 
bientôt  gîte  ^  pension  à  son  amour  pour  la  comédienne  Sadl6. 
Voltaire  l'aida  dans  ses  amours  comme  dans  tout  le  reste,  et  il 
adressa  en  son  nom  une  Ëpitre  à  la  comédienne  (1).  UTenvofa 
alors  en  Angleterre,  et  lui  absmdonna  le  profit  des  Lettres  phiiô- 
wphiques.  Thieriot  fut  ingrat.  De  retour  à  Paris,  il  prétendit 
n'avoir  tiré  de  son  édition  que  cinquante  guinées  au  lieu  de 
.^eat  louis;  il  se  laissa  dire  que  Voltaire  l'accusait  de  lui 
jiifoir  volé  son  manuscrit,  et,  loin  de  le  défendre,  il  se  vanla 
d'avoir  rompu  avec  luL  Aux  réclamations  touchantes  de  Vcè- 
liire  (3),  il  n'opposa  d'aèord  que  le  silence,  puis  il  envoya  une 
eipiicatioii  dont  Voltaire  voulut  bien  se  contenter.  Voltaire  par- 
donjia  encore,  lorsque  ThBeriot  le  laissa  accuser  d'avoir  vendu 
«ft  Angleterre  te  mêmes  Leure$  qu'il  avait  vendues  en  France; 
ci,  malgiié  le  silence  obËtioé  de  Tbi/snot^  A  Jie  pot  croire  à  sa 
tarabîson.  Il  se  borna  à  Je  gourmander  sur  sa  pai^sse,  à  lui 
*  reprodier  de  vivre  comme  lâ  rfaoBune  avait  été  txéé  unîqvettieftt 
pour  ^uper,  et  de  n'avoir  d'existence  ^ue  depuis  dtK  heures  du 
soir  jinqu'à  deux  beures  apanès oainuit  :  «  Bnvei  du  vin deehaa- 
pagne,  lui  criait-il;  mais  faites  quelque  chose  qui  vous  mette 
en  état  de  boire  un  jour  du  vin  qui  soit  à  vous  (3).  »  De  Cirey, 

(1)  Œuvre» de  roZtotre,  t.  XIII,  p  .105.  —(2)  5  août  1733.^(l)«  J«fa  nSS. 
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il  lui  obtint  la  charge  d'agent  littéraire  du  Prince  royal  de 
Prusse,  avec  douze  cents  livres  d'appointements;  pension  mal 
payée,  et  dont  il  dut  réclamer  souvent  les  quartiers  auprès  de 
Favare  Frédéric.  En  même  temps,  il  paya,  en  quelque  sorte,  sa 
pension  chez  le  fermier  général  La  Popelinière,  par  force  vers  en 
l'honneur  de  la  maîtresse  de  la  maison.  Thieriot  étant  venu  à 
Girey  en  septembre  1738,  il  glissa  dans  sa  valise,  au  départ,  un 
rouleau  de  cinquante  louis  (1).  «  n  est  étonnant,  écrivait  quel- 
ques mois  après  madame  de  Graffîgny  (p.  72),  il  est  étonnant 
Tamitié  qu'il  a  pour  cet  homme.  U  lui  donne  tout  le  profit  de 
sesti^ltres.j 

Oui,  amitié  étonnante,  et  que  les  faits  qui  vont  suivre  rendront 
bien  plus  inexplicable. 

En  efiTet,  grâce  à  l'adresse  avec  laquelle  Des  Fontaines  avait 
introduit  Thieriot  dans  sa  querelle,  le  Préservatif  éta.it  renversé 
dans  un  de  ses  principaux  fondements,  et  renversé  par  un  ami. 
Or,  entre  cet  ami  et  Voltaire,  il  devait  y  avoir  quelque  yilain  se- 
cret, quelque  association  honteuse,  qui  exigeait  qu'on  l'épargn&t 
Le  vil  parasite,  le  sybarite  voleur  était  maître  de  la  situation  ;lil 
n'avait  qu'un  mot  à  dire  pour  tout  décider  en  faveur  de  Vol- 
taire, et  ce  mot  il  ne  le  diài  pas  ;  et  Voltaire,  réduit  à  l'implorer 
à  genoux,  après  l'avoir  imploré  en  vain,  restera  extérieure- 
ment son  ami  ;  et  d'Argental ,  madame  du  Ch&telet  le  confir- 
meront dans  cette  amitié  persévérante,  qui  serait  une  bassesse 
et  une  l&cheté,  s'il  n'y  avait  pas  au  fond  d  une  telle  conduite 
un  mystère  que  rien,  dans  ce  que  nous  avons  raconté,  n'eiqili* 
que  sufQsament,  et  dont  le  mot  est  perdu.  D'Argental ,  qui 
méprise  Thieriot,  est  d'avis  qu'on  le  ménage  quand  même,  et  ma- 
dame du  Gh&telet,  qui  le  déteste,  partage  cet  avis.  Elle  proo^ 
de  ne  pas  brouiller  Thieriot  et  Voltaire  :  «  Je  me  contiendrai, 
écrit-elle,  je  sens  qu'il  le  &ut;  mais  j'ai  bien  de  la  peine  (2).  » 

Pour  Voltaire,  il  commence  par  amadouer  l'avide  Thieriot 
en  lui  jetant,  avec  parcimonie  c'est  vrai,  mais  enfin  en  lui  je- 

(1)  Mémoires  de  Longrchamp,  t.  Il,  p.  427,  note  de  Decroiz.  — -  Sidyant  Do- 
vernet,  p.  393/  c'est  à  Feraey  que  te  fait  se  serait  passé.  —  (2)  A  d'Argental,  • 
et  12  janvier  1739. 
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tant  quelque  somme  :  «  Donnez  encore  cent  firancs  à  M.  Thie- 
riot,  écrit-il  à  Moussinot  le  4  décembre  1738  ;  mais,  pour  plus 
grosse  somme,  un  mot  d'avis.  »  Et  le  33  :  c  Vous  devez  avoir 
donné  trois  cents  livres  à  M.  Thieriot,  chez  M.  de  la  Popelinière, 
n'est-ce  pas  ?  c'est  mon  ami  de  {dus  de  vingt  ans.  » 

Cependant  Thieriot,  après  avoir  donné  avis  du  pamphlet  et 
l'avoir  envoyé  à  Cirey,  garda,  pendant  plusieurs  jours,  un  si- 
lence de  complicité.  Or,  tout  dépendait  de  son  unique  témoi- 
gnage, invoqué  contradictoirement  par  Des  [Fontaines  et  par 
Voltaire.  Sur  le  libelle  composé  contre  lui  au  sortir  de  Bicêtre 
et  jeté  au  feu  à  la  Rivière-Bourdet,  Voltaire  n'avait  d'autres 
preuves  que  celles  qu'il  [prétendait  trouver  dans  trois  lettres  de 
Thieriot,  l'une  du  16  août  1736,  où  on  lisait,  suivant  lui  :  €  n  a 
foit,  du  temps  de  Bicêtre,  un  ouvrage  contre  vous  intitulé 
Apologie  de  M.  de  Voltaire^  que  je  l'ai  forcé,  avec  bien  de  la 
peine,  à  jeter  dans  le  feu  (1).  »  Voltaire  disait  avoir  déposé 
cette -lettre  chez  un  notaire,  qu'il  ne  nomme  pas  :  [asserticm 
contestable.  Si  la  lettre  existait,  n'en  a-t-il  pas  changé  les  ter- 
m^,  comme  ceux  d'une  autre  lettre  du  31  décembre  1738,  qu'il 
a  certainement  citée  à  faux  dans  son  Mémoire  ? 

Thieriot  se  taisant  tou  jours.  Voltaire  écrit  à  Berger,  le  22  dé- 
cembre 1738,  pour  se  plaindre  d'un  tel  silence  et  l'engager  à 
voir  le  taciturne.  Le  24,  il  écrit  à  Thieriot  lui-même  :  «  Ce  scé- 
lérat d'abbé  Des  Fontaines  a  donc  enfin  obtenu  ce  qu'il  désirait  : 
il  m'a  ôté  votre  amitié.  Voilà  la  seule  chose  que  je  lui  repro- 
che. »  Depuis  le  14,  jour  de  la  mise  en  vente  du  libelle,  une 
seule  lettre  de  Thieriot  était  arrivée  à  Voltaire,  pendant  que' 
les  plus  indifiérents  le  plaignaient  et  lui  offraient  leurs  ser- 
vices. «  Monsieur  et  madame  du  châtelet,  madame  de  Ghampbo- 
nin,  tout  ce  qui  est  ici,  effrayés  de  votre  silence,  ne  savent  à 
quoi  l'attribuer.  »  On  ne  demande  à  Thieriot  que  d'avoir  de  la 
mémoire  (2)  ;  on  lui  demande,  sinon  une  lettre  ostensible,  au 
moins  une  marque  d'amitié.  Thieriot  se  tait  toujours.  Le  2  jan* 
vier  1739,  Voltaire  insiste  :  «  Je  ne  sais  que  de  vous  seul  qu'en 

(1)  Mémoire  de  Vottaire,  Œui>res,U  XXXVIII, p.  317.  — (2)llect*«ade  1890» 
il  décembre,  p.  331. 
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effet  Fâbbé  Des  Fontaines,  dans  le  temps  de  Bieètre,  fit  eonti^ 
moi  un  libelle...  Non-seulanent  tous  noas  en  ayez  parlé  du» 
votre  voyage  à  Cirey,  en  présence  de  madame  la  marquise  du 
Ghâtelet,  qui  l'atteste,  mais,  en  rassemblant  vos  lettres,  voici 
ce  que  je  trouve  dans  celle  du  16  août  1726...  »  Et  il  cite  cctie 
lettre.  Or,  il  est  remarquable  que,  dans  cette  version,  il  n'est 
fius  parié  de  VApologiey  ce  qui  donnerait  le  droit  de  supposer 
que  ce  titre  a  été  ajouté  dans  la  version  du  Mémoire. 

Poussé  à  bout,  Thieriot  écrivit  à  madame  du  GhâteleC  une 
lettre  antidatée  du  31  décembre  1738,  où  il  commençait  par 
condamner  le  Préservatif  :  «  Lorsque  le  Pr^serrolê/'  parut,  j*en 
fus  fort  scandalisé,  et  mon  amitié  fut  vivement  émue  et  sdarmée 
de  voir  attribuer  à  M.  de  Voltaire  ce  libelle,  dont  je  le  tiens  en- 
tièrement incapable.  »  Sur  le  fait  de  la  Rivière-BcMmleC  il  ajou- 
tait :  €  rai  essuyé  beaucoup  de  questioi^  sur  la  vérité  de  ce 
fidt,  et  voici  quelle  a  été  ma  réponse:  Que  je  me  souvenais  sim- 
plement du  £iit,  mais  que,  pour  les  circonstances,  elles  étuent 
si  peu  restées  dans  ma  mémoire,  qae  je  ne  pouvais  en  rendre 
aucun  compte  ;  et  cela  n'est  pas  extraordinaire  aprte  tant  d'as- 
nées.  y>  Des  Fontaines  avait  abusé  de  cette  réponse ,  générale  et 
«ncère.  Tiiienot  méprisait  ses  éloges,  puis  il  disût  à  madame 
du  Ghitelet  :  «  Tout  l'éclaircissement  que  je  puis  donc  voos 
donner,  Madune,  c'est  qu'il  fut  question  à  la  Rivière^Boord^  en 
ces  temps-là,  d'un  écrit  contre  M.  de  Voltaire,  qui,  autant  qmd 
je  puis  m'en  souvenir,  était  en  un  cahier  de  40  à  SO  pages. 
L'abbé  Des  fVintainesme  le  fit  voir,  et  je  l'engageai  à  le  suppiî- 
mer.  Quanta  la  date  et  au  titre  de  cet  écrit  (circonstances  trè»- 
importantes  au  fait),  je  proteste  en  honneur  que  je  ne  m'en  so«- 
viev»  pas,  non  plus  que  des  autres.  »  n  terminait  en  protestant 
de  son  ainitié  et  de  sa  reconnaissance  (1  ).  Et  il  répandit  des  eo- 
:|iies  de  «m  factum,  qu'il  se  proposait  de  publier  dans  le  Fam 
êicmUr$. 

Les  circonstances  oubliées  étant  tout  ici,  madame  ém  CkÊÈ^ 
Jet,  indicée,  lui  renvde  sa  lettre.  Voltaire  cherdie  à  adondr 
iecoup.  n  se  plaint  à  Thieriot  d'une  lettre  si  sèche  et  si  pea 

(l)Voir  celte  lettre,  Mémoires  de  Longchamp,  t.  II,  p.  131  • 
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convenable  :  «  Ecrivez-lui  quelque  chose  de  plus  fait  pour  sou 
cœur.  »  Non>  Thieriot  n'a  point  oublié  le  titre  du  libelle.  Il  re- 
cule et  fuit  la  bataille.  Puis,  faire  courir  ime  lettre  adressée  à 
madame  du  Châtelet,  «  cela  est  contre  toutes  les  règles,  et  un 
nom  aussi  respectable  doit  être  plus  ménagé.  »  Pourquoi  une 
lettre  ostensible  qu'on  ne  lui  demandait  pas?  Et  n'a-t-il  pas 
peut-Mre  aggravé  sa  faute,  ea  eavoyant  cette  horreur  de  Vol- 
taîTomame  au  Prince  royal  de  Prusse  (1)?  —  Le  9  janvier.  Vol- 
taire revient  à  la  charge  :  a  Je  suis  déshonoré,  si  l'écrit  de  Des 
Fontaines  subsiste  sans  réponse,  si  l'infâme  calomnie  n'est  pas 
confondue.  s>  Il  insiste  sur  les  prétendus  aveux  de  Thieriot. 
Cette  fois,  il  a  quatre  lettres,  une  autre  fois  dix,  dont  il  n'a 
jamais  cité  qu'une,  et  encore  surchargée*  Le  10,  nouvelle  ins- 
tance ,  particulièrement  sur  l'envoi  de  Yhorreur  au  Prince 
royal.  Ge  même  jour,  le  marquis-Dandin,  prenant  en  main 
l'honneur  de  celui  qui  le  déshonorait,  envoie  à  Thieriot  le  ca- 
nevas d'une  lettre,  laissant  à  son  cœur  le  soin  de  le  remplir,  et 
il  invite  son  jpatron  La  Popelinière  à  user  sur  lui  de  son  auto- 
rité. Thieriot  écrit  la  lettre,  qui  lui  est  encore  renvoyée  par 
madame  du  Châtelet  en  l'absence  du  marquis.  «  Elle  n'est  ni 
française,  ni  décente,  ni  intelligible,  lui  répond  Voltaire,  ^ 
M.  du  Châteiet,  qui  est  très-vif,  en  eût  été  fort  piqué  (2).  »  Et, 
apprenant  la  prochaine  insertion  de  la  première  lettre  dans  le 
Pour  et  contTBy  il  ajoute  en  past-scriptum  :  «  Ah,  mon  ami,  se- 
rait-il vrai?  Ce  serait  le  plus  cruel  outrage  è  madame  du  Ghâte- 
let  ot  à  toute  S9l  lamille...  S'il  en  est  temps,  volez  chez  le  Fowr 
U  <i4mtfre^  hxùk^  la  feuuUe,  payez  les  frais.  » 
*  Pendant  qa'il  parlait  un  langage  si  tendre  et  qui  lui  devait 
\mA  coûter,  Voltaire  se  déchargeait  dans  le  -cœur  du  «comte 
d'Arj^ental.  Le  2S  janvier,  il  lui  adressait  une  déclaration  que 
éevak  Siigner  Thieriot  :  «  Le  sieur  Thieriot,  ajrant  lu  un  libelle 
intitulé  Fo^toêrdmftnie,  dans  lequel  on  aiutnce  i^'il  désavoue 
1|«  de  V'Ottaim,  et  dans  lequel  on  trouve  un  tissu  de  calomnies 
atmces,  est  obl^  de  déclarer^  si»*  son  bonneur,  que  tout  ce  qm 

tl)  Lettre  -fltt  î  Jmvîer,  rt  Hewmit  de  1868,  p.  354.—  î?)  Lettres  des  48,  mm 
23  janvier  1739. 
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est  avancé  sur  le  compte  de  M.  de  Voltaire  et  sur  le  sien  est  la 
plus  punissable  imposture;  qu'il  a  été  témoin  oculaire  de  tout 
le  contraire,  pendant  vingt-cinq  ans,  et  qu'il  rend  ce  témoi- 
gnage à  l'estime,  à  l'amitié  et  à  la  reconnaissance  qu'il  doit 
à...  etc.  »  Et  Voltaire  ajoutait  :  «  S'il  refuse  cela,  indigne  de 
livre;  s'il  le  fait,  je  pardonne.  » 

Thieriot  n'en  fit  rien,  et  s'abstint  seulement  de  publier  sa 
lettre  dans  le  Pour  et  contre.  Mais  il  avait  déjà  envoyé  au  Prince 
royal  de  Prusse  la  Voltairomaniej  côuune  il  faisait  de  tous  les 
libelles  contre  Voltaire,  avec  la  lettre  à  madame  du  Ghfttelet, 
dans  laquelle  il  désavouait  les  anciennes  :  c  Y  a-t-il,  écrivait 
Voltaire  à  d'Argental,  le  18  janvier  ;  y  a-t-il  une  âme  de  boue 
aussi  lâche,  aussi  méprisable?  »  A  Thieriot  lui-même  Voltaire 
était  loin  de  parler  sur  ce  ton. 

Thieriot  ne  bougeait  pas,  et  continuait  à  boire,  n  finit  jMir 
dire  qu'il  ne  ferait  rien  que  le  comte  d'Argental  ne  le  lui  ordon- 
nât, n  savait  d'Argental  opposé  à  un  procès,  dont  le  comte  pré- 
voyait le  scandale  ou  l'avortement,  opposé  même  au  désaveu 
sollicité  par  Voltaire.  «  Eh  bien,  ordonnez-lui  donc  sur-le- 
champ,  écrit  Voltaire  à  d'Argental  (18  janvier),  de  courir  chez 
M.  Hérault,  et  de  confirmer  sa  lettre  du  16  août  1726,  et  les 
autres,  dont  voici  copie.  Cela  m'est  de  la  dernière  importance; 
il  y  va  du  repos  de  ma  vie.  » 

Thieriot  n'obéit  pas,  malgré  de  nouvolles  invitations.  Vol- 
taire convoqua  alors  contre  lui  le  ban  et  l'arrière-ban;  il 
ameuta  tout  le  monde.  Madame  de  Ghampbonin  lui  écrivit  au 
sujet  de  madame  de  Bemières  (1),  et  elle  partit  bientôt  pour 
Paris.  Le  marquis,  le  Prince  de  Prusse  lui-même,  entrèrent 
dans  la  coalition.  Thieriot  résista  à  tout,  et  d'Argental  conseilla 
à  Voltaire  de  rabandonner.  Voltaire  ne  l'abandonna  pas.  Thie- 
riot lui  donna-t-il  quelque  satisfaction?  Non  probablement,  car 
on  n'en  trouve  nul  vestige.  Et  pourtant,  dès  le  mois  de  mai  1739,  * 
Voltaire  reprenait  avec  lui  sa  correspondance,  où  il  n'y  a  plus 
le  moindre  écho  de  cette  querelle.  A  cette  même  époque,  le  4 
mai,  Thieriot  put  écrire  au  Prince  royal  de  Prusse,  qui  lui  oon- 
(1)  Dans  les  Mémoires  de  Loogchamp,  t.  II,  p.  438. 
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seîllait  de  faire  avec  Voltaire  une  réconciliation  éclatante,  qu'il 
n'y  avait  pas  lieu  à  une  réconciliation  là  où  il  n'y  avait  pas  de 
brouillerle;  que  son  commerce  d'amitié  et  de  conflanceavec 
Voltaiic  n'avait  jamais  été  rompu;  que,  dans  leurs  différences 
d'avis,  le  plus  grand  nombre  des  anciens  amis  de  Voltaire  luî- 
mÊme  avait  toujours  décidé  en  sa  faveur;  que  tout  le  monde  en 
était  informé,  et  qu'il  n'y  avait  donc  plus  rien  à  faire.  «  J'ai  été 
en  état,  disait-il,  de  juger  des  choses  mieux  que  M.  de  Vol- 
taire, et  nous  avons  des  usages  qu'on  n'enfreint  point  impuné- 
ment. Ce  n'est  pas  que  M.  de  Voltaire  ne  les  sache;  mais  sa 
passion  et  son  éloignement  étaient  des  raisons  pour  ne  point 
suivre  toutes  ses  idées.  U  était  à  mon  égard,  moi  étant  à  Paris 
et  fort  répandu,  ce  que  serait  un  homme  éloigné  d'un  tribunal 
où  il  plaiderait,  à  l'égard  d'un  autre  qui  serait  sur  les  lieux,  à 
la  suite  des  juges,  et  à  portée  de  savoir  l'air  du  bureau  à  cha- 
que moment.  »  Donc,  il  ne  fît  rien  de  plus  pour  Voltaire  que 
la  lettre  à  madame  du  Ghâtelet,  qu'à  cette  date  du  4  mai,  il  dé- 
clarait encore  «  aussi  suffisante  qu'elle  était  nécessaire  (1).  » 

(1)  3£émoirê8  de  Longchtmip ,  t.  II ,  p.  442.  —  Acbevons  dans  aoe  note,  — 
e'est  tout  ce  que  mérite  le  peraonnage,  —  rhistoire  de  Thieriot  et  de  ses  nqn 
ports  avec  Voltaire.  Tbieriot  continua  d'6tre  le  correspondant  da  t(^  de  Proiie 
et  le  commissionnaire  de  Voltdre  (lettres  du  6  décembre  1758,  du  9  septembre 
el  du  19  novembre  1760).  En  1756,  il  fut  l'éditeur  de  la  Loi  naturelle  et  duD^ 
soiire  de  Liàbonne.  Voltaire,  établi  en  Suisse,  lui  offrit  l'bospitafité,  pour  le  dé- 
dommager de  la  perte  de  ses  fonctions  d'agent  littéraire  du  duc  des  Deux-Ponts; 
mais  Tbieriot,  alors  à  Montmorency,  ne  voulut  pas  se  déplacer.  En  1762,  il  fit 
on  Toyage  aux  D^ioes;  et  Voltaire,  bien  que  ne  se  fUsant  pas  illusion  sur  sa  re- 
connaissance (à  M»*  de  Fontaine,  février  1762),  lui  abandonna  le  Droit  du  Sft- 
çneur,  dont  le  profit  dut  être  mince  après  neuf  représentations  seulement.  De 
fetoor  à  Parte,  Tbieriot  n'écrivit  plus  guère  à  son  ami,  préférant  la  table  à  man- 
ger à  la  table  à  écriie  (à  CideviUe,  9  janvier  1763  et  2  avril  1764).  En  1767,  Vol- 
liire  se  plaint  d'être  «  compromis  pour  lui,  de  la  manière  la  plus  crudle»  »  dam, 
«M  aflUre  que  nous  ignorons  (à  Ricbeliea,  43  janvier  1767).  En  1769,  le  13  jan« . 
vier,  Tbieriot  envoya  à  Voltaire  un  bilan  de  détresse,  réclamant  l'effet  d'une  joo- 
messe  qui  lui  avait  été  faite  en  1766.  n  ne  reçut  en  réponse  qu'une  promesse  non- 
Telle,  dont  l'effet  était  renvoyé,  après  l'arrangement  supposé  de  certaines  affaires 
(27  Janvier).  Tout  se  borna  à  l'abandon  du  Dépositaire  ^  dont  il  lui  fallut  encore 
partager  le  profit  avec  Lekain  (4  mars  et  9  aotit  1769,  20  janvier  1770).  Quand 
il  OKiurut,  en  novembre  1772,  Grimm  accusa  Voltaire  de  l'avoir  laissé  vivre  et 
mourir  dans  la  gêne;  et  il  est  sûr  que  Voltaire  ne  lui  donna  que  lorsqu'il  avait 
besoin  de  lui,  et  qn'U  le  paya  toqjours  plus  en  paroles  qu'en  argent.  Si  Tbieriot 
ne  valait  pM  plus,  Voltaire  loi  devait  davantage.  Malgré  toutes  ses  protestations, 
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Sn  résumé,  qu'y  a*t«il  de  Titd  quant  à  V Apologie  ?  Des  Fon- 
Uioes  &  toujours  nié  ai  être  Fauteur,  et  de  sarants  bibliogra- 
phes, eomme  Quérard,  dans  sa  BibHographie  voltairienne^  Fat- 
trïbueut  à  rald>é  Pdkgrin.  A  une  date  incertaine,  avant  ou  après 
Kcêtre,  et  sous  un  titre  paiement  incertain,  il  put  y  avoir 
que^e  chose  de  Des  Fontaines  sur  Voltaire.  Mais  quoi  ?  Peut- 
Étre  une  simple  critique  littéraire,  que,  dans  les  circonstances, 
on  l'engagea  à  brùkr*  Pour  Voltaire,  toute  critique  était 
ou  Ubdle  inâme,  dont  il  eût  demandé  vengeance  au  ciel 
eomme  è  ta  terre,  s*il  eût  cru  au  ciel.  Cette  Apologie  elle- 
même,  quel  qu'en  soit  l'auteur,  n'est  qu'une  critique  littéraire 
de  la  âe^nade,  sans  aucune  perscmnalité.  Toujours  est-il  que 
V(dtaire  ne  s^en  était  pas  plaint  en  i727,  et  qu'il  avait  continué 
ses  bous  rapports  avec  Des  Fontaines. 

N'ayant  rien  pu  obtenir  de  Thierîot,  Voltaire  songea  à  un 
procès  criminel.  Mais,  auparavant,  il  chercha  à  détruire  toute 
pireuve  contre  hii.  Plus  que  jamais  il  désavoua  le  Préservatif. 
«  Je  vous  prie  de  dire  à  tous  vos  amis,  écrivit-il  à  Berger,  le  22 
décembre  1738,  qu'il  est  très-vrai  que  non-seulement  je  n'ai 
aucune  part  au  Préservatif  y  mais  que  je  suis  très-piqué  de  l'in- 
discrétion de  l'auteur  (i).  »  On  peut  présumer  déjà  ce  que  va- 
laient les  preuves  démonstratives  dont  il  se  targuera  contre  ses 
adversaires  dans  tout  le  cours  du  procès. 

Que  Voltaire  fût  ounonl'auteur  dn  Préservatifs  peu  importait  à 
Des  Fontaines,  puisquelaletlre  avouéeàMaffei  ^ibsistaittoujours. 


Voltaire  ne  Faimait  pas  et  le  méprisait.  Après  sa  mort,  il  écrivit  mtoLéb'. 
cette  belle  oraisoo  funèbre  :  «  Mon  contemporain  ^bieriot*..  \otre  hktoriogitpàt 
des  caf(§s  est  mort  II  s'acquittait  parfaitement  de  cette  charge  $  il  mvûk  par  oosv 
le  peu  de  bons  et  le  grand  nombre  de  mauvais  vers  qu'on  (aiwit  dans  Pariai  e^ 
tait  nn  bomme  bien  nécessaire  à  l'Etat  (8  décembre  1772  et  i«r  février  1773).  m 
—  Thieriot  avait  abandonné  le  soin  de  son  ménage  à  une  demcôseUe  TaaohiDy  fiÉ 
voulut  garder  ses  papiers.  D'Argental  engagea  Voltaire  à  réclamer,  et  Voltaire  hà 
répondît,  le  4  décembre  1772  :  «  Que  voua  êtes  bon,  que  vooa  êtea  aimable,  que- 
je  vous  suis  obligé  d'avoir  empêché  mademoiselle  Tascbin  d'hériter  de  mol  !.«.•« 
Je  vais  écrire  à  M.  de  Sartines  suivant  vos  iostractioiia.  Thûetiot  avait  toiyoaB 
espéré  être  lui-même  l'éditeur  de  mes  lettres  et  de  beaucoup  de  mai  petiia  œ* 
vrages;  il  sera  bien  attrapé!  »  La  lettre  à  Sartines  est  perdue;  mais  11  eatprdbahia 
que  d'Argentai  réussit  à  retirer  quelques-uns  des  manuscrits  laissée  pir  Thieriot  : 
de  là  le  Recuca  de  1S20.  —  (1)  Voir  encore  les  lettre»  à  l'abbé  4*01ifet9  dn  It 
janvier,  et  à  Hdvétius,  du  19  février  1739. 
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et  que  tout  pour  lui  était  là.  Néanmoins,  Vcdtaire  multiplia  ses 
elforts  pour  effocer  toute  trace  de  sa  paternité.  Le  20  janvier 
1739,  il  écrivait  à  l'abbé  Moussinot  :  «  Surtout  que  le  chevalier 
de  Mouhy  détruise  le  ridicule  soupçon  que  je  suis  l'auteur  du 
Préservatif .  s>  Et  il  fit  détruire  par  Mouhy  l'original  de  (ce  li- 
belle, qui  était  apparemment  de  sa  main.  Bien  plus,  il  exigea 
que  Houhy  brûlât,  en  présence  de  Moussinot,  toutes  ses  lettres:  > 
«  Cela,  écrivait-il (4  décembre  4738),  est  encore  d'une  importance 
extrême  pour  ses  intérêts  et  pour  les  miens.  »  A  toute  demande 
d'argent,  il  mettait  pour  condition  expresse  la  destruction  de 
tout  papier,  et  Moussinot  ne  devait  rien  lâcher  à  Mouhy  que  sur 
serment  qu'il  n'en  restait  plus  (18  janvier  et  5  février  1739). 

Se  croyant  ainsi  inattaquable,  il  travailla  à  détacher  tout  le 
monde  de  la  cause  de  Des  Fontaines*  Le  5  février  1739,  il  char- 
gea Moussinot  de  voir  le  bâtonnier  des  avocats  et  les  anciens, 
entre  autre  un  nommé  Pageau,  intime  ami  de  son  père,  à 
l'effet  d'obtenir  un  désaveu,  au  nom  du  corps,  de  la  Voltatro- 
manie,  mise  sous  le  nom  d'un  avocat.  Le  même  jour,  il  écrivit  à 
Deayau,  doyen  de  l'ordre,  autre  ami  de  son  père  et  de  toute  sa 
Damûlle^  pour  lui  demander  une  lettre  du  bâtonnier  et  de  quel- 
ques anci^s.  Ce  b&tonnier  était  heureusement  diargé  d'une 
afiEaire  de  M.  du  Ghfttelet,  qui  allait  lui  écrire  pour  l'encourager. 
Dans  cette  lettre,  on  devait  marquer  «  qu'après  s'être  informé 
de  tous  les  avocats  de  Paris,  ils  avaient  tous  répondu  qu'il  n'y 
âi  avait  aucun  capable  de  feire  un  si  infâme  libelle.  »  Si  on 
pcmvait  ajouter  im  mot  en  fevcur  de  Voltaire,  ce  serait  un  hon- 
neur qui  tomberait  «  sur  un  homme  pénétré  d'estime  et  de 
req>ect  pour  la  pnrfession  d'avocat,  et  qui  se  repentait  tous  les 
jours  de  ne  l'avoir  point  embrassée.  »  Suivait  ce  post-scriptum: 
€  Ne  pourrais-je  point,  par  le  moyen  de  conseillers  au  parlement 
de  mes  amis,  demander  qu'on  fasse  brûler  le  libelle  ?  Le  bâ- 
tcmnier  ne  pourrait-il  pas  le  requérir  lui-même?  n  me  semble 
qu'il  y  en  a  des  exemides,  eX  qu'on  pom-rait,  au  nom  du  corps 
des  avocats,  en  requérk*  le  châtiment  comme  d'un  libelle  scan- 
daleux imputé  aux  avocats  (1).  »  Même  demande  à  Pageau  les 

(1)  B,ecML9il  de  1856,  t.  I,  p.  lia. 
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7  et  8  février.  Voltaire,  qui  criait  tant  contre  la  brûlure  de  ses 
plus  mauvais  ouvrages,  était  toujours  prêt  à  brûler  tout  ce  qui 
était  contre  lui. 

S'il  n'obtint  pas  tout,  notamment  la  brûlure,  il  obtint  quel- 
que chose.  A  cause  de  la  difficulté  de  réunir  une  'assemblée 
générale  de  Tordre  des  avocats,  on  ne  put  lui  délivrer  une 
«  attestation  en  forme;  »  mais  Pageau  lui  écrivit,  le  42 février, 
au  nom  de  la  meilleure  partie  du  Palais,  qu'aucun  avocat  ne 
pouvait  s'avouer  l'auteur  d'un  tel  libelle,  et  que  lous  le  con- 
damnaient comme  scandaleux  (4). 

IX 

SAINT-HTACINTHE    ET    LE    MATHANASIUS 

A  défaut  de  Thieriot,iVoltaire  voulut  enlever  Saint-Hyactintiie 
à  Des  Fontaines,  qui,  à  la  fin  de  son  pamphlet,  avait  dté  un 
fragment  du  MathanaHus  sur  l'aventure  de  Beauregard. 

Nous  n'avons  point  ici  à  £Bdre  la  biographie  de  saint  Hya* 
cinthe,  né  à  Orléans  en  4684,  et  qu'une  absurde  calomnie  &i- 
sait  fils  de  Bossuet  et  de  mademoiselle  de  Mauléon.  A  d'autres 
l'ofiQcier  de  dragons  et  l'aventurier;  à  d'autres  même  le  fon- 
dateur, avec  Sallengre,  Prosper  Marchand  et  s'Gravesande, 
du  Journal  Littéraire  de  La  Haye.  C'était  au  temps  de  la  que- 
relle des  anciens  et  des  modernes,  et  Saint-Hyacinthe  prit  parti 
pour  ceux-ci.  De  là  le  livre  qui  a  foit  sa  réputation  :  Le  chef- 
d'cnivre  d'un  inconnu^  par  le  Docteur  MathanaHuSy  commentaire 
ironique  d'une  chanson  populaire,  où  sont  tournés  en  ridicule 
l'abus  et  le  pédantisme  de  l'érudition. 

Saint-Hyacinthe  vint  jouir  de  sa  gloire  à  Paris,  et  il  y  fit  con- 
naissance avec  Voltaire,  dont  on  jouait  alors  l'Œdipe.  A  une 
représentation,  Saint-Hyacinthe,  montrant  au  poète  la  multi- 
tude des  spectateurs  :  «  Voilà,  lui  dit-il,  un  éloge  bien  complet 
de  votre  tragédie.  »  —  «  Votre  suffrage,  répondit  Voltaire,  me 
flatte  plus  que  celui  de  toute  cette  assemblée.  » 

il)Œuvr$êde  VoUairê,t  XXXVIII,  p.  346. 


Digitized  by 


Google 


VOLTAIRE  ET  DES  FONTAINES         285 

Quelques  années  après,  ils  se  retrouvèrent  en  Angleterre,  et 
s'y  brouillèrent  pour  la  vie.  Lévesque  de  Burigny ,  biographe 
d*Ërasme  et  de  Grotius,'membre  de  rAcadémie  des  Inscriptions 
et  ami  de  Saint-Hyacinthe,  a  écrit  :  «  M.  de  Saint-Hyacinthe 
m*a  dit  et  répété  plusieurs  fois  que  M.  de  Voltaire  se  conduisit 
très-irrégulièrement  en  Angleterre  ;  qu'il  s'y  fit  beaucoup  d'en- 
nemis, par  des  procédés  qui  ne  s'accordaient  pas  avec  les  prin- 
cipes d'une  morale  exacte;  il  est  même  entré  avec  moi  dans  des 
détails  que  je  ne  rapporterai  point,  parce  qu'ils  peuvent  avoir 
été  exagérés.  Quoi  qu'il  en  soit,  il  fit  dire  à  M.  de  Voltaire  que, 
s'il  ne  changeait  de  conduite,  il  ne  pourrait  s'empêcher  de 
témoigner  publiquement  qu'il  le  désapprouvait;  ce  qu'il 
croyait  devoir  faire  pour  l'honneur  de  la  nation  française,  afin 
que  les  Anglais  ne  s'imaginassent  pas  que  les  Français  étaient 
ses  complices,  et  dignes  du  blâme  qu'il  méritait  (4).  » 

Voltaire  ne  répondit  à  cette  injonction  que  par  lacolère  et  le 
mépris,  et  Saint-Hyacinthe,  ne  gardant  plus  de  ménagement, 
lui  infligea  un  blâme  public.  Il  commença  à  Londres  (1728) 
des  Lettres  critiques  sur  la  Henriadey  dont  il  ne  fit  paraître 
qu'une,  critique  fort  modérée  du  premier  chant,  et  éloge  exa- 
géré du  poème.  Cela  ne  méritait  pas  la  haine  de  Voltaire,  qui 
éclata  pourtant  à  cette  occasion.  Saint-Hyacinthe  résolut  alors 
d'achever  son  adversaire  d'un  seul  coup  ;  et,  en  1732,  faisant 
une  nouvelle  édition  de  son  Chef-d'œuvre ,  il  y  joignit  l'allé- 
gorie transparente  de  l'aventure  du  pont  de  Sèvres,  alors  pres- 
que oubliée,  et  que  Des  Fontaines  révéla  à  tous  dans  sa  Voltaira- 
manie.  Voltaire,  s'imaginant  que  Saint-Hyacinthe  avait  été  le 
collaborateur  de  Des  Fontaines,  et  connaissant  la  grande  liaison 
de  Lévesque  de  Burigny  avec  lui  ;  en  relation,  d'ailleurs,  avec  ce 
Lévesque,  à  qui  il  demandait  des  documents  pour  mnLouis  XIV^ 
et  avec  ses  frères  Lévesque  de  Pouilly  et  Lévesque  de  Cham- 
peaux,  deux  autres  savants;  Voltaire,  disons-nous,  écrivit  à 
l'ami  de  l'auteur  de  Mathanasi^is  (janvier  1739)  :  «  Je  ne  me 

(1)  Lettre  à  Vahbé  Mercier  de  Saint^Léger  (Paris,  1780),  du»  les  Pièces  jm^ 
ti&»itives  de  la  Fie  de  VoUairet  par  Gondorcet  ;  Œuvrei  deVoUaire,  1. 1,  p.  351  •— 
C'est  le  rédt  de  Lévesqae  qae  nous  suivons  id. 

l.  1$ 


Digitized  by 


Google 


f86  tîTftfi  SECOND  (1734-1750) 

plains  point  de  l'abbé  Des  Fontaines,  il  fait  son  métier  ;  il  est  né 
pour  le  crime  ;  maïs  qn'aî-je  fait  à  M.  de  Saint-Hyacinthe?  »  Et 
il  demandait,  en  son  nom,  et  au  nom  d'une  famille  honnête, 
nombreuse,  cet  pouvant  se  venger,  »  une  réparation.  Le  4  fé- 
vrier, il  parlait  de  plusieurs  officiers  de  ses  parents,  s'intéres- 
santdans  l'affaire  «  jusqu'à  sacrifier  leur  vie.  »  Le  même  jour, 
il  écrivait  à  Thîeriot  :  «  Pen  écris  à  M.  le  chevalier  d'Aydie,  à 
M.  d'Argental,  à  madame  de  Champbonin.  On  pourrait  se  ven- 
ger dans  le  sang  de  ce  coquin  de  Saint-Hyacinthe  ;  mais  on  re- 
tient le  zèle  indiscret  des  personnes  qui  voulaient  aller  lui  cou- 
per les  oreilles.  Lès  larmes  respectables  de  la  meilleure  amie 
qûà  ait  jamais  été  me  retiennent  ici  (à  Cirey)  malgré  moi.  Je  de- 
vrais être  à  Paris  (1).  »  En  effet,  il  mettait  tout  le  monde  en  avant 
contre  Saint-Hyacinthe  :  Helvétius,à  qui  il  présentait  son  adver- 
saire comme  un  «ofetir ,  un  monstre  y  un  mendiant  ingrat,  oublieux 
des  aumônes  qu'il  lui  avait  faites  en  Angleterre  (21  janvier); 
d'Argental,  qu'il  chargeait  d'obtenir  le  désaveu  d'un  tel  coquin^ 
BG  voulant  plus  servir  de  bouffon  au  public,  et  préférant  l'exil 
et  même  la  mort  à  un  état  si  ignominieux  (6  février)  ;  Berger, 
à  qui  il  demandait  justice  d'un  «  infâme  escroc  »  et  d'un  «  sot 
plagiaire,  »  d'un  homme  qui  avait  été  tour  à  tour  «  moine,  li- 
braire, marchand  de  café,  et  qui  vivait  aujourd'hui  du  profit  du 
biribi  (16  février);  »  mademoiselle  Quinault,  de  qui  il  implorait 
un  certificat  des  comédiens  détruisant  la  calomnie  (18  février)* 
Lévesque  de  PouiUi,  devant  qui  il  redoublait  les  accusations  qu'il 
n'avait  pas  osé  dire  toutes  à  son  frère  (27  février).  Il  lui  fallait 
«  un  désaveu  fort  et  authentique,  »  celui  qu'il  avait  déjà  reçu 
ne  le  pouvant  satisfeiire  (2).  En  effet,  Lévesque  de  Burigny  lui 
avait  répondu  que  Saint-Hyacinthe  n'avait  aucune  liaison  avec 
Des  Fontaines,  qu'il  le  méprisait,  qu'il  n'avait  pas  la  moindre 
part  à  la  VolUriromanie.  Ce  n'était  pas  assez,  et,  le  passage 
cité  par  Des  Fontaines  subsistant  néanmoins,  il  exigeait  la 
réparation  d'un  tel  outrage  ;  et,  au  moment  même,  il  outra- 

(1)  Recueil  de  1856.  <2)  A  TbferJot,  4  février,  à  ^'Argontal,  l2fôTrifir  ;à  Ber* 
ger,  16  février  1739. 
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geait,  a  diffamait!  Singulier  et  terrible  ennemi  que  Voltaire  ! 

n  envoya  alors  à  Paris  madame  de  Ghampbonin,  avec  ordre 
d'aller  trouver  Lévesque  de  Burigny,  et  d'obtenir  de  Saint- 
Hyacinthe,  par  son  intervention,  un  désaveu  formel  de  Des 
Fontaines.  La  dame  était  chargée  d'ajouter,  que,  si  l'on  n'apai- 
sait pas  Voltaire,  il  y  aurait  du  sang  répandu.  Lévesque  de  Bu- 
rigny lui  conseilla  de  laisser  des  menaces  qui  ne  feraient  rien 
sur  un  homme  tel  que  Saint-Hyacinthe,  et  il  l'accompagna  chez 
son  ami.  Là,  madame  de  Ghampbonin  voulut  exiger  de  Saint- 
Hyacinthe,  non  plus  seulement  qu'il  désavouât  Des  Fontaines, 
mais  qu'il  se  désavouât  lui-même,  en  déclarant  que  la  DéifUa- 
tion  lui  avait  été  fiaussement  attribuée.  Voltaire  ne  procédait 
que  par  mensonge,  pour  lui  et  contre  ses  ennemis.  Par  un 
mensonge  il  se  tirait  de  toute  affaire,  et  un  mensonge  d'un  ad- 
versaire lui  était  une  vengeance  et  une  satisfoction  suffisantes. 
C'est  pas  un  mensonge  extorqué  que  se  terminera  sa  querelle 
avec  Des  Fontaines. 

Plus  brave  et  plus  loyal.  Saint- Hyacinthe  refusa  de  renior 
son  œuvre,  mais  il  consentit  à  écrire  à  Voltaire  une  lettre  qui 
n'était  guère  que  la  répétition  de  la  réponse  adressée  déjà  au 
poëte  par  Lévesque  de  Burigny.  Saint-Hyacinthe  ajoutait  seule- 
ment qu'il  était  fâché  de  l'insertion  dans  la  VoUairomanie  d'un 
extrait  écrit  autrefois  dans  un  moment  de  colère,  A  quelque 
temps  de  là,  il  fit  un  peu  plus.  Dans  ime  lettre  à  Lévesque  de 
Burigny,  datée  de  Belleville,  non-seulement  il  renouvela  sa  pro- 
testation qu'il  n'y  avait  rien  de  commun  entre  lui  et  Des  Fon- 
taines, qu'il  était  complètement  étranger  à  la  VoUairomanie^ 
mais  il  ajouta  :  «  Je  voudrais  bien  savoir  de  quel  droit  on  cite 
le  nom  de  M.  de  Voltaire  et  le  mien,  lorsque  ni  l'un  ni  l'autre 
ne  se  trouvent  dans  l'ouvrage  qu'on  cite .  »  Il  se  plaignait 
qu'on  eût  décidé  de  son  intention,  et  il  présentait  la  Déification 
du  Docteur  comme  un  ouvrage  de  pure  imagination,  son  doc- 
teur lui-même  comme  un  simple  type,  auquel  la  malignité 
seule  avait  donné  une  signification  particulière.  «  J'appris,  di- 
sait-il en  finissant,  que  M.  de  Voltaire  méprisait  cette  pièce  au 
point  de  n'y  pas  répondre.  H  fait  à  merveille  :  le  sort  de  ces 


Digitized  by 


Google 


288  LIVRE  SECOND  (1734-1750) 

sortes  d'ouvrages  est  de  périr  en  naissant;  c'est  les  conserver 
que  d'en  parler  (1).  » 

Explication  ridicule,  car  Fallégorie  était  trop  transparente 
pour  qu'on  y  vît  autre  chose  que  ce  qu'il  y  avait  voulu  mettre. 
Voltaire  et  Beauregard  ;  conseil  plus  ridicule  encore,  puisque 
Voltaire  poursuivait  alors  plus  que  jamais  Des  Fontaines. 

D'ailleurs,  rien  de  tout  cela  ne  pouvait  servir  la  passion  de 
Voltaire,  qui  voulait  un  désaveu  de  l'ouvrage  qui  lui  permit 
d'attaquer  Des  Fontaines  comme  faussaire.  Aussi,  bien  que 
Saint-Hyacinthe  méritât  qu'on  lui  tînt  compte  de  son  bon  pro- 
cédé, Voltaire,  plus  implacable  que  jamais,  le  décria  de  plus  en 
plus,  comme  «  feit  pour  mourir  par  le  bâton  ou  par  la 
corde  (2),  »  et  chercha  toute  occasion  de  lui  nuire.  Déjà,  dans 
toutes  ses  lettres  du  temps  de  la  querelle,  il  avait  voulu  le  dé- 
pouiller de  son  Mathanasius.  D  iSnit  par  rendre  publique  cette 
accusation  d'escroquerie  littéraire,  d'abord  confidentielle,  et 
il  prétendit  lui  arracher  aux  yeux  de  tous  la  paternité  du 
Chef-d'œuvre,  pour  la  donner  à  Sallengre  et  à  s'Gravesande  (3). 
n  ne  parlait  de  la  Déification  que  comme  d'une  «  infâme  bro- 
chure, digne  de  la  plus  vile  canaille,  et  faite  sans  doute  par 
un  de  ces  mauvais  Français  qui  vont  dans  les  pays  étrangers 
déshonorer  les  belles-lettres  et  leur  patrie.  » 

Saint-Hyacinthe,  justement  irrité ,  répondit  par  une  lettre 
datée  de  Geneken,  près  Breda,  le  16  mai  1746  (4),  où  il  n'avait 
pas  de  peine  à  établir  qu'il  était  le  véritable  auteur  du  C?ief' 
d'œuvre,  et  où  il  faisait  l'apologie  de  la  Déification  par  de  violen- 
tes récriminations  contre  Voltaire.  D  finissait  en  menaçant  Vol- 
taire, s'il  ne  le  laissait  en  paix,  d'anecdotes  dont  le  public  se 
réjouirait  plus  que  lui.  Il  y  avait  dans  cette  lettre  une  bonne 
page  :  «  Ah  !  M.  de  Voltaire,  si  je  voulais  faire  le  portrait  «  d'un 
Français  qui  déshonore  les  lettres  et  sa  patne  (et  en  cela  d'au- 

(1)  Pièces  justificatiTes  ûel&Viede  Voltaire,  par  Gondorcet;  Œuvres,  i,  l,  p. 
346.  —  (2)  A  Berger,  29  mars  1739.—  (3)  ConseiU  à  un  jonmaXiste,  datés 
du  40  mai  1737,  mais  publiés  pour  la  première  fois  dans  le  Mercure  de  1744  (1«' 
volume  de  novembre),  et  transportés,  Pamiée  suivante,  dans  une  édition  hoDan^dae 
des  Œuvres  de  Voltaire  —  (4)  Insérée  dans  la  Bibliothèque  fronçaise,  U  XL» 
pp.  329-339. 
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tant  plus  coupable  qu'il  aurait  pu  leur  faire  honneur),  que 
ce  lame  serait  facile!  Je  sais  où  en  trouver  l'original.  Vous  le 
connaissez.  Malgré  la  rudesse  de  mon  pinceau,  vous  seriez 
frappé  de  la  ressemblance.  Je  sais  où  trouver  des  factums  de 
libraires,  tant  imprimés  que  manuscrits  ;  j'en  ai  même  que  j'ai 
empêché  un  libraire  de  faire  paraître.  Je  ferais  venir  plusieurs 
gazettes  anglaises.  Je  parcourrais  des  ouvrages  où  je  copierais 
fidèlement  ces  traits  saillants  qu'on  ne  peut  méconnaître.  Xy 
joindrais  des  anecdotes  qui  ne  vous  sont  point  inconnues.  J'y 
ajouterais  le  caractère  qu'a  fait  de  cet  original  un  seigneur  de 
la  cour  (1)  :  je  le  conserve  en  manuscrit,  et  n'ai  point  voulu  le 
faire  imprimer  dans  un  recueil  où  il  avait  sa  place  naturelle  ; 
et  sur  le  tout  je  ferais  paraître  une  certaine  déclaration  publiée, 
si  je  ne  me  trompe,  dans  le  Journal  Vnitersel^  par  un  homme 
qui  voulait  être  de  l'Académie  française,  et  qui  a  vainement  sol- 
licité plusieurs  fois  pour  y  être  reçu  (2).  Mais  ce  portrait  ne 
serait  assurément  pas  le  mien  (3).  » 

D'après  une  lettre  de  Saint-Hyacinthe  à  Lévèsque  de  Burîgny, 
du  11  octobre  1745,  citée  par  Lévèsque  de  Burigny  lui-même,  le 
public  s'émut  de  la  querelle  ;  on  relut  la  Déification;  et,  de- 
puis, a  on  appela  les  cannes  fortes  des  Voltaires^  pour  les  dis- 
tinguer des  cannes  de  roseau;  et,  au  lieu  de  dire  :  Donner  des 
coups  de  canne  ou  des  coups  de  bâton,  on  disait  :  VoUavriser.  » 

Voltaire  ne  cessa  de  persécuter  Saint-Hyacinthejusqu'à la  mort 
de  celui-ci,  arrivée  en  1746;  et  Saint-Hyacinthe,  de  son  côté, 
ne  le  ménagea  guère.  Quand  il  fut  question  de  l'Académie  pour 
son  ennemi,  il  écrivit  à  Lévèsque  de  Burigny  cette  lettre  qui 
serait  odieuse,  si  elle  n'était  ridicule  :  «  A  l'égard  de  Voltaire, 
r Académie  sera  bien  honorée  de  recevoir  dans  le  nombre  des 
quarante  un  homme  sans  mœurs,  sans  principes,  qui  ne  sait 
pas  sa  langue.  »  Un  réfugié,  accuser  Voltaire  de  ne  pas  savoir  le 
français,  c'était  trop  fort  ;  et  Saint-Hyacinthe  ne  se  faisait  pas, 
finalement,  la  partie  belle.  Au  dire  de  Saint-Hyacinthe,  Voltaire 

(1)  Le  marquis  de  Charort.  —  Noos  y  reviendroi».  —(2)  ExpUcttion  fenvoyée 
I  lliistoire  académique  de  Voltaire.  ->  (3)  Voir  cette  lettre  dtne  le  Foltonami, 
!'•  iNirtîe,  p.  219. 
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se  TeDg«a  à  Berlin,  en  1744,  en  empêchant  le  roî  de  Prusse  de 
receToir  la  dédicace  de  ses  Recherches  philosophiques^  et  même  de 
loi  adresser  le  moindre  remerciement.  Ce  qui  est  plus  certain, 
c'est  que  Voltaire  poursuivit  Saint-Hyacinthe  jusque  dans  la 
tom£e,  et  qu'il  chargea  sa  mémoire  du  Dîner  de  Boulainvilliers^ 
comme  il  lui  avait  attribué,  avec  une  insistance  impudente,  le 
Militaire  philosophe  de  Naigeon  (1).  11  fît  même  une  édition  du 
Dtner  par  Saint-Hyacinthe,  qu'il  data  de  1728,  quoique  l'ouvrage 
n'eût  été  composé  qu'à  la  fin  de  1767,  plus  de  vingt  ans  après 
la  mort  de  son  ennemi. 

V 

LE  PRÉSIDENT  ET  LA  PRÉSIDENTE  DE  BERNIÈRES 

Si  Voltaire  échoua  auprès  de  Thieriot  et  de  Saint-Hyacinthe, 
il  fut  plus  heureux  auprès  de  la  présidente  de  Bernières. 

On  se  rappelle  Des  Fontaines  affirmant  que  Voltaire  n'avait 
agi  en  sa  faveur  qu'à  la  sollicitation  du  président  son  allié,  qui 
le  logeait  et  le  nourrissait,  et  qui  avait  fini  par  le  chasser  : 
deux  assertions,  dont  l'une  diminuait  singulièrement  le  bien- 
fait, et  dont  l'autre  déshonorait  Voltaire,  en  présentant  le  digne 
ami  de  Thieriot  comme  un  parasite.  Il  importait  donc  de  les  dé- 
truire par  le  témoignage  de  madame  de  Bernières,  veuve  du 
président  depuis  1734. 

En  janvier  1739,  Moussinot  fut  chargé  de  lui  demander  une 
lettre,  qui  arriva  bientôt  à  Girey  :  «  Lettre  si  forte,  si  terrible, 
écrit  Voltaire  à  Helvétius,  que  je  la  lui  ai  renvoyée,  ne  voulant 
pas  la  commettre  ;  j'en  attends  une  plus  modérée,  plus  simple, 
un  petit  mot  qui  ne  servira  qu'à  détruire,  par  son  témoignage, 
la  calomnie  du  libelle,  sans  nommer  et  sans  offenser  per- 
sonne (2).  » 

En  effet,  le  15  et  le  18  janvier.  Voltaire  adressait  à  Moussinot 

(1)  A  Sanrin,  S  février  1768.  —  (2)  Même  chose  dans  une  lettre  à  Thieriot, 
dtni  Voilure  ToulaU  exciter  h  lâcheté  ptr  rexemple  de  ce  courage  (Recueil  dB 
1860,  p.  344). 
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une  lettre  our^rte  à  madame  de  Bernières,  a:vee  celle  de  la  pré- 
sidente, qu'il  renToyait  ;  et  il  le  pressait  de  demander  aussitôt  un 
quart  d*heure  d'audience  à  d'Argental,  fftt-ce  à  einq  heures  du 
matin  ou  à  minuit,  pour  lui  montrer  le  tout.  Sur  Fafis  &Tora- 
ble  du  comte  d'Argental,  M oussinot  devait  porter  à  madame  de 
Bernières  son  paquet  cacheté  :  «  Vous  en  serez  très-bien  reçu, 
disait  Voltaire,  et  vous  obtiendrez  d'elle  sur-le-champ  une  ré- 
ponse telle  que  je  la  demanda,  et  vous  me  l'enverrez.  » 

Quelle  fut  cette  réponse,  et  quelle  en  peut  être  la  valeur? 

Ce  qu'elle  fut  proprement,  on  ne  le  saurait  dire.  Dans  son 
Mémo^  contre  Des  Fontaines  et  dans  son  Mémoire  tur  la  $^ 
tire  (4),  Voltaire  en  parle  axnme  de  la  lettre  la  plus  forte  et  la 
plus  péremptoire,  mais  il  ne  la  cite  jamsds.  Il  répète  qu'elle  a 
été  numtrée  au  chancelier  et  aux  magistrats,  et  qu'elle  ne  peoC 
l'être  au  public,  parce  qu'il  n'en  a  pas  demandé  la  permission; 
mab,  ailleurs,  il  se  plaint  souyent  de  ne  l'avoir  pas  par  deyers 
lui  comme  pièce  de  réserve  contre  Des  Fontaines.  Il  affirme  et 
ne  prouve  rien. 

Prouvons,  nous,  que  la  lettre  de  la  présidente,  quelle  qu'elle 
ait  été,  ne  mérite  aucune  confiance,  et  que  les  assertions  de  la 
VoUammame  sont  au  moins  vraisemblables^ 

Marguerite-Madeleine  du  Moustier ,  mariée  à  Gilles-Henri 
Haignard,  marquis  de  Bernières,  président  à  mortier  au  par- 
lement de  Bouen,  était  d'abord  fort  gourmande,  comme  toutes 
les  amies  de  Voltaire,  et  de  plus  fort  galante,  au  rapport  de 
Voltaire  hii-mème  (2)  :  «  Aimez  et  mangez  un  peu  moins,  lui 
^rivait^il  :  l'école  de  Saleme  ne  peut  vous  donner  de  meilleur» 
omseils.  »  A  peine  eut-elle  fait  la  connaissance  de  Voltaire,  em 
1740,  qu'elle  ex^eade  lui  qu'il  rompit  avec  la  marquise  de  Mi- 
neure, une  de  ses  premières  amies  et  correspondantes  ;  elle 
empêcha  même  q^'une  visite  faite  à  la  marquise  en  1724,  à 
propos  d'une  opération  douloureuse,  amenât  une  réconciliation, 
et  Voltaire  dut  lui  adresser  des  excuses  et  des  promesses  :  «  H 
&ut  que  vous  aimiez  bien  à  faire  des  rq[)roehef ,  lui  écriyit-il  en 

(I)  Œw>rt9y  t  XXXVIII,  pp.  3!6  et  34S.  —  (2)  Letb«  à  ^  da  S  ooto^ 
1725.—  GoUé  dtt  k  soême  choat  dant  son  Journt^  ^hJh  ^^* 
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novembre,  pour  me  gronder  d'avoir  été  rendre  une  visite  à 
une  pauvre  mourante  qui  m'en  avait  fait  prier  par  ses  parents. 
Vous  êtes  une  mauvaise  chrétienne  de  ne  pas  vouloir  que  les 
gens  se  raccommodent  à  l'agonie.  Je  vous  assure  qu'Etéocle  au- 
rait été  voir  Polynice,  si  on  lui  avait  feit  l'opération  du  cancer. 
Cette  démarche  très-chrétienne  ne  m'engagera  point  à  revivre 
avec  madame  de  Mimeure;  ce  n'est  qu'un  petit  devoir  dont  je 
me  suis  acquitté  en  passant.  » 

C'est  la  présidente  qui  attira  Voltaire  soit  à  l'hôtel  Bemières, 
à  Paris,  soit  au  château  de  la  Rivière-Bourdet.  De  là  surcroît 
de  dépenses  et  de  galanteries  dont  le  président  s'offensa.  Chef 
de  maison,  il  voulut  mettre  ordre  aux  dissipations  de  sa  femme; 
mari,  il  fut  jaloux  et  chassa  le  galant  vers  1736,  comme  le  pré- 
tend Des  Fontaines.  Il  est  remarquable,  en  effet,  que  la  corres- 
pondance entre  Voltaire  et  la  présidente,  si  assidue  pendant 
quatre  années,  cesse  brusquement  en  cette  année  1726.  EUe  ne 
sera  jamais  reprise  du  vivant  du  mari,  même  après  la  sépara- 
tion des  deux  époux  :  car  le  président,  qui  avait  commencé  par 
réduire  à  une  pension  de  deux  mille  écus  la  femme  dissipa- 
trice, finit  par  se  séparer  entièrement  de  la  femme  légère. 

Mais,  auparavant,  et  dès  1726,  il  avait,  répétons-le,  congédié 
Voltaire,  qui  lui  mangeait  son  bien  et  lui  débauchait  sa  femme. 
A  l'accusation  de  Des  Fontaines,  Voltaire  a  répondu,  dans  son 
Mémoire^  en  rapportant  un  acte  du  4  mai  1723,  entre  lui  et  le 
président,  par  lequel  il  louait  à  l'hôtel  Bemières  un  apparte- 
ment de  600  francs  par  an,  et  s'accordait  à  1,200  livres  de  pen- 
sion pour  lui  et  pour  Thieriot.  Il  ajoute  que  loyer  et  pension 
Avaient  toujours  été  exactement  payés,  et  que  la  dernière  quit- 
tance «  devait  être  entre  les  mains  du  sieur  Arouet  son  frère;  » 
il  invoque  là  dessus  le  témoignage  de  madame  de  Bemières,  qui 
attestait,  de  plus,  que  l'expulsion  de  1726  était  une  imposture. 

D'abord,  Thieriot,  malgré  la  lettre  de  la  présidente,  déclara, 
au  temps  des  débats,  qu'il  regardait  comme  absurbe  que  Vol- 
taire eût  payé  une  pension  pour  lui  (1).  Mais  il  y  a  mieux,  il 
y  a  le  démenti  que  Voltaire  s'était  donné  d'avance  à  lui-même. 
(1)  Lettre  de  M»*  da  Châtelet  à  d'Argental,  du  12  février  1739. 
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Qu'a  y  ait  eu,  en  1723,  un  acte  entre  lui  et  le  président,  soit, 
bien  que  ce  point  ne  repose  que  sur  son  affirmation.  Hais  tou- 
jours est-il  qu'il  n'en  remplissait  pas  les  clauses,  et  qu'il  ne 
payait  pas.  En  effet,  le  27  juin  1728,  dans  le  temps  même  de  Bi- 
cêtre,  il  écriyait  à  la  présidente,  à  la  Rivière-Bourdet  :  «  Je  serais 
déjà  chez  vous...  sans  la  lettre  que  M.  Thieriot  (1)  m'a  écrite.  Il 
m'a  mandé  que  vous  et  lui  seriez  fort  aises  de  me  recevoir,  mais 
qu'il  ne  me  conseillait  pas  de  venir  sans  avoir  auparavant 
donné  de  l'argent  à  M.  de  Bernières.  Je  n'ai  jamais  plus  vive- 
ment senti  ma  pauvreté  qu'en  lisant  cette  lettre.  Je  voudrais 
avoir  beaucoup  d'argent  à  lui  donner;  car  on  ne  peut  payer 
trop  cher  le  plaisir  et  la  douceur  de  vivre  avec  vous.  »  Et  le  2 
juillet  suivant  :  «  Me  voici  donc  prisonnier  dans  le  camp  en- 
nemi, faute  d'avoir  de  quoi  payer  ma  rançon  pour  aller  à  la 
Rivière,  que  j'avais  appelée  ma  patrie.  En  vérité,  je  ne  m'at- 
tendais pas  que  jamais  votre  amitié  pût  souffrir  que  l'on  mît 
de  pareilles  conditions  dans  le  commerce.  » 

«  Beaucoup  d'argent,  »  vient-il  de  dire;  il  devait  donc  beau- 
coup, sans  doute  les  deux  années  écoulées  depuis  la  signature 
de  l'acte.  Aussi,  non-seulement  il  ne  pouvait  pas  aller  à  la  Ri- 
vière, mais  il  fuyait  le  président,  qu'il  ne  voyait  même  pas  à 
Paris,  quoique  demeurant  sous  son  toit:  «  Je  ne  sais,  écrivait- 
il  à  Thieriot  le  25  juin,  si  M.  de  Bernières  se  dispose  à  partir  : 
il  n'entend  pas  parler  de  moi,  ni  moi  de  lui.  Nous  ne  nous 
rencontrons  pas  plus  que  s'il  demeurait  au  Marais»  et  moi  aux 
Incurables.  » 

Débiteur  insolvable,  ou  plutôt  refusant  de  payer.  Voltaire 
était  donc  dans  la  dépendance  du  président,  qui  a  dû  exiger  de 
hii,  en  effet,  en  manière  de  compensation,  la  défense  de  Des 
Fontaines,  son  parent,  dont  le  déshonneur  retombait  sur  la  fa- 
mille. Fils  de  paysan  à  part,  Des  Fontaines  parait  donc  avoir 
raison  sur  ce  point;  raison  encore  sur  l'expulsion  de  1726, 
prouvée  par  la  brusque  cessation,  exigée  sans  doute  par  le 
mari,  de  tout  commerce  avec  la  présidente.  A  partir  de  1726, 
il  ne  remit  jamais  les  pieds  à  la  Rivière-Bourdet,  et  il  sortit  aus- 

(1)  Thieriot  était  alors  à  la  Rivière. 
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dtOl  de  rMtd  B^mières.  Désormais,  dans  sa  oorrespoiritoiice 
afec  GideviUe,  chassé  lui  aussi,  apparemment,  de  la  RiYière, 
il  se  représente  taujoors  comme  exilé  d'un  pays  de  cocar 
gne.  c  Xai  m  enfin  la  présidente  de  Bernières,  lui  écrit-il  le 
18  septembre  1733.  Est-il  po6»ble  que  nous  ayons  dit  adieu, 
pour  tovjoursj  à  la  Riyière-Bourdet?  Qu'il  serait  doux  de  nous  y 
reroir!  Ne  pourrions-nous  point  mettre  le  président  dans  un 
couvent,  et  venir  manger  ses  canetons  chez  lui?  »  Quand  le 
président  mourut,  le  18  octobre  1734,  il  écrivit  encore  à  Cide- 
ville  :  c  Quoi  !  Gilles  Maignard  s'est  séparé  tout  à  £aiit  de  notre 
présidente?  N'est-il  point  mort  de  la  douleur  qu'il  avait  de  lui 
fidre  deux  mille  écus  de  pulsion?  La  veuve  vient  de  me  man- 
der qu'elle  ne  gardera  point  la  Rivière-Bourdet.  Il  serait  pour- 
tant bien  doux,  mon  cher  ami,  que  nous  pussions  être  un  peu 
les  maîtres  de  sa  maison....  H  vaudrait  un  peu  mieux  se  ras- 
sembler chez  Emilie  que  chez  la  veuve  de  GiMes.  Ce  n'est  pas  que 
je  n'aie  pour  notre  présidente  tous  les  égards  d'une  ancienne 
amitié;  mais,  franchement,  vous  conviendrez,  quand  vous 
aurez  vu  Emilie,  qu'il  n'y  a  point  de  présidente  qui  en  ap- 
proche. » 

Ainsi,  entre  Voltaire  et  k  préfddente,  les  rapports  ne  se  re- 
nouèrent pas,  et  nous  av(ms  vu  qu'il  fodlut  une  n^ociation, 
en  janvier  1739,  pour  lui  arracher  la  lettre  du  procès.  D'après 
la  correspondance  avec  Moussinot,  Voltaire  paraît  lui  avoir  en- 
core écrit  quelquefois,  mais  uniquement  pour  la  fiodre  interve- 
nir auprès  de  son  neveu,  le  marquis  de  Lezeau,  mauvais  payeur 
de  rentes  viagères. 

Quelle  peut  être  la  valeur  du  témoignage  qu'dle  lui  rendît 
en  1739  ?  Quels  qu'en  aient  été  les  termes  inconnus,  il  ne  saurait 
prouver  grand'chose.  Le  président  était  naort,  et  ne  pouvait  ré- 
damer. Quant  à  la  présidente,  remariée,  presque  au  lâidemaiE 
des  funérailles,  à  un  garde  du  corps  nommé  Prudhomme,  eUi 
devait  peu  aimer  la  mémoire  d'un  mari  qui  avait  mis  un  firràià 
sa  bouche  et  à  son  coeur; peu  aimer  toutcequi  tenait  à  ce  mari» 
Des  Fmtames,  par  conséquent,  et  un  finix  en  &vear  de  VoUaûm 
ne  dut  pas  coûter  beaucoup  à  cette  JEeaune  peu  strupuleiive. 
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On  Toh  de  mieux  en  mieux  ce  que  valent  les  affirmations  les 
plus  liardies  et  les  plus  appuyées  de  Voltaire. 

XI 

COMPLICES,    ALLIÉS    ET   PROTKCTETTRS 

Le  vide  fait  autour  de  Des  Fontaines,  Voltaire  se  chercha  par- 
tout des  complices,  des  alliés,  des  protecteurs. 

n  chercha  jusque  chez  les  Jésuites,  afin  de  les  détacher  de 
plus  en  plus  de  Des  Fontaines,  qui  avait  été  des  leurs,  et  de  les 
tourner  contre  lui  et  contre  Rousseau,  à  qui  il  fsdsait  en  même 
t^nps  la  guerre. 

Dès  décembre  1738,  il  écrivait  au  P.  Toumemine,  demandant 
grâce  pour  ses  ouvrages,  s'offrant  à  y  «  effacer  sans  miséri- 
c(»*de  »  tout  ce  qui  pourrait  scandaliser,  et  l'assurant  de  sa  res- 
pectueuse tendresse  pour  ses  maîtres.  Le  15  janvier  1739,  c'était 
au  P.  Porée  qu'il  écrivait,  en  prenant  prétexte  de  Mérope  :  «  Je 
vous  conjure  de  dire  à  vos  amis  combien  je  suis  attaché  à  votre 
Société.  »  Quelques  jours  auparavant,  le  9,  il  avait  chaîné  le  fi- 
dèle Berger  d'aller  voir  les  Jésuites,  le  P.  Brumoy  entre  autres, 
et  ^  les  assurer  de  ses  bons  sentiments  :  «  Assurez  surtout  les 
Jésuites  d'une  vérité  qu'ils  doivent  savoir,  c'est  qu'il  n'est  pas 
dans  ma  manière  d'être  d'oublier  mes  maîtres  et  ceux  qui 
m'cmt  élevé.  »  Même  jour,  même  commission  à  Thieriot  :  <c  Au 
nom  de  Dieu,  courez  chez  le  P.  Brumoy;  voyez  quelques-uns 
de  ces  Pères,  pes  anciens  maîtres,  qui  ne  doivent  jamais  être 
mes  ennemis.  Parlez  avec  tendresse,  avec  force.  P.  Brumoy  a 
InMéropey  il  en  est  content  ;  P*  Tournemine  en  est  enthousiasmé. 
Plût  à  Dieu  que  je  méritasse  leurs  éloges  !  Assurez-les  de  mon 
attachement  inviolable  pour  eux  ;  je  le  leur  dois,  ils  m'ont 
élevé  ;  c'est  être  un  monstre  que  de  ne  pas  aimer  ceux  qui  ont 
cultivé  notre  âme.  » 

En  vain  ses  amis,  à  qui  il  adressait  en  même  temps  de  si  mé- 
chantes épigrammes  contre  la  morale  des  Jésuites,  le  plaisan- 
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étaient  sur  cette  hypocrisie  d'esprit  et  de  cœur,  particulièrement 
à  propos  de  la  lettre  au  P.  Toumemine.  Le  19  février,  il  répon- 
dait à  Helvétius  :  «  Laissez-moi  la  lettre  au  P.  Toumemine.  H  la 
faut  plus  courte,  mais  il  faut  qu'elle  paraisse  ;  vous  ne  savez  pas 
l'état  où  je  suis.  »  Et  le  lendemain,  à  d'Argental  :  «  La  lettre 
au  P.  Toumemine  est  essentielle.  Helvétius  raisonne  en  jeune 
philosophe  hardi  qui  n'a  point  tâté  du  malheur,  et  moi  en 
homme  qui  ai  tout  à  craindre.  Les  esprits  forts  me  protégeront 
à  souper,  mais  les  dévots  me  feront  brûler.  »  Tel  était  aussi  Fa- 
vis  de  M"'  du  Chatelet,  qui  écrivait  le  19  janvier  au  même  d'Ar- 
gental  :  «  La  lettre  au  P.  Toumemine  est  nécessaire  à  cause  des 
Lettres  philosophiques^  qui  laissent  toujours  une  espèce  de  ter- 
reur dans  l'&me.  »  Il  allait  paraître  en  Hollande  une  édition  des 
Œuvres  de  Voltaire,  où  les  Lettres  devaient  être  insérées  :  «  On 
pourrait  peut-être  l'inquiéter,  et  il  me  semble  qu'on  n'a  rien  à 
dire  à  un  homme  quand  il  désavoue  et  qu'il  dit  :  Amen.  Les 
honnêtes  gens  verront  bien  que  la  nécessité  de  ses  afTaires  l'exi- 
geait, et  devront  l'en  estimer  davantage.  »  Qu'ont  à  faire  les 
honnêtes  gens,  et  leur  estime,  dans  ce  vilain  tripotage? 

C'est  ensuite  d'Olivet,  et  par  d'Olivet  l'Académie,  que  Voltaire 
veut  s'adjoindre  et  ameuter  contre  Des  Fontaines  :  c  On  m'ap- 
porte dans  le  moment  le  libelle  (1)  de  Des  Fontaines  contre 
vous,  mon  cher  maître.  Je  crois  que  le  public  en  pensera 
comme  votre  Académie  (29  décembre  1738).  »  Leur  cause  est 
commune  ;  ils  sont  diifamés  l'un  et  l'autre  par  le  scélérat. 

Le  2  janvier  1739,  il  écrit  à  d'Argens  :  «  L'abbé  Des  Fontaines, 
votre  ennemi,  le  mien,  celui  de  tout  le  monde.  »  U  englobe  le 
genre  humain,  le  monde  lettré  surtout,  dans  sa  querelle.  Dans 
le  cours  de  janvier,  Moussinot,  Demoulin,  Mouhy,  sont  chargés 
d'ameuter  l'abbé  Seran  de  La  Tour,  Duperron  de  Castera, 
l'avocat  Pitaval,  les  médecins  Andry  et  Procope,  «  tous  outra- 
gés dans  la  Voltairmnanie.  »  Avec  ces  trois  demiers.  Des  Fon- 
taines, en  effet,  avait  eu  maille  à  partir  dans  le  Journal  des  sa* 

(1)  Racine  vengé,  bonne  défense  du  grand  poôie  contre  les  petites  oboeni- 
tioDs  de  l'abbé  d'Olivet,  dont  Voltaire  pensait  tout  comme  Des  Fontaines,  quand 
11  disait  :  «  Mon  aîné  (d'Olivet)  est  on  peu  vétillard.  » 
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vants.  Au  prix  d'un  louis  d'or  donné  de  temps  en  temps,  et,  de 
plus,  de  son  logement  et  de  sa  nourriture,  Baculard  d'Arnaud, 
mandé  adroitement  de  Vincennes,  était  employé  à  courir  et  à 
écrire  (1). 

Ensuite,  c'est  la  famille  qui  doit  entrer  en  campagne  :  «  H  ne 
fout  pas  que  ma  famille  se  taise,  quand  les  indifierents  éclatent.  » 

Mais  c'était  parmi  les  gens  en  place  qu'il  importait  de  se  faire 
des  protecteurs.  Le  16  janvier  1739,  Voltaire  écrit  à  d'Argental  : 
«  Je  me  flatte  que  M.  de  Pont  de  Veyle  (frère  du  comte  d'Ar- 
gental) a  bien  voulu  parler  fortement  à  M.  de  Maurepas.  J'ai 
écrit  à  Barjac,  mon  ami  ;  au  curé  de  Saint-Nicolas,  ami  de 
M.  Hérault;  à  M.  Dufay,  qui  le  voit  souvent;  à  M"'  la  princesse 
de  Conti,  accusée  de  protéger  Des  Fontaines;  à  M.  de  Loc-Ma- 
ria,  soupçonné  de  pareille  horreur;  à  Silva  (premier  médecin 
de  la  reine),  à  M.  de  Lezeau  et  à  M.  d'Argenson.  Je  mourrai,  ou 
faurai  justice  (2).  »  n  écrivit  aussi  à  Maurepas;  et,  sous  pré- 
texte de  lui  souhaiter  la  bonne  année,  il  lui  demanda  justice 
contre  Des  Fontaines  (3).  Il  écrivit  au  chancelier  Daguesseau, 
niant  le  Préservatif  y  car  «  il  n'a  jamais  fait  de  libelle;  »  ressas- 
sant tous  ses  griefs,  et  implorant  les  bontés  du  magistrat  contre 
son  adversaire  (4). 

Les  deux  d'Argenson,  en  particulier,  ses  anciens  condisciples, 
le  marquis,  ambassadeur  en  Portugal,  et  le  comte,  alors  chargé 
de  la  librairie,  se  firent  ses  hommes  d'affaires  plus  que  ses  protec- 
teurs, et  lui  assurèrent  toutes  les  puissances  {^).  Ces  puissances, 
c'était  le  chancelier  D'aguesseau  et  ses  fils,  dont  l'un  était  avo- 
cat général;  c'était  Hérault,  lieutenant  de  police,  et  son  beau- 
frère  de  Meinières  de  qui  le  succès  dépendait  ;  c'était  Maurepas 
et  tout  le  ministère.  Ces  puissances  lui  répondaient  et  se  met- 
taient à  sa  dispositition  :  «  M.  de  Maurepas  m'a  écrit  ;  il  est 
très-bien  disposé  (6).  »  Hérault  surtout,  gagné  par  les  d'Argen- 
son, de  juge  qu'il  était,  se  fit  sa  partie,  au  point  d'en  avoir 

(i)  A  Mou88Înol,  18  janvier  1739.  —  (2)  RecueU  de  1856.  —  (3>  A  d'Argen- 
tal, 7  janvier.  —  (4)  11  février  1739  (Recueil  de  1856).  —  (5)  Marquis  d'Argen- 
son à  Voltaire ,  7  février.  —  (6)  A  Thieriot  et  à  Moussinot,  28  janvier. 
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plus  tard  des  remords;  et  Voltaire  parie  plusieurs  fois  de  sa 
«  petite  intelligence  avec  lui  (1)  »  Il  dit  encore  des  autres  m 
g^éral  :  c  Us  me  protègent  tous  ouvertement  (2).  »  Il  appli- 
quait  bien  sa  théorie  :  «  Point  d'entreprise  sans  faveur  ;  point 
de  succès  sans  protection  (3).  » 

Ainsi  entouré  et  appuyé,  il  rédigea  un  Mémoire  pour  les  juges 
et  pour  le  public,  pour  la  France  et  pour  l'étranger,  pour  le 
présent  et  pour  l'avenir,  à  la  fois,  croyait-il,  touchant  et  con- 
vaincant :  «  n  y  a  du  littéraire  ;  mais  j'ai  voulu  faire  im  ouvrage 
pour  la  postérité,  non  un  simple  factum...  Xai  fait  un  ou- 
vrage dans  le  goût  de  Pellisson,  et  peut-être  de  Cicéron.  Je  se- 
rais confondu  si  ce  style  était  mauvais  (4).  »  C'est  dans  une 
lettre  à  Moussinot  du  7  janvier,  que  nous  trouvons  la  première 
mention  de  ce  Mémoire  :  «  Lisez  l'ouvrage  que  j'envoie  au  che- 
valier de  Mouhy  ;  qu'il  l'imprime,  et  qu'il  n'y  ait  aucun  retar- 
dement dans  l'impression.  L'écrit  est  sage,  intéressant  et  lui 
vaudra  quelque  argent.  On  en  peut  tirer  au  moins  500  exem- 
plaires. Qu'on  n'épargne  rien  ;  que  l'impression  soit  belle,  que 
le  papier  soit  beau;  donnez-lui  d'avance  80  fr  ;  qu'il  m'écrive 
régulièrement,  amplement ,  et  qu'il  m'envoie  les  feuilles  à  cor- 
riger. » 

Mais,  sur  les  avis  du  comte  d'Argental  et  de  madame  du  Châ- 
telet,  il  retira  son  premier  Mémoire;  il  le  réforma,  en  ôta  les 
numéros  qui  le  faisaient  ressembler  au  Préservatif;  il  sacri- 
fia a  le  littéraire  au  personnel  ;  »  enfin,  il  y  mit  plus  de  mo- 
dération, d'ordre  et  de  méthode.  Il  le  refit  jusqu'à  cinq  fois  : 
«  Voici  une  cinquième  fournée.  J'espère  qu'enfin  M.  d'Argen- 
tal sera  content.  S'il  l'est,  vite  trois  copies  pour  les  principaux 
\  magistrats,  et  surtout  une  pour  le  chevalier  de  Mouhy,  qui  en 

1  fera,  après  approbation  de  M.  d'Argental,  l'usage  qu'il  croirale 

\  plus  convenable  (5). 

Le  Mémoire^  daté  de  Cirey,  6  février  1739,  ne  fut  point  publié; 
on  se  contenta  d'en  envoyer  des  copies  aux  ministres,  au  chan- 

(1)  A  MoiMonot,  25  féfvricr.  —  (2)  A  Monsdnot,  janvier  et  février  1739.  — 
(8)  A  d'Argental,  25  janvier.  —(4)  A  Thieriot  et  à  d'Argental  »  20  janvier  1739. 
^  (5)  A  MoBflBinot,  15,  18  et  28  janvier;  à  d'Argental,  25  et  27  janvi^  1739. 


Digitized  by 


Google 


VOLTAIRE  ET  DES   FONTAINES  S99 

celier,  aux  principaux  magistrats,  au  lieutenant  criminel,  pour 
demander  permission  d'informer  contre  Des  Fontaines  (1). 
Mouhy,  qui  en  avait  commencé  l'impression,  en  fut  pour  sa 
peine»  sinon  pour  son  argent  :  «  Promettez  de  l'argent  au  die- 
valier,  mais  qu'il  ne  se  presse  point  et  qu'il  ne  mette  point  de 
montre  en  gage.  On  n'a  rien  commencé.  Il  n'a  rien  eu  à  dé- 
bourser. Il  a  gagné  am  Préservatifs  dont  il  est  l'auteur  enpartie. 
n  a  eu  50  francs,  il  en  aura  encore,  mais  patience.  Iln'y  apoint 
eu  de  feuilles  tirées,etrimprimeurdevraitrendre  l'argent,  mais 
il  n'en  a  pas  reçu.  Ne  montrez  point  mes  lettres  au  cheyalier, 
mais  assurez-le  qu'il  est  impossible  qu'il  ait  déboursé  un  sou , 
puisque  le  contr'ordre  vint  en  même  temps  que  le  manuscrit  ; 
et,  quand  on  aurait  commencé,  la  journée  d'un  ouvrier  vaut 
un  écu,  et  non  pas  SO  fr.  (2).  »  Mouhy  ayant  insisté  et  coté 
d'autres  frais.  Voltaire  répondit  àMoussinot  (2  février)  :  «  Vous 
n'avez  point  d'argent  ;  je  vous  prie  de  le  lui  dire  tout  simple- 
ment. »  £t  voilà  l'homme  qui  recommandait  sans  cesse  de  ne 
rien  épargner  dans  une  affaire  d'honneur  ;  mais,  quand  on  le 
prenait  au  mot,  il  serrait  les  cordons  de  la  bourse  ! 

A  Fappui  de  son  Mémoire^  et  pour  égayer  un  peu  la  procé- 
dure, il  lançait  épigranunes  et  satires  (3)  ;  il  en  insérait,  en 
prose  et  en  vers,  dans  toutes  ses  lettres,  par  exemple  dans  sa 
lettre  du  1*'  mars  à  l'abbé  d'Olivet,  qu'il  accusait  ailleurs  du 
même  vice  : 

Un  iom  SattU,  pot»  égayer  sa  bfle. 
Voulut  créer  un  homme  à  sa  façon; 
n  le  forma  des  membres  de  Chausson  (4), 
Et  le  pétrit  de  l'âme  de  Zoïle. 
L'homme  tai  fiU^  et  Guyot  fut  son  nom. 
A  ses  parents  en  tout  il  est  semblable; 
Son  fessier  large,  à  6icêti*e  étrillé , 

(I)  A  d'Argentaî,  5  et  20  février  1739.  —  (2)  A  Moussînot ,  26  janvier  1739. 
.—  Voltaire  transforma  ensuite  eon  Mémoire  (Œuvre$,  t  XXXVIII,  p.  299), 
titre  et  rédaction,  dans  son  Mémoire  sur  la  Satire  (ibid.,  p.  327),  rédigé  après 
le  désaveu  de  Tabbé  Des  Fontaines  qui  y  est  à  peine  nommé;  sâmple  dis- 
sertation sur  les  libelles,  où  Des  Fontaines  n'arrive  que  par  allusion,  par  accident 
et  comme  exemple.  —  (3)  Œuvres»  t.  XXXVIII,  p.  296.  —  (4)  Brûlé,  M 
xvu«  siècle,  pour  ses  mœurs  iofâmea. 
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Devers  Saint- Jean  doit  être  en  bref  griDé. 
Mais  ce  qui  pins  loi  semble  insupportable, 
C'est  que  Paris  de  bon  cœur  donne  au  âabto 
Chacun  écrit  par  Guyot  barbooillé. 

Dans  les  derniers  mois  de  Tannée  1738,  Fabbé  de  La  Mare 
étant  venu  àCirey,  il  lui  donna  le  manuscrit  de  l'Envietuc^  où 
il  avait  peint  Des  Fontaines  sous  le  nom  de  Zoïlin;  et,  sans 
madame  du  Châtelet,  qui  n'approuvait  ni  la  pièce  ni  le  dessein. 
Des  Fontaines  aurait  été  joué  tout  vivant  sur  le  Théâtre-Fran- 
çais, comme  plus  tard  Fréron  dans  l'Ecossaise  (1). 


XII 

BIÊBATS    ET    PROCÉDURE 

Ayant  ainsi  tout  préparé,  Voltaire  songea  à  entamer  un  pro- 
cès criminel,  et  il  commença  par  mettre  en  cause  les  ven- 
deurs du  libelle.  Moussinot  et  Demoulin,  avec  qui  il  venait  de 
se  réconcilier,  eurent  ordre  de  publier  un  monitoire  pour  en 
connaître  Fimprimeur  et  l'auteur;  un  huissier  adroit, actif  et  in- 
telligent devait  être  chargé  de  cette  besogne.  Il  devait  de  plus 
faire  acheter,  en  présence  de  deux  témoins,  le  libelle  chez 
Ghaubert,  et  en  faire  dresser,  chez  un  commissaire,  un  petit 
procès-verbal,  secondé  de  ces  deux  témoins  ;  puis  poursuivre 
les  distributeurs  et  les  vendeurs,  afin  qu'ils  nommassent  l'au- 
teur ;  rendre  déjà  plainte  contre  Des  Fontaines,  comme  ayant 
un  intérêt  personnel  au  libelle,  comme  ayant  fourni  des  anec- 
dotes connues  de  lui  seul,  comme  ayant  déjà  subi  en  1737  une 
condamnation  pourlibelle  semblable,  et  surtout  comme  atteint 
de  celui-ci  par  la  notoriété  publique  ;  enfin,  feire  lever  des  pro- 
cès-verbaux de  ses  écrous  au  Châtelet  et  à  Bicètre  (2). 
Malgré  le  zèle  et  l'habileté  de  ses  agents,  il  croyait  sa  pré- 
Ci)  Lettres  de  M"»  da  Gbfttelet  à  d*Ârgental,  des  25  et  29  décembre  4738,  et 
des  7  et  10  janvier  1739.  ^  Cette  ouiuvajse  pièce  de  VEnvieux  a  été  imprimée 
ponr  la  première  fois  par  Beqchot;  Œuwres  de  Folfatre,  t.  rV,p.  339.  —  (2)  Lettres 
à  Moussinot,  des?,  10,  15, 18,  20  et20j%nvîtr  1739. 
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sence  nécessaire  à  Paris,  et  il  se  faisait  écrire  par  Moussinot, 
Mouhy,  Demoulin,  qu'on  ne  pouvait  rien  faire  sans  lui(l).  D  re- 
vint sur  cette  idée  dans  tout  le  cours  de  la  procédure  ;  mais 
madame  du  Ghâtelet  fut  inflexible;  et,  en  mettant  d'Argental 
dans  son  parti ,  elle  gagna  sa  cause.  Le  décret  contre  les  Lettres 
philosophiques  n'était  pas  encore  purgé,  et  il  y  avait  impru- 
dence à  revenir  sitôt  à  Paris.  Aussi  les  avis  officieux  de  Hérault 
éloignaient-ils  Voltaire  (2). 

Décidé  au  procès,  malgré  Maurepas,  d'Argental  et  madame 
du  Ghâtelet,  qui  craignaient  les  récriminations  de  Des  Fon- 
taines, il  le  commença  par  une  requête  contre  l'auteur  de  la 
Voltairomanie  ^  présentée  en  son  nom  au  chancelier  par  ses 
amis  les  Moussinot  et  leur  beau-frère  Germain  Dubreuil  (3).  Il 
la  fit  suivre  d'une  seconde  requête  au  chancelier,  présentée, 
à  rinstigation  de  Demoulin,  de  Moussinot  et  de  Mouhy,  par 
Pitaval,  Andry  et  Procope ,  au  nom  des  gens  de  lettres  et  «  de 
tous  les  honnêtes  gens.  »  Enfin ,  une  troisième  requête  de- 
vait être  présentée  par  son  neveu  Mignot  et  par  le  reste  de  sa 
famille,  outragée  dans  un  Ubelleoù  on  leur  donnait  pour  aïeul 
«  un  paysan.  »  Pareilles  requêtes  devaient  être  encore  adressées  à 
Maurepas,  à  d'Argenson,  à  Hérault  et  au  procureur  général  (4). 

Craignant  de  se  mettre  lui-même  en  avant,  —  car  ses  amis 
l'effrayaient  toujours  sur  les  suites  d'un  pareil  procès,  —  il 
proposa  au  chevalier  de  Mouhy  de  le  poursuivre  en  son  nom, 
comme  pour  son  ami,  si  les  lois  le  permettaient.  Dans  le  cas 
contraire,  il  envoyait  une  procuration  pour  agir  en  son  nom 
personnel.  Mais,  au  préalable,  il  renouvela  à  Moussinot  l'in- 
jonction de  faire  brûler  sous  ses  yeux  tous  les  papiers  du  che- 
valier qui  lui  pouvaient  nuire,  comme  son  premier  Mémoire 
et  l'original  du  Préservatif.  Surtout  le  chevalier  lui  devait  écrire 
une  lettre  ostensible,  déclarant  qu'il  n'avait  aucune  part  au 
Préservatif;  après  quoi,  le  praticien  Begon  commencerait  la 
procédure  (5). 

(1)  A  Moussinot,  20  et  26  Janvier.  —  (2)  Lettres  de  madame  do  Gbâtclet  à  d'Ar- 
gental, des  10  et  19  janvier,  et  des  2,  5, 12, 16  et  20  février  1739.  --  (3)  A  Mous- 
sinol,  10  janvier.—  (4)  A  Moussinot,  18  et  28  janvier.  —  (5)  A  Moussinot,  26  jan\1ep. 
I.  19 
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Trois  jours  après,  il  ordonne  d'ouvrir  les  débats  par  une  re- 
quête au  lieutenant  criminel,  à  l'effet  d'obtenir  permission 
d'informer.  Le  2  février,  il  s'afflige  qu'on  n'ait  rien  fait  encore. 
N'a-t-on  pas  assez  d'éléments  en  mains?  Des  exemplaires  de 
l'abominable  libelle  n'ont-ils  pas  été  achetés,  en  présence  de 
témoins,  chez  Mérigot  et  Chaubert,  et  déposés  chez  le  com- 
missaire Lecomte?  Il  s'est  très-bien  consulté,  et  il  veut  abso- 
lument que  le  procès  soit  fait,  et  sur-le-champ,  et  avec  toute  ' 
la  vigueur  imaginable;  mais  toujours  à  la  condition  que  le 
chevalier  jurera  qu'il  n'a  aucun  papier  compromettant.  Ce 
chevaUer  demande  de  l'argent,  il  en  aura;  en  attendant,  «  di- 
tes que  vous  n'en  avez  point.  »  Que  Begon  tienne  donc  toutes 
ses  batteries  prêtes  pour  entamer  la  procédure. 

Si  l'affaire  ne  marchait  pas,  c'est  qu'elle  était  arrêtée  par 
d'Argental,  qui,  redoutant  toujours  le  procès,  croyait  que  c'é- 
tait assez  d'ôter  au  a  vilain  abbé  »  son  privilège.  «  Et  moi,  ré- 
pondait Voltaire,  je  dis  que  ce  n'est  point  assez;  que  quand 
même  ce  privilège  lui  serait  ôté,  on  ne  saurait  pas  que  c'est 
pour  moi  qu'il  est  puni  :  ses  calomnies  n'en  subsisteraient  pas 
moins.  Les  tails  qu'il  avance  doivent  être  détruits  et  confondus.  » 
Toutefois,  il  se  rendit  aux  avis  du  comte  d'Argental  et  sus- 
pendit la  procédure.  Mais  il  exigea  au  moins  que  tout  fût  prêt 
pour  assigner  Chaubert,  l'éditeur  du  libelle;  car,  «  quel  mal  à 
mettre  en  cause  ce  Chaubert  seul  (l)î  »  et  qu'on  gardât  toutes 
les  preuves,  pour  être  toujours  à  portée  de  poursuivre.  Il  obéis- 
sait aveuglément,  ne  comprenant  pas  le  danger  d'un  procès,  ni 
des  récriminations  de  Des  Fontaines,  qui  déjà,  «  avec  toute 
l'activité -des  scélérats  et  toute  la  chicane  des  Normands,  »  avait 
fait  entendre  à  Hérault  que  la  lettre  du  Préservatif  était  une 
odieuse  diffamation  (2),  et  avait  obtenu  du  lieutenant  criminel 
la  permission  d'informer  contre  lui.  De  plus.  Des  Fontaines 
i'  l'avait  dénoncé  à  Fleury,  disait-on,  comme  l'auteur  de  VÉpitre 

à  Uranie  et  des  Lettres  philosophiques  (3).  Il  était  donc  néces- 

(1)  A  Moussînot,  5  et  7  février.  —  (»)  A  d'Argeotal,  6  et  43  février.  —  (S)  Vol- 
taire  en  avait  été  informé  par  le  géomètre  Le  Ratz  de  Lanthénée  (Lettre  de 
madame  du  Ghâtelet  à  d'Argental,  da  12  février). 
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«ûre  de  sa  tenir  en  garde  contre  l'actif  Normand.  Mais  à  Nor- 
mand, Normand  et  demi;  et»  pour  Tactivité,  on  le  laissait  loin 
en  arrière. 

L'armistice  ne  fiit  pas  long.  A  peine  Voltaire  eut-il  appris  la 
dénonciation  de  Des  Fontaines,  qu'il  écrivit  à  Moussinot  :  «  Il 
faut  vous  joindre  à  M.  Mignot,  à  M.  de  Montigny,  à  madame  de 
Champbonin,  amener  avec  vous  le  gendre  de  votre  frère,  qui 
déposera  avoir  acheté  le  libelle  chez  Chaubert.  D  faut  vous  dire 
mon  parent,  i^omme  madame  de  Champbonin,  aller  tous  en 
corps  à  l'audience  de  M.  le  chancelier,  et  le  remercier  en  géné- 
ral de  la  justice  qu'il  me  rendra.  Rien  ne  fait  un  si  grand  effet 
que  ces  apparitions  de  famille  sur  l'esprit  d'un  juge  bien  dis- 
posé (1).  » 

Deux  jours  après,  il  semble  renoncer  encore  à  toute  procé- 
dure, et  il  s'en  remet  au  chancelier,  par  qui  il  faut  tâcher  d'a- 
voir justice,  ce  qui  finirait  tout  et  lui  rendrait  son  repos.  Deux 
jours  encore,  et  il  se  retourne  vers  le  tribunal  de  Hérault,  et  y 
envoie  de  nouveau  Moussinot  «  comme  son  parent,  »  avec  le 
reste  de  sa  famille  :  «  Il  faut  y  aller  tous  en  corps. ..  Il  faut  aller 
prendre  Procope,  Andry,  etc.,  les  mener  tous  chez  ce  magistrat, 
ne  point  démordre,  ne  point  perdre  un  instant.  »  Et,  pour  la 
seconde  fois,  Moussinot,  l'austère  janséniste,  se  prêta  à  ce  men- 
songe impudent,  à  cette  parade  grotesque,  commencée  devant 
un  Daguesseau! 

Voltaire  continuait  de  soutenir  qu'il  n'avait  rien  à  craindre 
de  Des  Fontaines.  Rien  contre  moi,  disait-il,  que  la  lettre  du 
Préservatif j  qui  n'est  que  ma  première  requête  contre  le  scé- 
lérat. Des  Fontaines  ne  peut  donc  s'en  plaindre  ;  «  C'est 
comme  si  Cartouche  se  plaignait  qu'on  l'eût  accusé  d'avoir 
volé  (2).  »  Mais  c'était  précisément  cette  lettre  diffamatoire 
qu'on  avait  raison  d'objecter  à  Voltaire,  comme  pouvant  ser- 
vir de  thème  aux  justes  récriminations  de  Des  Fontaines,  et  le 
poser  en  état  de  légitime  défense  dans  la  Voltairomanie. 

N'importe,  Voltaire  passa  outre.  Il  pria  son  neveu  d'ameuter 
ses  parents  pour  signer  une  nouvelle  requête  à  Hérault;  il  fit 

(1)  A  Moussinot,  12  février.  —(2)  Â  Moussinot,  14  et  16  février. 
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trôler  Mouhy,  en  lui  promettant  de  l'argent,  mais  sans  lui  en 
donner;  il  chercha  un  nouvel  intermédiaire  auprès  du  curé  de 
Saint-Nicolas-des-Champs,  ami  du  lieutenant  de  police  (4); 
maîtresse  et  confesseur,  lui  qui  s'en  est  tant  moqué,  il  eût  tout 
mis  en  l'air  pour  arriver  à  ses  fins. 

n  se  mit  en  rapport  direct  avec  Hérault  lui-même.  Le  20  fé- 
vrier, il  lui  écrivit  de  Cirey  :  «  Je  ne  puis  empêcher  que  plu- 
sieurs gens  de  lettres  —  c*est  lui  qui  les  avait  provoqués!  — 
vous  présentent  des  requêtes  contre  l'abbé  Des  Fontaines;  aussi 
bien  que  tout  le  public,  mes  parents  peuvent  s'y  joindre  pour 
l'honneur  de  toute  une  famille  outragée.  Mais  moi,  Monsieur, 
qui  regarde  plus  ma  réputation  que  ma  vengeance,  j'ai  Thcm- 
neur  de  vous  supplier  instamment  de  me  faire  accorder  un  dé- 
saveu des  calomnies  du  sieur  Des  Fontaines,  qui  soit  aussi  au- 
thentique que  son  libelle.  »  Et  il  rappelle  les  pièces  probantes 
qu'il  a  fait  déposer,  répond  aux  récriminations  de  son  adver- 
saire, et  termine  en  redemandant  un  désaveu  par  un  placet  en 
neuf  paragraphes,  qui  résumait  tous  ses  griefs  contre  Des  F<m- 
taincs  (2). 

Ce  n'était  pas  la  première  fois  qu'il  écrivait  à  Hérault,  puis- 
que, le  lendemain,  il  recevait  de  ce  lieutenant  de  police  une  let- 
tre a  très-polie  et  très-encourageante,  qui  aurait  feit  entre- 
prendre vingt  procès.  Cependant,  disait-il,  je  me  tiens  encore 
sur  la  réserve.  Une  lettre  de  son  juge  est  une  grande  tentation, 
à  laquelle  il  faut  de  la  force  pour  résister.  M.  de  Maurepas  m'é- 
crit, M.  d'Argenson  m'écrit,  tout  le  monde  me  dit  :  Agissez; 
mais,  malgré  tant  de  raisons  d'agir,  malgré  l'assurance  où  je 
suis  que  le  Préservatifne  peut  m'être  imputé,  je  persiste  encore 
à  faire  présenter  requête  signée  de  procureur  par  MM.  de  Cas- 
tera,  Andry,  Procope,  Mouhy,  etc.  Deux  noms  suffiraient.  Je  me 
charge  du  reste... L'audience  du  chancelier  est  devenue  inutile, 
mais  la  requête  des  parents  est  devenue  nécessahre.. .  Représen- 
tez très-fortement  à  M.  d'Argental  que  toutes  les  preuves  étant 

(1)  A  MonsBiiiot,  18  février.  — ^)  Etuâu  «tirla  A«i#tfe,ptr  BCLéomoii  Lodoc, 
DP.  425-428. 
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contre  Des  Fontaines,  et  rien  contre  moi,  c'est  me  manquer  à 
moi-même  que  de  ne  pas  agir  vigoureusement  (1).  » 
•  Le  chancelier,  d*Argenson,  tous  les  amis,  avaient  conclu  qu'il 
fallait  assigner  Des  Fontaines  au  tribunal  de  la  commission  de 
Hérault,  et  Maurepas,  Hérault  lui-môme,  qui  partageait  cet 
avis,  avaient  écrit  à  Voltaire  dans  ce  sens.  Ce  tribunal  était  plus 
avantageux  que  le  Châtelet ,  comme  sans  appel,  comme  plus 
expéditif,  comme  écartant  tout  factum,  toute  dénonciation 
étrangère  au  sujet,  et  surtout  comme  désigné  par  tous  les  pro- 
tecteurs, y  compris  le  chancelier  Daguesseau.  Fleury  lui-môme 
avait  dit  à  Hérault  qu'il  désirait  la  punition  de  Des  Fontaines. 
«  Ce  serait  donc  me  manquer  à  moi-môme,  disait  Voltaire,  que 
de  ne  pas  profiter  de  tant  de  circonstances  heureuses.  Aucune 
preuve  contre  moi ,  mille  contre  Des  Fontaines,  appuyées  de 
l'horreur  publique.  »  Donc,  présenter  d'abord  requête  des  gens 
de  lettres,  puis  requête  des  parents;  après  quoi,  le  lieutenant  de 
police  est  obligé  d'agir  d'office  contre  Des  Fontaines,  Chau- 
bert,  etc.,  comme  débitants  de  calomnies,  et  comme  ayant  im- 
primé sans  permission,  «  matière  très-criminelle,  et  dont  M.  Hé- 
rault connaît  expressément  (2)!  »  Et  c'est  Voltaire  qui  traite  de 
très-criminelle  une  impression  subreptice  !  €ontre  lui,  toutes  les 
lois  étaient  tyranniques  ;  justes  et  salutaires  contre  ses  ennemis! 
Un  seul  embarras  dans  ce  recours  au  tribunal  de  Hérault  : 
c'est  que  Voltaire  serait  peut-être  dans  la  nécessité  de  se  rendre 
à  Paris.  Or,  madame  du  Châtelet  répétait  qu'elle  en  mourrait 
de  chagrin  (3).  C'est  pourquoi  Voltaire,  répondant  à  la  lettre  de 
Hérault  du  21  février  (4),  proposa  un  moyen  terme.  Dans  cette 
réponse,  il  parle  à  Hérault  «  comme  au  juge  qui  peut  punir 
Des  Fontaines  selon  les  lois,  et  comme  au  protecteur  des  lettres, 
au  pacificateur  des  citoyens,  au  père  de  la  ville  de  Paris.  3>  U  se 

(I)  A  Moussînot,  21  février.  —  (2)  A  Mousrinot,22  février.  —  (3)  A  d*Ai!gental, 
21  et  23  février. — Ces  lettres  de  madame  du  Châtelet  sont  aussi  curieuses  pour  mis- 
foire  du  procès  que  celles  de  Voltaire  lui-même.  —  (4)  C'est  cette  réponse  même 
qae  M.  Léouzon  Leduc  met  sous  la  date  du  21  février  ;  mais,  dans  une  copie  faite 
par  un  secrétaire,  et  citée  par  M.  Ch.  Nisard  {Mémoires^  etc.),  c'est  la  lettre  de 
Hérault,  et  non  la  réponse,  qui  est  du  21.  —  H  y  a  quelques  légères  variantes 
CDtre  cette  copie  et  l'original  cité  par  M.  Léouzon  Leduc* 
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fait  humble,  tendre,  caressant,  rampant  devant  cet  homme  qu'il 
méprisait  :  «  Un  fripon,  disait-il,  de  la  lie  du  peuple  et  de  la  lie 
des  êtres  pensants,  qui  n'a  d'esprit  que  ce  qu'il  en  faut  pour  nouer 
des  intrigues  subalternes  et  pour  obtenir  des  lettres  de  cachet, 
ignorant  et  haïssant  les  lois,  patelin  et  fourbe,  et  ne  réussissant 
que  parce  qu'il  entre  par  la  chatière  (1).  »  Et  pourtant,  il  se  jette 
dans  ses  bras  comme  dans  ceux  d'un  protecteur  et  d'un  père 
plus  que  d'un  juge.  Gomme  juge,  c'est  à  son  tribunal  seul  qu'il 
veut  recourir  ;  et  il  lui  représente  que  si  Des  Fontaines  défend 
«es anciennes  calomnies  par  de  nouvelles  impostures,  il  faut 
qu'il  vienne  à  Paris  pour  se  défendre.  Or,  il  y  a  plus  de  trois 
mois  qu'il  n'est  en  état  d'être  transporté.  Il  faudrait  donc  nom- 
mer un  juge  du  voisinage  pour  recevoir  à  Girey  ses  défenses,  et 
les  renvoyer  juridiquement  à  Paris.  Dans  ce  cas,  il  serait  prêta 
porter  plainte  en  son  nom.  Mais,  comprenant  qu'il  ne  peut  de* 
mander  une  telle  infraction  aux  lois  et  aux  formes,  il  renonce 
aux  procédés  judiciaires,  et  se  borne  à  prier  Hérault  d'envoyer 
chercher  Des  Fontaines,  et  de  lui  faire  signer  un  désaveu  dont 
il  dicte  les  termes.  «  Voilà,  Monsieur,  tout  mon  but.  Ce  que  je 
demande  est-il  juste  î  G'est-il  raisonnable?  Je  m'en  remets  i 
vous.  Un  procès  criminel  peut  achever  de  ruiner  ma  santé,  et 
troublera  tout  le  cours  de  mes  études,  qui  sont  mon  unique 
consolation.  » 

Les  lettres  à  Hérault  se  suivent  presque  jour  par  jour,  pépé- 
tant  sans  cesse  la  même  chose.  Voltaire  lui  envoie  son  Mémoire: 
«  Vous  êtes  homme  de  lettres.  Gomme  magistrat,  vous  soutenei 
les  arts  et  les  lois.  J'attends  ma  tranquillité  et  ma  défense  de 
votre  seule  décision*  9>  Le  3  miars,  il  trouve  toujours  le  bon  cn^ 
dre,  dont  Hérault  est  le  soutien,  intéressé  dans  l'afTaire  de  Des 
Fontaines  ;  mais  il  lui  paraît  plus  décent  pour  lui  que  quelqu'un 
de  sa  famille,  son  neveu  Mignot,  par  exemple,  «  officier  à  la 
Chambre  des  comptes,  dont  le  grand-père  est  traité  de  paysan,» 
rende  plainte  contre  le  libelle,  en  se  désistant  dans  les  vingt- 
quatre  heures,  et  en  laissant  faire  lajustice  du  lieutenant.  Néan^ 

(1)  Au  marquis  d'Argenson,  28  juillet  1739^ 
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moins,  il  est  toujours  prêt  à  présenter  requête  en  son  nom,  si  le 
magistrat  le  juge  à  propos. 

Telle  est  l'alternative  qu'il  poursuivit  désormais.  Il  écri?ît  à 
Mignot  qu'il  fallait  absolument  dresser  requête  en  son  propre 
et  privé  nom,  ajoutant  que  par  là  il  ne  risquait  rien  et  pouvait 
lui  être  très-utile.  Agissant  criminellement  lui-même,  il  au- 
rait eu  raison  de  Des  Fontaines,  car  il  avait  des  preuves  contre 
Chaubert,  et,  de  Chaubert,  remontant  au  scélérat,  il  l'eût  fait 
succomber  comme  calomniateur.  Mais  il  aurait  fallu  aller  à 
Paris,  et,  ne  pouvant  faire  le  voyage,  il  était  réduit  à  mettre  en 
avant  son  neveu.  Toutefois,  si  Mignot  refusait,  il  ordonnait  de 
présenter  sa  propre  requête  à  Hérault  sur-le-champ  et  sans 
rémission. 

n  avait  une  inquiétude  :  si  Hérault  lui  était  favorable,  le  pro- 
cureur du  roi  Moreau,  prévenu  par  Des  Fontaines,  pouvait  con- 
clure contre  lui.  C'est  pourquoi  il  fit  demander  le  conseil  et  la 
protection  du  marquis  d'Argenson  auprès  du  procureur  du  roi. 
En  même  temps,  il  faisait  partir  à  sa  place  pour  Paris  le  marquis 
du  Ghâtelet,  qui  devait  soit  hâter  le  cours  de  la  justice,  soit  ac- 
commoder Taffaire  d'ime  manière  honorable  pour  lui  (1).  Grâce 
à  ces  interventions  puissantes,  Moreau,  comme  tous  les  autres, 
se  retourna  de  son  côté  :  «  Enfin  j'apprends  que  le  procureur  du 
roi  poursuit  Des  Fontaines,  et  que  tout  est  en  branle.  Dieu  soit 
loué  (qu'a  à  faire  ici  Dieu  ?)  !  Je  n'ai  plus  de  corvée,  ni  de  procès 
à  poursuivre  (1).  » 

Alors  on  proposa  un  compromis,  suivant  lequel  Voltaire  et 
Des  Fontaines  auraient  désavoué,  l'un  le  Préservatif,  l'autre  la 
Voltairomanie.  Voltaire  y  vit  une  honte.  H  ne  pouvait  désavouer 
sa  lettre.  «  C'est  mentir  lâchement  et  inutilement ,  »  écrivit- 
il  à  d'Argental  (2  avril).  Mentir  lâchement,  il  n'y  tenait  guère, 
et  il  le  faisait  dans  cette  lettre  même  en  niant  le  Préservatif  et 
Testampe  ;  mais  mentir  inutilement,  c'était  contraire  à  sa  théo- 
rie du  mensonge. 

C'était  Hérault  qui  avait  proposé  ce  compromis  et  cette  réci- 

(i)  À  MoQflsiDot,  28  février  et  !•'  mars»  —  (^)  A  MonaaiDoti  25  ma»» 
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procité.  Alors,  entre  Voltaire,  madame  du  Châtelet  et  madame 
de  Champbonin,  retournée  à  Cirey,  il  fut  résolu  qu*on  s'arrft- 
terait  à  cette  alternatire  :  on  romprait  tout;  il  ne  serait  plus 
question  de  désaveu  ;  Voltaire  ferait  paraître  son  Mémoire  ;  et, 
pour  lui  ôter  toute  responsabilité,  ce  serait  le  marquis  du  Châ- 
telet qui  refuserait  avec  hauteur  une  chose  si  honteuse  pour  un 
homme  à  qui  il  s'intéressait  ;  —  ou  bien  Voltaire  s'engagerait, 
même  par  écrit,  envers  d'Argenson,  Hérault,  d'Argental  et  du 
Châtelet,  à  publier,  dans  quelque  ouvrage  périodique,  et  seu- 
lement dans  l'espace  de  six  semaines^  un  désaveu  du  PréservaHfj 
où,  sans  le  qualifier  de  libelle,  il  dirait  qu'il  n'en  était  pas  l'au- 
teur, qu'il  était  très-fâché  de  sa  publication,  et  surtout  de  l'in- 
sertion qui  y  avait  été  faite  d'une  lettre  privée;  tandis  que  Des 
Fontaines,  sous  huitjours^  mettrait  son  désaveu  dans  ses  Obser* 
vations^  avec  le  mot  reconnaissance.  Voilà  tout  ce  que  madame 
du  Châtelet  avait  pu  obtenir,  et  tout  ce  à  quoi  elle  pouvait 
consentir  elle-même,  aimant  mieux  Voltaire  à  l'étranger,  qu'a- 
chetant par  son  déshonneur  la  permission  de  vivre  en 
France  (1). 

Cependant  d'Argenson,  d'Argental  et  le  marquis  du  Châtelet 
avaient  fait  renoncer  Voltaire  à  un  procès  dangereux.  Mais  Des 
Fontaines  ayant  présenté  lui-même  requête.  Voltaire,  de  son 
côté,  en  présenta  une  à  Nègre,  lieutenant  criminel,  pour  être  à 
deux  de  jeu  avec  son  adversaire  (2). 


XIll 

DESAVEU    DE    DES    FONTAINES 

Précaution  inutile,  car,  le  lendemain,  Des  Fontaines  signait, 
entre  les  mains  de  Hérault,  le  désaveu  suivant  :  «  Je  déclare  que 
je  ne  suis  point  l'auteur  d'un  libelle  imprimé,  qui  a  pour  ti- 
tre :  La  Voltairomanie,  et  que  je  1«  désavoue  en  son  entier,  re- 
gardant comme  calomnieux  tous  les  faits  qui  sont  imputés  à 

(i)  Madame  du  Châtelet  à  d'Argental,  2  et  GaTiil (2)  AMoussinot,  3  avrfl. 
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M.  de  Voltaire  dans  ce  libelle;  et  que  je  me  croirais  déshonoré, 
si  j'avais  eu  la  moindre  part  à  cet  écrit,  ayant  pour  lui  tous  les 
sentiments  d*estime  dys  à  ses  talents,  et  que  le  public  lui  ac- 
corde si  justement.  » 

Certes,  ici.  Des  Fontaines  fut  lâche;  mais  cent  fois  plus  lâches 
furent  ceux  qui  exigèrent  de  lui  ce  plat  mensonge  !  Il  tremblait 
pour  ses  feuilles,  dont  les  grands  partisans  de  la  liberté  de  la 
presse  demandaient  la  suppression  ;  il  tremblait  pour  sa  liberté, 
de  nouveau  menacée  par  toutes  les  puissances.  Que  voulez-vous 
qu'il  fît  contre  tous  ?  Il  n'était  pas  un  Horace,  et  il  signa  !  Mais 
que  vaut  une  pareille  signature  ?  Rien  de  plus  qu'une  promesse 
arrachée  au  coin  d'un  bois,  le  pistolet  sous  la  gorge! 

Voltaire  le  comprit,  et  il  écrivit  &  Moussinot  :  «  Ne  parlons 
plus  de  Des  Fontaines  ;  je  suis  mal  vengé  !»  Et  il  n'eut  plus 
qu'à  payer  les  frais  du  procès.  Il  ne  lui  en  coûta  pas  cher,  à  en 
juger  par  cette  correspondance  :  Deux  cents  francs  à  la  Ghamp- 
bonin  «  avec  la  meilleure  grâce  dm  monde;  »  cent  francs  à 
Mouhy  sur  récépissé;  cent  francs  encore  au  même  chevalier, 
avec  excuses;  et  enfin  ce  curieux  complément  de  compte  : 
«  Faites-moi  l'amitié  d'envoyer  encore  trois  louis  d'or  au  che- 
valier de  Mouhy;  mais  c'est  à  condition  que  vous  lui  écrirez 
ces  propres  mots  :  «  M.  de  Voltaire,  mon  ami,  me  presse  toutes 
les  semaines  de  vous  envoyer  de  l'argent;  mais  je  n'en  touche- 
rai pour  lui  peut-être  de  six  mois.  Voici  trois  louis  qui  me  res- 
tent, en  attendant  mieux  (1).  »  Certes,  sinon  pour  sa  valeur 
personnelle,  —  car  c'était  un  homme  vil,  comme  presque  tous  les 
umis  de  Voltaire,  —  au  moins  pour  ses  services,  Mouhy  méri-' 
tait  davantage.  Nul  ne  s'étdt  montré  plus  ardent  dans  la  ba-' 
taille  ;  si  ardent  qu'il  fallut  le  contenir  :  «  Il  lui  feut  un  bon! 
mords,  écrivait  madame  du  Châtelet,  car  il  est  zélé;  mais  il  a^ 
un  zèle  qui  est  souvent  imprudent  (2).  »  Il  fallait  le  contenir 
encore,  parce  qu'on  craignait  les  dangers  de  son  intervention. 
Des  Fontaines  pouvant  si  aisément  récriminer  contre  l'auteur 
nominal  dn  Mérite  vmgé  et  du  Préservatif  {d)  ;  mais  à  qui  la 

(I)  A  Moussinot,  3  avril.  —  (2)  A  d*Argental,  7  mars.  —  (3)  A  Moussinot,  28  fé- 
vrier. 
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faute  ?  Le  malheureux  n'avait  fait  qu'obéir.  Temps,  soins,  il 
avait  tout  sacnâé-à  Voltaire  ;  il  lui  aurait  sacrifié  son  honneur, 
s'il  avait  eu  un  honneur  à  sacrifier.  Et,  pour  tout  cela,  qu'ob- 
tint-il? Le  20  avril,  quelques  jours  après  l'affaire  apaisée,  V(d- 
taire  s'entremit  pour  lui  faire  prêter  de  l'argent,  mais  sans  qu'il 
lui  en  coûtât  un  sou  à  lui-même.  En  1740,  il  s'en  dégoûta,  sous 
prétexte  de  fausses  nouvelles,  de  la  nouvelle,  entre  autres,  d'une 
brouille  avec  madame  du  Ghâtelet;  nouvelle  peut-être  vraie, 
et  d'autant  plus  offensante.  Il  lui  faisait  pourtant  donner  encore 
deux  louis  d'or  ce  jour-là;  mais  ce  n'était  que  le  payement  de 
la  transcription  d'une  longue  lettre  à  Harvey  (1). 

Le  désaveu  de  Des  Fontaines  arriva  à  Cirey,  envoyé  par  le 
marquis  d'Argenson.  Il  avait  été  convenue  Paris  qu'il  resterait 
secret  entre  les  parties  et  les  personnes  mêlées  au  débat.  Cet 
arrangement  ne  convenait  pas  à  Voltaire,  qui  voulait  triom- 
pher en  publiant  la  honte  de  son  ennemi.  Mais  il  ne  Mlait  pas 
fâcher  Hérault,  Aussi  éciivit-il  au  lieutenant  de  police  pour 
demander  que  Des  Fontaines  insérât  son  désaveu  dans  ses  06- 
servaUom^  et  qu'un  double  en  restât  entre  les  mains  du  mar- 
quis d'Argenson,  ou  du  comte  d'Arçental,  ou  même  entre  les 
siennes,  pour  contenir  le  journaliste  à  l'avenir.  A  l'appui  de  sa 
djemande,  il  envoyait  à  Hérault  des  brochures  relatives  à  l'af- 
faire, comme  le  Médiateur^  qu'il  attribuait  faussement  à  DesFon- 
taines.  Un  désaveu  secret  ne  pouvait  plus  suffire,  et  â  Des 
Fontaines  refusait  d'enregistrer  sa  honte,  on  lâcherait  la  bride 
àMouhy,  qui  recommencerait  les  procédures  et  le  ferait  en- 
voyer aux  galères.  Mais  Mouhy  n'était  plus  aussi  brave;  il  s'qw 
posait  même  à  la  publicité  [du  Mémoire  que  Voltaire  voulait 
imprimer  pour  sa  défense;  et  il  écrivait  à  Cirey  que  Voltaire 
s'exposerait,  s'il  faisait  paraître  la  moindre  chose  au  sujet  de  Des 
Fontaines  (2j. 

I  (1)  Voltaire  (à  (rArg:ental^  28  novembre  1750)  accnsa  plus  tard  Mouhy  de  Ft* 
^?dr  trahi  dans  la  Bigarrure,  gazette  de  Hollande;  mais  ensuite  (à  d'Argeotal» 
5  avril  1752),  il  se  montra  «  très-empressé  à  lui  rendre  service,  »  sur  la  recomman- 
dation du  comte  d'Argental.  Ni  d'Argental,  ni  Voltaire,  n'eussent  agi  ainsi  pour  un 
traître.  —  <2)  Lettres  de  madame  du  Châtdet  à  d'Argental,  des  10, 12, 15  et  20avril 
1739. 
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Cependant  le  désaveu  parut  dans  la  Gazette  de  Hollande.  C'é- 
tait évidemment  du  Mt  de  Voltaire.  Il  s'en  défendit,  tout  en 
avouant  que  le  gazetier  hollandais  lui  avait  rendu  un  très-grand 
service  (1)  ;  mais  madame  du  Châtelet  fait  clairement  entendre 
que  l'insertion  venait  de  lui.  Il  avait  envoyé  le  désaveu  à 
Mouhy,  sans  doute  avec  ordre  d'en  faire  usage,  et  Mouhy  l'a- 
vait fait  tenir  au  gazetier  avant  que  madame  du  Châtelet,  à 
qui  on  avait  caché  cette  infraction  au  traité  de  paix,  eût  eu  le 
temps  de  s'y  opposer  (2). 

Dans  sa  lettre  du  4  juin,  Voltaire,  tout  en  priant  d'Argenson 
de  faire  entendre  à  Hérault  qu'il  n'avait  aucune  part  à  la  pu- 
blication du  désaveu,  ne  voulait  pas  moins  que  le  lieutenant  de 
police  forçât  Des  Fontaines  à  le  publier  dans  ses  Observations. 
D'Argenson,  pour  remplir  cet  ordre,  attendit  un  dhier  fin  qu'il 
devait  faire  dans  la  compagnie  de  Hérault,  et,  le  20  juin,  il 
rendit  compte  à  Voltaire  de  sa  commission.  On  ne  savait  rien, 
dans  la  réunion ,  de  la  Gazette  de  Hollande.  <  M.  Hérault  s'est 
mêlé  de  la  conversation,  et  a  dit  que  cette  affaire  était  heureu- 
sement terminée,  qu'il  en  était  bien  aise,  qu'il  avait  fait  tout  ce 
que  nous  avions  voulu,  mon  frère  et  moi,  que  peut-être  sa  cons- 
science  en  était  chargée  devant  Dieu  »...  Etd'Argenson  conti- 
nue :  «  J'ai  regardé  cela  à  vous  mander  comme  la  plus  grande 
nouvelle...  depuis  que  je  suis  chargé  ici  de  vos  affaires  près  de 
la  police  littéraire,  ce  qu'il  me  semble  que  je  ne  fais  pas 
sans  succès.  »  Quant  à  l'insertion  du  désaveu  dans  les  Observa- 
tions^ d'Argenson  n'avait  pas  osé  en  parler  à  Hérault  :  «  Ce  se- 
rait trop  demander,  disait-il,  et  on  ne  demande  ainsi  par  excès 
que  pour  obtenir  suffisamment.  »  De  plus,  on  eût  réveillé  par  là. 
l'affaire  de  la  Gazette  de  Hollande^  fourni  sujet  de  récrimina- 
tion à  Des  Fontaines,  et  perdu  le  fruit  de  la  publicité  donnée 
au  désaveu  par  le  journaliste  d'Amsterdam  (3). 

Le  lendemain  de  la  date  de  cette  lettre,  c'est-à-dire  le  21  juin. 
Voltaire  écrivait  de  Bruxelles  à  d'Argenson  que  Des  Fontaines, 
hû  assurait-on,  avait  eu  la  permission  de  désavouer  son  désaveu 

(1)  A  d'ArgeosoD,  4  juin.  —  (2)  Madame  du  Châtelet  à  d'Ar^ieotal^  27  avril  — 
(3)  Lettre  publiée  par  M.  Gh.  Nisard,  Mémoires,  etc.,  p.  128. 
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même,  et  qu'il  avait  déclaré,  dans  une  de  ses  feuilles ,  que  ce 
désaveu  était  ime  pièce  supposée.  D'Argenson  lui  répondit,  le  7 
juillet,  qu'il  n'en  était  rien  ;  et,  revenant  àla  publicité  du  dé- 
saveu, il  ajoutait  qu'elle  était  contraire  à  l'intention  du  juge, 
qui,  disait-il,  «  y  avait  opposé  une  condition  à  laquelle  nous 
nous  sommes  si  justement  refusés,  tout  ce  que  nous  sommes  de 
vos  amis.  »  Cette  condition  était  sans  doute  le  désaveu  récipro- 
que du  Préservatif.  D'Argenson  avait  apaisé  Des  Fontaines  auV 
sujet  de  l'indiscrétion  de  la  Gazette  hollandaise,  en  assurant  que 
Voltaire  y  était  étranger.  Il  engageait  donc  celui-ci  à  être  con- 
tent, à  ne  plus  exiger  l'insertion  dans  les  Observatiom^  et  à  ne 
pas  «  troubler  davantage  le  fond  de  l'eau,  «D'ailleiu^,  Use  char- 
geait d'enchaîner  Des  Fontaines.  «  Je  semonce  mon  frère  (1), 
disait-il  encore,  d'ordonner  tout  de  nouveau  à  M.  Maimoir,  qui 
a  succédé  à  l'abbé  Trublet  pour  censurer  les  Observationsj  de 
n'y  pas  passer  la  moindre  chose  qui  ait  rapport  à  vous  ; 
et  cela  sera  fait  (2).  » 

Et,  en  effets  à  part  les  Eléments  de  la  philosophie  de  Netcton^ 
sur  lesquels  il  revint  à  satiété,  Des  Fontaines  parla  peu  de  Vol- 
taire désormais;  et,  quand  il  le  fit,  ce  fut  décemment  et  sans 
rancune  apparente.  S'il  contesta,  avec  l'Académie  des  sciences, 
les  principes  et  l'originalité  de  YEssai  sur  le  feuy  en  revanche, 
quelques  jours  après,  il  traita  bien  la  Vie  de  Molière  (3). 

Des  Fontaines  finit  par  succomber  à  ses  adversaires.  A  leur 
requête,  et  surtout  à  la  requête  de  l'Académie  française^  irritée 
d'une  phrase  du  Discours  préliminaire  de  son  Virgile,  il  se  vit 
Aterson  privilège  par  arrêt  du  conseil  d'État  du  6  septem- 
bre 1743.  L'année  suivante,  grâce  à  de  puissantes  recomman- 
dations, il  obtint  la  permission  tacite  de  donner  ime  suite  aux 
trente-quatre  volumes  de  ses  Observations^  sous  nouveau  titre 
et  sous  rubrique  étrangère.  De  là  ses  Jugements  sur  quelques  our 
vrages  nouveaux^  publiés  sous  rubrique  d'Avignon  et  sous  le 
pseudonyme  de  Burlon  de  la  Burbaquerie,  avec  la  collaboration 

(!)  Le  comte  d'Argenson,  chargé  de  la  Kbrairie.  —  (2)  Lettre  publiée  par  M.  I>n» 
•trd,  Mémoiretf  etc.,  p.  135.  —  (3)  8  et  29  août  1739. 
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de  Maîrault,  de  Fréron  et  de  Tabbé  Bestrées(l).  Dès  le  premier 
volume  (p.  233),  il  traita  Jlf ^rope  avec  injustice,  et  tourna  avec 
plus  de  bonheur  contre  le  tragique  sententieux  et  déclamatoire 
de  Voltaire  les  principes  de  sa  Lettre  sur  V  esprit.  Il  jugea  encore 
avec  trop  de  sévérité  les  Nouvelles  considérations  sur  thistoirey 
mises  depuis  en  tête  de  Charles  XII.  Dans  le  même  volume 
(p.  289),  rendant  compte  de  certaines  critiques  de  Mérope^  il 
posait  la  distinction  entre  la  critique  personnelle  et  la  critique, 
littéraire,  et  se  plaignait  à  bon  droit  de  la  confusion  qu'en  fai- 
sait Voltaire,  au  détriment  de  la  liberté  des  lettres.  Plus  tard  (2), 
il  s'occupa  du  poôme  de  Fontenoi  et  de  ses  critiques.  Il  débuta 
par  quelques  pages  d'une  ironie  très-fine  sur  les  éditions  de  cet 
ouvrage  multipliées  en  quelques  jours,  et  qui  n'étaient  que  des 
tirages  avec  corrections  incessantes;  sur  le  nouveau  titre  d'his- 
toriographe accordé  à  l'auteur,  revenu  de  son  anglomanie;  su  ^ 
k  peu  de  temps  mis  à  composer  «  une  pièce  de  208  vers,  où  l'on 
peut  dire  qu'il  y  en  a  au  moins  une  douzaine  de  bons.  »  Il  osa 
prononcer  le  mot  de  gazette  rimée^  dernier  mot  sur  Fontenoi. 
«  Je  ne  crains  pas,  disait-il  ensuite  plaisamment,  qu'on  m'ac- 
cuse de  partialité  dans  le  compte  que  je  viens  de  rendre  du 
poème  de  M.  de  Voltaire*  »  Et  revenant  plus  bas  à  la  multipli- 
cation simulée  des  éditions,  qu'on  expliquait  par  la  soif  d'un 
gain  sordide,  à  la  conversion  aux  idées  françaises,  qu'on  at- 
tribuait aux  faveurs  de  la  cour,  il  l'en  défendait  ironique 
ment,  et  demandait  son  salaire  :  «  Je  me  flatte,  disait-il,  que 
M.  de  Voltaire  me  tiendra  compte  de  cette  édifiante  apologie. 

Voltaire  lui  en  tint  compte,  en  efiet,  en  le  poursuivant  de 
ses  injures,  vivant  et  mort,  jusqu'à  sa  propre  mort  à  lui-même. 
Dans  ses  Honnêtetés  littéraires  (1767)  (3),  il  répète  pour  la  cen- 
tième fois  les  imputations  que  nous  savons.  Dans  sa  Princesse  de 
Babylone  (1768)  (4),  qui  ne  comportait  guère  cette  attaque  à  des 
contemporains],  il  s'écrie  :  «  Et  vous,  maître  Aliboron,  dit  Fré- 
ron,... vous,  digne  fils  du  prêtre  Des  Fontaines,  qui  naquîtes  de 

(1)  Ce  nouveau  journal  hebdomadaire  avait  pour  épigrrq)he  :  Scire  et  nescin.  — 
(2)  T.  VIII,  pp.  14,  126,  217.  —  (3)  Œuwêi  de  Voltaire,  t.  XLII,p.644.  — 
(4)  Œuvres  de  Voltaire,  t.  XXXIV,  p.  197. 
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ses  amours  dTcc  un  de  ces  l>eaax  enfants  qui  portent  un  fer  et 
un  bandeau  conune  le  fils  de  Vénus,  et  qui  s*élancent  comme 
lui  dans  les  airs,  quoiqu'ils  n'aillent  jamais  qu'au  haut  des  che- 
minées... » 

Enfin,  en  1777,  année  qui  précéda  celle  de  sa  mort,  dans  son 
Prix  de  la  justice  et  de  l'humanité  (1),  non-seulement  il  énonça 
comme  avéré  le  crime  d'avoir  débauché  un  ramoneur ,  mais  il 
prétendit,  sachant  bien  qu'il  mentait,  que  Des  Fontaines  avail 
été  a  condamné  à  la  fustigation  secrète  dans  la  prison  des 
gueux  de  Bicêtre.  »  Attendons  !  il  enverra  bien  Fréron  aux  ga- 
lères! 

Nous  n'avons  phis  à  parler  de  Des  Fontaines,  ni  des  autres  que- 
l'eUes  qu'il  se  fit.  11  mourut  sur  la  brèche,  à  la  fin  de  1745,  au  XI* 
Yolume  de  ses  Jugements  ;  et  il  mourut  bien,  entre  les  bras  du 
P.  Segaud  :  dernier  avantage  qu'il  eut  sur  Voltaire.  Infatigable 
travailleur,  vrai  journaliste,  avec  toutes  les  quahtés  et  aussi 
tous  les  défauts  du  métier  ;  homme  très  -lettré  et  grand  criti- 
que, mattre  de  Fréron,  plus  grand  que  lui. 

Il  parut  plusieurs  brochures  sur  ses  démêlés  avec  Voltaire, 
entre  autres  le  Jugement  désintéressé ^  par  le  médecin  jProcope, 
qui,  battant  tantôt  à  droite,  tantôt  à  gauche,  fut  surnommé  le 
TimhaUier.  C'était  un  des  maîtres  des  requîtes  de  Voltaire  :  qu'on 
juge  par  lui  de  leur  sincérité  !  Procope  invitait  les  deux  adver- 
saires à  faire  amende  honorable  au  pubhc,  «  avouant,  leur  di- 
sait-il, qu'imprudemment  et  comme  malavisés,  vous  Faves 
scandalisé  par  vos  discours  infamants.  »  Et  il  les  renvoyait, 
l'un  à  ses  vers,  l'autre  à  ses  feuilles.  «  Ce  £ûsant,  Messieurs, 
leur  disait-il  encore,  le  public  indulgent  regardera  comme  non 
avenues  toutes  vos  foUes  passées.  » 

Il  y  a  une  autre  moralité  à  tirer  de  ces  débats,  et  elle  a 
été  formulée,  à  propos  de  Fréron,  par  Clément  de  Genève  : 
«  N'est-il  pas  bien  singuher,  dit-il  de  Voltaire,  que  ce  poète  in- 
vulnérable à  force  de  blessures  et  de  ressources,  après  avoir 
prêché  sur  les  toits  la  Uberté  de  la  presse,  et  donné  l'exemple 
du  libertinage  de  l'impression  jusqu'à  se  faire  brûler,  n'ait  pas 

(1)  Œuwe9  de  Voltaire,  t  L,  p.  340. 
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plutôt  joui  d'un  moment  de  faveur  qu'il  l'ait  employé  à  gêner 
ses  confrères  ?  Je  lui  pardonne  tous  ses  défauts,  excepté  celui- 
là  ;  c'est  le  péché  contre  le  Saint-Esprit  dans  la  république  des 
lettres  ;  maliieur  à  qui  s'en  est  rendu  coupable,  eût-il  la  mort 
entre  les  dents  et  le  billet  de  confession  à  la  main  (1)  !  » 

.(1)  Les  cing^  années  littéraires,  1754,  t.  IV,  p.  190. 
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CHAPITRE  TROISIÈME 

VOLTAIRE  ET   J.-B.    ROUSSEAU  —  PETITS  ENNEMIS  ET 

PETITS   AMIS   DE   VOLTAIRE 

VOLTAIRE  CAPITALISTE  ET  HOMME   D'AFFAIRES 


PREMIERS  RAPPORTS  DE  ROUSSEAU  ET  DE  VOLTAIRE 

Né  en  1671,  J.-B.  Rousseau  était  au  terme  de  la  yie  littéraire 
quand  Voltaire  y  entra.  Du  comble  de  sa  gloire,  il  allait  tomber 
dans  Fabîme  du  malheur.  Dernier  représentant  du  xvii*  siècle, 
dont  tous  les  grands  poètes  finissaient  lorsqu'il  débuta,  mêlant 
les  plus  grands  éclats  de  sa  voix  aux  derniers  accents  de  Boi- 
leau,  il  fait  la  transition  entre  deux  siècles,  gardant  de  Tun, 
comme  Voltaire  plus  tard,  les  saines  traditions  littéraires,  et 
payant  tribut  à  l'autre  par  les  premières  licences  de  sa  plume. 

Il  est  aujourd'hui  fort  démodé.  On  lui  refuse  l'invention, 
l'inspiration  poétique,  pour  ne  lui  plus  laisser  qu'un  mérite  de 
rhythme  et  de  style.  Si  bas  qu'on  le  place,  il  sera  toujours  au- 
dessus  de  Voltaire,  absolument  nul  dans  le  genre  lyrique. 

Il  débuta  par  la  satire,  et  se  fit  des  ennemis,  qui,  pour  se 
venger,  attaquèrent  à  la  fois  l'homme  et  l'écrivain.  S'en  pre- 
nant à  sa  figure  et  à  son  cœur,  ils  le  peignirent  avec  l'œil  lou- 
che, le  col  tordu  et  la  bouche  de  travers  ;  ils  l'accusèrent  de 
rougir  de  son  père  cordonnier,  bien  qu'il  ait  toujours  répété, 
au  rapport  de  Louis  Racine,  qu'il  était  né  comme  Horace,  et 
qu'il  n'ait  jamais  coûté  à  son  père  que  des  larmes  de  joie.  Pé- 
trone à  la  ville,  David  àla  cour,  dirent-ils  avec  Danchet,  il  don- 
nait ses  épigrammes  en  réplique  à  ses  odes  sacrées,  et  ses  cou- 
plets licencieux  en  gloriapatri  à  ses  psaumes  :  mot  abominable 
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qu'ils  mirent  sur  son  compte,  et  que  le  poète  ne  pouvait  avoir 
dit  à  un  prince  aussi  religieux  que  le  duc  de  Bourgogne. 

Ayant  échoué  au  thé&tre,  il  en  accusa  les  habitués  du  café 
de  la  veuve  Laurent,  la  Motte,  Crébillon  fils,  Saurin,  etc.  Pour 
se  venger,  il  parodia  cinq  couplets  de  VHésione  de  Danchet,  qui 
venait  de  réussir.  Ces  cinq  couplets,  qui  sont  bien  de  lui,  furent 
suivis  d'un  grand  nombre  d'autres,  impies,  abominables,  qui 
furent  partout  colportés.  On  les  lui  attribua,  et  La  Paye,  un  des 
plus  oCTensés,  lui  infligea  une  correction  matérielle,  suivie  d'une 
procédure  dont  il  sortit  déchargé.  Mais,  diffamé  toujours,  il 
voulut  une  réparation  juridique,  n  gagna  un  colporteur,  qui 
avoua  que  les  couplets  lui  avaient  été  remis  par  le  géomètre 
Saurin,  père  de  l'auteur  de  Spartacus.  Il  accusa  alors  Saurin 
d'en  être  l'auteur,  et,  n'en  ayant  pu  fournir  la  preuve  légale,  il 
fut  condamné,  par  arrêt  du  parlement  du  7  avril  1712,  à  un 
bannissement  perpétuel. 

Était-il  coupable  lui-même  des  couplets  infâmes  ?  Pas  plus 
que  de  la  Moïsade,  Pendant  qu'il  se  reprochait  amèrement  les 
fautes  de  sa  jeunesse,  et  qu'il  ne  les  trouvait  pas  trop  pimies 
par  trente  ans  d'exil,  il  protesta  de  son  innocence  à  l'égard  des 
couplets  pendant  toute  sa  vie,  deux  fois  à  l'article  de  la  mort, 
en  présence  du  saint  Viatique,  et  jusque  dans  son  testament , 
que  le  charitable  Rollin,  son  ami,  l'engagea  à  supprimer,  parce 
qu'il  y  nommait  l'auteur  véritable.  Or,  nul  n'a  le  droit  de  con- 
tester une  déclaration  faite  en  des  circonstances  si  solennelles 
par  un  homme  que  ses  ennemis,  il  est  vrai,  ont  taxé  d'hypocrisie, 
mais  dont,  pendant  trente  ans,  on  n'a  jamais  pu,  ni  en  public, 
ni  dans  le  plus  secret  particulier,  surprendre  la  conduite  en 
opposition  avec  les  principes  religieux  qu'il  professait  (1). 

Rousseau  avait  prévenu  la  sentence  du  parlement,  et  s'était 
enfui  à  Soleure  auprès  du  comte  du  Luc,  notre  ambassadeur. 
n  accompagna  le  comte  à  Vienne,  où  il  gagna  la  protection 

(1)  Voir  SOT  tout  cela  deux  lettres  de  Louis  Racine  à  Téditenr  des  Lettres  de 
RotisteaUf  Genèv6|  1749.  —  Le  témoignage  de  Louis  Racine  est  d'autant  moins 
suspect,  qu'il  avoue  avoir  partagé  longtemps  toutes  les  préventions  des  ennemis 
sur  l'impie,  le  dénaturé,  le  perfide,  l'ingrat  Rousseau  (p.  vu). 

I.  20 
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&a  priiM:6  Eufl^.  S'ilkt  perdit  à  BnixeUes»  c'est,  affirme  Look 
Racine,  pour  «voir  «■ïbnssé,  avec  une  généroiité  imprudente, 
la  cause  du  £ameux  comte  de  Bonneval,  à  qui  U  devAit  b  con- 
naissance du  prince  même. 

Gependantt  le  baron  de  Breteuil,  père  de  madame  dm  Chftte* 
let ,  son  protecteur  à  Paris ,  lui  obtint  en  1716  des  lettres 
de  rappel;  mais  il  n'en  voulut  pas  user,  parce  qu'elles  laissalefit 
toujours  une  tache  sur  sa  vie  et  ne  lui  ôtaient  que  la  peine. 
«  J'aime  bien  la  France,  répondit-il  ;  mais  j'aime  encore  mieux 
mon  honneur  et  la  yérité,»  Et  il  écrivit  dans  le  môme  sens  à  sea 
plus  intimes  amis. 

Hélas  !  vingt  ans  après,  malade,  accablé  par  le  poids  de  l'exil 
et  des  années,  il  sollicita,  sans  les  pouvoir  obtenir,  ces  mêmes 
lettres  de  rappel  qu'il  avait  si  noblement  reftisées.  A  la  fin  de 
1738,  il  vint  même  incognito  à  Paris,  pour  y  poursuivre  moins 
sa  réhabilitation  que  son  rétablissement  dans  sa  patrie.  Après 
être  resté  trois  mois  caché  chez  le  peintre  Aved,  et  avoir  épuisé 
tous  ses  efforts,  il  retourna  désespéré  à  Bruxelles,  où  il  mourut 
en  1741. 

Nous  avons  raconté  ses  relations,  intimes  d'abord»  hostiles  en- 
suite, avec  Voltaire,  jusque  vers  l'année  1739.  C'est  de  1733  que 
date  l'époque  du  grand  déchaînement  de  Voltaire  contre  lui. 
On  venait  de  donner  Zaïre,  Le  17  juilletl730»Rousseau écrivait 
à  M.  de  S.  R.  :  «  Je  n'ai  jamais  rien  écrit  sur  la  tragédie  de  Zaïrt. 
Je  ne  sais  si  quelqu'un  a  pris  mon  nom.  Pour  moi,  je  ne  criti- 
querai  jamais  les  ouvrages  de  cet  auteur.  » 

Cela  voulait  dire  seulement  qu'il  n'avait  rien  écrit  de 
public  et  d'ostensible,  car,  comme  il  le  confessa  trois  ans 
après,  il  avait  vraiment  écrit  sur  Zaïre  une  lettre  confiden- 
tielle. 

n  y  avait  alors  à  Paris  une  espèce  d'homme  de  lettres  nommé 
de  Launay,  auteur  de  la  comédie  la  Vérité  fabuliste.  Ce  Launay, 
en  1731,  s'était  chargé  de  la  fortune  i*Eriphyle  (1).  Dès  lors,  il  eut 
pour  métier  de  lire  aux  comédiens  les  pièces  de  Voltaire,  dont  il 
faisait  en  même  temps  des  parodies.  U  parodia  Eriphyle^  il 

(1)  A  Cideville,  noi^mbre  i73i. 
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parodia  Zdire,  en  attendant  Alzire.  Pour  se  venger.  Voltaire  le 
logea  d'abord  dans  son  EpUre  sur  la  Calomnie^  avec  la  qualifica- 
tion d'insecte  xil;  puis  il  en  parla  avec  dédain,  à  l'occasion  de 
sa  comédie  du  Paresseux,  qui  n'avait  pas  réussL  Suivant  Vol- 
taire, Laimay  se  ruinait  à  imprimer  ses  ouvrages,  et  n'espérait 
de  dédommagement  que  dans  Chaulieu,  dont  il  s'était  Mt  l'é- 
diteur. Chaulieu  lui  manquant,  il  ne  lui  restait  de  ressources 
que  dans  quelque  petite  brochure  contre  Voltaire  lui-même  (1). 
^Pour  seule  vengeance,  ou  plutôt  pour  le  payer  de  sa  peine  et 
pour  le  désarmer,  Voltaire,  trois  ans  plus  tard,  lui  destinait  un 
petit  présent  (2)  :  il  voulait  l'empêcher  de  parodier  Alzvre,  Quel- 
que temps  après,  il  l'accusa  d'être  de  moitié  avec  Jore  dans 
l'affaire  des  Lettres  philosophiqties;  puis,  de  donner  de  mau- 
vaises impressions  contre  lui  au  comte  de  Caylus  ;  enfin,  d'en- 
voyer des  mémoires  à  Rousseau,  et  il  demandait  à  Mlle  Quinault  à 
qui  il  pourrait  s'adresser  pour  enrayer  ses  mauvais  desseins  (3). 

C'est  ce  Launay  qui  avait  envoyé  Zaïre  à  Rousseau,  avec  ses 
réflexions  sur  l'ouvrage  et  sur  l'auteur.  Rousseau  lui  ré- 
pondit sur  le  même  ton,  et  Launay  ayant  fait  courir  indis- 
crètement cette  réponse,  Voltaire,  à  qui  elle  parvint,  résolut 
de  les  en  punir  dans  le  Temple  du  Goût.  Launay  avertit  Rous- 
seau de  la  vengeance  dont  ils  étaient  tous  les  deux  menacés. 
D  se  mit  lui-même  à  l'abri  en  faisant  dire  à  Voltaire  que  s'il 
s'avisait  de  mettre  jamais  son  nom  en  jeu,  il  l'en  ferait  repen- 
tir par  une  réplique  prompte  et  avec  un  autre  instrument  que 
la  plume;  et  Voltaire  lui  vint  £aiire  à  la  comédie  des  excuses  si 
basses,  qu'il  se  sentit  ému  de  pitié  autant  que  de  m^ris.  Ainsi 
raconte  Rousseau  ;  ainsi  s'expliqueraient  les  incroyables  ména- 
gements de  Voltaire  envers  de  Launay  (4). 

Rousseau  resta  donc  seul  exposé  aux  coups  de  Voltaire.  Celui- 
ci  ne  se  contenta  pas  de  le  maltraiter  dans  ses  lettres  privées  (S); 
il  l'afficha  dans  son  Temple  du  Goût.  On  7  lit  aujourd'hui  : 

(1)  A Cidevffle,  6  mai;  à  Thîeriot,  15  mai  1733.  — (2)  A  Tliieriot,  9  mai  1736. 
^  (3)  A  Cidevffle,  30  mai  1736;  à  Thîeriot,  21  mai;  à  M"«  Quinault  {Recueil 
de  1822),  24  iiovem]»e  1738.  —  (4)  Lettre  de  Ronsseui,  dam  Gliaudon,  l'«  par- 
tie, pp.  67  et  68.  —  (5)  A  Pormont,  juillet  1732. 
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a  Dans  le  moment  arriva  un  autre  versificateur,  soutenu  par 
deux  petits  satyres,  et  couvert  de  lauriers  et  de  chardons. 
Je  viens,  dit-il,  pour  rire  et  pour  m'ébattre,  etc. 

Qu'est-ce  que  j'entends  là?  dit  la  Critique.  —  C'est  moi,  reprit 
le  rimeur.  J'arrive  d'Allemagne  pour  vous  voir.  »  Et  Voltaire 
continue  de  citer  quelques  mauvais  vers  de  Rousseau.  «  Ah, 
bon  Dieu  !  s'écria  la  Critique,  quel  horrible  jargon  !  Elle  ne  put 
d'abord  reconnaître  celui  qui  s'exprimait  ainsi.  On  lui  dit  que 
c'était  Rousseau,  dont  les  Muses  avaient  changé  la  voix,  en 
punition  de  ses  méchancetés.  »  C'était  bien  pire  en  1733  :  cou- 
plets, bienfaiteurs  insultés,  toutes  les  ordures  contre  Rousseau 
étaient  accumulées  dans  le  premier  Temple  (i). 

Rousseau  se  tut  encore,  et  il  faudra  une  attaque  plus  ignoble 
pour  l'arracher  à  son  silence  patient.  Cependant  Voltaire  osait 
écrire  à  Brossette  (22  novembre  1733),  en  lui  envoyant  une 
nouvelle  édition  de  la  Hemriade  :  «  Je  sais  que  vous  êtes  en 
commerce  avec  Rousseau,  mon  ennemi  ;  mais  vous  ressem- 
blez à  Pomponius  Atticus,  qui  était  courtisé  à  la  fois  par  César 
et  par  Pompée.  Je  suis  persuadé  que  les  invectives  de  cet  homme> 
en  qui  je  respecte  l'amitié  dont  vous  l'honorez,  ne  feront 
que  vous  affermir  dans  les  bontés  que  vous  avez  toujours  eues 
pour  moi.  Vous  êtes  l'ami  de  tous  les  gens  de  lettres,  et  vous 
n'êtes  jaloux  d'aucun.  Plût  à  Dieu  que  le  sieur  Rousseau  eût 
un  caractère  comme  le  vôtre!  »  Le  28  décembre,  Brossette  lui 
répondit  qu'à  la  vérité,  sans  avoir  jamais  vu  Rousseau,  il  était 
avec  lui,  depuis  dix-sept  à  dix-huit  ans,  en  commerce  littéraire, 
et  qu'ils  avaient  parlé  quelquefois  de  ses  ouvrages.  «  Mais  je 
puis  vous  assurer,  disait  Brossette,'  qu'il  ne  m'a  jamais  rien 
écrit  de  désobligeant  sur  votre  compte  ;  et  cette  modération  m'a 
fait  douter  longtemps  si  vous  étiez  effectivement  brouiUés  en- 
semble, comme  on  le  disait.  J'ai  été  enfin  désabusé  par  le 
Temple  du  Goût,  ouvrage  enfanté  dans  la  colère,  mais  dont  je 
suis  persuadé  que  la  production  vous  déplaît  aujourd'hui 
(excellent  Brossette!).  Je  ne  sais  que  très-imparfaitement, 
ajoutait-il,  la  cause  de  votre  brouillerie;  »  et  il  demandait  à  la 

0)  Œuwru  de  VoliaireX  XII,  p.  337,  et  aux  variante»,  p.  362. 
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connaître  dans  l'intérêt  des  deux  ennemis,  entre  lesquels  il  s'of- 
frait comme  médiateur. 

En  effet,  le  21  janvier  1734,11  écrivit  dans  le  même  sens  à 
Rousseau,  qui  lui  fit  attendre  sa  réponse  jusqu'au  30  décembre, 
et  ne  répondit  que  pour  dire  qu'il  ne  répondrait  pas  :  «  Ce  ré- 
cit, disait-il,  m'engagerait  dans  une  discussion  qui  passerait  la 
mesure  d'une  lettre  ;  et,  si  vous  en  êtes  curieux,  M.  l'abbé  Na- 
dal,  que  vous  pouvez  connaître,  et  à  qui  j'en  ai  fait  le  détail, 
vous  le  poun'a  communiquer  sans  trahir  ma  confidence;  car 
je  n'écris  rien  que  ce  que  je  veux  bien  que  tout  le  monde  sa- 
che. Mais  je  vous  avouerai  de  plus  que  quoiqu'il  vous  plaise  de 
mettre  M.  de  Voltaire  et  moi  sur  le  même  trône,  je  me  sens 
quelque  peine  à  descendre  si  bas  (1).  » 

II 

GRAND    DÉBAT    DE    1736 

Jusqu'ici  Rousseau  gardait  l'avantage  de  la  modération.  Mais, 
en  1736,  parut  à  Amsterdam  une  édition  de  la  Mort  de  Césavj 
terminée  par  YEpUre  à  madame  du  Châtelet  mr  la  Calomnie^ 
composée  dès  1733,  et  précédée  d'une  Préface  des  éditeurs^  c'est- 
à-dire  de  Voltaire,  où  était  cité  un  passage  de  VEpttre,  avec 
cette  explication  :  «  On  met  à  la  suite  de  la  tragédie  de  César 
VEpître  de  notre  auteur  sur  la  Calomnie,  ouvrage  déjà  connu  : 
il  y  a  un  trait  de  satire  violent.  Il  ne  s'est  jamais  permis  la  sa- 
tire personnelle  que  contre  Rousseau,  comme  Boileau  ne  se  l'est 
permise  que  contre  RoUet.  Voici  les  vers  qui  concernent  cet 
homme  (2)  : 

Ce  vieux  rimear,  couvert  d'ignominies, 
Organe  impur  de  tant  de  calomnies, 
Cet  ennemi  du  public  outragé, 
Puni  sans  cesse,  et  jamaÎB  corrigé, 

(ï)Leitretde  Rousseau^  t.  II,  pp.  263,  266  et  272.  —  En  1736,  il  dira  qu'il  ne 
voulait  point  entrer  en  négociation  «  avec  un  liomme  aussi  décrié  que  Voltaire.  » 
'o-  (2)  Nous  les  citons  tels  qu'i  s  se  trouvent  dans  VÉpUre  elle-même,  Œuvr$8  de 
VoUaire.t  XIII,  p.  101. 
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Ce  tU  Rnfii^.  que  jadis  votie  père  (1) 
A,  par  pitié,  tiré  de  la  misère. 
Et  qui  bientôt,  serpent  envenimé, 
Piqua  le  sein  q«i  l'amt  ranimé; 
Lui  qfû,  mêkot  la  rage  à  rimpudeoce, 
Devant  Thémis  accusa  l'innocence  (2); 
L*affireux  Rnfus,  loin  de  cacher  en  paix 
Des  jours  tissus  de  honte  et  de  forfkils. 
Vient  rallumer,  aux  marais  de  Bruxelles , 
D*nn  feu  mourant  les  pâtes  étincelles, 
Et  contre  wkâ  croit  rejeter  Tafiront 
De  l'infamie  écrite  sur  son  front 
Mais  que  feront  tous  les  traits  satiriques 
Que  d'un  bras  foible  il  décoche  aujourdliQ!, 
Et  ces  mmas  de  larcms  narcotiques , 
Moitié  français  et  moitié  germaniques, 
Pétris  d'erreur,  et  de  haine,  et  d'ennui? 
'  Quel  est  le  but,  l'effet,  la  récompense 

De  ces  recueils  d'impure  médisance? 
Le  malheureux,  délaissé  des  humains. 
Meurt  des  poisons  qu'ont  préparés  ses  mains. 

«  La  conduite  de  Rousseau  et  les  mauvais  vers  qu'il  fait  de- 
puis quinze  ans  justifient  assez  ce  trait.  Noti-e  auteur  n'est  pas 
le  seul  que  Rousseau  ait  déchiré  dans  les  vers  durs  qu'il  com- 
pose tous  les  jours.  11  en  a  fait  aussi  contre,  etc,  etc.  Enfin,  il 
vomit  les  injures  les  plus  méprisables  contre  ce  qu'il  y  a  de 
plus  respectable  dans  le  monde,  et  contre  tous  ses  bienfaiteurs. 
n  faut  avouer  qu'il  est  bien  permis  à  M.  de  Voltaire  de  témoi- 
gner en  passant,  dans  un  de  ses  ouvrages ,  ce  dédain  et  cette 
exécration  avec  lesquels  tous  les  honnêtes  gens  regardent  et 
Rousseau  et  tout  ce  que  Rousseau  imprime  depuis  quelques 
années  (3).  » 

Et  tout  cela  pour  une  pauvre  critique  de  Zaïre  répandue  par 
indiscrétion  î  car  Voltaire  n'aurait  pu  citer  autre  chose  ;  tout 
cela  contre  un  poëte  qu'il  avait  traité  autrefois  avec  tant  d'es- 
time et  de  respect ,  et  qui  lui  avait  témoigné  hû-iiiéme  tant  d'é- 
gards et  de  bienveillance!  tout  cela  contre  un  malheureux  gé- 
missant alors  sous  le  poids  de  l'exil,  de  la  vieillesse  et  des  in- 
firmités! 

(i)  Le  baroo  de  Breteoil,  que  Voltaire  teeuie  Bomeia  d'tirair  inndté  dm 
une  Baronade,  —(2)  Saurîn.  —  (3)  Œuvres  de  VoUaire^  t  IV,  p.  73. 
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Roctssean  ny  Imt  plus;  et,  après  arotr  refusé  à  Bit)d9e€te  Fex- 
pHcatioft  que  cehii^i  lui  âTait  demandée  en  1734, 11  te  doima  ftu 
publie  en  1736,  à  l'oecMion  de  celte  prêtée,  dont  toutes  tes  gm- 
luttes  de  Hollande  le  menaçaient  depuis  quelques  mois.  N'ayant 
pu  obtenir  pour  sa  défense  un  privilège  à  Paris,  il  Tadressa, 
soifê  fonne  de  lettre  à  M .^  wx  auteur»  de  la  Bibliothèque  franr 
§m9e  delà  Haye  (1). 

i^ous  en  amnaissoinsia  plus  grande  partie,  déjà  citée  à  propos 
des  premiers  ouvrages  de  Voltaire  et  du  Toyage  de  Hoitende. 
Contre  les  critiques  de  Voltaire,  contre  cette  perpétuelle  accu- 
sation de  germaniême^  «  dont  il  faisait  depuis  douze  ans  sen 
épée  de  chevet,  pour  combattre  t09S  les  écrits  passés,  présents 
et  à  venir  »  de  son  adversaire,  te  poëte  ne  répond  rien,  sinon 
qu'il  n'a  jamais  su  un  mot  d'aUemand,  et  qu'il  sait  encore  as- 
sez de  français  pour  pouvoir  condamner  les  mauvaises  rim«s 
de  l'auteur  du  Temple  (pp.  61,  65);  aux  reprodies  d'ingratitude 
et  de  diffuoaation  des  bienfoiteurs,  l'homme  répond  en  citant  sa 
correspondance  avec  Breteuil^  continuée  jusqu'à  k  mort  du  ba- 
ron, preuve  que  jamais  il  ne 

Piqoi  le  8tla  qui  Vwnàt  nafanâ; 
et  en  défiant  Voltaire  de  montrer,  dans  aucun  de  ses  écrits, 
tes  noms  des  bi^^ifaiteurs  qu'il  aurait  insultés  ;  défi  qui  ne  fut 
point  rdlevé  par  Voltaire.  La  malignité  seute  avait  pu  mettre 
des  noms  propres  sous  des  portraits  de  Cuitaisie.  <  Si  je  m'avi- 
sais, disait  Rousseau,  de  faire  la  peinture  d'un  fat  écerv^,  plein 
de  lui-méme,'pillant  à  droite  et  à  gauche  tous  les  auteurs  qu'il 
trouve  sous  sa  main,  et  tes  dénigrant  ensuite  dans  l'espérance 
que  sxa  sa  parole  on  se  dégoûtera  de  tes  lire,  et  que  par  ce  moyen 
ses  larcins  demeureront  à  couvert;  si  je  peignais  dans  te  m^ae 
biMume  une  igncnrance  consommée,  revêtue  de  tout  l'orgueil 
du  pédantisme,  une  étourderte  qui  annonce,  jusque  dans  son 
geste  et  dans  sa  démarche,  un  frénétique  achevé  ;  ime  témérité 
-qui  ccHumence  toujours  par  Tinsotence  et  finit  par  la  bassesse  ; 
«nfin,  une  bigarrure  de  sentiments  et  de  conduite,  qui  habiUe 

(1)  Elle  y  fut  insérée,  tome  XXTII,  pp.  138-154.  —  Nous  codUiuiods  de  la  citer 

(î^flprès  Chancfon,  Mémoires  sur  Voltaire,  l'^  partie. 
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tantôt  la  religion  en  impiété,  et  tantôt  l'impiété  en  religion  : 
Voltaire  serait-il  bien  obligé  à  celui  qui  lui  viendrait  dire  :  «  Mon- 
sieur, c'est  votre  portrait  qu'on  a  voulu  faire  (pp.  54,  55)?  » 
Rousseau  finissait  en  assurant  qu'il  méprisait  les  injures  vomies 
par  Voltaire,  qu'il  ne  lui  répondrait  jamais  plus  en  forme,  et 
qu'il  lui  suffirait,  si  cela  devenait  nécessaire,  d'envoyer  à  l'im- 
primeur, comme  on  l'en  avait  sollicité  plusieurs  fois,  le  recueil 
de  tous  les  brocards,  tant  en  vers  qu'en  prose,  de  tous  les  mé- 
moires et  de  toutes  les  lettres  qui  lui  avaient  été  envoyés  à  son 
sujet  en  différents  temps,  et  surtout  lors  de  la  publication  du  Tem- 
ple du  goût,  «  J'en  ai  de  quoi,  disait-il,  fournir  deux  bons  volu- 
mes complets.  C'est  la  seule  façon  dont  je  puis  lui  répondre  avec 
honneur,  sauf  pourtant  la  faculté  de  le  saluer  en  passant,  quand 
l'occasion  s'en  présentera,  dans  les  ouvrages  que  je  pourrai  faire 
par  la  suite.  Quant  à  présent,  ce  que  j'ai  dit  sufQt  pour  vous 
mettre  au  fait  de  ce  que  vous  désirez  savoir,  et  pour  lui  appren- 
dre qu'un  homme  qui  a  une  maison  de  verre  ne  doit  point  je- 
ter des  pierres  dans  celle  d'autrui.  » 

Rousseau  tint  parole  :  il  resta  sur  cette  menace,  et  ne  parla 
plus  de  Voltaire.  Mais  Voltaire  parlera  de  Rousseau  jusqu'à 
extinction  de  colère  et  de  souffle  en  lui. 

Avant  tout,  il  fallait  répondre  à  son  adversaire.  Il  hésita  sur 
la  manière  de  se  défendre,  et  voulut  d'abord  recourir  à  la 
plume  d'autrui.  Menacé  de  la  lettre  de  Rousseau,  il  écrivit  à 
Thieriot,  le  26  février  1736  :  «  J'ai  fait  tout  le  bien  que  j'ai  pu, 
et  je  n'ai  jamais  fait  le  mal  que  j'ai  pu  faire.  Si  ceux  que  j'ai 
accablés  de  bienfaits  et  de  services  sont  demeurés  dans  le  si- 
lence contre  mes  ennemis,  le  soin  de  mon  honneur  doit  me 
fidre  parler,  ou  quelqu'un  doit  être  assez  juste,  assez  généreux 
pour  parler  pour  moi...  Si  D.  Prévost  voulait...,  il  me  rendrait 
un  service  que  je  n'oublierais  de  ma  vie...  Si  donc  je  suis  assuré 
que  le  Pour  et  contre  parlera  aussi  fortement  qu'il  est  néces- 
saire, je  me  tairai,  et  ma  cause  sera  mieux  entre  ses  mains  que 
dans  les  miennes  (1).  » 

(i)  Dans  raffaîpe  de  Des  Fontaines,  Voltaire  songea  encore  au  Pour  et  contre, 
et  M  demanda  ses  services  avec  les  mêmes  promesses.  Or,  il  arriva  qu*en  1740 , 
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Rousseau  ayant  publié  sa  lettre,  il  se  détermina  à  répondre 
lui-même,  et  il  adressa  également  sa  réponse,  datée  de  Cirey, 
Je  20  septembre  1136,  aux  auteurs  de  la  Bibliothèque  française 
(T.  XXIV,  pp.  152-166). 

Nous  connaissons  encore  cette  réponse,  dont  les  principaux 
traits  ont  été  cités  dans  le  cours  de  nos  récits.  Du  reste.  Voltaire 
ne  fait  guère  qu'y  répéter  ses  accusations  injurieuses,  sans  tenir 
compte  de  ce  que  leur  avait  opposé  son  adversaire.  Il  s'y  vante 
grossièrement,  ce  qu'il  fera  dix  fois,  de  quelques  louis  qu'il 
aurait  donnés  dans  une  quête  pour  le  malheureux  Rousseau;  il 
revient  platement,  lui  fils  de  petit  bourgeois,  sur  le  père  cordon- 
nier, sur  le  parent  valet  de  chambre  ;  il  ose  rappeler,  lui  le  bâ- 
tonné  de  Rohan  et  de  Beauregard,  le  bâton  de  Pecour  et  de  La 
Paye  :  c'était  bien  à  lui  à  parler  de  coups  de  bâton  !  il  mêle  en- 
semble Rousseau  et  Des  Fontaines,  et  les  insulte  tous  les  deux  : 
t  Voilà  les  honnêtes  gens  que  j'ai  pour  ennemis  !  Ainsi,  Mes- 
sieurs, quand  vous  verrez  quelques  mauvais  vers  contre  moi, 
dites  hardiment  qu'ils  sont  de  Rousseau;  quand  vous  verrez  de 
mauvaises  critiques  en  prose,  ce  sera  de  l'abbé  Des  Fontaines.  » 
On  ne  vit  point  de  vers  dé  Rousseau  contre  lui,  ni  bons  ni 
mauvais;  mais  de  lui  contre  Rousseau,  on  en  vit  des  centaines, 
presque  tous  détestables.  Sous  cette  même  année  1736,  nous  ne 
trouvons  pas  moins  de  trois  épigrammes  (1),  sans  compter 
toutes  celles  dont  il  armait  ou  empoisonnait  toute  sa  correspon- 
dance; et  il  excitait  tous  ses  amis  à  diffamer  «  le  misérable  » 
dans  leurs  écrits,  à  en  envoyer  des  copies  à  Bruxelles,  pour  feire 
honnir  et  bannir  encore  l'infortuné,  à  publier  sa  honte  dans 
les  gazettes,  à  le  poursuivre  en  justice;  car,  disait-il,  «  c'est  ren- 

poorauivi  par  ses  créanciers  pour  1200  fr.,  Tabbé  Prévost  les  demanda  à  Voltaire,  lai 
proposant  précisément  de  faire  son  Apologie,  et  lui  offrant  une  délégation  sur  ses 
libraires  (15  janvier).  Voltaire  laissa  passer  cinq  ou  six  mois  sans  lui  répondre^ 
Men  que  le  malheureux  lui  eût  dit  que  le  dernier  terme  expirait  le  premier  février 
toivant ,  et  qu'il  était  menacé  de  prise  de  corps.  Enfin ,  en  juin ,  il  répondit  de 
Bruxelles  que  son  Apologie  était  impossible,  parce  qu'il  faudrait  jet^  l'opprobre 
sur  ses  ennemis;  et,  quant  à  la  demande  d'argent,  qu'il  était  gêné  lui-même,  qu'il 
tvait  été  réduit  à  emprunter,  etc.  :  réponse  invariable  en  pareil  cas  I  La  vérité  est 
qu'il  était  alors  vengé  de  Rousseau  et  de  Des  Fontaines,  et  qu'il  n'avait  plus  be- 
soin de  l'abbé  Prévost.  —  (1)  Œu^es  de  Voltaire,  t.  XIV,  pp.  363,  371, 372, 
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are  serrice  à  tons  les  honnêtes  gens  que  de  contribuer  à  la  pu- 
nition d*un  scélérat  (1).  » 

En  1736  toujours,  il  publia  son  Ode  sur  tIngrttUtudej  où  se 
trouvaient  d'odieuses  strophes  qu'il  fit  disparaître  plus  tard  (2). 
Dans  VEpUre  à  madame  dn  Châtelet  ^«r  la  Philosophie  de  Newton^ 
imprimée  en  1738,  mais  composée  en  1736,  il  y  avait  encore  im 
trait  contre  U  jaloux  Rufu8{d).  Enfin,  en  septembre  173ô„  il 
envoya  à  La  Faye  la  Crépinade  (4),  dont  le  fond  vaut  le  titre; 
po^Qie  grossier  et  sans  aucun  esprit,  dont  il  dit  s'être  repenti» 
aussi  bien  que  de  quelques  autres  vic^nces  (8);  mais  d'un  r^ 
p^^r  évidemment  fictif  et  peu  sincère,  puisqu'il  ne  cessa  d'in- 
solter  Rousseau  vivant  et  mort. 

En  1738,  un  nommé  Roch  ou  Roqi]fô8  envoya  à  Voltaire  une 
ode  au  nom  de  Rousseau,  avec  assurance  d'estime  et  offire  de 
réconciliation;  à  quoi  Voltaire  ne  répondit  que  par  des  plaisan* 
teries,  ou  que  par  la  demande  d'im  désaveu  que  Rousseau  était 
bien  plus  en  droit  d'exigé  de  lui  (6)«  Du  reste,  il  est  doutem 
que  Rousseau  eût  mis  Roques  en  avant,  lui  qui.  Tannée  sui- 
vante, le  17  nov^ODibre,  répondait  en  ces  termes  à  une  proposi* 
tion  d'entremise  de  Louis  Racine  :  «  Vous  m'exhortez  très- 
chrétiennement.  Monsieur,  à  me  réconcilier  avec  M.  de  Vol* 
taire;  mais  je  crois  que  le  mieux  pour  l'un  et  pour  l'autre  est 
de  rester  comme  nous  sommes.  Un  raccommodement  pourrait 
me  devenir  funeste.  Je  sais  ce  qu'il  m'en  a  coûté  pour  m'être 
autrefois  réconcilié  avec  La  Motte.  » 

Moins  que  Rousseau  encore  Voltaire  était  disposé  à  une  r6- 
conciliation.  Sur  le  bruit  <c  que  le  vi^ix  serpent  de  Rousseau,  > 
par  l'witremise  des  Jésuites,  allait  revenir  à  Paris,  il  tomba 
malade,  au  rapport  de  madame  du  Châtelet  (7),  et  il  répéta 
qu'il  partirait  de  France  le  jour  que  Rousseau  y  rentrerait 
Rousseau  vint  en  effet  à  Paris,  à  la  fin  de  1738,  et  s'y  cacha  sons 
le^nom  de  Rîcher.  Voltaire  se  hftta  de  Taccuscr  d'y  avw  dé- 

(i)  Aa  mardis  d'Argei»,  19  noveml»»  1736«  •->  (â)  Œuvreê  d»  Voltaire,  U  XH. 
f.  420.  —  (3)  HMë.,  t  XIII,  p.  124.  ^  (4)  ftîd.,  t.  XIV,  p.  119.  —  (5)  Fï«  ii 
JUtoMOM,  (EiMMTM  de  Fottotr*,  t  XXXVII,  p.  519.  —  Et  aussi  t  XIII,  p.  103, 
dt  XXXVIII,  p.  339.  —  (g)  A  Tlderiot,  21  mal;  à  Berger,  nofwibieià  Ro- 
ques, 20  Jalo  1738.  —  (7)  A  û'A^puM,  fëviier  1735. 
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buté  par  une  épigramme  sentant  moins  le  dévot  que  le  vieillard 
apoplectique  (1).  Et  pendant  qu'il  insultait  Tinfinnité  et  le 
malheur,  il  se  vantait  de  sa  modération,  parce  qu'il  s'abste^ 
nait  de  publier  une  lettre  sans  autorité  du  Juif  Médina,  qu'il 
&isait  courir  depuis  le  conmiencement  de  1737,  et  où  le  Juif 
imputait  à  Rousseau  de  ne  l'avoir  payé  de  ses  bienfaits  que  par 
la  trahison.  11  se  prétendait  poursuivi  alors  des  épigrammes 
incessantes  de  Rousseau,  et  il  en  cite  une  dans  son  Mémoire 
contre  Des  Fontaines  et  dans  son  Mémoire  sur  la  mUre^  épi- 
gramme  sans  aucune  authenticité  et  qui  ne  se  trouve  pas  dans 
les  œuvres  du  Lyrique.  Dans  ces  deux  écrits,  il  mêlait  et  con- 
fondait ses  adversaires.  Il  accusait  de  comploter  avec  Des  Fon- 
taines un  banni,  un  vieillard,  un  mourant  qui  avdt  bien  assez 
i  faire  de  se  cacher  à  la  police  et  à  la  mort.  Pendant  le  séjour 
de  Rousseau  à  Paris,  il  écrivit  à  un  avocat  pour  savoir  s'il  pour- 
rait l'impliquer  dans  le  procès  de  Des  Fontaines  :  a  Peut-on,  dir 
sait-il,  assigner  J.-B.  Rousseau  à  l'archevêché,  où  il  est  déguisé 
sous  le  nom  de  Richer  ?  Le  procès  étant  au  Ghâtelet,  peut-on  dfr- 
noncer  le  misérable  comme  n'ayant  pas  gardé  son  ban?  Et,  le 
dénonçant  au  procureur  général,  l'affaire  ne  va-t-elle  pas  tou* 
jours  son  train  au  Châtekt?  »  Délation  atroce,  dont  CSlémént  de 
Dqon,  dans  sa  première  Lettre  à  Voltaire,  déclara,  sans  être 
contredit,  avoir  sous  les  yeux  rautogr2q>he. 

Le  3  janvier  1740,  Rousseau  écrivait  de  Bruxelles  à  Boutet  : 
t  Vendredi  dernier,  M.  de  Voltaire  et  madame  la  marquise  du 
CMtelet  vinrent  à  la  porte  de  la  maison  où  je  passe  ordinaire- 
ment mes  soirées.  Us  demandèrent  si  j'y  étais  ;  on  leur  dit 
que  oui  ;  ils  s'en  retournèrent  Je  n'en  userai  pas  de  même.  Je 
ne  dois  ni  les  fiur  ni  les  chercher.  Si  je  les  rencontre,  je 
les  saluerai  s'ils  me  saluent,  et  je  leur  répondrai  s'ils  me  par- 
lent. C'est,  je  crcHs,  ce  qu'il  y  a  de  mieux  à  faire  avec  des  con- 
citoyens de  hasard.  » 

Six  mois,  après,  le  28  juin,  il  écrivait  de  La  Haye  à  un  ami , 
idianoine  d'Anvers  :  t  Voltaire  a  parlé  ici  de  moi  en  mêmes 
termes  qu'il  en  a  parlé  à  Bruxelles.  Je  lui  pardonne  de  tout 

(1)  A  d'Argens,  2  janvier  1739. 
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mon  cœur  comme  chrétien  ;  mais  je  ne  puis,  je  vous  l'avoue, 
lui  pardonner  de  ne  point  l'être.  Ce  que  vous  me  mandez  de 
M.  B..,  me  fait  trembler.  Oh  !  que  l'esprit  est  un  mauvais  ins- 
trument dans  un  homme  sans  mœurs  I  » 

Rousseau  n'était  pas  mal  informé.  Dans  sa  lettre  à  Hénault 
du  2  mars,  datée  de  Bruxelles,  Voltaire  raillait  Rousseau  ;  et  de 
La  Haye,  dans  ime  lettre  à  Frédéric,  il  plaisantait  sur  le  pauvre 
apoplectique,  et  trépignait  de  joie  sur  le  bord  de  sa  fosse  déjà 
entr'ouverte. 

Rousseau  mort,  il  écrivit  à  Ségui,  éditeur  du  Lyrique,  pour  se 
mettre  au  rang  des  souscripteurs,  quoiqu'il  eût  été  «  malheu- 
reusement au  rang  de  ses  ennemis  les  plus  déclarés.  »  Et  il 
ajoutait  :  «  Je  vous  avouerai  que  cette  inimitié  pesait  beaucoup 
à  mon  cœur.  J'ai  toujours  pensé,  j'ai  dit,  j'ai  écrit  que  les  gens 
de  lettres  devraient  être  tous  frères.  Ne  les  persécute-t-on  pas 
assez?  Faut-il  qu'ils  se  persécutent  encore  eux-mêmes  les 
uns  les  autres?  Il  semblait  que  la  destinée,  en  me  conduisant  à 
la  ville  où  l'illustre  et  malheureux  Rousseau  a  fini  ses  jours,  me 
ménageât  une  réconciliation  avec  lui.  L'espèce  de  maladie  dont 
il  était  accablé  m'a  privé  de  cette  consolation,  que  nous  avions 
tous  deux  également  souhaitée.  L'amour  de  la  paix  l'eût  em- 
porté sur  tous  les  sujets  d'aigreur  qu'on  avait  semés  entre  nous. 
Ses  talents ,  ses  malheurs  et  sa  mort  ont  banni  de  mon  cœur 
tout  ressentiment,  et  n'ont  laissé  mes  yeux  ouverts  qu'à  ce  qu'il 
avait  de  mérite  (1).  » 

Ceci  était  pour  la  galerie,  et  pour  se  donner  une  attitude  de 
générosité.  Ce  qu'il  y  avait  de  sincère  dans  ces  désirs  mutuels 
de  réconciliation,  nous  le  savons  par  tout  ce  qui  précède.  Ce 
qu'il  y  avait  de  sincère  dans  les  regrets  de  Voltaire,  dans  son 
abjuration  de  tout  ressentiment,  la  suite  va  nous  l'apprendre. 
;  En  1749,  on  annonce  la  prochaine  publication  des  lettres  de 
Rousseau.  Le  30  juillet,  écrivant  à  l'abbé  Raynal,  Voltaire  se 
hâte  de  déclarer  à  l'avance  qu'il  n'y  aura  que  mensonges,  et 
mensonges  mal  écrits,  dans  cette  correspondance.  «  Il  y  a  loin, 
assurément,  écrit-il,  entre  ce  forgeur  de  rimes  recherchées  et 

(i)  Lettre  datée  de  Bruxelles,  29  septembre  1741. 
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un  homme  d'esprit,  et  encore  plus  loin  entre  lui  et  un  hon- 
nête homme.  »  Et  comme  on  attribuait  à  Louis  Racine,  — 
qui  s'en  est  défendu,  —  cette  publication ,  Voltaire  disait: 
€  Il  a  fait  là  une  vilaine  action.  Au  reste,  je  puis  vous  assurer 
que,  si  je  voulais  publier  les  lettres  originales  que  j'ai  entre 
les  mains,  je  ferais  voir  que  Rousseau  a  vécu  en  méchant 
homme,  et  est  mort  en  hypocrite.  Mais  à  quoi  lui  ont  servi  ses 
méchancetés  ?  A  lui  faire  traîner  une  vie  vagabonde  et  malheu- 
reuse, à  le  chasser  de  chez  tous  ses  maîtres,  à  lui  laisser  pour 
tonte  ressource  un  Juif  condamné  à  Paris  à  être  roué.  Les  hon- 
nêtes gens  doivent  être  affligés  que  ce  coquin-là  ait  fait  de 
beaux  vers.  »  Menteur,  dit-on,  comme  une  oraison  funèbre,  et 
voilà  Foraison  funèbre  de  Rousseau  ! 

Dès  que  les  lettres  furent  publiées.  Voltaire  écrivit  de  Pots- 
dam,  le  15  avril  1752,  à  un  membre  de  l'Académie  de  Berlin  : 
«  Ceux  qui  ont  fait  imprimer  le  recueil  de  lettres  de  Rousseau, 
devaient,  pour  son  honneur,  les  supprimer  à  jamais.  Elles  sont 
dépourvues  d'esprit,  et  souvent  de  vérité,  etc.  »  Elles  ne  peuvent 
lutter  d'esprit  avec  celles  de  Voltaire,  mais  elles  donnent  de 
leur  auteur  une  idée  plus  avantageuse,  et  l'honneur  de  Rous- 
seau y  est  à  couvert  comme  dans  un  testam^it 

Dans  cette  lettre  de  1752,  il  reproduisait  contre  Rousseau 
tout  ce  qu'il  a  semé  dans  tant  d'ouvrages.  En  1758,  il  salit  sa 
mémoire  sous  prétexte  de  défendre  celle  de  Saurin  (1).  En 
1763,  il  glissa  les  mêmes  calomnies  dans  son  Éloge  de  CrébU- 
km  (2).  En  1763  (19  juin),  il  écrivit  à  Marmontel  :  «  Je  hais 
Rousseau;  ce  malheureux  a  fini  par  faire  de  mauvais  vers 
contre  la  philosophie.  »  Enfin,  en  1776,  dans  son  Commentaire 
historique  (3),  il  donna  du  tout  une  nouvelle  édition,  la  der- 
nière celle-ci,  grâce  à  la  mort  qui  lui  ôta  les  armes  des  mains. 
Et  voilà  l'homme  qui,  le  11  janvier  1766,  écrivait  à  d'Argen- 
tal  :  «  J'aimerais  autant  qu'on  m'eût  accusé  d'avoir  fait  rouer 
Calas,  que  de  m'imputer  d'avoir  persécuté  un  honune  de  let- 
tres! » 

(1)  œuvres,  t.  XXXIX,  p.  617.  -  (2)  Ibid.,  t.  XL,  p.  471.  —  (3)  U)id., 
t.  XLVIII,  p.  32». 
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III 


PETITS    XjrKEMIB   DE    VOLTAIRE  *—  «DTOT    DE   MERTILLE 

Et  maintenant  les  petits  ennemis  et  les  petits  amis  de  Vol- 
taire :  d'mi  côté,  les  alliés,  suivant  lui,  de  Des  Fontaines  et  de 
Bousseau;  de  l'autre,  ceux  qui  l'aidèrent  dans  ses  quereUes. 
Dans  le  premier  camp,  nouis  n'avons  plus  à  &ire  la  connais- 
sance que  de  Guyot  de  Merville. 

Avec  Guyot  deMerville,  Voltaire  avait  commencé  par  l'ami- 
tié. C'est  Guyot  de  Merville  qui,  en  1722,  avait  été  chargé,  à  La 
Haye,  de  revoir  les  épreuves  de  la  Henriade  (1).  Une  rivalité 
d'amour,  quoi  qu*en  dise  Voltaire  (2),  ne  les  avait  donc  pas 
encore  brouillés.  Mais  Guyot  de  MerviUe  était  lié  avec  Des  Fon- 
taines et  Rousseau,  qui  Tentraînèrent  dans  leur  querelle.  Le  4 
août  1736,  il  ût  représenter,  sur  le  théâtre  Italien,  les  Mdscaror 
ée$  amoureusesj  qu'il  publia  avec  une  préface  à  la  louange  de 
Rousseau,  dans  laquelle  il  attribuait  à  Voltaire  une  Répome  en 
vers  injurieuse  au  Lyrique.  Aussitôt  Voltaire  d'écrire  à  made- 
moiselle Quinault  (3)  :  «  U  y  a  dans  le  monde  un  M.  Guyot  de 
Merville,  qui  travaille  pour  votre  théâtre;  je  l'ai  connu  autre- 
fois par  hasard,  et  je  ne  l'ai  connu  que  pour  lui  rendre  ser- 
vice (4);  il  s'est  depuis  peu  lié  avec  l'abbé  Des  Fontaines,  et  il 
a  sucé  le  venin  que  cet  ennemi  des  femmes,  du  bon  goût  et  des 
bons  ouvrages,  s'avise  de  répandre  contre  moi.  »  Puis  il  parlait 
de  la  préface,  et  priait  la  comédienne  d'intervenir  auprès  de 
Guyot  de  Merville.  Le  6  février  de  l'année  suivante,  il  lui  écrit 
de  nouveau  que  Guyot  de  Merville  s'est  joint  à  Des  Fontaines 
pour  composa  la  VoUairomanie^  et  il  lui  demande  en  grâce  de 
&ire  signer  par  ses  camarades  un  certificat  dont  il  lui  envoie 
la  formule,  pour  se  disculper  sur  les  rapines  dont  il  était  ac- 

(1)  A  madame  de  Bernîères,  7  octobre  1722.  —  (2)  A  Thîeriot,  23  juin  1738.  — 
(3)  24  novembre  1738.  —  (4)  Le  service  de  G.  de  MerriOe  à  Voltake  est  conno, 
non  celui  de  Voltaire  à  Guyot  de  Merville. 


Digitized  by 


Google 


VOLTilRI   IT  J.'l.   aOUSSEAD  331 

cosé  à  VùccBtàcu  de  ses  pièces  de  tiiéâtre,  et  sur  raJEhire  de 
Beauregard.  La  Quinault  lui  ayant  représenté  que  ce  œrtifieat 
pourrait  aboutir  à  queli(|ae  ridkule,  il  insiste  anprès  d'dle,  le 
18,  pour  obtenir  au  moins  une  l^tre  ostemôble  sur  le  même 
objet.  Et,  le  23,  il  rèdtaie  de  nouTean  son  inlenrention,  non 
pour  rentrer  en  amitié  avec  Guyot  de  ItoriUe,  mais  pour  &ire 
cesser  ses  injures. 

Quinze  ans  plus  tard»  Guyot  de  Merfille»  comme  phisieun 
autres,  lui  fournit  une  occasion  de  Tengeance.  En  175S,  établi 
depuis  deux  ans  à  Genève,  où  Tavai^t  i^légué,  dit-il,  les  mau- 
vais procédés  des  comédiens  français,  il  lui  éerivit  de  Lyon,  le 
15  avril,  pour  lui  demander  une  rentrée  en  grâce.  II  imputait 
sa  conduite  d'autrefois  à  son  attachement  pour  Rousseau  et  4 
sa  complaisance  pour  Des  Fontaines,  et  il  implorait  pardon  et 
amitié.  Comme  gage  de  ses  bons  sentiments,  il  ofTrait  de  sa- 
crifier quatre  volumes  maïuiscrits  de  critiques  de  Yoltaire,  de 
supprimer,  dans  une  nouvelle  édition  de  ses  ceuvres,  la  Pré£sM^ 
des  Mascarades  amoureuses  et  deux  pièces  de  vers  inspirées  pai 
Des  Fontaines;  enfin*  de  lui  dédier  les  quatre  volumes  de  son 
théâtre.  Voltaire  répondit  fièrement,  en  avril,  pour  repousser 
toute  avance  :  «  Si  vous  le  trouvez  bon.  Monsieur,  nous  en  res- 
terons là.  »  Quelques  Jours  après,  le  4  mai,  Guyot  de  MerviUe 
se  noyait  volontairement  dans  le  lac  de  Genève,  non  sans  doute 
de  dépit  d'avoir  été  rejeté  par  Voltaire,  mais  de  désespoir,  et  ne 
pouvant  voir  plus  longtemps  sa  femme  et  sa  fille  associées  à  sa 
misère.  -*-  Triste  eonemiJ 


tv 


PSTITS   AMIS   DX  VOI^TMRX   —   BlROBa   Bf    DEMOULIV  —  LA 
XABK  «**-  LE7EBVAE  XT  LINAVT 

Berger  était  un  marchand  de  Paris  et  ua  amateur  de  beaux- 
arts.  Voltaire  l'avait  connu  dans  sa  jeunesse,  et  il  s'en  servit 
longtemps  comme  de  correspondant  littéraire.  Berger  devint 
ensuite  secrétaire  du  prince  de  Garignan,  par  qui  il  obtint  un 
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intérêt  dans  les  fourrages  de  Tarmée  (1734),  en  attendant  une 
direction  (1744). 

La  correspondance  de  Voltaire  avec  Berger  commence  en  oc- 
tobre 1733.  niui  écrit  à  cette  date  :  t  Y  a-t-il  quelque  chose 
de  nouveau  sur  le  Parnasse,  qui  mérite  d'être  connu  par  vous?... 
Soyez  donc  un  peu,  avec  votre  ancien  ami,  le  nouvelliste  des 
arts  et  des  plaisirs,  et  comptez  sur  les  mêmes  sentiments  que 
j'ai  toujours  eus  pour  vous.  »  Berger  fut  fidèle  à  la  recomman- 
dation, au  point  que  Voltaire  recevait  jusqu'à  trois  de  ses  let- 
tres à  la  fois.  Voltaire  ne  cessait  de  le  remercier  de  ses  nouvel- 
les, de  son  amitié  et  de  sa  discrétion,  et  protestait  avec  la  même 
insistance  de  son  désir  de  lui  être  utile.  Cette  amitié,  il  la 
mettait  à  de  nombreuses  contributions  par  la  multitude  des  in- 
formations et  des  commissions  qu'il  exigeait  de  lui.  Il  l'em- 
ployait comme  agent  dans  toutes  ses  querelles  avec  Saint-Hya- 
cinthe, avec  Rousseau,  avec  Des  Fontaines.  Il  l'appelait  son 
«  cher  plénipotentiaire,  »  et  même  son  «  cher  éditeur  (1)  :  • 
en  effet,  Berger  surveilla  une  édition  de  la  Henriade  et  de  VEn- 
fant  prodigue.  Comme  son  amitié,  sa  discrétion  avait  à  subir 
plus  d'une  épreuve,  l'épreuve  surtout  du  mensonge,  car  Vol- 
taire lui  écrivait  comme  à  Thieriot  :  «  Mentir  pour  son  ami  est 
le  premier  devoir  de  l'amitié  (2).  »  Berger  s'en  tira  bien,  et  à 
la  satisfaction  de  Voltaire.  Il  ne  mit  pas  à  la  même  épreuve  le 
désir  de  Voltaire  de  lui  être  utile,  ou  Voltaire  n'y  répondit  pas 
comme  lui.  Moins  besogneux,  il  est  vrai,  il  fut  encore  moins 
payé  de  ses  soins  que  les  autres.  En  février  1736,  Moussinot  eut 
ordre  d'acheter  une  petite  bague  d'antique  de  cinquante  écus 
pour  sa  femme,  et  encore  en  cas  qu'on  pût  faire  payer  une 
créance  véreuse.  Cette  même  année,  le  7  juin.  Berger  toucha  lui- 
même  cent  francs  par  les  mains  de  Moussinot;  et,  le  10  novem- 
bre, une  petite  pendule  d'or  moulu,  qu'il  refusa  apparemment, 
car  Moussinot,  le  24,  reçut  la  commission  de  s'en  défaire  avec 
quelque  ami  «  pour  de  l'argent.  »  Nous  trouvons  encore  à  son 
compte,  dans  les  libéralités  de  Voltaire,  une  part  dans  les  pro- 
duits éventuels  de  Y  Enfant  prodigue;  une  couple  de  cent 

(1)  5  avril,  18  septonbre  1736.  —  (2)  18  octobre  1736. 


Digitized  by 


Google 


VOLTAIRE  ET  J.-B.  ROUSSEAU         333 

francs  donnés,  ou  plutôt  prêtés,  puisqu'il  est  question  de  bil- 
let; et  encore  lui  en  faisait-on  payer  les  intérêts  par  des  gour- 
mades  :  «  Je  remets  à  votre  prudence  et  à  votre  esprit,  écrivait 
Voltaire  à  Prault,  le  24  février  1738,  de  lui  faire  sentir  douce- 
ment que,  quoique  les  plaisirs  que  je  lui  fais  soient  peu  consi- 
dérables, cependant  vous  ne  laissez  pas  d*étre  surpris  de  la  ma- 
nière peu  mesurée  dont  il  parle  de  moi  en  votre  présence, 
et  qu'un  cœur  comme  le  mien  méritait  des  amis  plus  atta- 
chés. »  Sans  doute  Berger  s'était  plaint  d'être  si  mal  payé. 
Voltaire  ne  continua  pas  moins  de  recourir  à  ses  services  jus- 
qu'en 1144,  année  où  leur  correspondance  est  interrompue»  et 
de  le  traiter  avec  la  même  liberté. 

Berger  disparaît  de  la  vie  de  Voltaire  jusqu'en  1765.  Au  mois 
de  février  de  cette  année,  il  écrivit  à  Voltaire  au  sujet  de  leur 
correspondance  d'autrefois,  subrepticement  publiée,  et  de  plus 
fidsifiée.  Voltaire  ne  lui  répondit,  le  25,  que  par  des  reproches 
aigres-doux;  après  quoi,  avec  la  morgue  d'un  parvenu,  il  fu- 
sait étalage  de  sa  richesse  et  de  son  bonheur.  Ce  ton,  qui  con- 
traste avec  celui  d'autrefois,  s'explique  par  le  changement  de 
Bei^er,  qui  était  devenu  dévot  :  crime  impardonnable! 

Demoulin,  marchand  de  blés,  associé  de  Voltaire  dans  ce 
commerce,  fut  longtemps  son  homme  d'affaires,  et  finit  par 
lui  dissiper  environ  vingt  mille  francs  :  «  Le  malheureux  De* 
moulin,  s'écria  Voltaire,  m'a  volé  une  partie  de  mon  bien  (1);> 
phrase  sacramentelle  en  pareil  cas,  sauf  la  variante  de  grande 
partie,  qu'il  employait  le  plus  souvent.  En  même  temps,  il 
l'accusait  de  lui  avoir  suscité  l'affaire  de  Jore  :  «  Il  m'avait 
dissipé  (on  ne  dit  plus  volé)  vingt  mille  francs  que  je  lui  avais 
confiés,  et,  pour  m'empêcher  de  lui  faire  rendre  compte,  il  m'em- 
barrassa dans  ce  procès.  Il  vient  aujourd'hui  de  me  demander 
pardon,  et  de  me  tout  avouer  (2).»  n  avait  voulu  le  traîner  en  jus- 
tice :  a  II  faut  poursuivre  ce  fripon  insigne  de  Demoulin,  qui  m*a 
volé  vingt  mille  francs.  Il  faut  du  moins  qu'il  me  paye  le  peu 
qu'il  n'a  pu  me  voler  (3).  »  Il  revenait  à  l'accusation  de  vol. 

(i)  A  GidevUle,  30  mai  1735,  —  (2)  A  QdeviUe,  23  décembre  1737.  —  (3)  A 
Monssinot,  30  juin  1737. 

I.  21 
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Mais,  ni  la  perte  n'était  si  absolue,  ni  Demoulin  si  coupable* 
Eft  effet,  le  12  août  1738,  Demoulin  protesta  de  son  innocence, 
et  s'engagea,  moyennant  quelques  facilités,  à  désintéresser 
Toltaire,  à  qui  il  écrivait  :  c  Jamais  amant  n'a  aimé  plus  ten* 
drement  sa  maîtresse  que  je  ne  vous  ai  toujours  aimé.  »  Et  il 
finissait  par  se  mettre  à  son  entière  disposition.  Voltaire  ac- 
cueillît protestation  et  promesse,  et,  le  2  septembre,  il  écrivit  à 
Moussinot  :  «  Je  veux  encore  pardonner  à  Demoulin;  je  dois 
ce  sacrifice  à  Famitié  de  M.  d*Argental,  je  le  dois  encore  à  Tin- 
téi'êC  que  vous  me  montrez  à  son  égard...  Mais  ce  Demoulin 
devrait  avoir  donné  de  l'argent  comptant,  et  des  lettres  de 
cbange  sur  personnes  solvables  (1).  »  A  la  même  époque,  il 
écrivait  à  madame  Demoulin  :  «  Je  vous  rends  à  l'un  et  à  l'au- 
tre mon  amitié;  je  vois  par  vos  démarches  qu'en  effet  vous  ne 
nfsfvez  point  trahi,  et  que  quand  vous  m'avez  dissipé  24,000  fi-, 
d'argent,  il  y  a  eu  seulement  du  malheur,  et  non  de  la  mau- 
vaise volonté.  » 

'  Evidemment,  vol,  banqueroute,  tout  se  réduisait  à  une 
fausse  spéculation,  dont  Voltaire,  associé  du  marchand,  devait 
subir,  pour  sa  part,  les  pertes.  Puis,  il  pardonnait  à  Demoulin, 
parce  qu'il  avait  besoin  de  lui  dans  l'affaire  de  Des  Fontaines. 

Kê  h  Quîmper,  en  1706,  celui  que  Voltaire  appelait  le  petit 
La  Mare,  était  un  petit  misérable,  dans  tous  les  sens  du  mot. 
Venu  d'asser  bonne  heure  à  Paris  avec  le  costume  ecclésiasti- 
€fùe  et  le  titre  d'abbé,  il  garda  son  titre,  mais  il  laissa  bien  vite 
son  habit  pour  se  livrer  plus  librement  à  la  débauche.  Vrai 
drôle,  qui  s'abandonnait  à  toutes  sortes  de  gamineries,  racontées 
par  Diderot  (2).  Auteur  de  petites  poésies  et  de  petits  opéras,  il 
n'y  trouva  ni  argent  de  son  vivant,  ni  gloire  après  sa  mort.  Ses 
rapports  avec  Voltaire  ont  seuls  empêché  de  périr  sa  triste  mé- 
moire. 

Voltaire  lui  fit  quelque  bien  en  échange  de  ses  services.  En 

(i>n7«afcuii  mèté  décompte  wrtreeq3g,tetyjaPTferni3;  et,  <fôe  lors,  on 
ne  compcend  pas  (xuimo^  Voilure,  dus  «»  lettre  à  Badai^ 
1753,  porte  à  30,000  fr.   la  banqueroute  de  Demoulin.  —  (2)  Lettre  da  10  o»-> 
vQDtve  170^  àiMilMiiÉiiJii  Voluid  î  Mimoiresy  Pta»,  183^  t.  I,  p.  428, 
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1738,  il  le  soupçonna  d'être  l'auteur  d'un  portrait  de  lui  qui 
courait  alors,  parce  qu'il  devait  entrer  chez  le  marquis  de  Cha- 
rost,  à  qui  le  portrait  est  aujourd'hui  attribué.  Voici  ce  portrait 
célèbre  (1)  : 

«  M.  de  Voltaire  est  au-dessous  de  la  taîHe  des  grands  hommes, 
c'est-à-dire  un  peu  au-dessus  de  la  médiocre;...  il  est  maigre, 
d'un  tempérament  |sec;  il  a  la  bile  brûlée,  le  visage  décharné, 
l'air  spirituel  et  caustique,  les  yeux  étincelants  et  malins. Tout 
le  feu  que  vous  trouvez  dans  ses  ouvrages,  il  Ta  dans  son  action. 
Vif  jusqùli  l'étourderie,  c'est  un  ardent  qui  va  et  vient,  qui 
TOUS  éblouit  et  qui  pétille.  Un  homme  ainsi  constitué  ne  peut 
manquer  d'être  valétudinaire.  La  lame  use  le  fourreau.  Gai  par 
complexion^  sérieux  par  régime,  ouvert  sans  franchise,  politi- 
que sans  finesse,  sociable  sans  amis,  il  sait  le  monde  et  l'oublie. 
Le  matin  Aristippe,  et  Diogène  le  soir.  Il  aime  la  grandeur,  et 
méprise  les  grands;  est  aisé  avec  eux,  contraint  avec  ses  égaux. 
n  commence  par  la  politesse,  continue  par  la  froideur,  finit 
par  le  dégoût.  Il  aime  la  cour,  et  s'y  ennuie.  Sensible  sans  at- 
tachement, voluptueux  sans  passion,  il  ne  tient  à  rien  par 
choix,  et  tient  à  tout  par  inconstance.  Raisonnant  sans  princi- 
pes, sa  raison  a  ses  accès  comme  la  folie  des  autres.  L'esprit 
droit,  le  cœur  injuste,  il  pense  tout  et  se  moque  de  tout.  Liber- 
tin sans  tempérament,  il  sait  aussi  moraliser  sans  mœurs.  Vain 
&  Texcès,  mais  encore  plus  intéressé,  il  travaille  moins  pour 
la  réputation  que  pour  l'argent;  il  en  a  faim  et  soif;  enfin  il  se 
presse  de  travailler  pour  se  presser  de  vivre.  Il  était  fait  pour' 
jouir,  il  veut  amasser.  Voilà  l'homme;  voici  l'auteur  : 

«  Né  poëte,  les  vers  lui  coûtent  trop  peu.  Cette  facilité  lui 
nuit,  il  en  abuse  et  ne  donne  presque  rien  d'achevé.  Ecrivain 
facile,  ingénieux,  élégant,  après  la  poésie,  son  métier  serait 
l'histoire,  s'il  faisait  moins  de  raisonnements,  et  jamais  de  pa- 
rallèles, quoiqu^il  en  fasse  quelquefois  d^assez  heureux^. 

(t)  On  le  trouve,  mrec  ^elqnes  variantes,  dam  TOracU  des  ruyuveaux  Phtlosth 
pkts,  ÔB  rabbé  Ouyeaf  dunlee  Amu»êm»ntf  littérâireê  ds  k  Birré  de  Beiumt»»  ' 
oliais:  dans  les  Pièces  intéressantes  de  Laplace,  dans  le  Recueil  du  P.  Hare!, 
4Mmliê  ToUhriêna,  ck^ 
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«  On  a  dit  depuis  longtemps  que,  pour  faire  un  écriyain  sans 
passion  et  sans  préjugés,  il  faudrait  qu*il  n'eût  ni  religion,  ni 
patrie.  Sur  ce  pied-là,  M,  de  Voltaire  marche  à  grands  pas  vers 
la  perfection.  On  ne  peut  d*abord  l'accuser  d'être  partisan  de  sa 
nation  ;  on  lui  trouve,  au  contraire,  un  tic  approchant  de  la 
manie  des  vieillards  :  les  bonnes  gens  vantent  toujours  le  passé, 
et  sont  mécontents  du  présent.  M,  de  Voltaire  est  toujours  mé- 
content de  son  pays,  et  loue  avec  excès  ce  qui  est  à  mille  lieues 
de  lui.  Pour  la  religion,  on  voit  bien  qu'il  est  indécis... 

c  M.  de  Voltaire  a  beaucoup  de  littérature  étrangère  et  firan- 
{aise,  et  de  cette  érudition  mêlée  qui  est  si  fort  à  la  mode  aujour* 
d'hui.  Politique,  physicien,  géomètre,  il  est  tout  ce  qu'il  veut, 
mais  toujours  superficiel  et  incapable  d'approfondir.  Il  faut 
pourtant  avoir  l'esprit  bien  délié  pour  efOeurer  comme  lui 
toutes  les  matières.  Il  a  le  goût  plus  délicat  que  sûr.  Satirique 
ingénieux,  mauvais  critique,  il  aime  les  sciences  abstraites,  et 
l'on  ne  s'en  étonne  point.  L'imagination  est  son  élément,  mais 
il  n'a  point  d'invention,  et  l'on  s'en  étonne.  On  lui  reproche 
de  n'être  jamais  dans  un  milieu  raisonnable.  Tantôt  philan- 
thrope, et  tantôt  satirique  outré.  Pour  tout  dire  en  un  mot, 
M.  de  Voltaire  veut  être  un  homme  extraordinaire^  et  il  l'est  & 
coup  sûr.  » 

A  part  certains  traits  plus  ou  moins  contestables,  voilà  une 
peinture  vraie  et  vivante.  Naturellement  Voltaire  ne  la  trouva 
pas  ressemblante  de  tous  points.  U  feignit  d'en  rejeter  les  élo- 
ges, pour  se  mettre  en  droit  d'en  repousser  les  satires.  Deux 
traits  surtout  l'offensaient,  le  reproche  d'insensibilité  et  le 
^reproche  d'avaiîce.  Il  ne  méritait  ni  l'un  ni  l'autre,  lui  qui 
prodiguait  son  cœur  et  son  bien  à  ses  amis  (1). 
.^  Nous  avons  dit  qu'il  attribua  d'abord  le  portrait  à  La  Mare> 
«  poète  fort  vif  et  peu  sage,  »  à  qui  il  avait  fait  tous  les  plaisirs 
et  accordé  tous  les  secours  qui  dépendaient  de  lui  (2).  Il  revint 
de  ce  soupçon,  car  il  chargea  bientôt  La  Mare  d'une  nouvelle 
édition  de  la  Mort  de  César,  lui  abandonnant  pour  sa  peine  «  le 

(1)  A  Thieriot,  12  Juin  et  15  JaiUet;  à  Berger,  4  août  1735.  —  (S)  A  Thîeiiot, 
10  octobre  1735. 
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peu  de  profit  qu'on  en  pourrait  tirer  (1).  »  La  Mare  fit  une  pré- 
foce  tellement  outrée,  que  Voltaire,  t  louant  sa  reconnaissance, 
mais  craignant  la  malignité  du  public,  »  dut  en  retrancher  une 
grande  partie  des  éloges,  et  ne  lui  permettre  que  de  réfuter  en 
passant  quelques  calomnies  ;  après  quoi,  la  préface  lui  parut,  & 
lui  à  madame  du  Ghâtelet,  «  très-sage  et  même  intéressante.  » 
Seulement,  «  cette  justification  eût  eu  plus  de  poids,  si  elle  fût 
partie  d'une  main  plus  importante  et  plus  respectée  (2).  » 

Quand  la  préface  parut.  Voltaire  écrivit  à  l'auteur  pour  lui 
fitire  quelques  observations  au  sujet  du  parricide  de  Brutus,  el 
de  la  traduction  d'une  lettre  d'Algarotti,  par  laquelle  La  Marc 
suppléait  aux  louanges  excessives  qu'on  lui  avait  retranchées. 
«  Si  vous  m'aviez  envoyé  votre  préfeice,  lui  dit-il,  je  vous  aurais 
prié  de  corriger  ces  bagatelles  (3).  »  Et  La  Mare  la  lui  avait  en* 
voyée  !  Mais  c'était  une  lettre  ostensible,  pour  cacher  leur  en^ 
tente,  et  pour  décharger  le  poète  de  la  responsabilité  du 
parricide  relevé  par  Des  Fontaines. 

Ce  n'est  pas  le  seul  service  que  La  Mare  rendit  k  Voltaire* 
Avec  la  cabale  qu'il  avait  ameutée,  il  assura  le  succès  d'Alzire. 
Aussi  Voltaire  trouvait-il  qu'il  sentait  vivement  l'amitié  et  la 
reconnaissance  ;  mais  il  avait  peur  qu'il  ne  gât&t  tout  cela  par 
de  l'étourderie,  de  l'impolitesse  et  de  la  débauche  (4).  Toutefois, 
il  promettait  de  [lui  faire  tout  le  bien  qu'il  pourrait,  pourvu 
qu'il  fût  plus  sage.  Mais  voilà  que  La  Mare  parle  de  lui  d'une 
manière  peu  convenable  à  un  homme  qu'il  a  accablé  de  bien- 
bits  ;  il  va,  sans  aucun  doute,  comme  tous  ses  obligés»  [se  met*' 
tre  au  nombre  de  ses  ennemis,  et  déjà  il  a  trompé  bien  des  fois 
sa  confiance  ;  il  est  allé  chez  Moussinot  escroquer  de  {l'argent 
par  un  mensonge  (8).  Voltaire  parlait  ainsi  de  ses  bienfiedts 
méconnus,  pour  se  débarrasser  de  l'obligation  de  les  renouve* 
1er  ;  et,  tout  en  remerciant  Moussinot,  qui  avait  justifié  La  Mare, 
de  la  gratification  qu'il  lui  avait  foite,  il  a  soin  d'ajouter  : 

(i)  A  Thîeriot,  80  novembre  1735.  —  (2)  A  Berger.  22  décembre;  à  Tbleriol^ 
26  décembre  1735.  —  (3)  Lettre  à  La  Mare  (lettre  unique)  du  15  mars  1736.  — 
(4)  A  Thieriot,  2  et  9  février  1736.  —  (5)  A  Bergrer»  5  avril  et  18  Beptembrejà 
Tbieriot,  23  septembre;  à  Moussinot,  22  mai  1736 
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«  C'est  la  dernière  qne  mes  affaires  me  permettent  de  lui  ac- 
.corder(46  juillet)...  Si  jamais,  écrivait-il  le  30,  il  vient  vous 
importuner,  ne  vous  laissez  pas  entamer,  répondez  que  vous 
n'avez  aucun  commerce  avec  moi,  cela  coupe  court.  » 

Cen'estpasàMoussinot,  c'est  à  Voltaire  lui-même  que  La 
Mare  tendit  la  main.  En  1737,  il  passa  par  Cirey,  allant  en  Italie. 
^A  Versailles,  il  avait  longtemps  suivi  le  roi  comme  un  bouffon, 
se  glissant  à  travers  les  gardes  et  répétant  :  «  Je  veux  voir  mon 
roi  !  »  n  avait  fini  par  présenter  ses  vers  à  Louis  XV,  de  qui  il 
4*eçut  quelque  argent.  Mais,  exclu  bientôt  de  sa  charge  de  fou  du 
iioi,  il  prit  la  route  de  Rome  pour  être  fou  du  pape.  Arrivé  à 
-Cirey,  il  dit  à  madame  du  Ghâtelet  :  «  N'avez-vous  pas  besoin 
d*im  fou  ?  —  Non  ,  lui  dit-elle,  la  charge  n'est  pas  vacante.  » 
Alors  il  demanda  à  Voltaire  de  l'argent  pour  son  voyage  et  pour 
se  faire  guérir  d'une  maladie  infâme.  Voltaire  lui  donna  cent 
francs,  et  il  eut  la  modestie  de  n'en  pas  dire  le  chiffre  aux  gens 
du  château  :  modestie  bien  chatouilleuse  pour  une  telle  baga- 
•teUe(l)! 

'  N'ayant  pas  plus  trouvé  d*emploi  à  Rome  qu'ailleurs,  ta 
Mare  revint  à  Paris,  et  oublia  de  remercier  Voltaire,  qui  s'en 
plaignit  et  lui  ferma  plus  d'un  an  sa  bourse  :  «  La  Mare,  Linant, 
^écrivit-il  à  Moussinot  (4  décembre  1738),  a  longe!  »  Toutefois, 
dix  jours  après,  Prault  leur  donna  de  l'argent  à  tous  les  deux, 
ce  que  Voltaire  n'apprit  que  par  le  libraire,  ces  messieurs 
ayant  gardé  longtemps  envers  lui  un  silence  qui  n'était  pas, 
Icroyait-il,  le  silence  respectueux^  encore  moins  le  silence  recou- 

•  naissant.  Linant  écrivit  un  mot  de  remerciment,  mais  La  Mare 
attendit  pour  écrire  qu'il  eût  dépensé  son  argent  (2).  Argent 
prêté,  il  est  vrai,  et  non  donné,  ce  qui  diminue  son  ingrati- 
tude. En  effet,  Voltaire  écrivait  à  Prault,  le  13  décembre  : 

t  Vous  avez  donné  120  fr.  à  M.  de  La  Mare,  et  vous  avez  plus  fait 

•  que  je  n'avais  osé  vous  demander.  Je  me  charge  du  payement, 
s'U  ne  vous  paye  pas.  »  La  Mare  paya-t-ilî  on  l'ignore.  «Je n'ai 

(l)  A  MoDsrfûot,  17  novembre  1737;  madame  de  Graffigny,  Vie  frwée  4$ 
VoUaire,  p.  37.  —  (2)  A  Moussinot,  U  et  27  décembre  1738. 
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point  4e  nouvelles  de  ce  petit  hanneton,  disait  Voltaire  ;  î!  est 
nilé  sucer  quelques  fkairs  à  Versailles  (1).  ^ 

Outre  les  cent  firancs  donnés  à<3irey,  il  kd  abandonna  Te  ma- 
nuscrit de  YEnvieiLXy  dont  La  Mare  devait,  en  échange  de  son 
Bom,  partager  le  profit  «  avec  un  jeune  homme  plus  sage  que 
lui  et  phis  pauvre  (2).  *  Pour  payer  sa  discrétion  au  sujet  de 
TEnfant  prodigmtj  il  hii  en  abandonna  également  le  mince 

•  profit,  à  partager  avec  linant  {^\  B  lui  demanda  encore  «on 

-"nom  pour  le  mettre  au  bas  de  Tavertissement  de  Mnhomet,  ient 

■  La  Mare  était  censé  Téditeur,  et  bous  ne  voyons  pas  qu'il  lui  ait 

'.payé  ce  service. 

Ainsi,  LaMare,  préfecier,  cîaqueur,  endosseur,  nouvellîste  et 
correspondant  littéraire  de  Voltaire  (4),  a  tiré  de  tous  ces  mé- 
tiers un  don  de  cent  fi-ancs,  un  prêt  de  cent  vingt  francs,  quel- 
que chose  peut-être  sur  la  Mort  de  Cémr  et  sur  V Enfant  proéH- 
igue;  et  c'est  tout,  car, autrement.  Voltaire  n'aurait  pas  manqué 
et  nous  en  instruire.  Certes,  préfecier  et  préfeee,  homme  et 

*"«un«5,  ne  valaient  pas  davante^;  mais  avouons  que  La  Mare<ie 
pouv«iit  pas  mourir  étodJSé  sous  )e  poids  des  bienfaits  dont  Vol- 
taire prétendait  l'accabler.  Aussi,  pour  être  plus  sûr  de  son  fâît, 

M  s'engagea,  en  4741,  àJa  suite  de  Farmée  qui  entrait  en 
Bohême,  —  sa  vraie  patrie,  —  et  il  piit  le  parti.  Tannée  sui- 

.  vai^,  de  se  jeter  par  la  fenêtre  d*un  second  étage.  Cette  fois,  il 

.  mi  mourut.  —  Quels  drôles  VoRaire  avait  à  son  service! 
Leiebvre  et  linant  valaient-ils  mieux  ?  —  (Test  en  4742  qtie 

,  finissent  avoir  commencé  les  rapports  de  Voltaire  avec  Lef^- 
yn.  A  cette  date.  Voltaire  lui  écrit  pour  le  confirmer  daœ  sa 

'  ^«oeation  littéraire,  lout  en  Im  en  faisant  entrevoir  les  incoti^- 
aients,  et  il  l'exiiorte  à  la  patience.  Dés  le  début,  LefebvDeén 

.  eut  besoin,  car  il  tomba  malade  ;  et,  craignant  de  mourir  lout 
t^oÊÔÊOC^  ii  adressa  à  Voltaire  uim  ptôce  de  vers  marotiques,  ott  il 
ae  râcommaïukit  à  lui  pour  obtenir  f  immortalité  de  la 

(!)!A  madame  Demoidin,  décembre  ;  à  Thieriot.  20  décembre  1738.—  (2)  A  d'Ap- 
:  goàtel,  %  décembre  t73É. — <3)  A  mftderooisèHe  Ou^uroH,  3  bti^  ;  à  lliieriot,  S9f  sep- 
«ilenbre  ilUr,  Vomm.   hiA.,  C£«tvm,  %,  XLViil,  p.  927.--  (4)  :NMaiBe''du 
^Châtelet  àd'Argental,  14juinl738.  •  '•' 
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gloire;  immortalité,  lui  répondit  Voltaire  en  la  même  lan* 
gue  (i),  qu*il  obtiendrait  sûrement  un  jour  par  son  génie.  — 
En  avons-nous  lu  de  ces  billets  d'immortalité,  toujours  protestés 
par  la  génération  suivante  ! 

Voltaire  écrivit  à  Lefebvre  une  autre  lettre  sur  la  eorrupUan 
du  style  (2)  ;  et,  ce  qui  lui  valait  mieux,  il  Tadmit  dans  sa  mai- 
son, sans  doute  à  titre  de  valet-secrétaire.  Sur  le  point  de  lui 
donner  Linant  pour  compagnon,  il  écrivait  de  lui  à  GideviUe 
(27  septembre  1733)  :  c  C'est  un  jeune  homme...  poète  et  pau- 
vre, et  qui  fait  des  vers  harmonieux.  »  A  défaut  de  la  fortune 
qu'il  n'avait  pas  à  leur  faire  partager,  il  leur  offrait  le  partage 
de  sa  pauvreté,  et  il  le  leur  offrait  de  bon  cœur,  préférant  les 
amis  au  superflu,  et  un  homme  de  lettres  à  la  cuisine  et  aux 
chevaux  de  caresse.  «  Gomment  donc,  écrivait-il  à  Thieriot 
(24  septembre  173S),  les  gens  de  lettres  s'acharnent-ik  à  me 
reprocher  ma  fortune  (il  ne  dit  plus  pauvreté)  et  l'usage  que 
j'en  &is,  à  moi  qui  ai  nourri,  logé  et  entretenu  comme  mes 
en&nts  deux  gens  de  lettres  pendant  tout  le  temps  que  j'ai  de* 
meure  à  Paris  après  la  mort  de  madame  de  Fontaine-Martel?  »  H 
n'eut  pas  longtemps  à  sa  charge  Lefebvre,  mort  l'année  sui- 
vante, et  il  lui  fit  payer  sa  pension,  à  lui  comme  aux  autres» 
en  services  littéraires. 

Michel  Linant,  encore  écolier  ou  sortant  à  peine  du  collège, 
adressa  une  ode  sur  la  création  à  Voltaire,  qui  le  manda  à  Paris. 
Myope,  bègue  et  mal  tourné,  Linant  ressemblait  peu  à  un  ApcA- 
Ion,  mais  il  avait  de  l'esprit,  c  JoufiBu,  du  reste,  au  teint  fleuri, 
au  cœur  aimable  (3),  »  il  séduisit  Voltaire,  qui,  de  concert  avec 
le  conseiller  Cideville,  son  compatriote,  lui  chercha  une  place. 
Cependant^Linant  arrivait  à  Paris,  léger  d'argent  et  d'instnA- 
tion ,  avec  son  petit-collet  et  son  esprit  pour  tout  bagage. 
Voltaire  am*ait  voulu  l'introduire  aiq>rès  de  lui,  chez  madame  de 
Tontaine-Martel,  qui  avait  déjà  trop  de  Thieriot  (4).  Par  madame 
du  Deffand,  il  songea  à  le  placer  chez  la  duchesse  du  Maine,  soit 

(i)  Œw)re$,  t.  XIV,  p.  350.  —  (2)  TrtnBportée  àejpiûa  dam  le  Diei.  pkOoê.; 
Œw>ret,  t  XXXII,  p.  250.  —  (3)  A  GideviUe,  6  mai  1733..—  (4)  A  CktefiOi, 
27  avril,  29  mai,  et  27  juin  1732. 
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comme  lecteur,  soit  comme  secrétaire;  mais,  lecteur,  il  était 
bègue  ;  secrétaire,  il  ne  savait  pas  écrire,  sans  parler  de  son  in- 
curable paresse  (i).  Linant  dut  retourner  à  Rouen. 

Cinq  mois  après,  Voltaire  le  rappela  et  le  logea  avec  Lefebvre, 
rue  de  Longpont.  Là,  Linant  se  brouilla  avec  toute  la  maison,  et, 
quoiqu'il  coûtât  à  sou  hôte  seize  cents  francs  par  an,  il  se  plai- 
gnait encore  de  n'y  être  pas  assez  bien  (2).  Voltaire  le  poussa 
au  théâtre,  ce  qu'il  appelait  c  envoyer  à  la  tranchée.  »  Linant 
qmtta  alors  le  petit-collet,  n  commença  un  Sabinus^  et,  sur 
l'indication  de  Voltaire,  il  entreprit  un  Ramessis^  dont  il  fiit 
longtemps  sans  écrire  une  seule  scène  (3)« 

Son  hôte  ayant  été  forcé  de  fuir  au  bout  de  deux  ans,  il  se 
trouva  sans  asile.  Madame  de  Bernières  ne  voulait  pas  plus  de  sa 
personne  que  les  comédiens  de  sa  tragédie.  Malgré  les  prêtres 
qui  avaient  empaumé  le  marquis  du  Ghfttelet,  Voltaire  le  fit 
venir  à  Girey  comme  précepteur.  Mais  il  était  toujours  bègue, 
et  il  ne  savait  pas  le  latin,  n  fallut  bien  le  laisser  bègue,  et 
Voltaire  se  contenta,^  avec  le  concours  de  madame  du  Ghâtelet,  de 
lui  donner  une  teinture  de  langue  latine  (4).  Mais  ne  voilà-t-il 
pas  que  Linant  devient  amoureux  d'une  habituée  du  château, 
de  madame  de  Neuville  !  Voltaire  l'excuse  (8),  et  ne  le  trouve  pas 
moins  ridicule,  impertinent  et  intolérable.  Puis,  toute  la  tribu 
des  Linant  tombe  à  Girey,  une  sœur,  en  particulier,  qui  à  un 
style  de  servante  joignait  des  prétentions  de  bel  esprit  et  de 
reine.  On  chasse  la  sœur,  on  chasse  aussi  le  frère,  qui  s'était 
permis  des  propos  lestes  sur  la  châtelaine,  dont  Voltaire,  cette 
fois,  dut  épouser  l'injure  (6). 

Néanmoins,  l'année  suivante,  sous  le  voile  de  Tanonyme,  et 
par  Tentremise  du  libraire  Prault,  Voltaire,  une  ou  deux  fois, 
fit  remettre  à  Linant  cinquante  livres.  Il  aurait  voulu  lui  faire 
écrire  une  lettre  d'excuses  à  Girey,  ce  qui  lui  eût  permis  de 

(1)  A  madame  du  DefTand  et  à  Cidcvillc,  1733.^  (2)  A  Cidevillc,  27  octobre  1733, 
H  27  février  1734.  —  (3)  A  CidevUle,  joiUet  1732, 28  jaillet  et  15  septembre  1733. 
»  (4)  A  CideviUc,  26  septembre  1733;  12  a^TÎl  et  6  mai  1735.  -^  (5)  Lettre  i 
madame  de  Neuville,  1735.^(6)  ACidevUle,  22  février,  25  septembre  1736»  6« 
23  décembre  1737;  à  Formont,  23  décembre  1737. 
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dédier  une  pièce  à  madame  du  Gh&telet,  dont  il  aurait  reça 
quelque  argent;  mais linant  s*y  refusa  (4). 

Linant  dut  se  suffire  à  lui-même,  car  les  quelques  gratifica- 
tions de  Vidtaire  étaient  bien  incapables  de  le  feire  viTre;  et, 
d'ailleurs,  dès  4741  (2),  Voltaire  prétexta  la  banqueroute  de 
Michd  pour  ne  plus  rien  lui  donner.  Ce  qu'il  reçut  du  riche 
poète  peut  être  considéné  comme  la  rétribution  des  quelques 
sévices  qu'il  lui  rendit.  H  prépara  une  réponse  aux  critiques 
du  TempU  du  goût^  il  donna  une  édition  des  ceuYres  de  Yol- 
;  Étire  (â),  pour  faupieUe^  au  refos  de  Beiiger  et  de  Tbimot,  il 
composa  une  préface  (4). 

Trois  fois  il  eut  le  prix  de  poé^e  à  l'Acad^nie  française; 
puis  il  travailla  pour  le  tbéitre,  où  il  réussit  m<Hns.  Il  mourut 
en  4749,  et  Voltaire  lui  consacra  cette  p^te  oraison  funèbre  : 
«  U  a  été  sifflé  de  son  Tivant  et  après  sa  nnirt  Les  »fflete  ^  la 
ùim  l'avaient  fait  périr  ;  digne  sort  d^om  auteur  (5)  !  >  —  Sort 
accoutumé  des  amis  de  Voltaire! 


VOLTAIRE    CAPITALISTE    ET    HOMME    B  APFAI&SS  SOK 

AGENT    MOUSSINOT 

A  la  fin  de  1738,  Voltaire  interrompait  adnsi  sa  corre^ion- 
dance  suivie  avec  Moussinot  :  «  Je  vous  parlerai,  mon  cher 
ami,  une  autre  fois  d'affaires  temporelles;  il  est  question  au- 
jourd'hui d'affaire  d'honneur.  »  U  s'agissait  de  Des  Fontaines. 
L'affaire  vidée,  et  pas  à  son  honneur,  il  reprit  les  affaires  tem- 
porelles, et  avec  un  redoublement  d'habileté  et  d'ardeur,  pour 
•réparer  le  temps  perdu. 

>    «  Voltaire  capitaliste  et  homme  d'affaires,  a  écrit  M.  Fois- 
i  set  (6),  est  encore  fort  incomplètement  connu.  »  U  l'est  asseï^ 

.    (l)AMoQ8Binot,5maietl4décemb(e:àPrndtetàmadBineDeiiK^ 
4738.—  (2)  A  Cidevaie,  28  octobre  474L  —  (3)  Amsterdwa,  chec  Ledet,  iT83-17», 
4  vçl.  in-8,  avec  figures.— (4)  A  Berger,  10  septembre  1736.  —(5)  A  «TAigenld, 
28  Dovembre  1750.  — (6)  VoUair9  ef  ùfrésidetU  de  Brûsset,  p.  m. 
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toutefois,  pour  qu'on  puisse  dire  que  Tancien  clerc  de  maitre 
Alain  a  été  le  plus  habile,  le  plus  prudent  et  le  plus  heureux  des 
capitalistes  au  xyiii''  siècle,  et  l'homme  d'affaires  le  plus  rosé, 
ie  plus  madré,  le  plus  retors  qui  fut  oncques.  Il  va  nous  en 
dire  lui-même  quelque  chose  dans  sa  correspondance  aVec 
Houssinot  ;  mais  que  ne  pourraient  pas  nous  en  apprendre  ses 
associés  et  ses  débiteurs,  si  leur  déposition  eût  été  conseiTée! 
Attendons  le  président  de  Brosses,  qui  seul,  du  moins  pour 
nous,  lui  a  donné  la  réplique  et  lui  a  tenu  tête.  Les  amis  n'ont 
pas  manqué  de  louer  cette  nouvelle  aptitude  de  Voltaire,  dont  ils 
ont  fait  une  partie  essentielle  de  son  univeràalité  ;  pour  nous, 
il  nous  est  difficile  de  voir  un  vrai  poëte,  un  vrai  amant  de 
l'humanité,  dans  un  homme  si  attaché  à  la  terre,  si  âpre  au 
gain  et  si  procédurier.  Encore  si  nous  n'avions  pas  à  blâmer 
et  à  flétrir! 

Commençons  par  présenter  au  lecteur  son  grand  ageni, 
l'abbé  Moussinot. 

C'est  en  4727  (4),yqu'il  est  question  pour  la  première  fois  de 
Moussinot  dans  la  correspondance  de  Voltaire  ;  mais  leur  com- 
merce direct  ne  commence  que  le  8  mars  1736,  et  il  va  jus- 
qu'au 20  juin  4744.  Qu'était  ce  Moussinot? 

L'abbé  Duvernet,  qui,  le  premier,  a  publié,  en  la  Éalsifiant, 
la  correspondance  de  Voltaire  avec  lui,  a  dit  dans  son  Avant- 
propos  :  «  C'était  un  chanoine  de  Saint-Merry,  un  homme  de 
lien,  un  homme  simple  et  vertueux,  attaché  à  ses  devoirs 
d'ecclésiastique,  de  chanoine  et  d'ami  ;  il  jouisssait  dans  son 
chapitre  d'une  considération  méritée  ;  il  était  ce  qu'on  appelait 
alors  janséniste,  et  ce  qu'on  persécutait,  » 

H  n'y  a  qu'un  mauvais  prêtre  qui  puisse  être  ainsi  loué  pJn^ 
un  mauvais  prêtre  ! 

Duvernet  continue  :  «  Le  chapitre  de  Saint-Merry  lui  confia 
sa  caisse  ;  les  Jansénistes  le  firent  dépositaire  de  la  leur;  Vol- 
taire lui  remit  la  sienne  ;  elle  ne  pouvait  être  en  ;de  meilleu- 
res mains.  C'était  une  singularité  de  voir  un  même  { ecdé- 

.    (1)  A  ThfcBriot,^2  février. — A  cette  époque,  Motissînot  était  dé]à  chargé  da  re- 
eouTrement  de  plusieurs  billets  de  VoUake» 
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siastique  trésorier  en  même  temps  d'un  chapitre»  d*nne  secte 
et  d'un  philosophe,  remplissant  avec  exactitude  et  un  secret  re- 
ligieux les  devoirs  de  ce  triple  état.  De  l'église  de  Saint-Merry, 
i  U  se  rendait  à  l'assemblée  des  Jansénistes,  et  en  sortait  pour 
aller  vaquer  aux  affaires  du  philosophe  son  ami.  » 

Duvernct  admire  cette  tenue  en  partie  triple  de  la  caisse  ca- 
noniale, delà  botte  à  Perrette  et  de  la  bourse  philosophique  ;il 
admii'e  bien  plus,  tant  il  est  aveugle,  la  correspondance  qu'il 
édite.  Voltaire  lui  avait  dit  pourtant,  quinze  jours  avant  sa 
mort  :  «  Brûlez,  brûlez  ces  paperasses  ;  on  m'y  verrait  trop 
en  laid  ou  trop  en  négligé.  »  U  ne  brûla  pas  ;  et  c'est  un  ser- 
vice, le  seul,  dont  la  postérité  lui  doit  être  reconnaissante.  <  On 
m'y  verrait  trop  en  kdd,  »  disait  Voltaire,  et  Voltaire  s'y  voyait 
bien;Duvemet,  heureusement,  ne  l'y  a  pas  vu  de  même;  il  l'y  a 
vu  en  beau,  dans  <  la  sublimité  de  son  cœur,  »  dans  la  profusion 
c  de  ses  générosités  et  de  sa  bienfaisance,  »  et  il  a  tout  publié. 
Rien  de  pire  qu'un  maladroit  ami  !  Nous  savons  déjà,  par  les 
nombreux  emprunts  faits  à  la  correspondance  avec  Moussinot, 
et  nous  apprendrons  de  plus  en  plus  dans  la  &uite  ce  qu'é- 
taient le  cœur  et  la  bienfaisance  de  Voltaire. 

Du  reste,  on  ignore  tout  de  Moussinot,  sa  naissance,  sa  vie  et 
sa  mort;  et  il  ne  nous  est  plus  connu  que  par  Voltaire,  qui 

I  avait  en  lui  une  confiance  méritée.  Pour  plaire  au  philosophei 

le  rigoureux  janséniste  ne  répugnait  à  rien,  ni  aux  plus  bas  oU 

'^^  fices»  ni  aux  plus  vils  mensonges. 

i  u  est  avec  ]e  cid  des  accommodemâûfs; 


I 


Toute  la  famille  Moussinot  était  au  service  et  aux  gages  de 
Voltaire  :  d'abord  Bonaventure  Moussinot,  docteur  en  théologie 
de  la  maison  et  société  royale  de  Navarre;  puis  son  frère,  bou^ 
geois  de  Paris,  sachant  à  peine  écrire ,  mais  excellent  pour  les 
iX)mmissionsqui  répugnaient  àun  chanoine,  comme  transactions 
avec  les  libraires,  poursuite  et  contrainte  des  débiteurs;  ensuite 
son  beau-frère  Dubreuil,  coureur  et  signataire  de  requêtes; 
enfin  sa  sœur  et  ses  nièces;  employées  aux  ofQces  qui  rédi* 
maient  une  intervention  féminine. 
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Disons  à  rhonneur  des  Moussinot  qu'ils  se  montrèrent  désin- 
téressés, et  qu'ils  trayaillèrent,  non  pas  gratis  pro  Deo,  Dieu 
n'ayant  rien  à  voir  en  de  telles  affaires,  mais  gratis  pro  Volta" 
rU).  On  est  bien  forcé  d'ajouter  que  ce  désintéressement  ne 
tourne  pas  à  l'honneur  de  la  générosité  prétendue  de  Voltaire, 
qui  aurait  pu  et  dû  lui  faire  quelque  violence.  Or,  que  trou- 
vons-nous au  compte  des  Moussinot  dans  ce  maniement  et  rou- 
lement de  milliers  et  de  milliers  d'écus  que  l'on  voit  briller, 
que  l'on  entend  sonner  de  toutes  parts  dans  cette  correspon- 
dance, et  que  leur  en  resta-t-il  ?  Ici,  80  fr.  que  Prault  devait 
donner  à  Moussinot  frère,  et  là,  50  fr.  encore  «  en  attendant 
mieux,  »  et  nous  ne  voyons  pas  que  ce  mieux  soit  jamais  venu; 
plus,  un  petit  contrat  de  cent  livres  de  rentes  foncières,  à 
remplir  ou  du  nom  de  l'abbé  Moussinot,  ou  de  celui  de  la 
nièce  qu'il  aimerait  le  mieux  (1)  :  en  tout,  la  valeur  d'environ 
deux  milles  livres.  Et  encore  ne  sommes-nous  pas  sûrs  que  la 
rente  de  cent  livres  fût  immédiatement  payable,  car  Voltaire 
ajoute  au  sujet  de  la  nièce  :  «  Ce  sera  une  petite  rente  dont 
vous  la  gratifierez,  et  qui  lui  sera  affectée  après  ma  mort.  »  Si 
la  nièce  dut  attendre,  pour  entrer  en  jouissance,  la  mort  de 
Voltaire,  arrivée  seulement  trente-sept  ans  plus  tard,  la  rente 
ne  put  lui  servir  de  dot! 

Quant  à  l'abbé,  il  perdit  d'abord,  à  son  commerce  avec  Vol- 
taire, ses  fonctions  de  trésorier  à  Saint-Merry,  dont  les  chanoi- 
nes le  dépouillèrent  dès  qu'ils  eurent  appris  qu'il  le  cumulait 
auprès  du  philosophe;  et  il  dut  attendre  deux  ans  pour  être  re- 
mis dans  son  emploi  d*Hiérophanta,  mot  grec  que  le  grand 
ihelléniste  Voltaire  traduisait  par  J?ecctîettr5ocr^  (2)!  En  atten- 
jdant,  il  lui  fallait  une  compensation.  Le  30  juin  1736,  après  plus 
de  trois  mois  de  services  gratuits, — sans  compter  les  années  pré- 
cédentes sur  lesquelles  nous  n'avons  aucun  renseignement, — 
Voltaire  lui  écrit  :  «  A  présent,  mon  cher  abbé,  voulez-vous 
que  je  vous  parle  franchement  ?  Il  faudrait  que  vous  me  fissiez 

(1)  7  octobre  et  3  décembre  1737;  8  Janvier  1741.  —  Notons  une  falsification 
cmieiise  de  Duvemet,  qui  transforme  les  50  fr.  de  1741  en  50  pistolest^ 
'2)  25  Janvier  1738. 
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ramîtié  de  prendre  par  an  un  petit  honoraire,  une  marqoe  d'a- 
mitié. Agissons  sans  aucune  façon.  Vous  ayiez  une  petite  rétribu- 
tion de  Yos  chanoines  ;  traitez-moi  comme  un  chapitre  ;  prenex 
le  double  de  ce  que  tous  donnait  votre  cloître,  sans  préjudice 
du  souYenir  que  j'aurai  toujours  de  yos  soins.  Réglez  cela,  et 
aimez-moi  » 

Certes,  le  double  du  mince  traitement  que  Moussiaot  devait 
recevoir  de  ses  dianoines,ce  n'était  pas  trop  pour  des  fonctions 
qui  multipliaient  ses  soins  au  centuple.  Il  avait  à  suivre  toutes  les 
affaires  financières  du  philosophe  déjà  millionnaire,  ce  qui  eût 
occupé  dix  huissiers  et  dix  procureurs  ;  toutes  ses  affaires  scien- 
tifiques, chez  les  gens  d'Académie',  les  pharmaciens  et  les 
souffleurs;  tous  ses  procès  et  toutes  ses  querelles  littéraires,  qui 
le  mettaient  constamment  en  l'air,  de  jour  et  de  nuit;  il  avait  à 
faire  ses  innombrables  commissions,  non-seulement  chez  les 
libraires,  mais  chez  les  peintres,  les  paveurs,  les  tfiç>issiers,  les 
marchands  de  meubles,  les  horlogers,  les  armuriers,  les  coute- 
liers, les  papetiers,  les  cordonniers,  les  tailleurs,  les  parfu- 
meurs^ etc,  etc  ;  il  avait,  enfin,  à  faire  pour  son  patron  le  bro- 
cantage  des  tableaux,  où,  il  est  vrai,  il  pouvait  avoir  sa  part  de 
profit;  en  un  mot,  il  consacrait  sa  vie  entière  (vie  bien  em- 
ployée !)  au  servtee  du  philosophe.  Homme  vraiment  impayable, 
et  que  Voltaire  aurait  eu  en  quelque  soarte  pour  rien,  lui  eùt-il 
donné  le  triple  ei  le  décuple  de  la  rétribution  canoniale.  Si  donc 
Moussinot,  —  indépendamment  de  ses  jurofits  de  brocanteur  et 
des  emprunts  qu'il  faisait  quelquefois  à  la  caisse  voltairienne, 
ce  que  le  philosophe  avait  la  générosité  de  trouver  bon  (1),  — 
accepta  l'honoraire  proposé,  il  n'en  dut  avmr  aucun  scrupule, 
lui  qui  dépensait  sa  vie  dans  son  conunerce  avec  Voltaire,  et  y 
mettait  son  honneur  par  dessus  le  marché.  Il  est  vrai  que  l'hon- 
neur de  Moussinot  valait  peu  cher; 

(i)  17  novembre  i73(ï. 
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VI- 

OPÉRATIONS  DIVERSES — BROCANTAGR  DE  TÀBLBAFX -^  AC- 
TIONS ET  I.OTERIES  —  RENTES  VIAGÈRES  —  PROFITS  RT 
PERTES. 

Ce  commerce  s'ouvrit,  le  8  mars  4736,  par  Tinvitation  de 
chercher  un  notaire  chez  qui  on  pourrait  placer  sûrement  au. 
moins  cinquante  mille  livres.  Mais  ce  n'est  que  le  21  que  Mousr- 
sinot  est  institué  trésorier  de  Voltaire  et  qu'il  entre  en  fonc- 
tions :  a  Mon  cher  abbé,  lui  écrit  Voltaire  ce  jour-là,  j'aime 
mille  fois  mieux  votre  coffre-fort  que  celui  d'un  notaire.  Il  n'j 
a  personne  à  qui  je  me  fiasse  dans  le  monde  autant  qu'à  vous. 
Vous  êtes  aussi  intelligent  que  vertueux  ;  vous  étiez  fait  pour 
être  le  procureur  général  de  l'ordre  des  Jansénistes...  Voyez 
si  vous  voulez  vous  charger  de  l'argent  d'un  indévot  (au  moins 
Voltaire  ne  le  prenait  pas  en  traître).  Vous  pourrez,  dans  l'oc- 
casion, en  faire  de  bons  marchés  de  tableaux.  Vous  m'emprun- 
terez de  l'argent  dans  votre  coffre...  Vous  augmenterez  le  com- 
merce de  Pinga  comme  vous  le  jugerez  à  propos.  Vous  serez 
mon  surintendant  en  quelque  endroit  que  je  sois.  Je  vous  don- 
nerai d'abord  un  billet  pour  prendre  chez  Perret  (notaire)  tout 
ce  qui  y  sera.  Je  vous  enverrai  des  procurations  pour  toucher 
d'autre  argent.  Demoulin  vous  en  donnera  aussi,  et  le  portera 
chez  vous.  Tout  sera  dans  le  plus  profond  secret...  Mandez* 
moi  si  cette  charge  vous  plaît.  » 

La  charge  plut  à  Moussinot,  et  il  se  mit  aussitôt  &  réaliser  ce 
programme.  Il  commença  presque  par  le  commerce  de  ta- 
bleaux ;  commençons  aussi  nous  par  cette  bagatelle. 

Le  30  juin  1736,  il  reçut  la  permission  de  s'amuser  à  acheter 
pour  6,000  fr.  de  tableaux,  dans  le  cas  où  il  croirait  que  cela 
dût  réussir  ;  et  cette  somme  de  cinq  ou  six  mille  francs,  pour 
le  même  objet,  fut  mise  plus  d'une  fois  à  sa  disposition.  U  avait 
carte  blanche  pour  les  estampes,  quelquefois  pour  les  tableaux 
eux-mêmes.  Vdlaire  lui  donnait  avis  des  belles  ventes,  et  il  se 
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promettait  d'entrer  de  sa  personne  dans  ce  négoce  :  «  Si  je  re- 
tourne à  Paris,  nous  brocanterons  Yigoureusement  (1).  » 

Ce  commerce  ne  fut  pas  toujours  heureux.  Gollens,  un  agent 
de  Moussinot,  dissipa  seize  à  1800  florins,  et  Moussinot  fit,  à 
cette  occasion,  un  voyage  inutile  à  Bruxelles,  où  Voltaire  se 
trouvait  alors  (2).  «  Affaire  de  tout  point  malheureuse,  »  écri- 
vait Voltaire.  Il  sollicita  un  compromis  avec  Gollens,  n'osant 
pas  le  poursuivre.  Il  prétendait  bien  qu'il  avait  droit  et  qu'il 
gagnerait  son  procès  ;  «  mais,  disait-il,  il  serait  encore  désa- 
gréable de  le  gagner.  »  Il  y  avait  donc  dans  cette  aflaire  quel- 
que chose  de  louche,  de  peu  loyal;  quelque  violation  aussi,  pa- 
ratt-il,  des  droits  de  douane.  C'est  pourquoi  Voltaire  consentit 
à  une  perte,  qu'il  se  borna  à  réduire  le  plus  possible,  et  il  en 
prit  son  parti.  «  Eh  bien,  écrivit-il  à  Moussinot,  j'aurai  perdu  les 
frais  de  votre  voyage  :  le  mal  est  médiocre,  et  le  plaisir  de  vous 
voir  ne  peut  être  trop  payé.  D'ailleurs,  il  y  a  des  occasions  où  il 
faut  savoir  perdre.  »  Mais  il  parvint  à  retirer  au  moins  une 
partie  de  son  épingle  de  ce  mauvais  jeu,  puisqu'il  écrivait, 
le  9  juin  1741  :  c  Je  suis  charmé  de  la  revanche  de  M.  Col- 
lens.  » 

Voltaire  réussît  mieux,  malgré  quelques  naufrages,  dans  les 
opérations  plus  vastes  où  il  se  lança.  De  bonne  heure  il  s'était 
fait  et  appliqué  cette  maxime,  qu'il  ne  formula  que  plus  tard  : 
«  Il  y  a  une  tragédie  anglaise  qui  commence  par  ces  mots  :  «  Mets 
de  l'argent  dans  ta  poche,  et  moque-toi  du  reste  (3).  »  A  peine 
eut-il  de  l'argent,  qu'il  songea  non  pas  à  le  garder  infructueux 
dans  sa  poche,  mais  à  l'augmenter  par  toutes  sortes  de  com- 
merces, de  placements  et  de  spéculations.  Dès  le  8  décembre 
1722,  il  s'informait  à  Thieriot  des  actions  des  fermes,  et  de- 
mandait à  être  mis  au  courant  de  la  hausse  et  de  la  baisse.  De 
son  courtier  Moussinot,  à  plus  forte  raison,  exigea-t-il  des  Non- 
telles  à  la  matn,  une  sorte  de  cote  financière,  où  le  prix  des 
actions  serait  spécifié.  Ainsi  informé,  il  achetait  en  baisse  et 

(1)  18  et  26  mars,  27  avril  1737;  17  Juki  1738;  9  juillet  1739,  et  26  décembre 
1740.  —  (2)  Voir  sur  cette  affaire  embrouillée  les  lettres  du 26  décembre  1739  et 
du  12  janvier  1740.  —  (3)  Au  P.  Menoux,  11  juîDel  1760. 
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Vendait  en  hausse,  toujours  à  coup  sûr  (1).  Quel  bon  boursi- 
cotier il  eût  Mt! 

Avec  les  actions,  il  cultivait  les  loteries.  Mis  en  goût  par  son 
gain  énorme  dans  celle  de  Des  Forts,  en  1726,  il  prit  soixante- 
dix  billets,  en  4740,  dans  celle  de  l'Hôtel-de-ville,  regrettant 
de  n'en  pouvoir  pas  prendre  davantage  si  Topération  était  ik- 
Yorable  (2).  Il  courait  encore  les  chances  de  la  place,  sur  la- 
quelle il  mit  dix  mille  francs  (3).  Pour  faire  face  à  toutes  ces 
opérations  et  pour  se  tenir  à  même  de  saisir  les  meilleures 
chances,  il  avait  toujours  de  grosses  sommes  placées  à  courte 
échéance,  chez  les  banquiers,  les  receveurs  générauxet  autres 
financiers. 

A  tout  cela,  il  préférait  les  rentes  viagères  à  taux  élevé,  ou 
les  placements  chez  les  grands  seigneurs  à  gros  intérêts.  Agé  à 
peine  de  quarante-trois  ans,  il  n'acceptait  point  de  rente  via- 
gère à  moins  du  denier  dix  (4).  Pour  les  grands  seigneurs,  il 
les  préférait  à  tous  les  autres  débiteurs,  malgré  la  tablature 
qu'ils  lui  donnaient  assez  souvent,  c  J'ai  perdu  quelquefois  une 
partie  de  mon  bien  avec  des  financiers,  disait-il;  mais  je  n'ai 
jamais  rien  perdu  avec  les  grands,  excepté  mon  temps  (5).  » 
C'est  pour  cela  qu'il  préférera  les  princes  aux  simples  particu- 
liers (6).  Non  que  parole  de  gentilhomme,  ou  même' de  prince, 
fût  tout  pour  lui,  et  dispens&t  de  bons  contrats  ou  de  bonnes 
dél^ations  :  «  Paroles  de  princes  sont  des  chansons,  »  écri- 
vait-il (7).  n  ne  négligeait  donc  rien  et  pour  assurer  le  place- 
ment et  pour  faire  rentrer  les  fonds. 

D'abord,  il  exigeait  de  bons  contrats,  même  de  ses  amis  et 
bienfaiteurs,  même  du  marquis  du  Ghâtelet(8);  ou  bien  des 
billets  solides  et  sur  bons  répondants  (9).  Tous  ces  contrats  et 
billets,  déposés  d'abord  chez  ses  notaires,  Perret  ou  Bronod, 
passèrent  aux  mains  de  Moussinot,  chargé  désormais  d'en  faire 
payer  les  arrérages.  «  Il  ne  faut  rien  laisser  languir  entre  les 

(1)  A  Monwinot,  18  mars,  14  et  27  avril,  14  décembre  1737.  —  (2)  27  janvier. 

—  (3)  2  mai  1741.—  (4)  7  décembre  1737.— (5)  A  madame  Denis,  9  septembre  1752. 

—  (6)  A  Dupont,  septembre  1764.  —  (7)  A  Moussinot,  5  août  1737.  —  (8)  A  Ci- 
deviUe,  19  juin  1733;  à  Moussinot,  30  juin  1736,  et  10  janvier  1738.—  (9)  A 
Mcnsonot,  29  avril  1788,  et  7  mars  1739. 

T.  22 
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mains  ie%  fléhitears,  »  lui  recoipmandait  Voltaire;  ou  bien  : 
c  Ne  manquez  pas  de  faire  la  petite  collecte  au  mois  de  juillet  : 
il  ne  feut  rien  laisser  en  arrière  (1),  » 

Malgré  toutes  les  précautions  prises  pour  s'assurer  de  la  sol- 
lE^Uté,  et  toutes  les  réclamations  à  Féchéance,  les  grands  sei- 
gneurs étaient  dur»  à  payer  et  se  faisaient  tirer  Toreille.  Riche- 
lieu, en  particulier,  laissait  passer  cinq  années  sans  donner  un 
sou,  et  s^  dette  monter  jusqu'à  cinquante  mille  livres  (2).  Les 
Goesbriand,  les  Lezeau,  les  Viflars,  les  d*Auneuil,  les  d*Estaing, 
faisaient  également  gémir  Voltaire  sur  leur  négligence.  Sûr  au 
fond,  il  les  épargnait  quand  il  avait  besoin  de  leur  crédit; 
mais  enfin,  las  de  leurs  retards  et  de  leurs  excuses,  ayant  be- 
soin d'argent  pour  bons  placements  ou  emplettes  avantageuses, 
U  armait  les  huissiers  de  ses  contrats  et  les  lâchait  aux  trousses 
de  ses  illustres  débiteurs.  «  Sermonnez-les,  répétait-il  h  Mous- 
smot;  ne  leur  laissez  pas  contracter  de  mauvaises  habitu- 
des (3).» 

Pour  les  presser  davantage,  il  puisait  des  arguments  dans  le 
mensonge.  Tantôt,  c'était  une  banqueroute  qui  lui  avait  ôté 
tout  son  bien;  tantôt,  c'était  quelque  autre  perte;  il  était 
r^uit  lui-même  h  emprunter,  ses  créanciers  lui  ayant  saisi 
tout  ce  qu'il  avait  (4).  Quelquefois,  c'était  un  voyage  fictif,  qui 
levenait  l'occasion  d'une  petite  circulaire,  écrite  sous  le  nom 
du  frère  de  Moussinot  :  «  Monsieur,  M.  de  Voltaire,  voyageant 
dans  les  pays  étrangers^  a  un  besoin  extrême  de  la  rente  que 
vous  lui  devez;  il  espère  de  votre  générosité  et  de  votre  amitié 
qfie  vous  youdre?^  bien  le  payer.  J'attends  vos  ordres  (5).  » 

Après  deux  sommations  de  cette  nature,  on  faisait  un  com- 
mandement aux  fcrmiws  des  terres  sur  lesquelles  les  rentes 
étaient  dél^uées.  S'il  n'y  avait  pas  de  délégation,  on  pressait 
pour  en  ^lenir  une.  Tout  cela  demeurant  insulflsant,  il  n'y 
avwt  plus  qu'à  constituer  procureur  et  à  plaider,  «  Un  exploit 
pour  toute  lettre  ;  —  la  justice  pour  seul  remède  ;  —  à  un  huis- 
sier à  faire  tou&  k$  con^liments  en  cette  affaU-e»  et  ne  pas 

(1)  20  Joto  <^  9S^mfim  ^740.  ^{^U  novQtnbre  i736«-^(a)  3Q  juin  173%  IS 
mare  1737  ;  2  janvier  1739.—  (4)  11  mai  ^737;  8  ^y^  i7il^(^  lA  iQftr»i737. 
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épargner  cette  politesse  :  »  Toilà  ce  que  Vokaire  répète  vingt 
fois  (1). 

Il  ne  se  contentait  pas  de  faire  agir;  il  agissait  Ini-méme,  et 
écrivait  lettre  sur  lettre  pour  avoir  son  dû  ou  deu  :  «  On  écri- 
yait  autrefois  deu  ou  dub,  parce  que  dû  est  toujours  dubium; 
mais  dûy  ou  deu^  ou  duby  il  faut  payer  (2).  »  Mauvaise  étymo- 
logie,  mais  bien  spirituelle  I 

Le  chef-d'œuvre  en  ce  genre  est  sa  lettre  au  prince  de  Guise, 
mécontent  des  procédures  intentées  contre  lui.  Voltaire  lui  en 
demande  pardon,  quoique  Moussinot  n'eût  agi  que  par  son 
ordre,  absolument  comme  Scapin  des  coups  de  Mton  donnésà 
Géronte;  mais  avec  tant  d'esprit,  que  le  prince  ne  dut  plus  être 
fâché  d'un  exploit  qui  lui  avait  valu  une  si  jolie  lettre.  Dans 
cette  lettre,  Voltaire  disait  :  «  Je  n'entends  guère  les  affaires, 
encore  moins  les  procédures.  »  Il  se  faisait  tort  :  jamais  homme 
ne  les  a  mieux  entendues.  Bien  de  plus  légitime,  assiu-ément, 
que  la  bonne  entente  de  ses  intérêts;  mais  pourquoi  les  soute- 
nir par  de  si  vilains  moyens  !  Une  cause  défendue  par  la  ruse 
et  le  mensonge  est  mauvaise  en  elle-même,  ou  le  devient 
bientôt  dans  sa  poursuite. 

Le  prince  de  Guise  avait  écrit  à  Voltaire  que  toutes  ces  pro- 
cédures étaient  assez  inutiles.  Malgré  sa  jolie  lettre  d'excuse 
au  prince,  Voltkire  n'en  convient  pas  devant  son  digne  Moussi- 
not, et  il  persiste  à  les  croire  très-nécessaires.  Toutefois,  il  en- 
gage Moussinot  à  aller  trouver  Chopin,  intendant  du  prince  : 
c  Vous  lui  direz  que  le  sérénissime  prince  de  Guise  se  moque 
de  moi,  chétif  citoyen  ;  qu'il  fait  bombance  à  Arcueil,  et  qu'il 
laisse  mourir  de  faim  ses  créanciers  ;  vous  lui  ferez  un  beau 
discours  sur  le  respect  qu'on  doit  aux  rentes  viagères,  n  est 
vrai  que  le  roi  a  réduit  les  nôtres  à  moitié;  mais  le  prince  de 
Guise  n'est  pas  si  modéré,  il  me  retranche  toutes  les  miennes. 
Je  vous  avoue  que  je  trouve  ce  procédé-là  pire  que  les  barri- 
cades de  Guise  le  Balafré  (3).  » 

Des  afEedres  les  plus  embarrassées  il  savut  tirer  sa  chose. 

(1)18  mars  et  14  avril  1737; 6  mars  et  3 avril  1738.  —(9)  A  Gklevffl*,  tSno- 
•HÊBbK  1758.  -*  (3)  9  décembre  1738. 
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Poursuivi  par  ses  créanciers,  le  comte  d'Estaing  allait  Yoir 
Tendre  ses  terres,  et  absorber  tout  son  bien  en  frais  de  justice. 
Voltaire,  son  créancier  pour  quarante  mille  livres,  achète  une 
bonne  partie  des  créances  à  prix  réduit,  et  force  les  autres 
créanciers  à  transiger  en  abandonnant  une  partie  de  leur  dû. 
Par  là  il  sauva  le  comte  d'Ëstaing,  mais  en  se  sauvant  lui-même, 
car  il  eu*  bien  soin  de  se  faire  donner  de  nouveaux  contrats 
sur  les  tt.Tes  désormais  dégagées,  et  le  comte  fut  bien  bon  de 
lui  en  être  si  reconnaissant.  Pour  l'un  et  pour  l'autre,  c'était 
simplement  une  bonne  opération  (i). 

Ce  ne  forent  pas  les  seules  affaires  dont  eut  à  s*occuper  Mous- 
sinot  pendant  ces  quatre  ou  cinq  années,  où  Voltaire  travailla 
avec  tant  d'ardeur  à  édifier  sa  gloire  et  sa  fortune.  A  part  les 
deux  ou  trois  mois  de  répit  que  valut  aux  affaires  financières 
la  querelle  de  Des  Fontaines,  —  qui  seul  eut  l'honneur  d'ab- 
sorber complètement  Voltaire  pendant  quelque  temps,  •* 
Houssinot  ne  vit  pas  se  lever  un  jour  qui  ne  lui  apportât  quel- 
que nouvelle  commission.  A  la  fin  de  1737,  il  fut  chargé  de 
négocier  l'acquisition  de  la  terre  de  Spoy,  près  Bar-sur-Aubc, 
—  premier  projet  en  ce  genre  de  Voltaire,  —  et  il  était  autorisé 
à  la  pousser  jusqu'à  cinquante  mille  livres  aux  requêtes  du  pa- 
lais. Si  d*Estaing, — à  la  famille  duquel  elle  avait  appartenu,— 
7  songeait  pour  son  compte.  Voltaire  s'offrait  à  la  prendre  à 
vie.  Malgré  les  objections  de  Moussinot  sur  les  droits,  les  répa- 
rations, les  dévastations  de  la  teiTC,  Voltaire  persista  dans  son 
projet  et  s'en  remit  à  son  cher  plénipotentiaire,  soit  pour  un 
bail  à  vie,  soit  pour  un  achat  (2).  La  négociation  fut  abandon- 
née pour  une  cause  inconnue ,  et  il  n'en  est  plus  question 
dans  la  correspondance.  Ce  n'est  qu'à  son  retour  de  Prusse, 
que  Voltaire  songea  à  acquérir  une  terre  en  France  ou  aux 
portes  de  la  France. 

Les  opérations  financières,  placements  de  fonds,  etc.,  entrai* 
nèrent  quelques  pertes. 

En  1737,  une  assez  grosse  somme  avait  été  placée  pour  six 

(1)  Mémairn  de  Longchamp,  X.  Il,  p.  159.  —  (2)  29  octolnt  1737;  é  et  il 
JanTier  1738. 
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mois  seulement,  —  vu  la  nécessité  d'avoir  toujours  beaucoup 
émargent  en  perspective,  —  chez  le  receveur  général  Michel;  le 
dépôt  avait  été  successivement  renouvelé  et  augmenté,  puis 
partagé  moitié  en  rentes  viagères,  moitié  en  rentes  au  denier 
cinq,  par  billets  renouvelables  de  trois  en  trois  mois.  Mais,  en 
1740,  Michel  fait  banqueroute,  et  Voltaire  de  pousser  aussitôt 
son  cri  accoutumé  :  «  Il  m'emporte  donc  une  assez  bonne 
partie  de  mon  bien!  »  Il  s'indigne  et  se  venge  par  une  épi- 
gramme.  Chansons  que  tout  cela  !  Aussi,  revenu  à  lui  et  à  son 
sens  positif,  il  cherche,  bien  qu'embarrassé  par  le  secret  qu'il 
veut  qu'on  garde  au  moins  sur  les  rentes  viagères,  à  ne  pas 
tout  perdre  (1).  Suivant  sa  lettre  à  Thieriot  du  6  octobre  1741, 
il  en  fut  quitte  pour  32,800  livres. 

Voici  le  juif  Médina,  qui,  en  reconnaissance  du  service  rendu 
dans  l'affaire  de  Rousseau,  demande  à  emprunter.  Voltaire  in- 
vite Moussinot  à  lui  répondre  :  «  Quand  on  viendra  de  la  part 
de  M.  Médina  demander  trois  cents  florins,  dites  :  «  Tiai  reçu 
commission  de  les  prêter,  hoc  verum;  mais  de  les  prêter  en 
l'air ,^  hoc  absurdum.  Qu'un  bon  banquier  fasse  son  billet  paya- 
ble dans  un  an,  et  je  les  prête.  Il  faut  prêter,  et  non  perdre  ;  être 
bon,  et  non  dupe.  »  Médina  ofTre  un  nommé  Darius.  Moussinot 
s'informe,  et,  Darius  trouvé  bon,  il  lui  déclare,  au  nom  de 
Voltaire,  qu'il  doit  endosser  le  billet  de  Médina;  sinon,  pas 
d'argent,  «  attendu  que  c'est  un  argent  de  famille.  Cela  tran- 
che net  et  prévient  toute  difficulté.  »  Darius  consent,  et  Médina 
reçoit  ses  trois  cents  florins;  il  paye  à  l'échéance,  et  obtient 
jusqu'à  vingt  mille  livres  (2).  Voltaire  raconte  ainsi  le  dénoue- 
ment de  son  intrigue  pécuniaire  avec  le  Juif  :  «  M.  Médina  me 
fit  à  Londres  une  banqueroute  de  vingt  mille  livres,  il  y  a  qua- 
ranlc-quatre  ans.  Il  me  dit  que  ce  n'était  pas  sa  faute,  qu'il 
était  malheureux,  qu'il  n'avait  jamais  été  enfant  de  Bélial,  qu'il 
avait  toujours  tâché  de  vivre  en  fils  de  Dieu,  c'est-à-dire  en 
honnête  homme,  en  bon  Israélite.  Il  m'attendrit,  je  l'embras- 

(I)  30  avril  et  28  décembre  1737;  29  avril  1738;  3  avril  1739;   12  JoUIeCet 
14  août  1740.  —  (2)  2f7  mars  et  29  avril  1738. 
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sai^  nous  louâlmes  Dieu  ensemble,  et  je  pardis  qnatre-vii^ 
pour  cent  (1).  » 

Voilà  les  plus  grosses  pertes  de  Voltaire  en  ces  années;  à 
quoi  il  faut  ajouter  S»500  francs  perdus  avec  Mae-Carthj,  fib 
d*un  chiruigien  de  Nantes,  qui  s'en  servit  pour  aller  à  Cous- 
tantinople,  où  il  Toulait  se  faire  mahométan,  et  où  il  ne  réus- 
sit qu'à  se  faire  empaler;  plus  2,000  francs  empmiés  par  un 
nommé  Lefebvre,  d'Amsterdaum,  et  quelques  dettes  de  jeu  :  ea 
tout,  une  cinquantaine  de  mille  livres,  à  pdne  le  revenu  an- 
nuel du  poëte  déjà  millionnaire. 

(!)  Dictionnaire  philosophique,  sect.  ivdu  mot  Juifs;  Œuvres,  t.  XXX,  p.  470. 
^  Les  44  ans  dont  il  parla  dans  ce  passage,  reporteraient  Taffadre  à  1727,  le  Die» 
tionnaire  philosophique  étant  de  1771  ;  ce  serait  donc  une  affaire  différente  de  odle 
de  1738;  mais  il  est  peu  probable  que  Voltaire  ait  renoué  avec  Médina  après  avdr 
perdu  80  0/0,  et  les  vingt  mill^  francs  de  i727  doiveot  être  mis  ao  compte  de  ses 
mensonges*  '^ 


Digitized  by 


Google 


CHAPITBïl  QUATRIÈME 

VOLTAIRE   DIPLOMATE 

Voici  une  nouvelle  face  de  Voltaire.  Nous  l'avons  déjà  entre- 
vue en  1714,  lorsqu'il  était  secrétaire  du  marquis  de  Château- 
neuf,  notre  ambassadeur  en  Hollande.  Mais  alors  sa  diplomatie 
se  renferma  dans  ses  amours  avec  Pimpette,  et  dans  ses  efforts 
comiques  pour  l'arracher  à  sa  mère  et  au  protestantisme.  En 
4722,  nous  l'avons  surpris  limier  de  police  de  Dubois,  à  la  re- 
cherche du  juif  Lévi.  En  1726,  pendant  son  séjour  en  Angleterre, 
à  la  vue  de  plusieurs  hommes  parvenus  aux  plus  hautes  fonc- 
tions de  la  politique  ou  de  la  diplomatie  par  la  seule  voie  des 
lettres,  il  se  confirma  dans  son  désir  de  jouer  un  rôle  sembla- 
ble auprès  du  gouvernement  de  la  France.  Mais  il  dut  attendre 
bien  des  années  avant  de  toucher  à  l'accomplissement  de  son 
ambition.  Ses  rapports  de  plus  en  plus  intimes  avec  Frédéric 
de  Prusse,  d'abord  prince  royal,  puis  roi,  lui  fournirent  enfin 
une  occasion  favorable  qu'il  s'empressa  de  saisir,  et  il  se  fit  ac- 
cepter comme  négociateur  du  gouvernement  français, 

1 
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C'est  en  1736  que  comînencèrent  ses  rapports  avec  l'héritier 
du  trône  de  Prusse. 

Elevé  par  une  gouvernante  française,  madame  de  Rocoules, 
et  par  un  précepteur  français,  Duhan,  Frédéric  avait  sucé  en 
quelque  sorte  avec  le  lait  l'amour  de  notre  langue  et  de  notre 
littérature.  D'ailleurs,  il  avait  grandi  au  sein  d'une  tradition 
toute  française,  entretenue  à  BerUn,  depuis  la  fin  du  xvii*  siècle, 
par  les  réfugiés  protestants.  Dès  lors,  il  se  passionna  pour  nos 
arts  et  nos  lettres,  dont  il  songea  plus  tard  à  transporter  la  ca- 
pitale à  Berlin,  et  à  reprendre  le  patronage,  resté  vacant  depuis 
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la  mort  de  Louis  XIV.  Voilà  ce  qui  déplut  à  la  rude^e  de  son 
père,  qui  ne  voulait  faire  de  lui  qu'un  soldat.  «  Ce  n*est  qu*un 
petit-maître  et  un  bel  esprit  français,  disait  Frédéric-Guillaume, 
qui  gâtera  toute  ma  besogne.  »  Heureusement  pour  la  Prusse,  cet 
autre  Philippe  préparait  des  ressources  dont  le  nouvel  Alexan- 
dre, malgré  tous  les  Aristotes  de  sa  jeunesse,  saura  tirer  parti. 
En  attendant,  il  est  enfermé  à  Gustrin,  où  il  est  forcé  de  voir 
tomber  la  tête  de  son  cher  Katt,  confident  et  complice  de  sa 
fuite.  Marié  malgré  lui  à  Elisabeth  de  Brunswick,  il  jure  de 
n'avoir  aucun  commerce  avec  elle,  et  il  tiendra  parole.  Ayant 
obtenu  permission  de  se  retirer  au  château  de  Rheinsberg,  il 
en  fait  le  s^our  des  Muses^  et  même  un  cabinet  de  toilette,  lui 
qui  sera  un  jour  le  prince  le  plus  sale  de  l'Europe.  Cependant,  il 
tient  toujours  un  régiment  prêt,  pour  se  mettre  militairement  à 
sa  tête,  lorsqu'il  a  reçu  l'avis  secret  d'une  visite  paternelle. 

C'est  de  Reinsberg  que  le  prince  royal,  âgé  alors  de  vingt- 
quatre  ans,  se  mit  en  correspondance  avec  tous  les  gens  de 
lettres,  et  particulièrement  avec  Voltaire,  réfugié  à  Cirey.  Le 
8  août  i736,  il  lui  adressa  une  première  lettre,  toute  pleine  de 
louanges  ridicules  par  leur  emphase  tudesque.  Humble  disciple, 
il  lui  demandait  des  leçons  et  des  exemples,  ses  conseils  et  ses 
ouvrages,  dont  il  mettait  la  possession  au-dessus  de  «  tous  les  biens 
passagers  et  méprisables  de  la  fortime;  ]>  et  déjà  il  manifestait 
le  désir  de  le  posséder  lui-même,  ou  du  moins  de  le  voir.  At- 
teint, dès  cette  époque,  de  la  métromanie  française,  il  ne  trouvait 
pas  un  correcteur  suffisant  de  ses  petits  vers  dans  Jordan,  fils 
d'un  réfugié,  et  il  réclamait  le  secours  d'un  plus  fin  connaisseur. 

La  réponse  de  Voltaire  est  du  26  août.  Dans  sa  vive  allure 
française,  elle  n'est  pas  moins  chargée  de  louanges  que  celle  de 
Frédéric.  Retenu  par  l'amitié  de  madame  du  Châtelet,  Voltaire 
regrette  de  ne  pouvoir  faire  un  voyage  dont  le  prince  est  plus 
digne  que  Rome,  où  il  n'y  a  à  voir  que  des  églises,  des  tableaux 
et  des  ruines. 

Une  fois  engagée,  la  correspondance  suivit  sur  un  ton  de 
plus  en  plus  familier,  quoique  contenu  longtemps,  d'un  côté 
parle  respect, de  l'autre  par  l'admiration. Mais,  sous  une  forme 
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on  sons  une  autre,  les  hyperboles  louangeuses  allaient  leur 
train.  «  Il  me  traitait  d'homme  divin,  a  dit  Voltaire;  je  le  trai- 
tais de  Salomon.  Les  épithètes  ne  nous  coûtaient  rien  (1).  »  Il 
le  traitait  non-seulement  de  Salomon,  mais  deTrajan,de  Titus, 
de  Marc-Aurèle,  et  surtout  de  Julien.  Il  l'appelait  même  son 
Messie  du  Nord,  et  lui  écrivait  Votre  Humanitéy  au  lieu  de  Votre 
Majesté  (2).  Frédéric  n'était  pas  en  reste,  quand  il  ne  s'agissait 
.  que  de  pures  paroles,  et  Voltaire  était  assez  vain  pour  s'en  vanter 
partout  :  «  B  m'écrit  comme  Julien  écrivait  à  Libanius  (3).  » 
L'instinct  de  la  dignité  royale  donnait  quelquefois  à  Frédéric 
sur  Voltaire  l'avantage  du  sens  et  du  goût  ;  le  prince  se  jugeait 
mieux  que  son  adulateur,  et  le  Prusssien  jugeait  mieux  la 
France  que  le  mauvais  Français.  En  décembre  1736 ,  Voltaire 
n'avait  pas  rougi  de  lui  écrire  :  «  Vous  pensez  comme  Trajan, 
vous  écrivez  comme  Pline,  et  vous  parlez  français  comme  nos 
meilleurs  écrivains.  Quelle  différence  entre  les  hommes! 
Louis  XIV  était  un  grand  roi,  je  respecte  sa  mémoire  ;  mais  il 
ne  parlait  pas  aussi  humainement  que  vous.  Monseigneur,  et  ne 
s'exprimait  pas  de  même  J'ai  vu  de  ses  lettres  ;  il  ne  savait  pas 
Torthographe  de  sa  langue.  »  —  Notez  que  Frédéric  ne  mettait 
pas  un  mot  d'orthographe  française,  et  qu'il  ignorait  ou  mépri- 
sait Tallemand,  sa  langue  à  lui,  jusqu'à  ne  l'écrire  et  ne  le  par- 
ler jamais  !  —  Néanmoins,  c'est  Frédéric  qui  rapellera  au  respect 
de  Louis  3UV  le  futur  auteur  du  Siècle  de  Louis  XIV ^  et  il  lui 
répondra  :  «  Louis  XIV  était  un  grand  prince  par  une  infinité 
d'endroits;  un  solécisme,  une  faute  d'orthographe,  ne  pouvait 
ternir  en  rien  l'éclat  de  sa  réputation  établie  par  tant  d'actions 
qui  l'ont  immortalisé.  Il  lui  convenait  en  tous  sens  de  dire  : 
'  Cœsar  est  supra  grammatieam.  »  Voltaire  osa  insister,  et  redire 
que  Lojiis  XTV  «  ne  savait  rien,  pas  même  la  langue  de  sa  pa- 
trie ;  »  il  osa  écrire  à  notre  futur  ennemi,  le  27  mai  1737  :  «  Je 
crois  que  les  Français  vivent  un  peu  dans  l'Europe  sur  leur 
crédit,  comme  un  homme  riche  se  ruine  insensiblement.  » 
Langage  digne  de  celui  qui  devait  se  dire  «  plus  réellement 

(1)  Mémoiret;  Œuvres,  t.  XL,  p.  50.  —  (2)  A  d'Ârgensoo,  18  Juin  1740.  — 
(B)  A  Berger,  10  septembre  1736. 
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le  sujet  de  Frédéric  que  du  roi  sous  lequel  il  était  né  (1)*  • 
Il  feut  bien  ajouter,  pour  être  juste,  qu'il  y  a  des  parties  plu» 
nobles  dans  cette  correspondance,  et  qui  font  plus  d'hœmear 
à  Voltaire.  Le  philosophe  engageait  le  prince  à  préparer,  pmr 
l'étude,  par  la  connaissance  des  hommes,  par  l'amour  du  vrai 
et  la  haine  de  la  superstition^  par  la  préférence  accordée  à  l'hu- 
manité sur  la  royauté,  le  retour  de  l'âge  d'or  dans  ses  futur» 
États.  Mais,  indépendamment  de  quelques  busses  notes  qui 
gâtent  déjà  ces  belles  maximes,  nous  verrons  l'infraction  que 
Voltaire  y  fera  lui-même,  lorsque  son  intérêt  l'exigera. 

H  est  encore  vrai  que  Voltaire  soutint  contre  le  fatalisme  de 
Frédéric  la  causede  la  liberté  morale,  qu'iila  défendit  bien  contre 
l'objection  tirée  de  la  prescience  divine,  moins  bien,  mais  passar 
blement,  contre  le  principe  de  la  raison  suffisante;  mais,  en  la 
fodsant  consister  dans  le  pouvoir  d'agir,  où  souvent  elle  n'est 
pas,  et  non  dans  la  volonté,  où  elle  réside  essentiellement,  il  la 
détruisait,  —  sans  parler  des  deux  articles  Franc  arbitré  et  14^ 
berté  du  Dictionnaire  pkilosophiqiAej  oti  Y  on  nous  laisse  à  peai 
près  libfes  de  croire  ou  de  ne  pas  croire  à  notre  liberté.  De 
même  pour  la  loi  morale,  dont  il  semble  soutenir  contre  Fré^ 
déric  l'existence  et  le  caractère  absolu  ;  mais  qu'est-ce  qu'une 
loi  morale  indépendante  de  toute  idée  religieuse,  et  même 
métaphysique,  sans  origine  connue  et  sans  aucune  sanctioù, 
puisque  Voltaire  a  toujours  hésité  sur  la  spiritualité  et,  par 
conséquent,  sur  l'immortalité  de  l'âme  ?  Morale  du  plaisir,  00 
de  l'intérêt  bien  entendu,  seule  morale  de  Voltaire  ! 

Reprenons  la  suite  de  notre  correspondance.  Bientôt  les  vert 
s'y  mirent.  En  octobre  1736,  Voltaire  adressa  à  Frédéric  une 
Epître  sur  l'usage  de  la  science  dans  Im  princes  (2).  Frédéric, 
n'osant  encore  répondre  en  ver»,  lui  envoya  un  bust^  de  So* 
crate,  avec  lequel  il  mettait  Voltaire  en  parall^^  sauf  la  et^ 
Umnie  sur  les  mœurs  du  maître  et  de  l'ami  d'AkiUade  (3).  So- 
crate  philosophe  valait  mieux  que  Voltaire  ;  SocrUe  ealmmtt 
était  le  vrai  patron  de  Frédéric,  audadcux  vndm^t  daiislé 

(1)  AFfédêrto^  U  ■Mil1d9.--(S)  Œ^e^  U  XlII,  p.  iS7.-«(3]7QOtetflM 
1736. 
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choix  d'un  tel  buste,  qui  réveillait  contre  lui  rinfftme  accusation. 

Le  13  novembre,  César-Gotin,  comme  disait  Voltaire,  Mi- 
tbridate-Trissotin ,  comme  a  dit  Macaulay ,  risquait  ses  pre* 
miers  vers;  et,  enhardi  par  le  bon  accueil  qu'ils  reçurent, 
il  les  multiplia,  ainsi  que  ses  lettres,  sans  même  attendre  une 
réponse.  Voltaire  était  son  tout  :  a  Si  jamais  je  vais  en  France, 
lui  écrivait-il  le  8  février  1731,  la  première  chose  que  je  de- 
manderai, ce  sera  :  Où  est  M.  de  Voltaire  ?  Le  roi,  sa  cour,  Pa- 
ris, Versailles,  ni  le  sexe  (ni  le  sexe  surtout!),  ni  les  plaisirs, 
n'auront  part  à  mon  voyage  :  ce  sera  vous  seul.  » 

En  juillet  de  la  même  année,  il  envoya  &  Girey  une  espèce 
d'ambassadeur,  Kairseling,  Césarion,  qui,  en  faisant,  lui  aussi, 
de  mauvais  petits  vers  français,  était  devenu  son  favori.  Gésarion 
était  porteur  du  portrait  du  prince,  de  ses  ouvrages  et  de  ses  let- 
très.  «  Nous  lui  donnâmes  une  fête,  a  raconté  Voltaire  :  je  fis  une 
bdle  illumination,  dont  les  lumières  dessinaient  les  chiffres  et 
le  nom  du  prince  royal,  avec  cette  devise  :  L'espérwnce  dti  gewn 
kunrnn  (1).  »  On  envoya  en  retour  à  Frédéric  des  livres,  atvec 
le  rt^ret  de  n'y  pouvoir  joindre  la  Pucelle^  souvwit  demandée^ 
mais  gardée,  disait-on,  sous  cent  clefs  par  madame  du  Gh&telet. 

Les  petits  présents  se  suivirent  pour  entrefer  l'amitié  : 
«  Je  pris  la  liberté,  continue  Voltaire,  de  lui  envoyer  une  très- 
belle  écritoire  Martin  ;  il  eut  la  bonté  de  me  taire  préseut  de 
quelques  colifichets  d'ambre.  Et  les  beaux  esprits  des  cafés  de 
Paris  s'imaginèrent,  avec  horreur,  que  ma  fortune  était  faite  (2)*» 

Une  occasion  s'offrit  bientôt  pour  une  première  entrevue. 
Dans  trois  lettres  du  mcÂs  d'août  1738^^  Voltaire  parle  à  Fré- 
\  déric  de  la  petite  principauté  de  Ham  et  de  Beringhen,  entre 
I  liège  et  Juliers,  appartenant  au  marquis  de  Trichàteau,  cousm 
germain  du  marquis  du  Ghâtelet  par  sa  mère,  qui  était  de  k 
maison  de  Honsbrack.  Ge  cousin  est  celui  que  madame  de  6ral-  ' 
figny,  dans  sa  Vie  privée  de  YoUair$^  appelle  le  fdlain  petit  Tri^ 

({)  Mémoirm;  O^mrew,  t  XL,  p*  St.  —  (2)  Ibk».  ^  C'est  duM  m»  lettre  âe 
décembre  1738,  que  Voltaire  annonce  renvoi  de  récritoire.  Frédéric,  mai  1739, 
répondit  par  l'envoi  d'une  écritoire  d'ambre  et  de  quel(;tues  autres  bagatelles ,  conme 
mr  Jea  de  qxiadrille  pour  madame  du  Oiâtelet;  il  promettait  d'envoyer  éla  vIa  40 
Hoagtîe  après  les  chaleurs. 
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château.  Infirme  et  célibataire,  il  mourut  à  Cirey  le  2  avril  1740. 

Les  du  Ghâtelet,  qui,  en  vertu  d'une  donation  de  leur  pa- 
rent, pouvaient  disposer  du  château,  cherchaient  à  le  vendre, 
parce  qu'ils  n'en  tiraient  pas  un  revenu  suffisant  pour  payer  les 
dettes  dont  il  était  grevé.  Ils  le  proposaient,  au  prix  de  cinq  ou 
six  cent  mille  florins,  au  père  de  Frédéric,  si  ce  petit  coin  de 
terre,  ne  relevant  de  personne,  lui  pouvait  convenir.  En  cette 
affaire,  écrivait  Voltaire  à  Frédéric,  alors  en  ces  parages,  l'ar- 
gent ne  serait  que  l'accessoire.  «  Le  principal  serait  que  la 
reine  de  Saba  (madame  du  Gh&telet)  viendrait  sur  les  lieux, 
s'il  en  était  temps  encore,  pour  y  voir  le  Salomon  de  l'Eu- 
rope (1).  Votre  Altesse  Royale  sait  si  je  serais  du  voyage.  C'est 
bien  alors  que  le  pays  de  Juliers  serait  la  terre  promise,  où  je 
verrais  salutare  meum.  »  Mais  Frédéric  répondit,  le  14  septembre, 
que  madame  du  Ghâtelet  ferait  mieux  d'attendre,  pour  se  dé- 
fedre  de  cette  terre,  la  mort  prochaine  de  l'électeur  palatin,  qu'A 
annonçait  pour  le  printemps  suivant;  alors  il  s'y  rendrait  lui* 
même  pour  régler  la  successicm  de  l'électeur  ;  le  couple  de  Cirey 
l'y  viendrait  rejoindre,  et  il  leur  procurerait  toute  commodité. 

En  attendant,  au  ch&teau  de  Remusberg,  Voltaire  présidait 
en  peinture  dans  la  bibliothèque  du  prince  (2).  Bientôt  l'ori- 
ginal essaya  d'aller  faire  sa  coiu»  en  personne.  Le  8  mai  1739,  il 
quitta  Cirey,  avec  madame  du  Châtelet,  pour  Bruxelles  et  Be- 
ringhen.  Il  voyagea  lentement,  demeura  quatre  jours  à  Valen- 
ciennes,  arriva  le  28  à  Bruxelles,  qu'il  quitta  le  30  pour  se  ren- 
dre à  Beringhen  en  passant  par  Louvain.  Dans  les  premiers 
jours  de  juin,  il  était  «  en  fin  fond  de  Barbarie,  dans  l'empire 
de  Son  Altesse  M»'  le  marquis  de  Trichâteau,  qui,  jurait-il» 
était  un  assez  vilain  empire  (3).  »  De  là  il  revint  vite  à  Bruxel- 
les, où  il  se  fixa,  rue  de  la  Grosse-Tour,  menant  une  vie  ausâ 
uniforme  et  aussi  tranquille  qu'à  Cirey  (4).  Le  28  juin,  il  y 
donna  une  fête  à  madame  du  Ch&telet,  à  la  princesse  de  CM- 
mai,  fille  du  duc  de  Saint-Simon,  et  au  duc  d'Aremberg  (8). 

(1)  Un  Salomon  qai  détestât  les  femmes!  —  (2)  Frédério  à  Voltaire,  9  no- 
fembre  1738.  —  (3)  Â  madame  de  Champbonin.  —  (4)  A  Berger,  17  juin.  —  (5)A 
Thieriot,  30  Juin. 
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Le  6  juillet,  il  était,  avec  madame  du  Ghfttelet,  à  Enghien,  chez 
le  duc  d'Aremberg,  jouant  beaucoup  au  brelan,  mais  sans  né- 
gliger l'étude,  quoique  confiné  dans  un  ch&teau  où  il  n'y  avait 
jamais  eu  de  livres  que  ceux  que  madame  du  Gh&telet  et  lui  y 
avaient  apportés  (1).  Il  revint  à  Bruxelles,  et,  après  un  voyage 
de  plus  de  trois  mois,  il  reprit  le  chemin  de  la  France.  Cette 
fois  encore,  il  n'avait  pu  se  rencontrer  avec  le  prince  royal. 

C'est  à  Paris  qu'il  se  rendit.  Il  en  était  absent  [depuis  le  mois 
de  juillet  1736,  et  il  y  rentra  le  4  septembre  1739. 11  descendit 
seul,  non  pas  à  l'hôtel  Lambert,  acheté  par  madame  du  Ch&- 
telet,  qu'il  n'a  jamais  habité,  mais  à  l'hôtel  de  Brie,  rue  Cloche- 
Perce,  où  il  tomba  malade.  Pendant  ce  temps,  madame  du  Ch&- 
telet  demeurait  à  l'hôtel  de  son  premier  amant,  le  duc  de  Riche- 
lieu; mais  elle  ne  paraissait  s'occuper  alors  que  de  métaphysique 
leibnizienne  avec  le  philosophe  suisse  Kœnig,  qu'elle  avait  amené 
à  Paris,  et  qui  ne  la  paya,  paralt-il,  que  par  l'ingratitude  (2). 

Après  deux  mois  de  séjour  à  Paris,  Voltaire  partit  dans  les 
premiers  jours  de  novembre,  passa  par  Langres,  où  il  accom- 
pagna madame  de  Richelieu,  et  rentra  h  Cirey,  où  il  resta  une 
semaine  ou  deux  avec  madame  du  Châtelet. 

Au  commencement  de  décembre,  ils  retournèrent  à  Bruxel- 
les, où  ils  devaient  demeurer,  —  à  part  quelques  excursions,  — 
jusqu'à  la  fin  d'un  procès  relatif  à  la  terre  de  Beringhen.  Ce 
procès,  dans  le  cours  duquel  Voltaire  se  vante  d'avoir  rendu 
d'importants  services,  —  et  le  grand  procédurier  en  était  bien 
capable,  —  ne  se  termina  qu'en  1744,  à  Cirey,  par  une  trans- 
action avantageuse  aux  du  Ch&telet  (3). 

Voltaire  était  encore  à  Bruxelles,  lorsque,  le  31  mai  1740, 
Frédéric  devint  roi  par  la  mort  de  son  père,  et,  le  6  juin,  il 
reçut  du  nouveau  monarque  une  lettre  où  on  lit  :  c  Pour  Dieu, 
ne  m'écrivez  qu'en  homme,  et  méprisez  avec  moi  les  titres,  les 
noms,  et  tout  l'éclat  extérieur.  »  Ce  que  Voltaire  trouvait  tm 
trait  subUme  (4),  et  ce  qui  n'était  qu'un  ridicule  d'abord,  car 

(I)  À  Hdvétiiis,  6  Jufflet  —  (2)  À  HelvéUns,  24  Janvier  1740.  —  (3)  Voltaiie 
dit  au  prix  de  220,000  livres  argent  comptant  ;  Mémoires;  (ffnvf  <#»  t  XL,  p«  iS. 
-*(4)AadevUle,88Jain. 
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il  se  faut  tenir  à  sa  place,  et  qu'un  mensonge  ensuite,  comme 
Frédéric  se  chargera  de  le  prouver  tout  à  Theure  à  l'Europe, 
et  plus  tard  au  pauvre  Voltaire. 

Le  poëte  se  liâta  de  brocher  une  ode  et  une  épître  sur  Tavé- 
nement  de  Frédéric  (1),  et  reçut  en  récompense  du  vin  de  Hon- 
grie, sans  doute  meilleur  que  ses  vers.  Plus  tard.  Voltaire  a 
raconté  plaisamment  l'arrivée  du  vin  de  Hongrie  :  «  Frédéric, 
dit-il,  commença  par  envoyer  en  France,  en  ambassade  ex- 
traordinaire, un  manchot,  nommé  Clamas,  ci-devant  Français 
réfugié,  et  alors  officier  dans  ses  troupes.  H  disait  qu'il  y  avcdt 
un  ministre  de  Finance  à  Beriin  à  qui  il  manquait  une  main 
(Valori),  et  que  pour  s'acquitter  de  tout  ce  qu'il  devait  au  roi 
de  France,  il  lui  envoyait  un  ambassadeur  qui  n'avait  qu'un 
bras.  Gamas,  en  arrivant  au  cabaret,  me  dépêcha  un  jeune 
homme  qu'il  avait  feit  son  page,  pour  me  dire  qu'il  était  trop 
fatigué  pour  venir  chez  moi  ;  qu'il  me  priait  de  me  rendre  chez 
lui  sur  l'heure,  et  qu'il  avait  le  plus  grand  et  le  plus  magnifi- 
que présent  à  me  faire  de  la  part  du  roi  son  maître.  «  Courei 
vite,  dit  madame  du  Cbâtelet;  on  vous  envoie  sûrement  les  dia- 
mants de  la  couronne.  »  Je  courus,  je  trouvai  l'ambassadeur, 
qui,  pour  toute  valise,  avait  derrière  sa  chaise  un  quartaut  de 
vin  de  la  cave  du  feu  roi,  que  le  roi  régnant  m'ordonnait  de 
boire.  Je  m'épuisai  en  protestations  d'étonnement  et  de  recon- 
naissance sur  les  marques  liquides  des  bontés  de  sa  Majesté, 
substituées  aux  solides  dont  elle  m'avait  flatté,  et  je  partageai 
le  quartaut  avec  Gamas  (2).  » 

Voltaire  plaisantait  ainsi  en  1789,  après  sa  brouille  avec  le 
roi  de  Prusse  ;  mais,  en  4740,  il  prenait  tout  au  sérieux  et  en 
admiration. 

Quoi!  YOU0  êtes  monargoe,  eft  tous  m'aimez  enc(^! 
rép(mdait-il  à  Frédéric;  et,  dans  son  ode,  il  s'écriait  : 

Est«e  rajourd'hui  le  Jour  le  plus  beau  de  ma  vie  ? 

Ajoutons  que  l'éditeur  de  V Anti-Machiavel  mêlait  à  toutes  ses 
flagorneries  des  conseils  de  paix,  de  justice,  de  bienfaisance  et 

(1)  (Eim§8^i,  XII»  p.  440, et t  XIU,  p.  i^.^(2)Mémofrêi;  Œmrts^t  XL, 
p.  51. 
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d'hnmanité.  Et'eet  enthousiasine,  cette  îddl&trieplutôt,  était  sin* 
eère,  car  ce  que  chantaient  ses  vers  officiels,  sa  prose  confi- 
dentielle le  redisait  à  ses  correspondants  :  «  Philosophie,  sim- 
plicité, tendresse  inaltérable  pour  ceux  qu'il  honore  du  nom  de 
ses  amis,  extrême  fermeté  et  douceur  charmante,  justice  iné- 
branlable, application  laborieuse,  amour  des  arts,  talents  sin- 
guliers, voilà  certainement  ce  que  je  peux  vws  assurer  qu'il 
possède  (1).  » 

Oui,  Frédéric  était  alors  l'idole  de  Voltaire  et  de  toute  la 
philosophie.  Il  venait  de  rappeler  Wolf,  et  de  le  feire  chance- 
her  de  cette  Université  de  Hall,  dont  le  philosophe  avait  été 
ohassé  sur  une  accu^tion  d'athéisme;  il  avait  également  rap- 
pelé les  anabaptistes,  persécutés  sous  son  père  ;  et,  dans  la 
promiscuité  de  sa  tolérance,  il  fondait  à  la  fois  une  académie, 
un  théâtre  et  une  église  catholique.  La  philosophie  lui  pas- 
sait l'église  par  dessus  tout  le  reste.  Mais  Frédéric  se  préparait 
à  donner  d'édatants  démentis  et  à  ses  propres  maximes  et  aux 
ëoges  de  Voltaire. 

II 

l'ANTÏ-MACmiVBI. 

l^  22  mws  i739,  il  lui  avait  écrit  ;  «  Je  médite  un  ouvrage 
surlePniftcede  Machiavel;  tout  cela  roule  encore  dans  ma 
tête,  et  il  faudra  le  secours  de  quelque  divinité  pour  débrouil- 
ler ce  chaos.  »  l4e  chaos  se  débrouilla,  et  sans  l'interven- 
tion, bien  çertain^ement,  d'une  divinité  quelconque  •  Deux 
mois  après,  le  16  mai,  le  prince  écrivait  encore  :  «  C'est  ac- 
tuellement Machiavel  qui  me  fournit  de  la  besogne.  Je  tra- 
vaille aux  notes  sur  son  Princ6  et  j'ai  déjà  commencé  un  ou- 
vrage qui  réfutera  entièrement  sesi  maximes,  par  l'opposition 
qui  se  trouve  entre  elles  et  la  vertu»  aussi  bien  qu'avec  les 
véritables  intérêts  des  princes,  »  Et,  sans  m  être  bien  sûr,  il 
espérait  pouvoir  envojer  le  manuscrit  dans  trois  mois  à  Vol- 
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taire.  En  effet,  le  4  décembre,  la  création  sortait  du  chaos  : 
«  Je  TOUS  soumets  les  douze  premiers  chapitres  de  mon  AnH- 
Machiavel,  qui,  quoique  je  les  aie  retouchés,  fourmillent  encore 
de  lautes.  Il  faut  que  vous  soyez  le  père  putatif  de  ces  enfants, 
et  que  vous  ajoutiez  à  leur  éducation  ce  que  la  pureté  de  la 
langue  française  demande  pour  qu'Us  puissent  se  présenter  au 
public.  Je  retoucherai,  en  attendant,  les  autres  chapitres,  et 
les  pousserai  à  la  perfection  que  je  suis  capable  d'atteindre.  » 

Le  28  décembre,  Voltaire  en  accusait  réception  :  «  Monsei- 
gi^eur,  il  faut,  pour  le  bien  du  monde,  que  cet  ouvrage  pa- 
raisse ;  il  faut  que  Ton  voie  l'antidote  présenté  par  une  main 
royale.  »  Et  il  demandait  en  grâce  de  faire  la  préface  et  d'être 
l'éditeur  de  ce  «  catéchisme  des  rois  et  de  leurs  ministres.  » 
En  attendant,  il  priait  humblement  qu'on  lui  permit  «  d'éla- 
guer quelques  branches  de  ce  bel  arbre,  »  et  d'anhoncer  le 
livre,  sous  le  nom  de  son  auteur,  au  roi  de  France. 

En  lui  envoyant  la  fin  de  son  livre,  le  3  février  1740,  Fré- 
déric lui  disait  :  «  Je  parle  trop  librement  de  tous  les  princes, 
pour  permettre  que  Y  Anti-Machiavel  paraisse  sous  mon  nom. 
Ainsi,  j'ai  résolu  de  le  faire  imprimer,  après  l'avoir  corrigé, 
comme  l'ouvrage  d'un  anonyme.  Faites  donc  main  basse  sur 
toutes  les  injwres  que  vous  trouverez  superflues,  et  ne  passez 
point  de  fautes  contre  la  pureté  de  la  langue.  » 

Vingt  jours  après.  Voltaire  lui  soumettait  quelques  obser- 
vations critiques  et  un  c  petit  projet  de  préfoce,  »  et  illui  de- 
mandait des  ordres.  Une  maladie  de  Frédéric  suspendit  tout 
pendant  quelques  mois.  Enfin,  le  1*'  juin,  usant  bien  vite  de 
la  permission  arrachée.  Voltaire  écrivait  de  Bruxelles  à  Van 
Duren,  libraire  à  La  Haye  :  «  J'ai  en  main  un  manuscrit  sin- 
gulier, composé  par  un  des  hommes  les  plus  considérables  de 
l'Europe.  »  Et  il  faisait  l'éloge  du  livre,  en  promettait  grand 
profit  au  libraire,  et  ne  demandait  d'autre  condition  que  de  le 
bien  imprimer,  et  d'en  envoyer  deux  douzaines  d'exemplaires, 
magnifiquement  reliés  en  maroquin,  à  la  cour  d'Allemagne 
qui  serait  indiquée;  il  en  retenait  pour  lui  deux  douzaines  en 
veau.  U  lyoutait  le  5,  pour  avoir  une  prompte  et  précise  ré- 
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poDse  :  «  Si  vous  saviez  de  quelle  main  est  le  manuscrit,  tous 
m'auriez  une  obligation  très-singulière,  et  vous  ne  tarderiez 
pas  à  en  profiter.  » 

En  môme  temps  il  écrivait  au  royal  auteur  pour  lui  expli- 
quer ses  changements  et  corrections,  et  pour  lui  demander 
grâce  pour  «  quelques  poignées  de  mortier  jetées  dans  im  ou 
deux  endroits  d'un  édifice  de  marbre.  » 

Mais,  dans  l'intervalle,  Frédéric  Guillaume  était  mort,  et  sou 
fils  devenu  roi.  «  Cela  fait  trembler,  »  écrivait  Voltaire,  le 
13  mars,  à  la  comtesse  d'Argental.  Il  pressait  davantage  Van 
Duren,  lui  recommandant  toujours  le  secret,  mais  ajoutant 
par  mensonge  que  Frédéric  encourageait  la  publication  (1).  Et 
il  écrivait  à  Frédéric  lui-môme,  pour  le  prémunir  contre  im 
mauvais  remords  :  «  L'ouvrage  de  Marc-Aurèle  est  bientôt  tout 
imprimé.  »  Et  après  l'avoir  rassuré  sur  im  ou  deux  passages, 
signalés  par  Gamas,  et  adoucis  par  lui  :  «  J'osef'ais  bien  répon- 
dre que  le  livre  fera  autant  d'honneur  à  son  auteur,  quel  qu'il 
soit,  qu'il  sera  utile  au  genre  humain.  Cependant,  s'il  avait 
pris  un  remords  à  Votre  Majesté,  il  faudrait  qu'elle  eût  la 

bonté  de  se  hâter  de  me  donner^  ses  ordres Si  vous  saviez 

combien  votre  ouvrage  est  au  dessus  de  celui  de  Machiavel, 
môme  pour  le  style  (1),  vous  n'auriez  pas  la  cruauté  de  le  sup- 
primer. » 

Pour  fermer  à  Frédéric  la  porte  d'un  retour,  il  pressait  de 
plus  en  plus  Van  Duren;  mais  il  n'osait,  sans  une  permission 
de  Berlin,  lui  envoyer  sa  préface  (2).  Cependant,  le  10  juillet, 
k  roi  avait  écrit  de  tout  suspendre,  sous  prétexte  de  correc- 
tions, d'additions  et  de  notes,  et  de  lui  renvoyer  quelques  cha- 
pitres, auxquels  les  notes  se  rapportaient,  pour  tout  arran- 
ger, n  offrait  de  payer  tous  les  frais,  si  Timpression  était  déjà 
achevée. 

Voltaire  fat  contrarié  de  cette  résolution.  Il  voyait  bien  que 
la  conséquence  en  était  la  suppression  d'un  livre,  dont  les 
maximes  étaient  en  opposition  trop  flagrante  avec  les  projets 
que  méditait  alors  Frédéric.  Il  en  hit  contrarié  parce  qu'elle 

(1)  A  Van  Duren,  18,  15, 19,  23,  27  juin  1740.  —  (2)  3  et  8  juillet. 
J,  23 
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le  privait  de  rhoimeur  d'être  l'éditeur  d'un  {oince,  et  aussi 
peut-être  parce  qu'elle  arrêtait  la  diffusion  de  doctrines  qu'il 
regardait  comme  utiles  à  la  philosophie  et  à  l'humanité.  Néan- 
moins, il  obéit,  et  se  rendit  lui-même  à  La  Haye,  d'où  il  envoya 
au  roi,  le  20  juillet,  ce  curieux  récit  :  «  La  première  chose  que 
je  fis  hier  en  arrivant,  fut  d'aller  chez  le  plus  retors  et  le  plus 
hardi  libraire  du  pays,  qui  s'était  chargé  de  la  chose  en  ques- 
tion... J'avais  déjà  fait  sonder  ce  hardi  fourbe...  et  j'avais  en- 
voyé en  poste  un  homme  qui,  par  provision,  devait  au  moins 
retirer,  sous  des  prétextes  plausibles,  quelques  feuilles  du  ma- 
nuscrit, lequel  n'était  pas  à  moitié  imprimé;  car  je  savais 
bien  que  mon  Hollandais  n'entendrait  à  aucune  proposition.  En 
effet,  je  suis  venu  à  temps  ;  le  scélérat  avait  déjà  refusé  de  ren- 
dre une  page  du  manuscrit.  Je  l'envoyai  chercher,  je  le  sondai, 
je  le  tournai  dans  tous  les  sens  ;  il  me  fit  entendre  que,  maître 
du  manuscrit,  il  ne  s'en  dessaisirait  jamais  pour  quelque  avan- 
tage que  ce  pût  être,  qu'il  avait  commencé  l'impression,  qu'il 
la  finirait.  » 

Ce  que  voyant,  Voltaire  se  souvient  iju'il  est  dit  dans  YAn^ 
Machiavel^  qu'il  est  permis  d'employer  quelque  honnête  finesse 
en  fût  de  négociation,  et  il  dit  à  Van  Duren  qu'il  n'est  venu  que 
pour  corriger  quelques  pages  du  manuscrit  :  c  Très-volontiers, 
répond  le  libraire;  si  vous  voulez  venir  chez  moi,  je  vous  le 
confierai  généreusement  feuille  à  feuille,  vous  corrigerez  ce 
qu'il  vous  plaira,  enfermé  dans  ma  chambre,  en  présence  de 
ma  famille  et  de  mes  garçons.  » 

€  J'accqptai,  continue  Voltaire,  son  oflûre  cordiale;  f allai 
chez  lui,  et  je  corrigeai  en  effet  quelques  feuilles  qu'il  reprenait 
à  mesure,  et  qu'il  lisait  pour  voir  si  je  ne  le  trompais  point.  Lui 
ayant  inspiré  par  là  un  peu  moins  de  défiance,  j'ai  retourné 
aujourd'hui  dans  la  même  prison,  où  il  m'a  enfermé  de  même, 
et  ayant  obtenu  six  chapitres  à  la  fois  pour  les  confronter,  je  les 
ai  raturés  de  façon,  et  j'ai  écrit  dans  les  interlignes  de  si  horri- 
bles galimatias  et  des  coq-à-l'&ne  si  ridicules,  que  cda  ne  res- 
semble plus  à  un  ouvrage.  Cela  s'appelle  faire  sauter  son  vais- 
seau en  l'air  pour  n'être  point  pris  par  l'ennemi.  J'étais  au 
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désespoir  de  sacrifier  un  si  bel  ouvrage;  mais  enfin  j'obéissais 
au  roi  que  j'idolâtre,  et  je  vous  réponds  que  j'y  allais  de  bon 
cœur.  Qui  est  étonné  à  présent  et  confondu?  c'est  mon  vilain. 
J'espère  demain  faire  avec  lui  un  marché  honnête,  et  le  forcer 
à  me  rendre  le  tout,  manuscrit  et  imprimé.  » 

Van  Duren,  assez  justement  irrité,  ne  voulut  pas  entendre 
davantage  aux  nouvelles  propositions  de  Voltaire,  qui  entra 
alors  en  négociation  avec  lui  pour  que  l'ouvrage  parût  au 
moins  «  d'une  manière  entièrement  digne  de  son  auteur.  » 
Frédéric  le  remerciait  déjà  (29  juillet)  de  la  suspension  d'un 
livre,  qu'il  fallait,  disait-il,  «  mâcher  et  remâcher  »  avant  de 
le  livrer  au  public,  lorsque  Van  Duren  fit  rétablir,  tant  bien 
que  mal,  tous  les  passages  effacés,  par  la  Martinière,  son  répa- 
rateur habituel  de  mauvais  ouvrages  (1),  et,  précipitant  l'im- 
pression, il  mit  en  vente  sa  marchandise,  et  se  vanta  de  pou- 
voir empêcher  tout  autre  libraire  d'en  débiter  une  édition  nou- 
velle et  corrigée. 

Toutefois,  Voltaire  proposa  de  préparer  cette  édition,  devenue 
désormais  nécessaire.  Le  marquis  de  Fénelon,  ambassadeur  de 
France  à  La  Haye ,  avait  écrit  à  sa  cour  contre  un  ouvrage 
plus  anti-chrétien,  disait-il,  qu'anti-machiavélique.  Or,  Vol- 
taire se  chargeait  de  lui  donner  une  couleur  un  peu  plus  chré- 
tienne, pour  éviter  toute  chicane,  et  d'en  faire  des  présents 
partout,  ce  qui  serait  plus  prompt,  plus  noble  et  plus  conci- 
liamt.  Frédéric  s'en  remit  à  lui  (5  août) ,  se  reposant  de  tout 
«  sur  son  cher  éditeur.  »  —  «  Rayez,  'changez,  corrigez,  lui 
écrivit-il  encore  (8  août),  et  remplacez  tous  les  endroits  qu'il 
vous  plaira.  Je  m'en  remets  à  votre  discernement.  » 

Le  18  août,  Voltaire  annonçait  à  Moussinot  <c  un  manuscrit 
singulier,  composé  par  un  homme  plus  singulier  encore,  »  pour 
lequel  il  croyait  qu'on  obtiendrait  aisément  un  privilège.  «  C'est, 
comme  vous  le  verrez,  disait-il,  la  réfutation  de  Machiavel; 
elle  est  d'un  homme  qui  tient  un  des  plus  grands  rangs  dans 
l'Europe,  et  qui,  par  son  nom  seul,  quand  il  sera  connu,  fera 
la  fortune  du  libraire.  »  11  autorisait  Moussinot  à  transiger  avec 

(1)  Prosper  Marchand,  Dictionnaire  historique,  i  I,  p»  U. 
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Prault  fils,  mais  pas  à  moins  de  mille  écus,  dont  le  dixième 
serait  pour  le  négociateur.  Il  ajoutait  bien  qu'il  n'avait  nulle 
part  ni  au  manuscrit  ni  au  profit,  et  qu'il  remplissait  seulement 
sa  mission,  mais  sans  dire  pour  qui  seraient  les  neuf  dixièmes 
restants. 

Rien  n'était  fait  encore  le  7  octobre,  jour  où  il  écrivait  à 
Moussinot  :  «  Donnez  le  Machiavel  k  qui  vous  voudrez,  comme 
vous  voudrez,  et  qu'on  l'imprime  comme  le  libraire  voudra, 
avec  ou  sans  privilège.  » 

Le  livre  devait  être  imprimé  en  même  temps  à  Paris,  à  Lon- 
dres et  à  La  Haye,  ce  qui  concilie  avec  les  lettres  à  Moussinot 
les  lettres  du  22  août  et  du  22  septembre  au  roi  de  Prusse  : 
«  L'affaire  de  Y  Anti-Machiavel  est  en  très-bon  train,  pour  l'ins- 
truction et  le  bonheur  du  monde...  J'envoie  à  mon  adorable 
maître  Y  Anti-Machiavel  tel  qu'on  commence  à  présent  à  l'im- 
primer ;  »  et  il  attendait  encore  ses  ordres  pour  savoir  s'il  y 
avait  quelque  chose  à  changer  dans  l'ouvrage. 

«  J'ai  lu  le  Machiavel  d'un  bout  à  l'autre,  lui  répondît  Fré- 
déric le  7  octobre;  mais,  à  vous  dire  le  vrai,  je  n'en  suis  pas 
tout  à  fait  content,  et  j'ai  résolu  de  changer  ce  qui  ne  m'y  plai- 
sait point,  et  d'en  faire  une  nouvelle  édition,  sous  mes  yeux, 
à  Berlin.  »  En  même  temps,  dans  les  gazettes,  il  désavouait  les 
deux  éditions  précédentes,  celle  de  Van  Duren  et  celle  dont 
Voltaire  lui  avait  envoyé  la  copie  :  «  Je  vous  en  demande  par- 
don, écrivait-il  à  celui-ci;  mais  je  n'ai  pu  faire  autrement;  car 
il  y  a  tant  d'étranger  dans  votre  édition,  que  ce  n'est  plus 
mon  ouvrage.  » 

Voltaire  insista  le  12  octobre,  s'appuyant  sur  l'approbation 
de  tous  les  gens  un  peu  instruits,  et  rejetant  le  témoignage  de 
tous  ceux  qui  avaient  moins  d'esprit  et  plus  de  préjugés  : 
«  Autant  ils  sont  forcés  d'admirer  ce  qu'il  y  a  d'éloquent  et  de 
vertueux  dans  le  livre,  autant  ils  s'efforcent  de  noircir  ce  qu'il 
y  a  d'un  peu  libre.  Ce  sont  des  hiboux  offensés  du  grand  jour; 
et,  malheureusement,  il  y  a  trop  de  hiboux  dans  le  monde.  » 
Malgré  tous  les  retranchements  et  tous  les  adoucissements,  il 
était  encore  resté,  dans  le  manuscrit  copié  par  Van  Duren, 
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beaucoup  de  choses  qui  auraient  plu  aux  gens* de  lettres  et 
aux  philosophes,  mais  irrité  les  esprits  faibles.  Or,  il  faillait 
qu'un  tel  ouvrage,  qui  allait  paraître  bientôt  traduit  en  cinq 
ou  six  langues,  plût  à  tout  le  monde,  sans  que  «  les  cris  des 
moines  et  des  bigots  »  s'opposassent  à  la  louange  universelle. 
C'est  pourquoi  Voltaire  avait  travaillé  nuit  et  jour  à  une  nou- 
velle édition,  pour  y  faire  de  petits  correctifs  dont  il  envoyait 
au  roi  les  premières  feuilles:  édition  absolument  nécessaire, 
maintenant  que  le  secret  de  l'auteur  était  dévoilé,  et  il  n'y  avait 
plus  qu'à  en  répandre  des  exemplaires  dans  toute  l'Europe 
pour  faire  tomber  celle  de  Van  Duren.  Que  le  roi  confrontât 
donc  Tune  et  l'autre ,  et  indiquât  ce  qu'il  voulait  conserver, 
retrancher  ou  ajouter.  Déjà  Voltaire  avait  acheté  la  moitié 
de  cette  édition  pour  en  faire  des  présents,  et  le  libraire  vendu 
le  reste  à  ses  correspondants.  Encore  une  fois,  que  Frédéric 
déclarât  ses  intentions,  pour  qu'on  pût  diriger  les  traducteurs 
du  «  seul  livre  digne  d'im  roi,  depuis  quinze  cents  ans.  »  Que  s'il 
ne  trouvait  pas  que  l'édition  Van  Duren  fût  as  sezétouflfée  encore 
par  la  nouvelle,  Voltaire  offrait  de  retirer  de  la  première  le 
plus  d'exemplaires  possible.  Il  était  en  procès  avec  ce  Van  Du- 
ren, qui,  au  nom  de  la  loi,  voulait  rester  maître  des  deux  édi- 
tions, et  il  joignait  à  son  paquet  pour  Berlin  une  copie  de  la 
lettre  qu'il  venait  d'écrire  à  un  curé,  dépositaire  du  manus- 
crit. 

Ce  curé  était  Cyrille  le  Petit,  desservant  de  l'église  catholi- 
que française  à  La  Haye,  qui  consentit  à  servir  d'intermédiaire 
et  de  conciliateur  entre  Voltaire  et  Van  Duren.  En  déposant 
entre  les  mains  de  ce  Cyrille  le  manuscrit  corrigé.  Voltaire 
avait  stipulé  qu'il  ne  serait  remis  à  Van  Duren  que  de  son 
consentement.  Dans  la  lettre  du  3  octobre  mentionnée  tout  à 
l'heure,  et  publiée  seulement  en  1856  (1),  Voltaire  et  de  Beck, 
secrétaire  de  la  légation  de  Prusse  et  térjoin  de  la  convention, 
rappellent  à  Cyrille  les  circonstances  et  les  conditions  du  dépôt. 
Après  avoir  fait  présent  du  manuscrit  à  Van  Duren,  Voltaire, 
ayant  des  raisons  pour  ne  le  pas  publier  sitôt,  vint  à  La  Haye^ 

(1)  Lettres  inédites,  t.  I,  p.  J31. 
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et  offiit  au  libraire  de  payer  au  quadruple  les  frais  de  Fim- 
pression  commencée,  pour  avoir  droit  de  retirer  le  manuscrit 
donné,  ce  que  Van  Duren  refusa.  Alors  il  mutila  Touvrage  et 
en  offrit  encore  le  rachat:  il  offrit  1,000, 1,500,  2,000,  3,000  flo- 
rins, jusqu'à  1,000  ducats,  et  Van  Duren  refusa  toujours.  Le 
libraire  ne  consentit  à  rendre  le  manuscrit  gâté  qu*à  la  con- 
dition d'avoir  un  manuscrit  correct,  espérant  de  l'impression 
de  celui-ci  plus  de  profit  qu'on  ne  lui  en  proposait  pour  l'au- 
tre. Voltaire  accepta  ce  parti,  et  remit  à  Cyrille  le  manuscrit 
véritable,  sur  la  parole  d'honneur  de  Van  Duren  qu'il  rendrait 
le  manuscrit  informe,  et  il  quitta  La  Haye.  Plus  d'un  mois 
après,  voyant  que  Van  Duren  ne  tenait  pas  sa  parole  et  qu'on 
ne  pouvait  se  fier  à  im  homme  pareil,  il  s'était  déterminé  & 
imprimer  lui-môme. 

Le  18  octobre,  il  adressa  à  Frédéric  des  exemplaires  de  son 
édition,  et,  le  lendemain,  il  écrivit  à  Camas  :  «  Enfin  la  chose 
est  faite  ;  il  l'a  voulu,  il  n'y  a  qu'à  le  soutenir.  J'ai  tout  lieu 
d'espérer  que  la  conduite  du  roi  justifiera  en  tout  V Anti-Ma- 
chiavel du  prince,  » 

A  cette  édition  était  jointe  sa  préface  (1),  nécessaire  pour 
prévenir  ou  discréditer  les  autres  éditions  de  La  Haye  ou  de 
Londres  ;  préface  débordant  d'un  enthousiasme  dont  le  trop 
plein  se  déverse  dans  toutes  les  lettres  écrites  à  cette  occcasîon. 

Survient  la  mort  de  l'empereur  Charles  VI,  et  Frédéric,  qui, 
dès  le  7  octobre ,  s'était  opposé  à  la  publication  de  son  livre 
par  une  lettre  non  encore  parvenue  à  Voltaire,  lui  écrit  le  26 
pour  le  remercier  de  l'impression  achevée,  et  lui  dire  qu'il  ne 
saurait  à  présent  travailler  à  Machiavel. 

Cependant  Voltaire  envoyait  le  livre  à  tous  ses  amis,  à  Cîde- 
viHe,  à  Helvétius,  à  Hénault,  à  d'Argenson,  le  vantant  et  s'en 
vantant,  s'en  faisant  une  sorte  de  trophée.  Il  écrivait  à  Hé- 
nault :  «  S'il  arrive  jamais  que  ce  roi  trahisse  de  si  grands  en- 
gagements, s'il  n'est  pas  digne  de  lui-môme,  s'il  n'est  pas  en 
tout  temps  un  Marc-Aurèle,  un  Trajan,  un  Titus,  je  pleurerai 
et  je  ne  l'aimerai  plus.  »  —  Nous  verrons  bien  I 

il)  Œuvres,  t.  XXXVIII,  p.  475. 
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D  enraya  même  le  livre  au  cardinal  de  Henry,  et  pour 
hii  faire  sa  cour,  et  ponr  lui  faire  peur  de  son  crédit  auprès  du 
roi  de  Prusse  (4  novembre).  Henry  lui  répondit,  le  14,  en 
homme  adroit  et  en  fin  diplomate  :  c  Quel  que  soit  l'anteur  de 
cet  ouvrage,  s'il  n'est  pas  prince,  il  est  digne  de  Fêtre  ;  et  le  pm 
qtte  j'en  ai  lu  est  û  sage,  si  raisonnable,  et  renferme  des  pria^ 
dpes  si  admirables,  que  celui  qui  Fa  fait  serait  digne  de  com<* 
mandier  aux  autres  hommes,  pourvu  qu'il  eût  le  courage  de 
les  mettre  en  pratique.  S'il  est  né  prince,  il  contracte  un  en*- 
gagement  bien  solennel  avec  le  pubUc.  » 

Mais  voici  que  Voltaire  reçoit  la  lettre  de  Frédéric  du  7  oc-»- 
tobre,  et  il  répond  au  roi  de  BerUn,  où  elle  lui  avait  été  ren- 
voyée, le  28  novembre  :  «  Je  suis  bien  f&ché  de  ne  Favoir  pas 
reçue  plus  tôt  (il  en  était  enchanté!)...  Votre  Majesté  m'ap- 
prend qu'elle  a  pris  le  parti  de  désavouer  Fune  et  Fautre  édi- 
tion, et  d'en  faire  imprimer  une  nouvelle  leçon  à  Berlin, 
quand  elle  en  aura  le  loisir.  Cela  seul  suffît  pour  mettre  sa 
gloire  en  sûreté,  en  cas  qu'il  y  ait  quelque  chose  dans  ces  édi- 
tions qui  déplaise  à  Sa  Majesté.  L'ouvrage  est  déjà  si  générale- 
ment goûté,  que  Votre  Majesté  ne  peut  que  se  rendre  encore  plus 
respectable  en  corrigeant  ce  que  j'ai  gâté,  et  en  fortifiant  ce 
que  j'ai  affaibli.  Puissé-je  être  aussi  Mpon  qu'un  jésuite,  aussi 
gueux  qu'un  chimiste ,  aussi  sot  qu'un  capucin,  si  f  ai  rien  en 
vue  que  votre  gloire  I  Sire,  je  vous  ai  érigé  un  autel  dans  mon 
cœur  ;  je  suis  sensible  à  votre  réputation  comme  vous-même. 
Je  me  nourris  de  l^encens  que  les  connaisseurs  vous  donnent  ; 
je  n'ai  plus  d'amour-propre  que  par  rapport  à  vous.  Lisez,  Sire, 
cette  lettre  que  je  reçois  de  M.  le  cardinal  de  ileury.  Trente 
particuliers  m'en  écrivent  de  pareilles  ;  l'Europe  retentit  de  vos 
louai^es.  » 

>  Voltaire  ne  s'était  pas  contenté  de  sa  préface  ;  il  avait  fait  un 
article  pour  la  Nomelle  bibUothèque  de  la  Haye;  article  qu'il  ne 
signa  pas,  afin  de  se  vanter  plus  librement  de  son  titre  d'é- 
diteur, et  afin  de  soulever  moins  indiscrètement  le  voile  qui 
couvrait  le  royal  écrivain.  Là  encore,  force  éloges,  et  désaveu 
de  toute  autre  édition. 
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Et  maintenant,  l'envers  de  la  médaille,  la  petite  pièce  après 
la  grande,  la  petite  comédie  qu'on  trouve  au  bout  de  toute  in- 
trigue du  grand  comédien  Voltaire. 

A  l'histoire  authentique  de  VAnH'Mackiaf>ely  telle  que  nous 
la  racontent  les  correspondances,  opposons  le  récit  des  Jfé- 
moires  de  1789  (p.  S5}  :  c  Le  roi  de  Prusse,  quelque  temps 
avant  la  mort  de  son  père,  s'était  avisé  d'écrire  contre  les  prin- 
cipes de  Machiavel.  Si  Machiavel  avait  eu  un  prince  pour  dis- 
ciple, la  première  chose  qu'il  lui  eût  recommandé  aurait  été 
d'écrire  contre  lui  (1).  Mais  le  prince  royal  n'y  avait  pas  en- 
tendu tant  de  finesse.  Il  avait  écrit  de  bonne  foi  dans  le  temps 
qu'il  n'était  pas  encore  souverain ,  et  que  son  père  ne  lui  fai- 
sait pas  aimer  le  pouvoir  despotique.  U  louait  alors  de  tout  son 
cœur  la  modération,  la  justice,  et,  dans  son  enthousiasme,  il 
regardait  toute  usurpation  comme  un  crime.  11  m'avait  envoyé 
son  manuscrit  à  Bruxelles,  pour  le  corriger  et  le  faire  impri- 
mer; et  j'en  avais  déjà  fait  présent  à  un  libraire  de  Hollande, 
nommé  Van  Duren,  le  plus  insigne  fripon  de  son  espèce.  Il  me 
vint  enfin  un  remords  de  faire  imprimer  YAnti-Mdchiavel^ 
tandis  que  le  roi  de  Prusse,  qui  avait  cent  millions  dans  ses 
coffres,  en  prenait  un  aux  pauvres  Liégeois,  par  la  main  du 
conseiller  Rambonet.  Je  jugeai  que  mon  Salomon  ne  s'en  tien- 
drait pas  là.  Son  père  lui  avait  laissé  soixante  et  six  mille  qua- 
tre cents  hommes  complets  d'excellentes  troupes;  il  les  aug- 
mentait, et  paraissait  avoir  envie  de  s'en  servir  à  la  première 
occasion.  —  Je  lui  représentai  qu'il  n'était  peut-être  pas  conve- 
nable d'imprimer  son  livre  précisément  dans  le  temps  même 
qu'on  pourrait  lui  reprocher  d'en  violer  les  préceptes.  Il  me 
permit  d'arrêter  l'édition.  J'allai  en  Hollande  uniquement  pour 
lui  rendre  ce  petit  service;  mais  le  libraire  demanda  tant  d'ar- 
gent, que  le  roi,  qui  d'aiUeurs  n'était  pas  f&ché  dans  le  fond 
du  cœur  d'être  imprimé,  aima  mieux  l'être  pour  rien  que  de 
payer  pour  ne  l'être  pas.  » 

(1)  Suivant  La  Beaumelle  {Vie  de  Maupertuis,  p.  67),  ce  mot  serait,  non  de 
Voltaire,  mais  de  Maupertois.  Si  riche  qu'il  fût,  Voltaire  empruntait  ou  prenait! 
tout  le  monde. 
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Nous  savons  bien  qu'ainsi  ne  se  passèrent  pas  les  choses. 
C'est  Frédéric,  et  non  Voltaire,  qui  voulut  arrêter  l'ouvrage; 
c'est  VanDuren,  et  non  Frédéric,  qui  refusa  l'argent;  et, 
quant  aux  Liégeois,  nous  allons  voir  que  c'est  Voltaire,  plus 
que  le  conseiller  Rambonet,  qui  aida  Frédéric  à  mettre  la  main 
dans  leur  poche. 

Quels  bons  petits  disciples,  disciples  passés  maîtres,  s'était 
feits  Machiavel  !  A  force  de  ruses  et  d'intrigues,  en  trichant  à  la 
fois  avec  le  roi  et  avec  le  libraire.  Voltaire  avait  réussi  à  publier 
le  livre,  et  à  le  passer  à  Frédéric  comme  un  frein,  croyait-il,  à 
son  ardeur  belliqueuse  ;  et  bientôt  il  le  louera,  l'excitera,  l'ai- 
dera dans  cette  voie  de  conquête,  à  l'entrée  de  laquelle  il  avait 
voulu  l'arrêter.  Pour  Frédéric,  après  avoir  traité  la  conquête 
de  vol  et  la  guerre  de  brigandage,  il  va  voler,  les  armes  à  la 
main,  im  million  aux  Liégeois,  en  attendant  qu'il  vole,  à  tra- 
vers des  flots  de  sang,  la  Silésie  à  l'Autriche. 


III 

RAPPOBTS    PERSONNELS    —   DIPLOMATIE    POLITIQUE 

Voltaire  est  toujours  à  Bruxelles  avec  madame  du  Châtelet. 
A  l'intrigue  relative  à  Y  Anti-Machiavel  s'en  joint  une  autre 
pour  une  entrevue  entre  le  monarque  et  le  poëte.  Frédéric  ne 
veut  voir  que  Voltaire,  et  non  «  la  divine  Emilie,  qui,  avec 
toute  sa  divinité,  n'est  que  l'accessoire  d'Apollon  newtonia-f 
nisé.  »  Mais  Voltaire  insiste,  ou  plutôt  Emilie,  qui  veut  accom- 
pagner le  poëte,  moins  pour  voir  un  prince  qu'elle  n'aime  pas, 
que  pour  l'empêcher  de  lui  garder  son  amant.  «  S'il  faut  qu'E-, 
mille  accompagne  Apollon,  répond  Frédéric,  j'y  consens  ;  mais, 
Si  je  puis  vous  voir  seul,  je  préférerai  le  dernier.  Je  serais  trop 
ébloui,  je  ne  pourrais  soutenir  tant  d'éclat  à  la  fois;  il  me  fau- 
drait le  voile  de  Moïse  pour  tempérer  les  rayons  mêlés  de  vo« 
divinités  (1).  » 

(1)  5  et  6  août  1740. 
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Malgré  cette  excuse,  ridiculement  emphatique,  c'était  peu 
galant;  mais,  outre  (pi'à  toutes  les  Ëmilies  du  monde  Frédéric 
préférait  un  beau  page,  il  craignait  d'être  gêné,  par  la  pré- 
sence de  madame  du  Ghâtelet,  et  dans  l'intimité  de  son  coat- 
merce  avec  Voltaire,  et  dans  son  projet  de  le  garder  longtemps, 
sinon  toujours,  avec  lui. 

C'est  de  Berlin  qu'il  écrivait  ses  lettres  d'août.  Le  2  sept^n- 
bre,  il  écrit  de  Wesel,  d'où  il  envoie  une  desoription  de  son 
voyage  depuis  son  départ  de  sa  capitale.  De  cette  description, 
nous  n'avons  que  ce  que  Voltaire  nous  en  a  conservé  dans  ses 
Mémoiret  (1)  et  dans  son  ComTnentairô  hùUyrique  (2).  C'était 
moitié  prose  et  moitié  vers,  dans  le  genre  de  Chapelle  et  Ba- 
chaumont,  «  autant  qu'un  roi  de  Prusse  peut  en  approcher.  » 
Frédéric  prétextait  le  besoin  d'aller  à  Bruxelles  [pour  y  voir 
une  sœur;  en  réalité ,  il  voulait  voir  incognito  les  frontières  et 
les  troupes  de  France.  Il  se  donna  ce  plaisir  à.  Strasbourg,  où  il 
arriva  sous  le  nom  de  comte  du  Four,  riche  seigneur  de 
Bohême,  accompagné  de  son  frère  Guillaume  et  de  Kairseling, 
également  déguisés  ;  le  vénitien  Algarotti  seul  était  sans  mas- 
que. Trahi  dans  un  festin  par  le  maréchal  de  Broglie  ,  gouver- 
neur de  la  place,  qui  l'appela  maladroitement  Sire^  il  partit 
brusquement,  regagna  ses  états,  et  manda  à  Voltaire  qu'il  le 
viendrait  voir  à  Bruxelles.  Pendant  qu'on  lui  préparait  une 
belle  maison,  il  tomba  malade  en  route,  et  il  écrivit  encore  de 
Wesel,  le  6  septembre,  pour  prier  Voltaire  de  l'excuser  auprès 
de  madame  du  Chfttelet,  et  pour  lui  donner  rendez-vous  aa 
château  de  Meurs  sur  la  Meuse,  près  de  Clèves. 

C'est  là  qu'il  se  virent  pour  la  prwnîère  fois,  du  11  auîl5  sep- 
tembre. Voltaire  y  trouva  Maupertuîs,  qui  s'était  présenté  de 
lui-même,  dévoré,  dit-il,  de  la  rage  présidentielle,  et  qui  lo- 
geait avec  Algarotti  et  Kairseling  dans  un  grenier  de  ce  palais, 
ayant  à  ses  portes  \m  soldat  pour  toute  garde,  pendant  que  le 
conseiller  privé  Rambonet,  ministre  d'État,  se  promenait  dans 
la  cour  en  soufflant  dans  ses  doigts.  «  Je  fus  introduit,  a  ra- 
conté Voltaire,  dans  l'appartement  de  Sa  Majesté.  Il  n'y  avait 

(1)  Œuvres,  t.  XL,  p.  52.  —  (2)  T.  XLVIII,  p.  331. 
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que  les  quatre  murailles.  J'aperçus  dans  un  cabinet,  h  la  lueur 
d'une  bougie,  un  petit  grabat  de  deux  pieds  et  demi  de  large, 
sur  lequel  était  un  petit  homme  affublé  d'une  robe  de  chambre 
de  gros  drap  bleu  :  c'était  le  roi,  qui  suait  et  qui  tremblait 
sous  une  méchante  couverture,  dans  un  accès  de  fièvre  violent. 
Je  lui  fis  la  révérence,  et  commençai  la  connaissance  par  lui  t4- 
ter  le  pouls,  comme  si  j'avais  été  son  premier  médecin.  L'accès 
passé,  il  s'habilla  et  se  mit  à  table,  Algarotti,  Kairseling,  Mau- 
pertuîs,  et  le  ministre  du  roi  auprès  des  États-Généraux  ,  nous 
fûmes  du  souper,  où  l'on  traita  à  fond  de  l'immortalité  de 
l'âme,  de  la  liberté,  et  des  androgynes  de  Platon,  » 

En  n40.  Voltaire  écrivait  sur  un  autre  ton  ;  par  exemple, 
dans  cette  lettre  du  18  octobre,  à  Gideville  :  «  C'est  là  que  je  vis 
uu  des  plus  aimables  hommes  du  monde,  un  homme  qui  se* 
rait  le  charme  de  la  société,  qu'on  rechercherait  partout,  s'il 
n'était  pas  roi;  un  philosophe  sans  austérité,  rempli  de  dou^ 
ceur,  de  complaisance,  d'agréments,  ne  se  souvenant  pas  qu'il 
est  roi  dès  qu'il  est  avec  ses  amis,  et  l'oubliant  si  parCsdtement 
qu'il  me  le  faisait  presque  oublier  aussi,  et  qu'il  me  fallait  un 
eflort  de  mémoire  pour  me  souvenir  que  je  voyais  assis  sur  ie 
pied  de  mon  lit  un  souverain  qui  avait  une  armée  de  cent  mille 
hommes.  » 

Cependant  le  conseiller  Rambonet  arrivait  à  liège ,  où  il  in- 
strumentait au  nom  du  roi  son  maître,  tandis  que  deux  nulle 
soldats  mettaient  la  ville  à  contribution,  sous  prétexte  de 
droits  sur  un  faubourg.  Voltaire  s'empressa  d'appuyer  lea 
prétentions  de  Frédéric  par  un  manifeste,  «  ne  doutant  pas, 
dit-il,  qu'un  roi,  avec  qui  je  soupais  et  qui  m'appdait  son  ami> 
ne  dût  avoir  raison.  »  L'affaire  s'accommoda,  moyennant  un 
million  que  Frédéric  exigea  en  ducats  de  poids,  et  qui  servi- 
rent à  l'indemniser  des  fixais  du  voyage  de  Strasbourg,  dont 
Tavare  prince  s'était  plaint  dans  sa  poétique  lettre. 

Premier  exploit  de  l'auteur  et  de  l'éditeur  de  VAnti^Machia^ 
tel!  L'auteur  s'en  permettra  bien  d'autres,  et  l'éditeur  ti^dra 
toujours  prête  sa  complicité  ou  son  absolution.  Que  voulez- 
TOUS?  Frédéric  avait  tant  d'esprit  et  de  gr&ces!  «  et,  de  plus,  il 
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était  roi,  ce  qui  fait  toujours  une  grande  séduction,  attendu 
la  faiblesse  humaine.  D'ordinaire,  ajoute  l'éditeur,  ce  sont 
nous  autres  gens  de  lettres  qui  flattons  les  rois;  celui-là  me 
louait  des  pieds  jusqu'à  la  tête,  tandis  que  l'abbé  Des  Fontai- 
nes et  d'autres  gredins  me  diffamaient  dans  Paris,  au  moins 
une  fois  la  semaine.  » 

Si,  sur  ces  belles  raisons,  on  n'accorde  pas  à  Voltaire  Tab- . 
solution  qu'il  ne  refusait  pas  à  Frédéric,  on  sera  bien  difScile! 

Voltaire  retourna  à  La  Haye,  où  il  continua  de  loger  au 
palais  du  roi  de  Prusse.  Le  roi,  en  reconnaissance  de  ses  bons 
offices  dans  l'affaire  de  V Anti-Machiavel  et  dans  celle  des  Lié- 
geois, de  ses  soins  pour  lui  procurer  une  troupe  de  comédiens 
que  La  Noue  devait  conduire  à  Berlin,  au  mois  de  juin  de 
l'année  suivante,  déployait  toutes  les  ressources  de  la  rhétori- 
que auprès  du  cardinal  de  Fleury,  pour  voir  si  l'on  pourrait 
l'humaniser  sur  son  sujet  (1),  lorsque  la  mort  de  Charles  VI 
tourna  d'un  autre  côté  toutes  les  pensées  du  prince  ambi- 
tieux :  «  Cette  mort,  écrivit-il,  dérange  toutes  mes  idées  paci- 
fiques, et  je  crois  qu'il  s'agira,  au  mois  de  juin,  plutôt  de  pou- 
dre à  canon,  de  soldats,  de  tranchées,  que  d'actrices,  de  ballets 
et  de  théâtres  ;  de  façon  que  je  me  vois  obligé  de  suspendre  le 
marché  que  nous  aurions  fait.  » 

Profitant  d'une  absence  de  madame  du  Châtelet,  alors  à  F(m- 
tainebleau,  Voltaire  eut  la  tentation  d'aller  à  Berlin,  «  auprès 
d'un  prince  aimable,  oublier  dans  sa  cour  la  manière  indigne 
dont  il  avait  été  traité  dans  un  pays  qui  devait  être  l'asile  des 
arts  (2).  »  Mais  madame  du  Châtelet  eut  vent  du  projet,  et,  de 
Paris ,  elle  s'y  opposa ,  maudissant  déjà  le  roi  de  Prusse  qui 
menaçait  de  lui  enlever  momentanément  Voltaire.  Néanmoins, 
quatre  jours  après,  le  4  novembre  1740,  Voltaire  écrivit  au  car- 
dinal ministre,  que,  ne  pouvant  résister  aux  ordres  réitérés 
de  Frédéric,  il  allait,  pour  quelques  jours,  feire  sa  cour  à  un 
monarque,  «  qui,  disait-il  à  Fleury,  prend  votre  manière  de 
penser  pour  son  modèle.  »  Et  demandant  son  sentiment  sor 
Y  Anti-Machiavel  :  «  Si  Votre  Éminence,  ajoutait-il,  daignait 

(i)  Frédéric  à  Voltaire,  21  octobre  1740.  —  (2)  A  Hénaolt.  31  ootobre  174«. 
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me  marquer  qu'elle  Tapprouve,  je  suis  sûr  que  l'auteur,  qui 
est  déjà  plein  d'estime  pour  votre  personne,  y  joindrait  l'aini- 
tié,  et  chérirait  encore  plus  la  nation  dont  vous  feites  la  féli- 
cité. Je  me  flatte  que  Votre  Ëminence  approuvera  mon  zèle,  et 
qu'elle  voudra  bien  me  le  témoigner  par  un  mot  de  lettre 
sous  le  couvert  de  M.  le  marquis  de  Beauvau  (l).  » 

C'était  demander  habilement  à  être  investi  déjà  de  quelque 
fonction  officielle  auprès  de  Frédéric.  Pleury  répondit,  le  14, 
qu'il  ne  pouvait  qu'approuver  le  voyage;  et  au  jugement  que 
nous  connaissons  sur  YAnti-Machiavel,  il  ajoutait  des  choses 
très-aimables  pour  le  poëte  et  pour  le  nouveau  roi. 

Voltaire  était  déjà  parti.  Sa  voiture  s'étant  brisée  en  route  (2), 
son  voyage  fut  retardé  ;  néanmoins,  le  21  novembre,  il  arrivait 
à  Rheinsberg,  l'ancienne  retraite  du  prince  royal,  à  douze  milles 
de  Berlin.  Le  but  apparent  du  voyage  était  de  donner  au  roi 
des  nouvelles  de  l'impression  de  YAnti-MachiaTel;  le  but  réel 
était  de  pénétrer  les  vues  du  prince  qui,  pensant  déjà  à  la  Silé- 
sie,  ordonnait  des  mouvements  et  faisait  bâtir  des  fortifica- 
tions auprès  du  Rhin.  Le  marquis  de  Beauvau,  notre  ambas- 
sadeur à  Berlin,  n'avait  pu  donner  aucune  explication,  et  ce 
que  le  prince  ne  s'était  pas  laissé  arracher  par  le  diplomate, 
on  espérait  que  l'ami  le  confierait  à  l'ami.  Mais,  pour  Vol- 
taire lui-même,  Frédéric  resta  impénétrable,  et,  voulant  cou- 
per court  à  ses  questions  pressantes,  il  le  prit  par  la  main,  et, 
le  conduisant  à  une  dame,  il  lui  dit  :  «  Je  vous  présente  à  ma 
sœur  bîen-aimée.  »  C'était  Willelmine,  margrave  de  Baireuth, 
avec  qui  Voltaire  restera  jusqu'à  la  fin  en  commerce  très-in- 
time. Le  reste  du  temps  à  Rheinsberg  se  passa  en  fêtes  qui 
rappelaient  lés  nuits  blanches  de  Sceaux  et  de  Sully;  après 
quoi,  la  cour  rentra  à  Berlin  (3),  d'où  Voltaire  écrivit  à 
Pleury,  le  26  novembre,  pour  lui  exprimer  le  désir  et  l'espoir 
que  la  paix  régnât  entre  le  roi  de  France  et  le  roi  de  Prusse. 

Désormais,  soit  à  Berlin,  soit  à  Potsdam,  Voltaire  vit  peu 

(1)  Envoyé  à  Berlin  ponr  complimenter  Frédéric  sm*  son  avènement.  —  (2)  A 
Frédéric,  11  novembre.  —  (3)  Voltaire  arrivait  à  Berlin  avec  l'orientaliste  Du- 
molard,  qu'il  plaça  auprès  du  roi  en  qualité  de  bibliothécaire. 
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Frédéric,  occupé  à  parcourir  son  royaume  et  à  préparer  là 
guerre.  Aussi,  dès  les  premiers  jours  de  décembre,  il  quittait 
la  Prusse,  et,  vers  la  fin  du  mois,  il  était  k  La  Haye,  après 
aToir  essuyé  tout  ce  que  les  chemins  de  Westpbalie,  les  iuon* 
dati(ms  de  la  Meuse,  de  l'Elbe  et  du  Rhin,  et  les  vents  con* 
traires  sur  mer,  avaient  d'insupportable  pour  un  homme  d'une 
aussi  faible  santé  (1).  De  La  Haye  à  BruxeUes,  son  voyage  ne 
fut  pas  plus  heureux.  Le  31  décembre,  il  écrivait  à  Frédéric 
«  dans  un  vaisseau,  sur  les  côtes  de  Zélande,  où  il  enrageait.  > 
n  fut  retenu  douze  jours  par  les  glaces,  et  enfin  arriva  à 
Bruxelles  le  3  ou  3  janvier  1741. 

Pendant  qu'il  protestait  à  Frédéric  de  son  désir,  contrarié 
par  Emilie,  de  passer  ses  jours  auprès  de  Sa  Majesté,  madan^ 
du  Châtelet,  irritée  des  séductions  employées  par  le  roi  pour 
le  retenir,  disait  de  ce  prince  :  c  Je  le  crois  outré  contre  moi; 
mais  je  le  défie  de  me  haïr  plus  que  je  ne  Tai  ha!  depuis  deux 
mois  (2).  »  Cherchant  à  tirer  profit  de  sa  faveur,  Voltaire  se 
vantait  à  tout  le  monde  d'avoir  dédaigné  pour  l'amitié  tout  ce 
qui  peut  flatter  le  goût,  l'intérêt,  l'ambition  (8)  :  par  là  il  vou- 
lait se  donner  du  crédit,  une  couleur  de  patriotisme,  et  se  biai 
remettre  en  cour  de  France. 

Cependant,  le  15  décembre,  Frédéric  était  parti  pour  h  con- 
quête de  la  Silésie,  et  Voltaire  était  bien  emban^issé  du  dé- 
menti que  son  héros  prussien  donnait  aux  promesses  de  Fau- 
teur de  YAnti'MachiafDelj  démenti  que  madame  du  Châtelet, 
pour  le  dégoûter  de  son  rival,  se  plaisait  à  faire  ressortir  :  «  Je 
ne  crois  pas,  écrivait-elle  à  d'Argental,  le  3  janvier  1741,  qu'il 
y  ait  une  plus  grande  contradiction  que  l'invasion  de  la  Silésie 
et  VAnti-Miichiavel.  »  Mais  l'amante  s'en  réjouissait  dans  l'es- 
pérance que  le  preneur  de  provinces  ne  lui  prendrait  plus 
celui  qui  faisait  le  charme  de  sa  vie. 

Voltaire  était  plus  embarrassé  encore  par  les  louanges  pro- 
diguées naguère  au  penseur  et  sitôt  réfutées  par  l'homme 
d'action  ;  par  l'engagement  solennel  qu'il  avait  pris  de  ne  plus 

(!)  A  Hdvétfns,  7  janvier  1741 .  —  (2)  A  d*Apgwrtal,  3  Janvier  17«.  --  (3)  A 
4*ArgeiisoD.  8  lanvier  1741. 
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aimer  le  prince,  s'il  cessait  d'être  un  Marc-Aurèle  ou  un  Titus. 
Dans  sa  lettre  du  8  janvier  à  d'Argenson,  il  disait  encore,  pour 
ne  pas  trop  brusquer  une  contradiction  :  «  Son  expédition  de 
la  Silésie  redouble  l'attention  du  public  sur  lui.  Il  peut  fedre 
de  grandes  choses  et  de  grandes  fautes.  S'il  se  conduit  mal, 
je  briserai  la  trompette  que  j'ai  entonnée.  »  —  Non;  s'il  y 
trouve  son  intérêt,  il  l'enflera  davantage,  môme  au  lendemain 
de  Rosbach  ! 

Quelque  temps  après,  le  13  mars,  il  écrivait  encore  à  Ci- 
deville  :  «  L'invasion  de  la  Silésie  est  un  héroïsme  d'une  autre 
espèce  que  celui  de  la  modération  tant  prêchée  dans  l'An^ 
Machiavel.  La  chatte,  métamorphosée  en  femme,  court  aux 
souris,  dès  qu'elle  en  voit;  et  le  prince  jette  son  manteau  de 
philosophe  et  prend  l'épée,  dès  qu'il  voit  une  province  à  sa 
bienséance. 

Puis  fiez-vous  à  la  philosophie!  » 

Voltaire  avait  bien  raison  ! 

Du  10  au  13  janvier,  toujours  avec  madame  du  Ghâtelet,  il 
était  à  Lille,  chez  sa  nièce,  mariée  à  Denis,  commissaire  or^ 
donnateur  des  guerres,  et  il  y  prépara  l'essai  de  son  Mahomet. 

Le  8  juin  de  l'année  précédente,  Zulime  avait  été  repriésentée 
à  Paris;  et,  malgré  l'anonyme,  condition  du  succès,  sous  le- 
quel elle  parut,  elle  tojmba  presque  aussitôt.  Elle  eut  beau 
changer  de  titre  et  reparaître  sous  le  nom  de  Médime  ou  de 
Fanime^  à  Sceaux  en  1750,  à  Lausanne  en  1757,  aux  Délices 
en  1760,  et  encore  sur  le  Théâtre-Français  en  1761,  elle  ne  put 
se  relever,  malgré  mademoiselle  Clairon,  qui  jouait  le  princi- 
pal rôle  à  cette  dernière  reprise.  Après  avoir  désavoué,  sui- 
vant sa  coutume,  les  éditions  précédentes,  Voltaire  la  lit  néan- 
moins imprimer,  en  1763,  avec  une  dédicace  à  mademoiselle 
Clairon,  où  il  en  reconnait  lui-même  la  faiblesse,  faiblesse 
qu'il  explique  en  en  racontant  l'origine  :  «  Je  fis  autrefois 
Zulimej  dit-il,  pour  essayer  de  fléchir  un  père  rigoureux  qui 
ne  voulait  pardonner  ni  à  son  gendre,  ni  à  sa  fille,  quoi- 
qu'ils fussent  très-estimables,  et  qu'il  n'eût  à  leur  reprocher 
que  d'avohr  &it  sans  son  consentement  un  mariage  que  lui- 
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môme  aurait  dû  leur  proposer  (1).  »  Une  œuvre  poétique  n*est 
jamais  le  résultat  d'un  tel  calcul,  qui  exclut  rinspiration. 

Zulime  avait  le  tort  de  rappeler  un  chef-d'œuvre,  et  le  tort 
plus  grand  de  n'en  être  pas  un.  C'était  Bajazet,  mais  sans  Ba- 
jazet,  sans  Roxane,  sans  Atalide,  auxquels  Ramire,  Zulime  et 
Atide  ne  sont  pas  comparables;  sans  Acomat  surtout,  cette 
création  si  forte  de  Racine.  Rien  de  plus  faible  que  cette  pièce 
de  la  virilité  de  Voltaire,  composée  entre  Zdire  et  Mérope, 
et  il  faut  attendre  sa  vieillesse  pour  trouver  aussi  mauvais. 
C'est  un  imbroglio  plus  qu'une  intrigue;  nul  intérêt,  ni  his- 
torique, ni  dramatique,  ni  romanesque;  et  la  versification  est 
à  l'avenant,  faible,  négligée,  incorrecte;  à  peine  en  pourrait-on 
citer  quelques  vers,  mis  dans  la  bouche  de  Zulime. 

Cette  excursion  en  Afrique  avait  donc  peu  réussi  à  Voltaire, 
plus  heureux  dans  son  voyage  en  Amérique,  d'où  il  venait  de 
rapporter  Alzire;  et,  continuant  son  tour  du  monde,  il  repassa 
en  Asie,  dans  la  terre  natale  de  Zaïre,  et  il  y  trouva  Mahomet^ 
qui  allait  combattre,  sous  le  nom  de  fanatisme,  ce  qui  fsdsait 
l'inspiration  et  la  grandeur  touchante  de  son  chef-d'œuvre, 
le  christianisme  et  la  foi. 

Commencé  en  1738  et  envoyé  successivement,  acte  par 
acte,  au  prince  royal  de  Prusse  (2),  Mahomet  était  achevé  à  la 
fin  de  1740.  Dans  Te  séjour  qu'il  fit  à  Lille  en  janvier  1741, 
Voltaire  confia  sa  pièce  à  La  Noue,  auteur  lui-même  d'un 
Mahomety  et  les  deux  Mahomets  s'embrassèrent.  Auteur  et  co- 
médien, La  Noue  dirigeait  à  Lille  une  assez  bonne  troupe,  dont 
mademoiselle  Clairon,  alors  à  ses  débuts,  faisait  partie.  Vol- 
taire reprit  encore  avec  lui  la  négociation  interrompue  pour 
l'envoi  à  Berlin  d'une  troupe  de  baladins  et  de  baladlnes, 
sauf  l'agrément  de  Sa  Majesté  prussienne  (3). 

Au  mois  de  mai,  Voltaire  revint  de  Bruxelles  à  Lille  pour 
la  mise  en  scène  de  son  Mahomet.  Il  y  en  eut  trois  représen- 

(1)  ŒuvreSy  t.  IV,  p.  409.  —  (2)  Voir  lettres  de  Frédéric  ou  de  Voltaire  do 
l«r  septembre  1738,  da  9  août  et  da  9  septembre  1739,  du  23  février  et  du  10 
mars  1740.  —  (3)  A  Frédéric,  28  janvier  174i.  —  Frédéric  accepta  et  engagea 
aussi  la  danseuse  Dupré;  mais  La  Noue  n'alla  point  à  Berlin,  et  il  fut  reçu,  en  1742, 
à  la  Comédie-Française.  — Comtnentewe  historique;  Œuvres^X,  XLVIII,  p.  334. 
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tations,  et  l'enthousiasme  fut  si  vif,  que,  le  18  mai,  madame  du 
Ghâtelet  écrivait  à  d'Argental  :  «  Nous  pensâmes  exciter  une 
émeute  dans  le  parterre,  parce  que  nous  balancions  à  accor- 
der la  troisième  représentation.  »  Outre  ces  trois  repré- 
sentations à  la  salle  de  spectacle,  il  y  en  eut  une  à  l'Inten- 
dance, en  faveur  du  clergé,  qui  y  assista  et  y  applaudit 
aveuglément,  comme  la  noblesse  fera  plus  tard  à  Figaro. 

La  première  représentation  eut  un  entr'acte  curieux.  On 
venait  de  remettre  à  Fauteur  un  billet  de  Frédéric,  lui  ap- 
prenant sa  victoire  de  Molwitz.  Aussitôt,  Voltaire  monta  sur 
le  théâtre  et  lut  à  l'assemblée  la  missive  royale  ;  on  battit  des 
mains  :  «  Vous  verrez,  dit-il  à  ses  amis,  que  cette  pièce  de 
Molwitz  fera  réussir  la  mienne  (1).  » 

Mahomet  fut  également  joué  trois  fois  à  Paris,  au  mois 
d'août  1742.  Soit  jalousie,  soit  scrupule  religieux,  Crébillon, 
alors  censeur,  avait  refusé  son  approbation.  Voltaire  lut  sa 
pièce  au  cardinal  de  Pleury,  qui  approuva,  dit-il,  qui  s'en- 
dormit, disent  les  autres,  et  se  réveilla  pour  dire  qu'on  la 
pouvait  jouer.  Représenté  pour  la  première  fois  le  9  août, 
avec  la  permission  tacite  du  lieutenant  général  de  police 
de  Marville,  Mahomet  fut  aussitôt,  raconte  Voltaire,  dénoncé 
par  Des  Fontaines  et  Bonneval  comme  un  ouvrage  scanda- 
leux et  impie,  et  le  procureur  général  Joly  de  Fleury  écri- 
vit à  Marville,  les  11  et  13  août  1742  :  «  On  a  parlé  ce  matin, 
dans  une  chambre  du  parlement,  d'une  comédie  où  quel- 
ques-uns de  Messieurs  ont  été,  et  qu'ils  disent  contenir  des 
choses  énormes  contre  la  religion...  Tout  le  monde  dit  que, 
pour  avoir  composé  une  pareille  pièce,  il  feut  être  un  scé- 
lérat à  faire  brûler  (2).  » 

La  chose  alla  si  loin,  que  le  cardinal  conseilla  au  poète 
de  retirer  sa  pièce.  Ce  conseil  était  un  ordre,  et  Voltaire 
obéit  (3).  Mais  il  se  fit  un  titre  de  son  obéissance  auprès  du 
cardinal,  dont  il  voulait  l'agrément  officiel  pour  un  nouveau 
voyage  à  Berlin.  Faisant  habilement  de  son  affaire  théâtrale 

(1)  Commentaire  historique;  Œuvres,  t.  XLVIII,  p.  334.  —(2)  Police  de 
Paris  dévoilée,  t.  I.  —  (3)  A  Marville,  14  août  1742. 

1.  24 
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une  affaire  politique^  et  confondant  la  cause  du  poète  atec 
celle  du  ministre,  il  disait  à  Fleurj  qu'il  n'avait  d'autres  per- 
sécuteurs que  ceux  qui  avaient  voulu  troubler  son  heureux 
ministère,  à  savoir  «  la  cabale  desconvulsionnaires,  c'est-à-dire 
ce  qu'il  y  a  de  plus  abject  dans  le  rebut  du  genre  humain  ;  > 
c'était  elle  qui  avait  obtenu  «  la  siq^ression  injurieuse  d'un 
ouvrage  public  honoré  de  l'approbation  de  son  ÉminencCt 
et  représenté  devant  les  premiers  magistrats  de  Paris  (1).  » 

Il  y  a  plu»  :  le  22  octobre,  il  se  fit  agent  de  police  contre 
sa  tragédie,  imprimée,  disait-il,  «  malgré  toutes  les  précau- 
ti(His  qu'on  avait  prises  pour  la  dérober  au  public  ;  >  et  il 
priait  Fleury  «  de  vouloir  bien  que  M.  de  Marville  se  chargeât 
de  découvrir  les  éditeurs  qui  l'avaient  imprimée.  »  Et,  le  30 
octobre,  écrivant,  pour  le  même  objet,  à  Marville  lui-même» 
il  lui  dénonçait  un  nommé  Constantin,  au  Palais-Royal. 

En  1748,  Voltaire,  qui  appelait  son  Mahomet  Tariufe^^ 
Grandj  commit  la  tartuferie  de  l'adresser  au  pape  Benott 
XIV,  pour  86  faire  de  la  réponse  du  pontilEè  un  titre  acadé- 
mique. En  homme  d'esprit  qu'il  était,  Benott  XIV  feignit  de 
ne  voir  dans  la  tragédie  que  le  faux  prophète,  et  il  répondit 
au  poète  qu'il  avait  lu  la  sua  MUssima  t/ragediay  eon  sornno 
placerez  puis  il  se  rejeta  aussitôt  sur  Yiiigile,  où  il  cherchait 
des  exemples  pour  justifier  Voltaire  d'une  faute  de  quantité 
qu'on  l'accusait  d'avoir  commise  dans  un  mauvais  distique 
ktin,  à  mettre  au  bas  du  portrait  du  pontife  lui-m^ne. 

En  17Si,  il  fut  question  de  reprendre  Mahomet  Grébillon 
refusa  encore  son  sqpprobation.  Alors  d'Aiigentai,  l'abbé  de 
Ghauvelin  et  madame  Denis  remuèrent  cid  et  terre  pour 
obtenir  un  autre  censeur.  Richeheu ,  le  héros,  se  mit  de  la 
partie,  et  se  fit  solliciteur  auprès  du  comte  d'Argenson,  di- 
recteur de  la  librairie  et  d^à  inféodé  à  Voltaire.  D'Argenson 
nomma  qui  ?  D'Alembert,  qui  s'empre^a  d'approuver  une  pièce 
qui  faisait  si  bien  ses  affaires,  et  Mahomet  fut,  offert  de  non- 
veau  aux  applaudissements  d'un  public  complice  ou  aveuglé. 

Voltaire,   disions-nous,  appelait  son   Mahomet  Tartuferie- 

(1)  Lettre  du  22  août. 
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Grande  et  il  le  disait  persécuté  par  les  fanatiques,  oomuie  le 
Tar<w/e  de  Molière  avait  été  persécuté  par  les  déxio^  (!)•  Un 
tel  rapprochement  dit  tout,  et  il  n'y  a  aujourd'hui  q«e  les 
fanatiques  et  les  dèx^oU  de  Voltaire  et  de  Molière  à  prétendre 
que  l'un  n'avait  pas  voulu  flageller  toute  piété  sur  le  dos  de 
la  fausse  dévotion,  et  l'autre  faire  eiLécrer  tout  fondateur 
religieux,  à  commencer  par  Celui  qu'il  appellera  V infâme, 
dans  le  faux  prophète  de  la  Mecque* 

Quant  à  la  valeur  littéraire  de  la  pièce,  où  Ton  peut  ad- 
mirer de  grandes  scènes  et  de  fortes  parties,  il  y  a  un  mot 
de  Pontenelle  cité  ordinairement  comme  éloge ,  et  dont  nous 
entendons  Mre  une  critique  :  «  C'est  horriblement  beau  !  » 
Oui,  c'est  beau  peut-être  de  temps  en  temps,  mais  c'est  hor- 
rible en  somme,  que  ce  Mahomet  qui,  pour  servir  à  la  fois 
son  amour  et  son  imposture,  ses  deux  passions,  fait  acheter 
l'inceste  au  prix  du  parricide,  et  récompense  le  frère  en 
l'empoisonnant,  et  la  sœur  en  la  sacrifiante  sa  barbare  vo- 
lupté. Le  dirons-nous?  Voltaire,  parce  qu'il  visait  à  une 
fiace  adorable  derrière  le  masque  de  son  faux  prophète,  a 
calomnié  Mahomet.  Mahomet,  sans  doute,  était  un  impos- 
teur ;  mais  c'était  aussi  un  enthousiaste,  et  par  là  seulement 
se  peuvent  expliquer  le  personnage  et  son  œuvre.  Non,  Ma- 
homet n'a  jamais  dit  n'a  jamais  pu  dire  t 

••^  n  mefsnit  «Mer  à  tron^er  FuBffeml 

Ets*il  Tavait  dît,  il  ne  Feût  pas  trompé!  Et  notons  bien 
que  ce  qui  est  faux  au  point  de  vue  de  la  philosophie  et  de 
l'histoire ,  est  faux  également  au  point  de  vue  de  la  poésie 
et  de  l'art  :  Mahomet  ne  peut  pas  être  phis  avoué  par  la 
littérature  que  par  la  science;  ce  n'est  pas  le  prophète  arabe, 
l'homme  de  l'Orient;  c'est  Thomme  d'im  salon  incrédule 
du  xviii*  siècle,  cachant  sous  des  guenilles  antiques,  à 
travers  lesquelles  on  aperçoit  lè  moderne  bataitleur,  une 
froide  attaque  à  toute  fondation  religieuse. 

Retourné  encore  à  Bruxelles  après  la  représentation   de 

(1)  Lettre  da  i^  septembre  1742;  U€ou9%L  de  1858 


Digitized  by 


Google 


384  LIVRE  SECOND  (1734-1750) 

Mahomet  à  Lille,  Voltaire  y  resta  quelques  mois,  et  vint  à 
Paris  vers  le  6  novembre  4741.  Il  logea  près  du  Palais-Royal, 
rueTraversière,  dans  Fanciennue  maison  de  la  baronne  de 
Pontaine-Martel,  appartenant  alors  à  une  dame  d'Autrey  (1), 
En  décembre,  il  était  à  Cirey.  En  janvier  4742,  malgré  les 
neiges  et  les  glaces,  il  allait  à  Gray,  en  Franche-Comté,  pour 
y  voir  une  malade,  madame  d'Autrey,  son  hôtesse  parisienne. 
Rentré  presque  aussitôt  à  Cirey,  il  y  passa  quelques  mois. 
Le  7  mai,  nous  le  trouvons  à  Fontainebleau.  Dans  le  cours 
de  ce  mois  de  mai,  il  était  à  Paris,  d'où  il  écrivait  à  Frédéric,  le 
26,  qu'il  lui  pardonnait  le  sang  versé,  s'il  en  gémissait,  et  si 
Alexandre  se  hâtait  de  redevenir  Salomon.  Attendons  une 
année,  et  nous  entendrons  un  tout  autre  langage. 

En  juin.  Voltaire  est  à  Versailles,  avec  madame  du  Chàtelet, 
et  on  fait  jouer  les  eaux  pour  eux  (2).  Le  43  juillet,  il  écrit  à 
madame  de  Mailli,  au  sujet  d'une  lettre  de  lui  à  Frédéric,  où  la 
comtesse  était  insultée.  Copiée  par  im  commis  de  la  poste  de 
Bruxelles  et  envoyée  à  Paris,  suivant  Frédéric,  ouverte  à  Paris 
môme,  suivant  Voltaire,  par  un  espion  du  cardinal,  cette  lettre 
courait  les  salons  de  la  capitale.  Toutes  les  expressions  en  avaient 
été  falsifiées,  prétend  Voltaire,  qui  a  cette  excuse  en  réserve 
pour  tous  les  mauvais  cas.  Il  est  plus  probable  que  c'était 
bien  la  vraie  version  qui  courait,  quoique  nous  ne  puissions 
pas  en  juger  certainement,  le  passage  relatif  à  madame  de  Mailli 
ayant  été  retranché,  et  n'ayant  pas  été  retrouvé  depuis  (3). 

Inquiet  de  cette  altercation  avec  madame  de  Mailli,  le  flatteur 
de  toutes  les  maîtresses  royales  songeait  aune  fugue  prudente; 

(1)  A  Thieriot,  6  novembre.— (2)  Jowmal  de  Narbonne  (1866).  Narboonemet 
à  tort  sous  la  date  de  1743  ce  voyage,  qui  est  de  1742;  et  il  ajoute  (p.  610)  :  «.  ce 
volontaire  monta  dans  une  des  cÂlècbes  à  bras  du  roi,  traînée  par  les  Suisses.  Plu- 
sieurs personnes  dirent  qu'il  aurait  plutôt  fallu  le  mettre  dans  le  donjon  de  Vin- 
cennes,  que  de  le  promener  dans  les  calècbes  du  roi.  »  —  (3)  Dans  cette  lettre,  selon  le 
préddent  Hénault  (à  madame  duDefTand^  12  juillet  1742),  Voltaire  disait  encore  à 
Frédéric,  quMl  avait  bien  fait  de  faire  sa  pdx,  c'est-à-dire  d'abandonnef  la  France,  que 
la  moitié  de  Paris  l'approuvait,  et  qu'il  n'avait  fait  quegagner  le  cardinal  de  vitesse. 
C'était  se  mettre  en  contradiction  flagrante  avec  la  mission  qu'il  ambitionnait  de  ra- 
mener à  nous  le  roi  de  Prusse,  et  l'on  comprend  que  Hénault  appelle  cette  lettre 
•  la  plus  folle  qui  se  puisse  imaginer.  »  Dans  une  autre  lettre  à  madame  du  DefTand, 
du  15  juillet,  Hénault  dit  que  madame  de  Mailly  jetait  feu  et  flammes,  et  demandait 
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mécontent  de  Tordre  que  M.  de  Marville  lui  avait  communi- 
qué de  retirer  sa  pièce,  l'auteur  de  Mahomet  prétexta  le  be- 
soin de  quitter  une  ingrate  patrie.  Avant  de  quitter  Paris,  le 
22  août,  il  écrivit  au  cardinal  de  Pleury  que,  sur  le  point 
de  partir  pour  Bruxelles,  il  recevait  une  lettre  du  roi  de 
Prusse,  lui  réitérant  l'invitation  d'aller  lui  faire  sa  cour  à 
Berlin.  <c  Je  n'irai,  disait-il,  qu'en  cas  que  le  roi  me  le  per- 
mette, et  que  votre  Éminence  ait  la  bonté  de  m'envoyer  son 
agrément  (à  Bruxelles).  »  Il  s'engageait  à  se  faire  rendre,  pa- 
rafées de  la  main  de  Frédéric,  toutes  les  lettres  qu'il  lui 
avait  écrites  depuis  juin,  pour  démontrer  la  calomnie.  Il 
assurait  l'Éminence  de  ses  sentiments  pour  elle  et  de  son 
amour  pour  son  pays.  «  Si  vous  daignez  en  persuader  Sa 
Majesté,  ajoutait-il,  ce  sera  le  comble  à  vos  bontés.  » 

Ce  même  jour,  il  partait  pour  Bruxelles.  Le  2  septembre,  il 
alla  voir  Frédéric  à  Aix-la-Chapelle,  et  revint  le  10.  A  l'en 
croire,  il  avait  encore  résisté  au  roi,  qui  lui  proposait  une 
belle  maison  à  Berlin,  et  une  jolie  terre  en  Prusse  (1). 

A  peine  de  retour  à  Bruxelles  (10  septembre),  il  écrivait  à 
Fleury  pour  se  disculper  encore  de  la  malheureuse  lettre  sur 
madame  de  Mailli,  qu'il  disait  avoir  été  fabriquée  à  Paris  par  le 
secrétaire  d'un  ambassadeur,  aussi  bien  qu'une  prétendue 
réponse  de  Frédéric;  mais,  malgré  sa  promesse,  il  n'envoyait 
point  l'original  innocent.  Il  rendait  compte  ensuite  de  son 
voyage  :  a  J'eus  tout  le  temps  de  parler,  avec  beaucoup  de 
liberté,  sur  ce  que  Votre  Éminence  m'avait  prescrit,  et  le  roi 
me  parla  avec  ime  égale  franchise.  » 

Il  venait  donc  de  remplir  une  première  mission  officielle, 
dont  le  cardinal  lui  avait  indiqué  l'objet  dans  une  réponse  au- 
jourd'hui perdue.  Tenant  sa  Silésie,  Frédéric  avait  fait  sa  paix 
avec  Vienne  et  abandonné  la  France,  et  il  s'agissait  de  le  ra- 
mener à  nous.  Voltaire  se  vantait  d'y  avoir  bien  travaillé,  et 

une  punition  exemplaire.  «  On  ne  sait  ce  que  cela  deviendra ,  ajoute  le  président, 
et  on  craint  bien  que  cela  ne  finisse  par  un  décampement  à  Bruxelies.  La  pauvre 
du  Ghâtelet  devrait  mettre  dan»  le  bail  de  toutes  les  maisons  qu'elle  loue,  la  clause 
de  toutes  les  folies  de  Voltaire.  »  —  (1)  A  CideviUe/  10  septembre. 
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de  s'être  acquitté  de  son  devwr  de  Français,  sans  manquer 
à  la  reconnaissance  qu'il  devait  aux  bontés  extrêmes  du 
W)i  de  Prusse.  Ainsi  il  avait  prouvé  son  zèle  pour  le  roi 
de  France  et  pour  sa  patrie.  Il  ajoutait  :  «  La  confiance 
avec  laquelle  le  roi  de  Prusse  daigne  me  parler  me  met- 
trait peut-être  quelquefois  en  état  de  rendre  ce  zèle  moins 
inutile,  et  je  croirais  ne  pouvoir  jamais  mieux  répondre 
à  ses  bontés  qu'en  cultivant  le  goût  naturel  qu'il  a  pour 
la  France.  »  C'était  une  mise  en  demeure  de  lui  confier 
une  mission  plus  importante. 

Quelques  jours  après,  le  24,  il  écrivit  encore  à  Fleury, 
de  Bruxelles,  une  lettre  toute  de  flatterie,  tant  de  sa  part 
que  de  celle  du  roi  de  Prusse,  qui  se  moquait  de  l'Émi- 
nence  française. 

Vers  la  fin  de  ^^i^  ou  au  commencement  de  1143,  il 
vînt  à  Paris  pour  y  négocier  à  la  fois  son  entrée  dans  la 
politique  et  son  admission  à  l'Académie.  En  mars,  il  alla 
faire  un  tour  à  Versailles,  et  il  en  revint  enchanté  des 
bontés  de  Sa  Majesté,  qui  lui  avait  promis,  ainsi  que  le 
ministère,  de  ne  pas  contrarier  sa  candidature  (1). 

Ayant  échoué  à  l'Académie,  il  fit  semblant  de  se  retour- 
ner vers  Frédéric  :  «  Vous  seul  me  consolez...  Je  le  ver- 
rai bientôt  ce  monarque  charmant,  ce  Chaulieu  couronné, 
ce  Tacite,  ce  Xénophon;  oui,  je  veux  partir;  madame  du 
Châtelet  ne  pourra  m'en  empêcher;  je  quitterai  Minerve 
pour  Apollon.  » 

n  y  a  des  choses  bien  plus  curieuses  dans  cette  lettre 
de  juin  1743.  Le  Tacite,  le  Xénophon  prussien,  venait  de 
lui  envoyer  la  préface  de  VHistoire  de  mon  temps^  où  on 
Us«t  cette  explication  de  la  conquête  de  la  Silésie  :  «  Que 
Ton  joigne  à  cô  considérations,  des  troupes  toujours  prê- 
tes d'agir,  mon  épargne  bien  remplie,  et  la  Tivacité  de 
mon  caractère;  c'étaient  les  raisons  que  j'avais  de  faire 
la  guerre  à  lforie*Thérèse,  reine  de  Bohême  et  de  Hoii* 

(i)  A  d'ÂrgeiM,  mm  1743. 
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grie...  L'ambition,  l'intérêt,  le  désir  de  faire  parler  de  moi, 
l'emportèrent  ;  et  la  guerre  fut  résolue.  » 

Après  avoir  cité  ces  paroles,  Voltaire  ajoute,  dans  ses 
Mémoires  (1)  ; 

a  Depuis  qu'il  y  a  des  conquérants  ou  des  esprits  ardents 
qui  ont  voulu  l'être,  je  crois  qu'il  est  le  premier  qui  se  soit 
ainsi  rendu  justice.  Jamais  homme  peut-être  n'a  plus  senti 
la  raison,  et  n'a  plus  écouté  ses  passions.  Ces  assemblages  de 
philosophie  et  de  dérèglements  d'imagination  ont  toujours 
composé  son  caractère. —  C'est  dommage  que  je  lui  aie  fait 
retrancher  ce  passage,  quand  je  corrigeai  depuis  tous  ses  ou- 
vrages :  un  aveu  si  rare  devait  passer  à  la  postérité ,  et  servir 
à  faire  voir  sur  quoi  sont  fondées  presque  toutes  les  guerres^ 
Nous  autres  gens  de  lettres,  poètes,  historiens,  déclamateurs 
d'Académie,  nous  célébrons  ces  beaux  exploits  :  et  voilà  un 
roi  qui  les  fait  et  qui  les  condamne.  » 

Nous  ignorons  si  c'est  Voltaire,  en  effet,  philosophe  amou- 
reux de  la  justice  et  de  l'humanité,  qui  fit  retrancher  ce  pitô- 
sage  de  V Histoire  de  mon  temps,  où  on  ne  le  lit  plus  ;  mais 
nous  savons  bien  qu'en  4743,  il  n'était  qu'un  de  ces  déclama- 
teurs, de  ces  flatteurs  d'Académie  dont  Use  moquait  en  1759, 
et  que,  bien  loin  de  ramener  Frédéric  à  Salomon,  il  le  pous- 
sait, il  l'excusait  du  moins  dans  la  voie  d'Alexandre.  Il  le  blâ- 
mait alors,  non  d'avoir  volé  la  Silésie,  mais  de  se  reprocher 
ce  vol  :  «  Qu'avez- vous  donc  à  vous  reprocher  ?  lui  demandait- 
il.  N'aviez- vous  pas  des  droits  très-réels  sur  la  Silésie,  du 
moins  sur  la  plus  grande  partie;  et  le  déni  de  justice  110 
vous  autorisait-il  pas  a^sez?  Je  n'en  dirai  pas  davantage; 
mais,  sur  tous  les  articles,  je  trouve  Votre  Majesté  trop  bonne^ 
et  elle  est  bien  justifiée  de  jour  eo  jour.  » 

Bire,  ^i  te  renard,  vous  êtes  f w^  Iwn  fd  ; 
Vos  scrupules  fout  voir  trop  de  délicatesse... 
Eb  bien,  manger  moutons,  canaille,  sotte  espèce, 
Eér09  m  pécbéf  iico,  jxm.««  . 

Et  notons  Men  que  ce  grand  parieur  d*humanité  parlera 

(1)  Œuvres,  t.  XL,  p.  58. 
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toujours  ainsi  de  la  guerre  aux  conquérants  qu'il  aura  quelque 
intérêt  à  flatter.  Qu'un  prince  protégeât  la  philosophie,  et 
surtout  sa  personne,  et  il  lui  passait  les  conquêtes  les  plus 
meurtrières  et  les  plus  injustes.  Déjà  il  avait  effacé,  dans 
quelques  exemplaires  de  la  Henriade^  des  vers  manuscrits 
sur  Frédéric  qui  ne  lui  paraissaient  plus  convenables  :  «  Es 
n'étaient  faits  que  pour  un  prince  philosophe  et  pacifique, 
non  pour  un  roi  philosophe  et  conquérant].  Il  ne  me  siérait 
plus  de  blâmer  la  guerre  en  m'adressant  à  un  jeune  mo- 
narque qui  la  fait  avec  tant  de  gloire  {l).  y>  Une  me  siérait 
plus!  Ainsi,  les  beaux  principes,  affaire  de  convention  et 
de  convenance!  Et  il  répondait  à  Frédéric  lui-même,  qui 
lui  avait  envoyé  des  pilules  : 

J'aurai  l'honneur  d'être  purgé 
De  la  main  royale  et  chérie 
Qu'on  vit,  bravant  le  préjugé, 
Saigner  l'Autriche  et  la  Hongrie. 

Quelle  impression,  après  cela,  pouvaient  faire  à  Frédéric 
quelques  mots,  ça  et  là',  sur  les  horreurs  de  la  guerre? 
D'autant  que  ces  mots  étaient  noyés  dans  des  plaisanteries 
indécentes  sur  les  ombres  des  malheureux  'que  le  roi  en- 
voyait sur  les  bords  du  Styx,  et  qu'on  lui  pardonnait  tout 
pour  un  petit  gémissement  parti  de  son  cœur  sensible .  Et  Fré- 
déric, trouvant  commode  une  pareille  pénitence,  ne  se  fai- 
sait pas  faute  de  gémir  dans  ses  mauvaises  odes.  Voltaire, 
le  grand  rieur,  ne  pouvait  s'empêcher  de  rire  un  peu 
quelquefois  de  ces  gémissements  que  le  contraste  des  actes 
rendait  si  comiques  :  «  Je  croirais  volontiers  que  l'ode  sur 
la  guerre  est  de  quelque  pauvre  citoyen,  bon  poëte  d'ail- 
leurs (!),  lassé  de  payer  le  dixième,  et  de  voir  ravager  sa 
terre  pour  les  querelles  des  rois.  Point  du  tout.  Elle  est  du 
roi  qui  a  commencé  la  noise  ;  elle  est  de  celui  qui  a  ga- 
gné une  province  et  cinq  batailles.  Sireî,  Votre  Majesté  fait 
de  beaux  vers,  mais  elle  se  moque  du  monde.  »  Voltaire 
faisait-il  autre  chose? 

(1)  A  Thieriot,  juin  1741. 
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Non-seulement  il  excusait  la  guerre;  mais  il  y  poussait, 
et  il  voulut  y  aider  en  se  faisant  tueur  d'hommes.  En  1767, 
il  inventa  une  espèce  de  char  armé  de  faulx,  au  moyen  du- 
quel, «  avec  six  cents  hommes  et  six  cents  chevaux,  on  dé- 
truirait en  plaine  une  armée  de  dix  mille  hommes.  »  — 
«  Je  sais  très-bien,  ajoutait-il,  que  ce  n'est  pas  à  moi  de 
me  mêler  de  Ja  manière  la  plus  commode  de  tuer  ses 
semblables.  Je  me  confesse  ridicule;  mais  enfin,  si  un 
moine,  avec  du  charbon,  du  soufre  et  du  salpêtre,  a  changé 
Fart  de  la  guerre  dans  tout  ce  vilain  globe,  pourquoi  un 
barbouilleur  de  papier  comme  moi  ne  pourrait-il  pas  ren- 
dre quelque  petit  service  incognito?  i>  Et  il  proposa,  à  plu- 
sieurs reprises,  sa  «  nouvelle  cuisine,  »  sa  «  petite  drôle- 
rie, »  à  Richelieu  et  à  Frédéric,  qui  se  moquèrent  de  lui. 
n  ne  se  tint  pas  pour  battu,  et  il  revint  à  la  charge,  en  1770, 
auprès  de  Catherine.  Il  voulait  absolument  «  contribuer  à 
lui  tuer  quelques  Turcs,  œuvre,  pour  un  chrétien,  agréable 
à  Dieu.  »  —  «  Cela,  ajoutait-il  encore,  ne  va  pas  à  mes 
maximes  de  tolérance;  mais  les  hommes  sont  pétris  de  con- 
tradictions; et,  d'ailleurs.  Votre  Majesté  me  tourne  la  tête.  » 

Ah  bien  oui,  les  maximes  de  tolérance  et  d'humanité! 
C'était  pour  avoir  les  applaudissements  de  la  galerie  ;  c'était  un 
texte  de  déclamation  contre  le  gouvernement  et  la  religion  de 
la  France  ;  mais,  au  fond  du  cœur,  il  n'y  avait  rien  que  calcul 
d'agression  ou  d'égoïsme  ;  et  à'  peine  les  lèvres  avaient-elles 
décoché  ces  belles  maximes,  que  le  rire  achevait  de  les  déten- 
dre :  a  On  parle 'encore  de  deux  ou  trois  petits  massacres, 
écrivait  Voltaire  à  d'Argental  au  milieu  de  la  guerre  de  Sept 
ans...  Que  faire  donc?  Donner  Tancrède  en  décembre,  l'im- 
primer en  janvier,  et  rire!  »  Que  les  hommes  tombassent  par 
milliers  sur  les  champs  de  bataille,  que  lui  importait?  pourvu 
que  sa  tragédie  ne  tombât  pas  sur  le  théâtre  ! 

Quel  intérêt  avait-il,  en  1743,  à  se  faire  le  renard  du  lion  de 
Berlin  ?  C'est  que  le  candidat  académique  évincé  venait  d'ob- 
tenir une  mission  politique  auprès  de  lui,  et  qu'il  voulait 
se  frayer*par  la  flatterie  un  chemin  ftivorable. 
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Le  cardinal  de  Fleury  venait  de  moarir»  Pressée  entre 
rAntriche  et  l'Angleterre»  la  France  n*aTait  de  ressource 
(|He  dans  le  roi  de  Prusse,  qui  nous  airait  entraînés  dans 
une  guerre  impolitique,  puis  abandonnés,  après  aroir 
retiré  sa  Silésie  du  jeu  sanglant.  Voltaire  alors  insinna 
que  sa  médiation  auprès  du  roi  de  Prusse  pourrait  être 
utile,  et  on  le  crut.  Ses  amis,  les  d'Argenson,  étaient  an 
pouvoir,  et  le  comte  venait  d'être  nommé  ministre  de  la 
guerre.  Maurepas  entrait  avec  chaleur  dans  cette  aven 
ture;  Amelot,  ministre  des  afEaires  étrangères,  était  à  la 
dévotion  des  d'Argenson  et  de  Maurepas,  et  n'agissait 
que  par  leurs  ordres.  Il  ne  s'agissait  plus  que  de  gagner 
Louis  XV  :  Richelieu  et  madame  de  Chàteauroux  s'en  char* 
gèrent  et  réussirent.  Voltaire  touchait  donc  à  l'accompli- 
sèment  du  rêve  de  toute  sa  vie  :  il  allait  partir  chargé  d'une 
mission  diplomatique. 

n  Mait  un  préteite  à  son  voyage,  dont  on  avait  intér^ 
tenir  le  but  secret,  même  à  Frédéric.  Voltaire  prit  celui  de  sa 
querelle  académique  avec  Boyer,  l'ancien  évêque  de  Mirqfioîx, 
Ydne  de  Mirepoix,  comme  il  l'appelait,  et  ce  fiit,  ejÉre  lui  et 
Frédéric,  le  thème  de  mille  plaisanteries.  Il  voulait  aller  se 
râbgier  auprès  d'un  roi  philosophe,  loin  des  tracasseries  d'an 
bigot,  et  le  roi  le  pressait  de  venir,  n  avait  grand  soin,  pour 
mieux  cacher  le  motif  du  voyage,  de  faire  lire  sfô  lettres  et 
les  réponses.  «  L'évèque  en  fut  informé,  raconte«t-iL  n  alla 
se  plaindre  à  Louis  XV  de  ce  que  je  le  fiiisais  passer,  disait-O, 
pour  un  sot  dans  les  cours  étrangères,  le  roi  lui  rendit  que 
c'était  une  chose  dont  on  était  convenu,  et  qu'il  ne  fallait  pat 
qu'il  y  prttgarde.  Cette  réponse  de  Louis  XV,  qui  n'est  guèm 
dans  son  caractère,  m'a  toujours  paru  extraordinaire  (1).  » 
~  Si  extraordinaire,  qu'elle  n'est  pas  vraie  :  jamais  Louis  XV 
n'a  dit  cela. 

Tool  étant  ainsi  prépu«,  YMaire  écrivit  de  Paris,  le  Sjain, 
SM  courte  d'Argensim  :  c  Je  me  flatte  que  je  partirai  vendredi 
pour  ks  affiûres  que  vous  savez.  C'est  le  aecret  du  saKtuair»; 

0)  Mémoires;  Œuvfwt,  t  XL,  pp.  «  etadv. 
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ainsi  B*en  sachez  rien.  »  Secret  tel,  qu'on  tâcha  de  le  cacher 
d'abord  même  à  madame  du  Châtelet  ;  mais,  comme  elle  ne 
Youlait  pas  laisser  partir  Voltaire,  il  la  fallut  mettre  dans  la 
conâdenoe,  et  même  lui  promettre  que  toutes  les  lettres  pas- 
seraient par  ses  mains.  Pour  tous  les  autres,  Thîeriot,  Ci- 
deville,  même  d'Argental,  même  Frédéric,  on  fuyait  simple- 
ment les  persécutions  du  théatin  Boyer. 

Parti  le  14  juin,  avec  tout  l'argent  qu'il  voulut.  Voltaire 
se  rendit  à  La  Haye,  où  il  alla  encore  se  loger  dans  le  palais 
du  roi  de  Prusse.  Continuant  de  cacher  le  but  de  son  voyage 
auprès  de  Frédéric,  il  écrivait  à  Cidevîlle,  le  27  juin  :  a  Puis- 
qu'il a  daigné  jouer  lui-même  Jules  César  y  dans  une  de  ses 
maisons  de  plaisance,  avec  quelques-uns  de  ses  courtisans, 
n'est-il  pas  bien  juste  que  je  quitte  pour  lui  les  Wisigoths  qui 
ne  veulent  pas  qu'on  joue  Jules  César  en  France?  »  Il  écri- 
vait, le  lendemain,  à  Frédéric  lui-môme,  lui  faisant  mystère 
de  sa  mission  tout  comme  aux  autres,  qu'il  n'attendait  que  les 
ordres  de  son  humanité  pour  fuir  un  cuistre  près  d'un  grand 
homme,  et  qu'un  forspan,  ou  permission  de  prendre  en  route 
des  chevaux  de  relais  de  Sa  Majesté  prussienne. 

n  poussa  plus  loin  le  mystère  et  la  ruse.  Quoique  le  comte 
d'Argenson  fût  dans  le  secret,  comme  nous  le  savons  par 
leur  intimité  et  par  la  lettre  déjà  citée  du  8  juin ,  H  lui 
écrivit  une  lettre  ostensible  pour  se  plaindre  des  persécu- 
tkm  de  Boyer,  seule  cause  de  son  départ,  et  pour  le  prier 
de  faire  semonce  au  théatin.  Et  il  ajoutait  :  «  Je  ne  vous 
cacherai  point  que  Sa  Majesté  le  roi  de  Prusse  vient  de  m'é- 
crîre  de  Magdebourg,  où  il  faisait  des  revues,  qull  me  donne 
rendez-vous,  au  commencement  d'août,  à  Aix-la-Chapelle.  U 
Teut  absolument  m*emmener  de  là  à  Beriîn,  et  il  me  parle 
avec  la  plus  vive  indignation  des  persécutions  que  j'ai  es- 
suyées. » 

Le  43  juillet,  il  commençait  indirectement  sa  négociation 
avec  Frédéric,  en  lui  feisant  l'éloge  du  courage  des  iVançais 
à  Dettingen  :  «  Qoe  ne  ferait  point  cette  nation,  disait-il,  si 
elle  était  commandée  par  on  prince  tel  que  vous?  » 
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Mais  il  fallait  une  entrevue.  Or,  où  atteindre  Frédéric,  qui 
courait  alors  ses  États  pour  faire  des  revues?  Serait-ce  à  Ber- 
lin, à  Aix-la-Chapelle,  ou  ailleurs?  En  attendant.  Voltaire  em- 
ployait bien  ses  loisirs  à  La  Haye.  «  L'envoyé  du  roi  de  Prusse, 
dit-il  dans  ses  Mémoires  (p.  69),  le  jeune  comte  de  Podevôls, 
amoureux  et  aimé  de  la  femme  d'un  des  principaux  membres 
de  l'État,  attrapait,  par  les  bontés  de  cette  dame,  des  copies  de 
toutes  Ips  résolutions  secrètes  de  leurs  hautes  puissances,  très- 
mal  intentionnées  contre  nous.  J'envoyais  ces  copies  à  la 
cour;  et  mon  service  était  très-agréable.  »  Il  n'avait  pas 
conscience  de  la  honte  d'un  tel  espionnage. 

Cependant,  il  communiquait  au  comte  d'Argenson  (15  juil- 
let) l'état  des  troupes  et  des  dépenses  militaires  de  la  Hol- 
lande, qu'il  avait  obtenu  par  ses  entremetteurs;  pièce  secrète 
qu'aucim  ministre  à  La  Haye  n'aurait  pu  se  procurer,  et  il 
assurait  le  ministre  de  la  guerre  que  l'armée  hollandaise,  à 
la  discrétion  de  l'Angleterre,  ne  se  mettrait  pas  de  sitôt  en 
mouvement. 

En  môme  temps,  il  correspondait  avec  Amelot  et  Maure* 
pas,  et  l'ami  du  roi  de  Prusse  informait  notre  ministre  des 
affaires  étrangères  (2  août)  de  la  petite  découverte  qu'il  avait 
faite  d'un  emprunt  négocié  secrètement  par  ce  prince  à  Ams- 
terdam, n  demandait,  à  cette  occasion,  la  permission  de  dé- 
mêler si  Frédéric  ne  voudrait  pas  recevoir  des  subsides  de 
la  France,  et  il  indiquait  un  moyen  d'aflfamer  les  armées 
ennemies,  que  Frédéric  pourrait  employer  avec  adresse. 

Dans  cette  même  lettre  du  2  août,  il  rappelait  une  lettre 
du  21  juillet,  probablement  égarée,  dans  laquelle  il  annon- 
çait qu'il  avait  fait  proposer,  par  voie  très-secrète,  à  Frédéric, 
de  faire  difficulté  aux  Provinces-Unies  touchant  le  passage  de 
munitions  de  guerre  par  son  territoire,  et  que  Frédéric  avait 
consenti,  mais  secrètement  et  à  l'insu  même  du  marquis  de 
Fénelon,  notre  ambassadeur  à  La  Haye  :  «  On  ne  veut  point, 
disait-il,  du  tout  paraître  lié  avec  vous,  et  on  veut  vous  ser- 
vir sous  main,  en  ménageant  la  République.  » 

Le  lendemain,  3  août,  il  déclarait  à  Amelot  que  FrédériCt 
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persuadé  de  Taffaiblissement  de  la  France,  était  dégoûté  de 
notre  alliance,  malgré  sa  conviction  qu'au  fond  sa  cause  et 
la  nôtre  étaient  communes.  Pour  lui,  Voltaire,  il  ne  pouvait 
que  mettre  les  ministres  étrangers  à  portée  de  lui  parler  li- 
brement, et  il  se  bornait  et  voulait  se  borner  à  rendre  un 
compte  simple  et  fidèle.  Néanmoins,  il  demandait  quelques 
couleurs,  avec  lesquelles  il  pût  faire  de  la  France  un  tableau 
qui  frappât  Frédéric,  lorsqu'il  lui  ferait  sa  cour. 

Ayant  reçu  les  instructions  d'Amelot,  il  lui  écrivit  de  nou- 
veau le  16  août;  et,  avant  de  lui  répondre,  il  lui  fit  part  de 
quelques  affaires  présentes.  Le  passage  des  munitions  de 
guerre  par  terre  prussienne  avait  été  interdit,  ce  qui  prouvait 
au  moins  que  le  roi  de  Prusse  n'entrait  pas  dans  les  mesu- 
res de  la  République  et  des  Anglais,  et  qu'il  était  capable  de 
les  braver;  et,  en  effet,  quelques  jours  après,  Frédéric,  irrité 
d'un  passage  de  troupes  hollandaises  par  son  territoire,  en 
demanda  raison  (1).  Voltaire  s'était  entendu  avec  Podewils, 
pour  que  celui-ci  donnât  à  son  maître  une  meilleure  idée  de 
la  France  et  de  son  gouvernement,  et  que  Frédéric  fût  mis 
de  jour  en  jour  dans  la  nécessité  de  n'avoir  d'autre  allié  que 
Louis  XV.  On  pouvait  donc  espérer  de  porter  ce  prince  à 
quelque  résolution  éclatante.  Il  s'était  encore  procuré  des 
lettres  de  recommandation  pour  milord  Hindfort,  ministre 
d'Angleterre  à  Berlin,  qui  nous  avait  fait  tant  de  mal.  Quant 
au  reste,  il  promettait  zèle  et  discrétion,  et  non  succès,  et  il 
remettait  à  se  régler  sur  la  manière  de  parler  de  Frédéric 
et  sur  l'occasion. 

Le  23  août,  nous  le  voyons  «  sur  l'eau,  près  d'Utrecht ,  » 
d'où  il  écrit  à  d'Argental  qu'il  va  trouver  le  roi  de  Prusse, 
ne  l'ayant  pu  voir  ni  à  Spa,  ni  à  Aix-la-Chapelle. 

Arrivé  à  Berlin,  vers  le  30,  il  décrit,  dans  ses  Mémoires^ 
la  vie  de  Frédéric.  Levé  à  cinq  ou  six  heures,  le  stoïcien 
royal,  habillé  et  botté,  donnait  quelques  moments,  en  com- 
pagnie de  quelques  beaux  pages,  à  la  secte  d'Épicure.  Puis 
venaient  les  affaires.  Vers  onze  heures,  revue,  parade  et  dî- 

(1)  A  Âmelot,  17  août. 
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ner.  Après  qom^  retraite  dans  son  cabinet,  et  rimes  françaises 
jusqu'à  cinq  ou  six  heures.  Lecture  ensuite,  ei  concert,  où 
la  flûte  royale  jouait  le  preioia:  rôle.  La  journée  se  terminait 
par  le  souper,  dans  une  salle  dont  le  principal  onwmœt 
était  une  infâme  priapée.  La  conversation  était  à  Tavenant  : 
on  aurait  cru  entendre  les  sept  sages  de  la  Grèce  dans  un 
mauvais  lieu*  Jamais  de  femmes  dans  ce  palais  de  potsdamie; 
jamais  de  prêtres  dans  ce  repaire  d'impiété,  bien  qu'on  y 
respectât  cnrdinairement  Dieu. 

Voilà  pour  le  tous  les  jours  ;  puis  il  y  avait  des  fêtes,  des 
qpéras,  des  soupers  extraordinaires,  au  milieu  desquels  Vol- 
taire poussait  sa  négociation.  «  Le  roi,  raconte-t-il,  trouvait 
bon  que  je  lui  parlasse  de  tout  :  et  j'entremêlais  souvent 
des  questions  sur  la  France  et  sur  l'Autriche  à  propos  de 
VÉnéide  et  de  Tite-Lwe.  » 

Tout  cela  ne  se  passait  pas  constamment  à  Berlin  on  à 
Potsdam,  et  le  [Sancho  diplomatique  était  obligé  de  suivre 
le  Don  Quichotte  royal  à  travers  ses  États. 

Le  3  septembre,  il  était  à  Gharlottemboui^,  d'où  il  éorivait 
à  Amelot  qu'après  dîn^,  il  avait  reçu  Frédéric  dans  sa  cham- 
bre, et  lui  avait  prêché  l'union  avec  la  France  dans  leur  in- 
térêt conmiun.  Mais  Frédéric  n'était  pas  disposé  à  pr^^  son 
concours,  en  fût-il  requis. 

Frédéric  et  Voltaire,  jouant  double  jeu,  s'écrivaient,  d'un 
appartement  à  l'autre,  de  petits  billets,  où  les  joueurs  ne  se 
cachai^it  rien^  puis  des  lettres  pour  le  public,  surtout  pour 
la  cour  de  France,  où  le  zèle  de  Voltaire  était  mis  en  éclat, 
et  où  Frédéric  dissimulait  mal  sa  pensée,  qui  se  trahissait 
par  l'ironie. 

Voltaire  accompagna  Frédéric  à  Baireuth,  chez  sa  sœur, 
vers  la  mi-septembre,  et  il  y  resta  qudques  jours  après  le 
départ  du  roi.  Là,  outre  la  margrave,  il  trouvait  la  duchesse  de 
Wurtemberg,  future  belle-mère  de  la  fille  de  WiUelmine, 
femme  sans  pudeur  qui  passait  les  nuits  à  copier  k  PuceUe; 
il  trouvait  les  trois  princes  de  Brunswick,  et  une  foule  de 
jeunes  dames  d'honneur,  qui  lui  rendaient,  à  lui  et  à  ses 
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écrits,  un  culte  idol&trique.  Aussi,  comme  récmait  Wil- 
lelmine  à  son  frère,  était-il  «  de  la  meilleure  kumeur  du 
monde,  y>  et,  au  milieu  de  cette  réunion  princière,  il  se  mon- 
trait <c  le  roi  des  brillants  plaisirs.  »  A  Baireuth  et  dans  le  joli 
château  Toisin  de  YErmitage^  la  Margrave  comblait  l'hôte 
dont  eUe  raffolait  d'honneurs  et  de  fêtes,  et  portait  son  or- 
gueil au  comble  en  mettant  son  image  à  c6té  de  celle  de  Des- 
cartes ,  de  Newton,  de  Leibniz,  de  Locke  et  de  Bayle. 

Après  quatorze  jours  passés  dans  cette  cour  enchante- 
resse, dont  il  ne  perdit  jamais  le  souTenir,  Voltaire  retourna 
à  Berlin  pour  y  reprendre  sa  mission  diplomatique.  Frédé- 
ric paraissait  alors  plus  content  de  la  France,  mais  il  ne  se 
déterminait  à  rien,  résolu  d'attendre,  pour  se  découvrir,  que 
l'armée  autrichienne  et  Farmée  anglaise  fassent  presque  dé- 
truites. Il  n'aimait  pas  le  roi  d'Angleterre,  «  son  cher  oncle,  » 
et  celui-ci  le  lui  rendait  bien.  Frédéric  disait  :  «  George  est 
Fonde  de  Frédéric,  mais  George  ne  Test  pas  du  roi  de 
Prusse.  ï>  Toutes  ces  négociations  se  poureuivaient  toujours  au 
milieu  des  opéras,  des  comédies,  des  chasses  et  des  sou- 
pers (1). 

Cependant,  éclate,  par  Hudiscrétion,  sans  doute  bien  cal- 
culée, de  Frédéric,  la  correspondance  mutuelle  du  roi  et  du 
négociateur,  où  Vâne  de  Mirepoix  était  si  bien  bftté.  On  est 
fort  mécontent  à  Versailles,  ce  qui  achève  de  prouver  com- 
bien est  fausse  la  réponse  prêtée  par  Voltaire  à  Louis  XV. 
Le  8  octobre.  Voltaire,  toujours  à  Baireuth,  se  hâte  d'écrire 
à  Amelot  :  «  Vous  savez  de  quel  nom  et  de  quel  prétexte  je 
m'étais  servi  auprès  de  lui  pour  colorer  mon  voyage.  Il  m'a 
écrit  plusieurs  lettres  sur  Thomme  qui  servait  de  prétexte, 
et  je  lui  en  ai  écrit  quelques-unes  qui  sont  écrites  avec  la  même 
liberté.  Il  y  a,  dans  ses  billets  et  dans  les  miens,  quelques  vers 
hardis  qui  ne  peuvent  faire  aucun  mal  à  un  roi,  et  qui  en 
peuvent  faire  à  un  particulier.  Il  a  cru  que  si  j'étais  brouillé 
sans  ressource  avec  l'homme  qui  est  le  sujet  de  ces  plaisan- 
teries, je  serais  forcé  alors  d'accepter  les  offres  que  j'ai  tou- 
(1)  A  Amelot,  3  octobre;  môine  jour  à  Podcwils. 
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jours  refusées  de  vivre  à  la  cour  de  Berlin.  Ne  pouvant  m'ac- 
quérir  autrement,  il  croit  m'acquérir  en  me  perdant  en 
France  ;  mais  je  vous  jure  que  j'aimerais  mieux  vivre  dans 
un  village  suisse  (ce  qu'il  fera),  que  de  jouir  à  ce  prix  de  la 
faveur  dangereuse  d'un  roi  capable  de  mettre  de  la  trahison 
dans  l'amitié  même;  ce  serait  en  ce  cas  un  trop  grand 
malheur  de  lui  plaire.  Je  ne  veux  point  du  palais  d'Alcine, 
où  l'on  est  esclave  Iparce  qu'on  a  été  aimé,  et  je  préfère 
surtout  vos  bontés  vertueuses  à  une  faveur  si  funeste.  » 
—  Berlin  ne  devait  jamais  être  pour  Voltaire  qu'un  pis-aller, 
et  il  mettait  la  cour  de  France  en  demeure  de  lui  offrir 
une  compensation  avantageuse. 

Frédéric,  en  effet,  redoublait  ses  instances  et  ses  ofi&*es 
pour  le  fixer  auprès  de  lui.  Il  lui  écrivçiit,  le  7  octobre  : 
«  La  France  a  passé,  jusqu'à  présent,  pour  l'asile  des  rois 
malheureux;  je  veux  que  ma  capitale  devienne  le  temple 
des  grands  hommes.  Venez-y,  mon  cher  Voltaire,  et  dic- 
tez tout  ce  qui  peut  vous  y  être  agréable.  Je  veux  vous 
faire  plaisir;  et,  pour  obliger  un  homme,  il  faut  entrer 
dans  sa  façon  de  penser.  Choisissez  appartement  ou  mai- 
son, réglez  vous-même  ce  qu'il  vous  faut  pour  l'agrément  et 
le  superflu  de  la  vie;  faites  votre  condition  comme  il  vous 
la  faut  pour  être  heureux,  c'est  à  moi  à  pounoir  au  reste. 
Vous  serez  toujours  libre  et  entièrement  maître  de  votre 
sort;  je  ne  prétends  vous  enchaîner  que  par  l'amitié  et  le 
bien-être.  » 

Parole  de  roi,  dont  Voltaire  connaissait  la  valeur.  Il  ne 
s'y  laissa  pas  prendre,  cette  fois;  il  voulut,  au  moins,  es- 
sayer auparavant  du  côté  de  Versailles.  Il  résista  même  à 
l'intervention  de  la  reine-mère.  Voyant  que  Frédéric  refu- 
sait de  s'engager  avant  d'y  voir  très-peu  de  péril  et  beau- 
coup d'utilité,  il  reconnut  qu'il  n'avait  plus  rien  à  faire 
à  Berlin,  et  il  songea  à  revenir  en  France  pour  y  rendre 
compte  de  sa  mission  et  en  recevoir  le  salaire  (1). 

Il  nous  a  conservé  une  correspondance  de  cette  date,  en 

(1)  A  Amelot,  8  octobre. 
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partie  double,  échangée  d'une  chambre  à  Fautre,  et  qui 
ne  lui  laissait  aucun  espoir  de  pousser  Frédéric  à  quelque 
démarche  éclatante.  D'un  côté,  étaient  ses  questions;  de 
l'autre,  les  réponses  du  roi.  Là,  sous  le  numéro  5,  était 
cette  question  de  Voltaire  :  «  Doutez-vous  que  la  maison 
d'Autriche  ne  vous  redemande  la  Silésie  à  la  première  oc- 
casion? »  Et  Frédéric  avait  répondu  en  marge  : 

Ils  seront  reçus,  biribi, 

A  la  façon  de  barbari , 

Mon  ami  (1). 

N*ayant  réussi  à  rien,  Voltaire  ne  pouvait  voir  du  côté 
de  Versailles  plus  d'espoir  qu'il  n'en  laissait  à  Berlin.  Au 
moins  voulait-il  emporter  de  Prusse  «  quelque  nouvelle 
agréable  à  sa  cour,  »  et  en  être  lui-même  le  porteur. 
Mais  Frédéric  lui  répondit  brutalement  :  «  La  seule  com- 
mission que  je  puisse  vous  donner  pour  la  France,  c'est  de 
leur  conseiller  de  se  conduire  plus  sagement  qu'ils  n'ont  fait 
jusqu'à  présent.  • 

Voltaire  n'avait  plus  qu'à  partir.  Néanmoins,  dans  sa  lettre 
pour  prendre  congé,  il  sollicita  encore  une  parole  agréable, 
promettant,  pour  toucher  le  roi,  de  revenir  auprès  de  lui  dès 
qu'il  aurait  mis  ordre  à  ses  affaires  :  «  Je  vous  conjure  ins- 
tamment, disait-il,  de  m'écrire  un  mot  que  je  puisse  montrer 
au  roi  de  France.  »  Il  ne  demandait  aucun  engagement  pré- 
cis; il  lui  suffisait  de  «  quatre  lignes  en  général.  »  Et  il  dic- 
tait le  sens  de  ces  quatre  lignes  :  «  Je  ne  demande  autre  chose 
sinon  que  vous  êtes  satislait  aujourd'hui  des  dispositions  de  la 
France,  que  personne  ne  vous  a  jamais  fait  un  portrait  aussi 
avantageux  de  son  roi,  que  vous  me  croyez  d'autant  plus  que 
'  je  ne  vous  ai  jamais  trompé,  et  que  vous  êtes  bien  résolu  à 
vous  lier  avec  un  prince  aussi  sage  et  aussi  ferme  que  lui. 
Ces  mots  vagues  ne  vous  engagent  à  rien,  et  j'ose  dire  qu'ils 
feront  un  très-bon  effet...  Je  montrerai  votre  lettre  au  roi,  et 
je  pourrai  obtenir  la  restitution  d'une  partie  de  mon  bien  que 


(i)  Mémoire$;  Œuvrei,  t.  XL,  p.  78 
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le  bon  cardinal  m'a  ôté  (1);  je  viendrai  ici  dépenser  ce  bien 
que  je  vous  devrai.  »  Ses  pensions,  son  bien,  voilà  sa  préoccu- 
pation dernière  et  définitive;  préoccupation  telle,  qu'il  oubliait 
jusqu'à  madame  du  Châtelet,  à  qui  il  n'écrivait  plus  que  de 
petits  billets  insignifiants,  et  à  de  rares  intervalles  (2).  Ainsi 
toute  sa  diplomatie  aboutissait  à  la  restitution  des  arrérages 
suspendus  ou  diminués  de  ses  pensions  et  de  ses  rentes.  De  la 
montagne  diplomatique  en  travail  sortait  à  peine  le  ridicuhu 
mus  de  la  fable,  car  nous  ne  voyons  nulle  part  que  Voltaire  ait 
même  obtenu  immédiatement,  au  moyen  de  quelques  mots 
vagues  de  Frédéric,  les  restitutions  sollicitées  (3). 

Il  partit  de  Berlin  le  12  octobre  1743;  le  14,  il  était  «  dans 
un  f...  village  du  Brunswick,  »  d'où  il  écrivait  à  Kairseling 
ses  aventures  de  voyage.  Il  avait  été  bien  reçu  à  Brunswick 
par  la  duchesse,  une  autre  sœur  de  Frédéric.  Il  y  resta  cinq 
jours.  De  là  et  de  partout,  il  écrivait  à  ses  amis,  pour  expri- 

(1)  Nous  trouvons  rexplication  de  celte  phrase  dans  une  Préface  de  Baculard 
d'Arnaud,  écrite  sous  la  dictée  ou  sous  Tinspiration  de  Voltaire.  D'Arnaud  racoote 
que  le  gouvernement  donna  à  Voltaire,  au  sortir  de  la  Bastille,  ««  une  gratifict- 
tioa  de  mille  écus  et  une  pension  de  2,000  fr.,  que  le  cardinal  de  Fleury  réduisit 
depuis  à  1,600,  quand  il  diminua  toutes  les  pensions.  Il  fit  plus,  il  retranchai 
M.  de  Voltaire  une  rente  de  niiUe  écus  qu'il  avait  sur  THôtel-de-Ville,  et  la  iè> 
duisit  à  moitié  dans  la  réduction  qu'il  lit  des  rentes  sur  le  roi  ;  et  oo  ne  peut 
s'étonner  assez  qu'un  précepteur  du  roi  ait  si  maltraité  les  gens  de  lettres,  qu'i 
aurait  dû  proléger  (dans  les  Mémoires  de  Longchamp,  t.  II,  p.  491).  »  —  (2)  Voir 
les  plaintes  de  la  marquise  dans  ses  lettres  à  d' Argeotal  des  15  et  22  octobre  1743. 
—  (3)  Quinze  mois  après  »  il  les  attendait  encore ,  puisqu'il  écrivait  au  marquis 
d'Argenson,  le  15  février  1745,  pour  le  rétablissement  des  400  livres  retranchées 
psr  Fleury.  En  1750  (27  octobre,  à  d'Argental),  le  roi  avatt  rétabli  son  ancieBM 
pension  de  2,000  fr.;  et  si  die  ne  loi  fîit  pas  payée  aussitôt,  Choiseul,  dès  son  en- 
trée au  ministère,  lui  en  fit  renouveler  le  brevet ,  et  le  lui  envoya.  Ce  fut  à  son 
insu,  dit  Waguîère  (p.  30),  qui  ajoute  que  Voltaire  n'a  jamais  voulu  la  toucher. 
Peot-ètre  ne  kput-41  toucher  pendant  le  temps  de  sa  disgrâce,  mais  il  ne  rtiom  pas 
toiJ^oï"».  Le  !«'  février  1761,  il  écrivait  à  sa  nièce,  madame  de  Fontaine,  qu'ajant 
perdu  sa  pension  avec  sa  place  d'historiographe,  il  venait  d'en  recevoir  one autre, 
ttns  ravoir  demandée,  —  sans  doute  i  la  solticilaliQD  de  oiaâHDe  île  Pompadoiir  «I 
de  Choiseul,  —  et  que  le  comte  de  Saint-Florentin  loi  envoyait  l'ordonnance  pour 
être  payé  de  la  première  année.  Le  20  janvier  17(52,  il  adressait  la  même  non- 
ftSRe  à  Duclos,  avec  la  recommandation  de  la  faire  parvei^  «  aux  ennemii  de  li 
jtttérative  et  de  la  philosophie.  >  On  voit  one  fois  de  plus  que  Voltaire  a  menllb 
dans  son  Commentaire  historique,  loi'squ'jl  a  prétendu  que  jamais  il  n'avait  solfi* 
cité  le' payement  de  ses  pensions.  Il  le  soDlcita  toute  sa  vie,  par  Tbieriot  d'a- 
bord, par  Moussinot  ensuite,  et  enfin  par  lui-même. 


Digitized  by 


Google 


VOLTAIRE   DIPLOMAtB  399 

mer  son  enthousiasme  d'un  voyage  qui  avait  si  peu  réussi. 
Ne  pouvant  pas  parler  de  succès  politique,  il  se  rejetait  sur 
un  opéra  de  Titus,  mis  en  musique  par  Frédéric  et  joué  en 
son  honneur  (1). 

Le  26  octobre,  il  était  de  retour  à  La  Haye;  et,  le  lende-i 
main,  il  écrivait  à  Amelot.  N'ayant  pu  arracher  à  Frédéric 
les  quatre  lignes  tant  demandées,  il  extrayait  des  lettres  pré- 
cédentes du  roi  les  mots  qui  allaient  à  son  but,  arrangeant 
tout  et  retranchant  toutes  les  expressions  ironiques.  S'il  n'a- 
vait pas  mieux  réussi,  c'est  qu'on  l'avait  peint  au  roi  de 
Prusse  comme  un  espion,  et  qu'il  n'avait  pas  de  lettres  de 
créance.  Aussi  demandait-il  une  autre  mission  plus  authen- 
tique; et  alors,  ou  on  ramènerait  Frédéric  à  la  France,  ou 
on  ferait,  à  ses  dépens^  la  paix  avec  la  reine  de  Hongrie.  Ainsi, 
à  Versailles  il  trahissait  Frédéric,  comme  à  Berlin  il  eût  trahi 
la  France,  pour  peu  qu'il  y  eût  trouvé  son  intérêt. 

Vers  la  lin  de  novembre,  il  était  à  Paris,  où  il  resta  jus- 
qu'à la  fin  de  janvier  1744.  Obligé  de  faire  un  voyage  à 
Bruxelles  dans  les  premiers  jours  de  février,  toujours  pour 
le  procès  des  du  Châtelet,  il  se  hâta  de  revenir  à  Paris,  où 
nous  le  retrouvons  dès  le  16.  Il  y  resta  deux  mois  entiers,  et 
ne  rentra  que  le  16  avril  à  Cirey,  qu'il  n'avait  pas  revu  de- 
puis févner  1742. 

A  quoi  employa-t-il  ces  quatre  ou  cinq  mois  de  séjour 
presque  ininterrompu  à  Paris  ou  à  Versailles?  Uniquement  & 
solliciter,  mais  vamement,  la  récompense  de  sa  mission.  , 

Il  a  raconté  dans  ses  Mémoires  (p.  79)  :  «  Je  retournai  vite 
à  la  cour  de  France  :  je  rendis  compte  de  mon  voyage.  Je 
lui  donnai  l'espérance  qu'on  m'avait  donnée  à  Berlin.  Elle 
ne  fut  point  trompeuse;  et,  le  printemps  suivant,  le  roi  de 
Prusse  fit  en  effet  un  nouveau  traité  avec  le  roi  de  France. 
Il  s'avança  en  Bohême  avec  cent  mille  hommes,  tandis  que 
les  Autrichiens  étaient  en  Alsace.  —  Si  j'avais  conté  à  quel- 
\  que  bon   Parisien  mon   aventure  et  le  service  que  j'avais 


) 


(i)  A  Maupertuis,  i6  octobre* 
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rendu,  il  n'eût  pas  douté  que  je  fusse  promu  à  quelque  beau 
poste.  Voici  quelle  fut  ma  récompense.  —  La  duchesse  de 
Châteauroux  fut  fâchée  que  la  négociation  n^eût  pas  passé 
immédiatement  par  elle.  Il  lui  avait  pris  envie  de  chasser 
M.  Amelot,  parce  qu'il  était  bègue  et  que  ce  petit  défaut  lui 
déplaisait.  Elle  haïssait  de  plus  cet  Amelot,  parce  qu'il  était 
gouverné  par  M.  de  Maurepas.  Il  fut  renvoyé  au  bout  de  huit 
jours,  et  je  fus  enveloppé  dans  sa  disgrâce.  » 

Les  choses  ne  se  passèrent  point  ainsi.  Voltaire  ment  sur 
le  résultat  de  sa  négociation,  nul  d'après  sa  correspondance. 
Si  Frédéric  fit  alliance  avec  nous  et  rentra  en  campagne, 
c'est  que,  depuis  sa  retraite  des  champs  de  bataille,  et  de- 
puis le  départ  du  négociateur,  les  affaires  de  Marie-Thérèse 
s'étaient  rétablies,  et  qu'elle  menaçait  de  reprendre  sa  Silésie 
perdue.  Voltaire  ment  encore  sur  la  cause  d'un  déni  de  ré- 
compense. Il  revint  à  Paris  en  novembre  1743,  et  Amelot  ne 
fut  renvoyé  que  le  26  avril  1744.  Il  avait  donc  déjà  essuyé 
tous  les  refus,  et  il  n'avait  plus  à  être  enveloppé  dans  la  dis- 
grâce du  ministre. 

Ce  qui  est  vrai,  c'est  que  la  sortie  d' Amelot  du  ministère 
lui  ôta  son  dernier  espoir,  s'il  en  avait  conservé  quelqu'un, 
et  c'est  pourquoi  il  quitta  Paris. 

Il  resta  à  Cirey  jusqu'en  octobre,  à  part  une  excursion  a 
Champs,  à  quelques  lieues  de  Paris,  chez  le  duc  de  la  Val- 
lièi:e.  De  là,  il  revint  à  Paris,  pour  les  fêtes  du  mariage  de 
la  Dauphine.  Le  veuvage  récent  de  sa  nièce,  madame  Denis, 
l'appela  à  Lille,  en  novembre. 

Vers  la  fia  de  cette  année  1744,  il  chercha  à  se  créer  de 
nouveaux  titres,  diplomatiques  et  littéraires,  aux  grâces  de 
la  cour.  Les  circonstances  lui  étaient  favorables.  Sans  parler 
du  mariage  de  la  Dauphine,  qui  allait  donner  de  l'emploi  à 
sa  muse,  le  ministère  des  affaires  étrangères,  vacant  depuis 
sept  mois,  venait  d'être  donné  à  son  ami,  le  marquis  d'Ar- 
genson.  n  se  fit  aussitôt  le  secrétaire-rédacteur  du  nouveau 
ministre,  qui  fit  valoir  son  travail  à  Versailles  :  «  Je  vous 
remercie  bien  tendrement,  lui  écrivait  le  rédacteur,  de  ce 
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que  VOUS  avez  daigné  dire  un  mot  (sans  doute  au  roi)  de 
mon  griffonnage  (1).  » 

Cela  se  renouvela  Tannée  suivante.  D'Argenson  lui  sou- 
mettait les  pièces  politiques  pour  avoir  son  avis,  et  il  en- 
tretenait un  correspondant  en  Prusse  pour  fournir  des  nou 
velles  à  d'Argenson  (2). 

Dans  sa  lettre  du  3  mai  au  ministre,  il  parle  de  «  flagor- 
neries pour  la  czarine.  »  C'est  qu'il  venait  d'être  chargé,  à  la 
prière  du  marquis  d'Argenson ,  de  rédiger,  au  nom  du  roi, 
une  lettre  à  Elisabeth,  fille  de  Pierre-le-Grand ,  dont  on 
voulait  obtenir  la  médiation  pour  amener  les  puissances  bel- 
ligérantes à  une  paix  qui  n'arriva  qu'en  1748.  Le  9  mai,  il 
écrivait  à  d'Argenson  :  «  Je  compte  venir  demain  à  Versailles 
me  mettre  au  rang  de  vos  secrétaires.  » 

Quelques  mois  après,  le  27  septembre  (3),  d'Argenson  lui 
adressa  un  canevas  minuté  de  sa  main,  indiquant  les  instruc- 
tions à  rédiger  pour  nos  plénipotentiaires  à  Aix-la-Chapelle, 
notamment  pour  l'abbé  de  la  Ville.  Il  s'agissait  de  six  mille 
Hollandais  qui,  récemment,  avaient  été  reçus  à  capitulation, 
après  s'être  engagés  à  ne  pas  servir  de  dix-huit  mois  contre 
la  France,  «  pas  même  dans  les  places  les  plus  éloignées.  » 
Or,  en  vertu  de  traités  préexistants,  les  Etats- Généraux  ve- 
naient d'envoyer  ces  mêmes  troupes  au  roi  George  d'Angle- 
terre, pour  combattre  contre  le  prince  Edouard,  victorieux 
à  Preston-Pans. 

Voltaire  répondit  le  28  :  «  Je  tâcherai  de  remplir  vos  in- 
tentions, en  suivant  votre  esprit,  et  en  transcrivant  vos  pa- 
roles, qu'il  faut  appuyer  des  belles  figures  de  rhétorique  ap- 
pelées ratio  uUima  regum.  C'est  à  M.  le  maréchal  de  Saxe  à 
donner  du  poids  à  l'abbé  de  la  Ville.  » 

Dès  le  lendemain,  il  envoyait  son  amplification  :  «  Je  crois 
avoir  suivi  vos  vues  ;  il  ne  faut  pas  trop  de  menaces.  M.  de 

(1)  A  d'Argenson,  18  et  26  décembre  1744.  —  (2)  Au  môme,  8  février  et  29 
avril  1745.  —  (3)  M.  Charles  Nisard ,  qui,  le  premier,  a  cité  celte  lettre  dans 
Mémoires  et  correspondances,  p.  17,  la  date  du  17;  elle  est,  en  réalité,  du  27, 
puisque  Voltaire  en  accuse  réceplion  le  28. 
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LouYois  irritait  par  ses  paroles;  il  faut  adoucir  les  esprits  par 
la  douceur,  et  les  soumettre  par  les  armes.  » 

Il  avait  rédigé  ses  Représentations  aux  Étaii-Généraux  de 
Hollande  (1),  non  pas  en  ce  «  style  serré,  nerveux,  digne  de 
la  majesté  d'un  conquérant,  »  que  lui  demandait  d'Argenscm^ 
et  qu'il  ne  pouvait  guère  fournir,  mais  en  un  style  adroit  et 
insinuant,  convenable  à  un  itû  qui,  tout  vainqueur  qu'il  éfait^ 
aspirait  à  la  paix. 

Il  ne  hâta  pas  la  paix,  mais  il  contenta  d'Argenson,  qui^ 
en  1746,  recourut  de  nouveau  à  sa  plume.  Si  de  sa  mission  en 
Prusse  il  n'avait  retiré  ni  honneur,  ni  place,  ni  argent,  il 
ftit  plus  heureux  dans  son  métier  de  secrétaire  d'État,  et 
il  se  fraya  au  moins  par  là  un  chemin  vers  l'Académie  fran- 
çaise. C'est  ce  qu'indique  ce  billet  de  remerchnent  du  mar- 
quis d'Argenson  :  «  Je  sais  combien  votre  jettonnerie  est 
sûre;  voulez-vous  que  je  vous  fasse  votre  harangue,  par  re- 
présailles de  vos  travaux  diplomatiques  (2)?  » 

En  même  temps  qu'il  faisait  œuvre  de  bon  citoyen,  aimant 
son  roi  et  sa  patrie,  il  cherchait  à  se  poser  en  bon  chrétien» 
béni  et  aimé  du  Pape. 

Le  3  mai  1745,  il  écrivait  à  l'abbé  de  Valori,  frère  de  no- 
tre ambassadeur  à  Berlin  :  a  Je  suis  fort  joliment  avec  Sa 
Sainteté.  C'est  à  présent  aux  dévots  à  me  demander  ma  pro- 
tection pour  ce  monde  et  pour  l'autre.  » 

Le  môme  jour,  il  voulut  faire  agir  le  ministre  des  afiTaires 
étrangères  auprès  de  l'abbé  de  Canillac,  chaîné  d'affaires  du 
roi  à  Rome  :  «  Vous  avez  eu  trop  de  scrupule  en  craignant 
d'écrire  un  petit  mot  à  M.  l'abbé  de  Canillac.  Je  vous  avertis 
que  je  suis  très-bien  avec  le  Pape,  et  que  M.  l'abbé  de  Canillac 
fera  sa  cour,  en  disant  au  Saint-Père  que  je  lis  ses  ouvrages, 
et  que  je  suis  au  rang  de  ses  admirateurs  comme  de  ses 
brebis...  Chargez-vous ,  je  vous  prie,  de  cette  importante  né- 
gociation. Je  vous  réponds  que  je  serai  un  petit  favori  de 
Rome.  » 

Il  s'agissait  d'obtenir  des  médailles  à  l'effigie  de  Benott  XIV^ 

(1)  Œuvres,i.  XXXVIII,  p.  539.  —  (2)  Ch.  Nisard, Uvre  cité,  p.  21. 
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à  montrer  en  France  comme  preuve  de  la  protection  et  de 
Tamitié  du  Pontife.  D'Ârgenson  intervint.  Voltaire  fit  de 
«  nouvelles  coquetteries  »  avec  le  Pape,  et  employa  auprès 
d'un  abbé  de  Tolignan,  attaché  d'affaires  à  Rome,  une  de- 
moiselle du  Thil,  qui  avait  appartenu  à  madame  du  Ghâtelet. 
U  fit  si  bien,  qu'il  eut  des  médailles  de  deux  mains,  par  Ga- 
nillac  et  par  Tolignan  (1). 

En  possession  de  ces  faveurs  sacrées,  le  courtisan  en  tira 
parti;  et  il  écrivit  à  d'Argenson  (10  août)  :  «  Vous  devriez 
bien  dire  au  roi  très-chrétien  combien  je  suis  un  sujet  très- 
chrétien.  » 

Pour  achever  cette  bouffonnerie,  il  remercia  le  Pape  et 
lui  envoya  son  Mahomet  (17  août).  Le  Pape  lui  adressa,  le 
49  septembre,  une  réponse  qu'il  pria  tous  ses  amis  de  ré- 
pandre :  «  Il  est  bon  que  les  persécuteurs  des  gens  de  bien  sa- 
dient  que  je  suis  couvert  contre  eux  de  l'étole  du  vicaire  de 
Dieu .  »  Et  il  récrivit  au  Pape  qu'il  n'avait  jamais  crir  si  fer- 
mement à  son  infaillibilité  (2). 

.  Pour  assurer  davantage  son  succès,  il  avait  mis  en  iriou- 
vement  sa  plume  de  poëte,  en  même  temps  que  sa  plume  de 
diplomate. 

IV 

DIPLOMATIE    LITTÉRAIRE.    —    MORT    d'aRMAND    AROUET. 

Nous  avons  déjà  parlé  du  mariage  du  Dauphin  avec  l'infante 
d'Espagne  Marie-Thérèse,  fille  de  Philippe  V.  A  cette  occasion. 
Voltaire  fit,  sur  l'ordre  de  Richelieu,  premier  gentilhomme  de 
la  chambre,  et  de  madame  d'Etiolé,  sa  Princesse  de  Navarre^ 
comédie  ballet  en  3  actes,  représentée  à  Versailles  le  23  fé- 
vrier 1745,  avec  la  musique  de  Rameau. 

Dès  le  11  juillet  1744,  il  faisait  part  de  cette  drogue  à  son  ami 
d'Argental.  Il  voulait  absolument  qu'elle  fût  jouée,  bonne  ou 
mauvaise.   «  Cette  bagatelle,  disait-il,  est  la  seule  ressource 

(i)  A  d'Argenson,  29  et  30  mai  1745.  —  (2)  A  d'Argental,  5  octobre  1745. 
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qui  me  reste,  ne  yous  déplaise,  après  la  démission  de  M.  Ame- 
lot,  pour  obtenir  quelque  marque  de  bonté  qu'on  me  doit 
pour  des  bagatelles  d'une  autre  espèce,  dans  lesquelles  je 
n'ai  pas  laissé  de  rendre  service.  » 

Auparavant,  le  24  avril,  CoUetet  avait  envoyé  le  premier 
acte  de  ce  brimborion  au  Cardinal-Duc^  Richelieu,  pour  le  re- 
mettre à  Rameau  (1).  A  partir  de  ce  jour,  il  en  entretenait  tous 
ses  amis^,  embarrassé  de  son  métier  de  «  bouffon  du  roi, 
courant  de  Paris  à  Versailles ,  faisant  des  vers  en  chaise  de 
poste,  »  et  ayant  peur  de  ne  faire  que  des  sottises  en  travaillant 
pour  la  cour,  parce  qu'on  ne  réussit  bien  que  dans  les  sujets 
qu'on  a  choisis  avec  complaisance  (2).  » 

Si  Voltaire  n'avait  pas  choisi  le  sujet,  il  mit  beaucoup  de 
complaisance  à  l'exécuter,  parce  qu'il  espérait  beaucoup  du 
succès.  La  fête  donnée  à  Versailles  le  23  février,  dans  le  grand 
manège,  fut  magnifique ,  à  s'en  rapporter  à  la  description 
qu'il  nous  en  a  faite  (3).  La  récompense  le  fut  davantage 
encore,  si  c'est  à  cette  occasion  qu'on  le  fit  historiographe 
et  gentilhomme  ordinaire  de  la  chambre.  Suivant  le  Com- 
mentaire historique  (4),  il  aurait  reçu  le  brevet  d'historiogra- 
phe dès  la  fin  de  1744;  mais  comme  ce  n'est  qu'en  mars  1745 
que  le  Mercure  en  publia  la  nouvelle,  sans  doute  toute  ré- 
cente, on  doit  conclure  que  cette  faveur  avait  suivi  la  Prin- 
cesse de  Navarre.  D'ailleurs,  lui-môme,  écrivant  à  d'Argen- 
son  le  8  février  1743,  mendie  encore  cette  place  et  en  règle 
la  pension;  et,  le  3  mai,  dans  une  lettre  à  l'abbé  de  Valori, 
il  annonce  que  le  roi  vient  de  le  nommer  historiographe, 
avec  2,000  livres  de  pension. 

(1)  Voir  encore  les  lettres  à  Richeliea  des  28  mai,  5  et  18  juin.  —  (2)  A  Cide- 
ville,  8  mai  i744  et  31  janvier  1745.  —  (3)  Avertistement  de  la  Princesse  de  Na- 
varre, Œuvres,  t  V,  p.  211.  »  U  est  bon  de  noter  que  c'est  celte  comédie- 
ballet  qui  mit  pour  la  première  fois  en  relation  Voltaire  et  J.-J.  Rousseau.  En 
1745,  à  la  prière  de  Richelieu,  Voltaire  avait  réduit  sa  pièce  en  un  acte,  sous  le 
nom  de  Fêtes  de  Ramire.  Richelieu  demanda  quelques  changements,  soit  dans  les 
paroles,  soit  dans  la  musique.  Voltaire  et  Ratneau  étant  alors  occupés  au  TempU 
de  la  gloire,  le  duc  s'adressa  à  Jean- Jacques,  à  la  fois  poêle  £t  musicien.  Le 
Il  décembre  1745 ,  Rousseau  demanda  humblement  à  Voltaire  la  permissioo  de 
toucher  à  son  ouvrage,  et,  le  15,  Voltaire  lui  donna  gracieusement  carte  blanche. 
—(4)  Œuvres,  t.  XLVIII,  p.  342. 
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Quant  à  la  gentilhommerie,  à  cette  date  du  3  mai,  il  n*a- 
vait  encore  qu'une  promesse  du  roi  pour  la  première  place 
vacante,  et  la  place  elle-même  ne  lui  vint  peut-être  qu'à  la 
suite  du  Temple  de  la  Gloire  (27  novembre  4745),  ou  même 
qu'au  commencement  de  1746,  à  la  veille  de  son  élection  à 
l'Académie  (1). 

En  toute  hypothèse,  c'est  à  madame  d'Etiolé,  la  future 
Pompadour,  bien  plus  qu'à  sa  fade  Princesse^  qu'il  dut  cette 
double  faveur.  Il  l'avait  visitée  à  Etiole,  avec  madame  du 
Châtelet,  et  avait  reçu  la  confidence  de  ses  amours  nais- 
sants. Parvenue  à  sa  honteuse  faveur,  madame  d'Etiolé  ne 
l'oublia  pas,  et  il  reconnut  alors  que  «  pour  faire  la  plus 
petite  fortune ,  il  valait  mieux  dire  quatre  mots  à  la  maî- 
tresse d'un  roi  que  d'écrire  cent  volumes  (2).  »  C'est  égale- 
lement  à  madame  d'Etiolé  qu'il  attribue  sa  double  charge 
dans  son  Commentaire  historique  (3),  et  il  se  met  en  opposi- 
tion avec  lui-même,  lorsqu'il  donne  tant  de  poids  à  sa  lé- 
gère Princesse  dans  la  balance  de  la  laveur  : 

Mon  Henri  Qmire  et  ma  Zaïre, 

Et  mon  américaine  Alsire, 
Ne  m*onl  jamais  valu  un  seul  regard  du  roi  ; 
J'avais  mille  ennemis  avec  très-peu  de  gloire  s 
Les  honneurs  et  les  biens  pleuvent  enfin  sur  mol, 

Pour  une  farce  de  la  Foire. 

Cette  place  de  gentilhomme  était  un  présent  d'environ 
soixante  milles  livres;  présent  d'autant  plus  agréable,  que, 
quelques  années  après  (4),  ne  voulant  ni  s'astreindre  à  la 
cour,  ni  s'arracher  à  ses  travaux,  il  obtint  la  grâce^singu- 
lière  de  la  vendre,  et  il  s'en  défit  pour  30,000  livres  en  faveur 
du  comte  du  Four,  tout  en  en  conservant  le  titre,  les  honneurs 
et  les  privilèges. 

(1)  n  était  certmnement  gentilhomme  le  l«»  mai  1746  (lettre  à  Maupertuis).  — 
(2)  Mémoires;  Œuvres,  t.  XL,  p.  81.  —  (3)  Œuvres,  t.  XLVIII,  p.  344.  --  Kn 
août  n50,  c'est  à  Richelieu  qu'il  fait  hommage  de  ces  deux  places;  mais  Riche- 
lieu  et  madame  de  Pompadour  ne  faisaient  qu'un.  —  (4)  Dans  son  Commentaire 
historique,  p.  344,  il  dit  :  «  Peu  de  temps  après;  »  ce  que  Longchamp  répète 
dans  ses  Mémoires,  t.  II,  p.  291;  mais  Longchamp  lui-même  a  touché  1620  fr. 
comme  appointements  de  cette  charge  pour  1749,  ce  qui  suppose  que  Voltaire 
la  garda  au  moins  jusqu'à  la  fin  de  celte  année* 
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Cinq  jours  avant  la  représentation  de  la  Princesse  de  Navarre^ 
Voltaire  avait  perdu  son  frère  Armand,  dont  la  mort  n'a  pas 
laissé  plus  de  trace  que  celle  de  son  père  dans  son  insensible 
correspondance.  Il  assista  cependant  aux  funérailles ,  qui  se 
célébrèrent  le  19  février  (1),  et  signa  au  registre  :  «  François- 
Marie  Arouet  de  Voltaire,  bourgeois  de  Paris.  »  Il  n'était  pas 
encore  gentilhomme.  Cette  mort  le  réjouit  sans  doute  plus 
qu'elle  ne  l'attrista.  Outre  qu'il  détestait  soû  «  Janséniste  de 
frère,  »  qui  le  lui  rendait  bien  (2),  il  allait  trouver  dans  la 
cassette  d'Armand  un  riche  complément  aux  pensions  de  la 
cour.  Depuis  longtemps,  il  convoitait  cet  héritage,  avec  peur 
qu'il  lui  échappât.  Le  14  décembre  1737,  il  écrivait  à  son 
fidèle  Moussinot  :  «  Je  vous  supplie  d'employer  M.  Picard  et 
toutes  vos  connaissances  pour  découvrir  le  mariage  secret 
d'Arouet.  Cela  m'est  d'autant  plus  important  que  je  suis  près 
de  marier  une  de  mes  nièces...  Je  reviens  à  Arouet.  On  dit 
qu'il  est  fort  intrigué  dans  cette  affaire  des  Convulsionnaires. 
Quel  fanatisme!  »  Ce  qui  l'effrayait  et  l'indignait  le  plus  dans 
cette  affaire  des  Convulsionnaires,  c'était  la  hcHte  à  PerretU, 
qu'on  accusait  Armand  d'enrichir. 

Nouvelle  terreur,  aussitôt  calmée  :  «  On  m'avait  mandé  qu'A- 
rouet  avait  brûlé ,  que  tous  ses  meubles  et  son  logement 
étaient  consumés  :  je  vois  avec  plaisir  que  cela  n'est  pas  (3).  » 
Arouet  lui-même  brûlé,  petit  malheur!  mais  le  logement  rt 
les  meubles,  grosse  perte!  et  il  a  plaisir  à  apprendre  qu'il 
n'en  est  rien. 

Vers  la  fin  de  1739,  Armand  tombe  malade,  et  son  frère  se 
hâte  d'envoyer  à  Moussinot  une  procuration  pour  prendre  des 
arrangements  de  famille.  Le  malade  s'étant  relevé,  il  la  retire; 
mais  le  testament  qu'à  dû  faire  le  moribond  l'inquiète  : 
«  Quant  au  testament,  écrit-il  à  Moussinot,  le  9  janvier  1740, 
ije  ne  doute  pas  qu'avec  votre  prudence  ordinaire,  sans  me 
commettre,  et  sans  marquer  que  je  puisse  avoir  sur  cela  quel- 

(i)  Registres  de  la  paroisse  Saint-Barthélemy,  à  THÔlel-de-Ville.  —  (2)  Voir 
•Dr  leur  inimitié  une  lettre  à  Thieriot,  da  14  Juin  1727,  RecueQ  de  1820.  — 
(?)  A  Moussinot,  4  novembre  1738. 
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que  inquiétude,  vous  ne  soyez  informé  de  ce  qui  en  était.  Il 
serait  très^désagréable  que  mes  nièces  et  neveux  eussent  à  me 
faire  ma  part  :  ce  serait  à  moi,  ce  semble,  à  faire  la  leur;  et 
madame  Denis  s'avance  trop  quand  elle  me  dit  qu'elle  me  lais- 
serait maître  de  tout.  Il  y  a  des  mineurs  au  nom  desquels  elle 
ne  pourrait  stipuler.  » 

Qui  fit  sa  part  à  l'autre,  et  quelle  fut-elle  ?  A  juger  de  la 
fortune  du  frère  Armand  par  celle  de  la  sœur  Marie,  épouse  de 
François  Mignot,  cette  part  dut  être  considérable,  puisque,  le  4 
novembre  1738,  Voltaire  écrivait  à  Moussinot  :  «  Je  crois  que 
mes  neveux  auront  bien  de  leur  père  et  mère  350,000  livres  & 
partager.  »  Malgré  la  botte  à  Perrette ,  Armand,  austère  et 
célibataire  (car  le  mariage  secret  était  une  fable),  ne  laissait 
sans  doute  pas  une  fortune  moindre  de  moitié.  A  qui  alla-t- 
elle  ?  A  Voltaire  seul,  qui,  au  rapport  de  Barruel  (1),  en  jouant 
le  jansénisme,  obtint  tous  les  biens  de  son  frère.  Suivant 
Longchamp,  il  partagea  avec  sa  sœur  Marie,  morte  dès  le 
15  octobre  1726  (2),  et  son  époux  Mignot,  mort  avant  le  13  no- 
vembre 1737  (3)!  Il  n'eut  donc  à  partager,  —  s'il  partagea,  — 
qu'avec  son  neveu,  l'abbé  Mignot,  et  ses  deux  niècos.  Mais 
partagea-t-il?  ou  plutôt  ne  se  réserva-t-il  pas,  ainsi  qu'il  en 
avait  exprimé  le  désir,  de  leur  faire  leur  part  comme  il  l'en*- 
tendrait?  Dans  ce  cas,  les  cadeaux  qu'il  put  faire  au  neveu, 
les  dots  qu'il  donna  aux  nièces,  perdraient  singulièrement  de 
leur  générosité,  puisque  ce  ne  serait  guère  qu'une  restitution. 
En  toute  hypothèse,  sa  fortune,  déjà  très-considérable,  dut 
être  fort  augmentée  par  l'héritage  fraternel. 

La  mort  s'était  mise  de  son  jeu  pour  lui  feire  la  partie  plu» 
belle  ;  bientôt  ce  fut  la  victoire. 

La  bataille  de  Pontenoy  était  gagnée  le  11  mai  1745  ;  la  nou- 
velle en  arrivait  à  Paris  dans  la  nuit  du  13  au  14;  et,  le  17,  le 
censeur  Crébillon  donnait  son  approbation  au  poëme  de  Vol- 
taire. Son  zèle  était  rapide,  s'il  n'était  pas  désintéressé,  et  le 
poëme  eut  également  à  souffrir  du  calcul  et  de  la  hâte.  Aussi 

Q)  Mémoires  sur  U  Jacobinisme,  i,  I,  p.  130.  —  (2)  A  mademoiselle  Bessièraa. 
—  (3)  A  Thieriot. 


Digitized  by 


Google 


408  LIVRE  SECOND  (1734-1750) 

fallut-il  en  multiplier  les  éditions  ou  les  tirages,  et  pour  cor- 
riger les  négligences  d'un  premier  jet,  et  pour  ouvrir,  à  chaque 
courrier,  une  place  flatteuse  à  quelque  nouveau  nom,  car  le 
poète  voulait  être  l'ami  ou  le  courtisan  de  tout  le  monde.  C'est 
ce  que  l'avocat  Marchant  exprimait  dans  sa  facétie,  intitulée 
Requête  du  curé  de  Fontenoy  : 

On  m'a  fait  encor  d'autres  torts  : 
Un  fameux  monâeur  de  Voltaire 
A  donné  l'extrait  mortuaire 
De  tous  les  seigneurs  qui  sont  morts. 

n  obtint  la  grâce  de  dédier  sa  pièce  au  roi  et  de  la  faire  tirer 
à  l'imprimerie  royale  comme  un  ouvrage  national.  Dans  un 
discours  préUminaire,  il  alla  au  devant  des  objections,  et  pré- 
vint les  dépits  d'amour-propre  de  tous  les  oubUés  (1). 

n  ne  négligea  rien  pour  tirer  bon  parti  de  sa  «  petite  dr6- 
lerie.  »  «  Seriez- vous  assez  mal  reçu,  écrivait-il,  le  39  mai,  an 
marquis  d'Arçenson,  à  dire  au  roi  qu'en  dix  jours  de  temps,  il 
y  a  eu  cinq  éditions  de  sa  gloire?  N'oubUez  pas,  je  vous  en 
prie,  cette  petite  manœuvre  de  cour.  »  Le  roi  fiit  content,  et  le 
poète  le  trouva  «  le  meilleur  et  le  plus  grand  connaisseur  de 
son  royaume  (2).  »  Voltaire  envoya  encore  sa  drôlerie  à  tous  les 
kéros  qu'il  avait  chantés,  pour  s'en  faire  autant  d'amis  et  de 
protecteurs,  et  tous  le  remercièrent.  Il  l'envoya  au  roi  et  à  la 
reine  d'Espagne,  au  prince  des  Asturies,  au  cardinal  infant,  et 
il  attendit  de  la  protection  du  marquis  d'Argenson  (49  août) 
«  quelques  petites  marques  des  bontés  de  Leurs  Majestés  Catho- 
Uques.  »  Il  l'envoya  même  à  plusieurs  cardinaux  pour  se 
ipieux  mettre  en  cour  de  Rome,  dans  un  temps  où  il  sollicitait 
les  faveurs  papales  en  vue  de  l'Académie. 

U  ne  s'en  tira  pas  aussi  bien  avec  la  critique  littéraire  (3). 
Sans  plus  parler  de  Des  Fontaines,  ni  des  nombreux  écrits 
lancés  contre  le  poème,  mentionnons  pour  mémoire  une  lettre 
de  Préron,  que  nous  retrouverons  au  chapitre  du  &meux  cri- 
tique. 

(1)  Œuvres,  t  XII,  p.  U7.  —  (2)  A  GideviUe,  3  Juin.  —  (3)  Voltaire  r^oQ- 
dit  dans  une  Lettre  critique  d*une  belle  dame  à  un  beau  moruieur  de 
{Œuvres,  t.  XXXVIII,  p.  534). 
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Après  les  vers,  la  prose  ;  après  le  poète,  Thistoriographe.  Le 
n  août  1745,  Voltaire  annonce  au  marquis  d'Argenson  le  pro- 
jet d'écrire  les  campagnes  du  roi,  avec  prière  de  le  faire  va- 
loir :  a  Si  vous  disiez  au  roi  que  les  impostures  qu'on  débite 
en  Hollande  doivent  être  réfutées,  que  je  travaille  à  écrire  ses 
campagnes,  et  qu'en  cela  je  remplis  mon  devoir;  que  mon  ou- 
vrage sera  achevé  sous  vos  yeux  et  sous  votre  protection  ; 
enfin,  si  vous  lui  représentez  ce  que  j'ai  l'honneur  de  vous 
dire,  avec  la  persuasion  que  je  vous  connais,  le  roi  m'en  saura 
quelque  gré.  »  Et  le  voici  tantôt  à  Fontainebleau,  tantôt  à  Ver- 
sailles, dépouillant  le  fatras,  débrouillant  le  chaos  des  bu- 
reaux, recueillant  de  toutes  parts  des  anecdotes.  Il  demanda 
des  mémoires  à  nos  eI^lemis  même,  par  l'entremise  de  son  ami 
Falkener,  secrétaire  du  duc  de  Cumberland.  Bien  plus,  il  pro- 
posa d'aller  en  Flandre,  pour  y  voir  le  théâtre  des  événements, 
tant  il  avait  de  «  zèle  pour  la  gloire  et  le  service  du  roi.  »  Mais 
ce  zèle,  il  répétait  toujoiu^  à  d'Argenson  de  le  faire  briller  au 
soleil  de  la  cour  :  «  Dites  donc  au  roi,  dites  à  madame  de  Pom- 
padour  que  vous  êtes  content  de  l'historiographe...  Je  vous  de- 
mande en  grâce  de  dire  au  roi  im  mot  de  cet  ouvrage,  auquel 
sa  gloire  est  intéressée  (1).  » 

Voltaire  revint  aux  vers.  Le  poëme  de  Fontenoy  n'ayant  pas 
épuisé  sa  veine  courtisanesque  et  ambitieuse,  il  fit  encore  le 
Temple  de  la  gloire  (2),  opéra-féerie,  représenté  à  Versailles,  le 
27  novembre  1745,  sur  le  même  théâtre  qui  avait  été  construit 
pour  la  Princesse  de  Navarre.  Littérairement  parlant,  c'était 
encore  un  pauvre  ouvrage.  Comme  le  dit  Fréron  (3),  Voltaire 
n'était  pas  heureux  dans  la  structure  de  ses  Temples.  Au  point 
de  vue  de  l'ambition,  il  fut  moins  heureux  encore.  Après  la  re- 
présentation de  cet  opéra,  où  Trajan  vainqueur,  donnant  la 
paix  au  monde,  reçoit  la  couronne  refusée  aux  conquérants, 
et  réservée  à  un  héros  ami  de  l'humanité,  il  s'approcha  de 
Louis  XV,  et  lui  dit  :  «  Trajan  est-il  content?  »  Moins  flatté  du 

(1)  14  Janvier  1746,  à  d'Argenson.  —  A  d'Argental,  5  octobre  ;  à  d'Argenson, 
20  et  23  octobre  1745;  à  Cidevflle,  7  Janvier  1746.  —  (2)  Œwwres,  U  V,  p.  306. 
—  (3)  Lettre  du  18  Janvier  1746;  OpusctUes,  U  II,  p.  178. 
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parallèle  qae  blessé  de  la  familiarité  d'un  poète  pour  lequel  il 
n'eut  jamais  de  goût,  Trajan  ne  répondit  pas  et  lui  tourna  le 
dos  (1).  C'était  la  fortune  qui  tournait  le  dos  à  Yoltaûre,  et 
il  n'avait  plus  lui-même  qu'à  tourner  le  dos  à  la  cour. 

En  février  1776,  il  écrivait  à  l'abbé  Duvemet  :  «  Ceux  qui 
TOUS  ont  dit,  Monsieur  l'abbé,  qu'en  1744  et  1745  (il  aurait  pu 
dire  de  1743  à  1746)  je  fus  courtisan,  ont  avancé  une  triste  vé- 
rité. Je  le  fiis  ;  je  m'en  corrigeai  en  1746,  et  je  m'en  rqpentis 
en  1747.  De  tout  le  temps  que  j'ai  perdu  en  ma  vie,  c'est  sans 
doute  celui-là  que  je  regrette  le  plus.  Ce  ne  fut  pas  le  temps  de 
ma  gloire,  si  j'en  eus  jamais.  » 

Voltaire  ne  se  corrigea  pas  en  1746;  et,  s'il  se  repentît  en 
1747,  ce  fut  du  repentir  de  l'impuissance.  Dès  le  10  janvier, 
son  patron  le  marquis  d'Argenson  était  sorti  du  ministère.  D 
refoula  donc  forcément  la  courtisanerie  dans  son  cœur,  atten- 
dant, pour  la  remettre  en  action,  un  autre  ministre  philoso- 
phe :  il  attendit  le  duc  de  Chôiseul. 

(1)  Vie  de  Voltaire:  Œuvres,  t  I,  p.  195. 
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CHAPITRE  CINQUIÈME 

VOLTAIUE    ET    L'ACADÉMIE    FRANÇAISE 

T 

INTRIGUES     ACADEMIQUES 

A  force  de  bassesses  devant  tous  les  ministres,  de  génu- 
flexions devant  la  maîtresse  royale,  et  de  mauvais  opéras  pour 
les  fêtes  de  la  cour  (1),  Voltaire  avait  fait  croire  qu'il  était  «  bon 
citoyen,  »  et  il  était  devenu  historiographe  de  France  et  gen- 
tilhomme ordinaire  de  la  chambre  du  roi;  à  force  d'intrigues 
et  de  mensonges  sacrilèges ,  il  avait  obtenu  des  médailles  et 
un  bref  de  Benoit  XIV,  et  persuadé  à  tous  qu'il  allait  être 
«  un  petit  Êivori  de  Rome,  »  et  «  au  roi  très-chrétien  qu'il 
était  un  sujet  très-chrétien  (2).  » 

Mais,  ni  l'historiographerie,  ni  la  gentilhommerie,  ni  même 
«  l'étole  du  vicaire  de  Dieu  (3),  »  ne  lui  paraissaient  suffi- 
santes pour  le  mettre  à  couvert  contre  les  coups  de  ses  enne- 
mis religieux  ou  littéraires  et  contre  les  atteintes  du  pouvoir. 

En  août  1750,  racontant  au  duc  de  Richelieu  toutes  les 
prétendues  violences  qu'il  avait  essuyées,  il  disait  :  «  Je  son- 
geai alors  à  me  faire  une  espèce  de  rempart  des  Académies 
contre  les  persécutions  qu'un  homme  qui  a  écrit  avec  liberté 
doit  toujours  craindre  en  France.  » 

n  frappa  donc  aux  portes  de  toutes  les  Académies,  de  l'A- 
cadémie des  sciences,  de  l'Académie  des  inscriptions,  où  il 
sollicita  son  entrée  comme  associé  libre  ou  surnuméraire. 
Mais  sa  sécurité,  s'il  l'eût  trouvée  là,  n'aurait  été,  ni  assez 
agressive,  ni  assez  éclatante  :  il  lui  fallait  l'Académie  française* 

Quelque  bien  établie  déjà,  quelque  incontestée  que  fût  en 
£ût  sa  domination,  il  comprenait  qu'il  lui  manquait  en  droit 

(1)  La  Princesse  de  Navarre,  le  Temple  de  la  gloire,  —  (2)  Au  marqab  (TAi^ 
gensoD,  3  mai  et  iO  août  1745.—  (S)  A  d'Argental,  !^  octobre  1745» 
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quelque  chose ,  tant  qu'elle  n'était  pas  consacrée  par  le  sénat 
littéraire  du  pays,  tant  qu'elle  ne  s'imposait  pas  au  monde  avec 
le  cortège  de  la  représentation  officielle  des  lettres  françaises. 
De  plus,  il  voulait  multiplier  sa  force  et  sa  puissance,  dire 
à  son  tour  :  l'Etat,  c'est  moi;  se  donner  l'inviolabilité  royale 
en  s'entourant  de  l'inviolabilité  académique;  en  un  mot,  il 
voulait  faire  du  Louvre  même  cette  forteresse  inattaquable 
qu'il  chercha  toute  sa  vie,  pour  y  mettre  sa  personne  et  ses 
tendances  sous  la  garde  d'un  bataillon  sacré,  et  à  l'abri  de 
toutes  les  entreprises  du  pouvoir  civil  ou  religieux. 

C'est  bien  aussi  ce  que  voyait  l'Académie  française.  Gar- 
dant encore,  au  milieu  du  xviii*  siècle,  un  culte  de  bien- 
séance pour  la  religion  et  pour  la  royauté,  la  fille  de  Riche- 
lieu et  de  Louis  XTV  comprenait  que  la  seule  inscription  du 
nom  de  Voltaire  dans  ses  diptyques  était  l'apostasie  de  son 
passé  et  l'adhésion  à  la  philosophie  incrédule;  elle  compre- 
nait, de  plus,  que  c'était  l'abdication  de  sa  souveraineté  litté- 
raire :  car  cet  homme  ne  pouvait  pénétrer  chez  elle  sans  y 
introduire  l'armée  qui  le  suivait  comme  son  chef,  sans  im- 
poser au  dedans  la  dictature  qu'il  exerçait  au  dehors. 

De  là  ses  longues  hésitations  à  le  recevoir;  de  là,  d'un  autre 
côté,  les  efforts  aussi  honteux  que  persévérants  de  Voltaire 
pour  arriver  à  ce  but  de  son  ambition. 

L'odieux  manège  commença  en  1732  pour  n'aboutir  qu'en 
4746,  et  dura,  par  conséquent,  près  de  quinze  années. 

En  1732,  Voltaire  se  présentait  avec  les  plus  beaux  titres  : 
Œdipcy  Brutus,  la  Henriade,  VHistoire  de  Charles  XII;  mais, 
quoiqu'il  ne  fût  pas  encore  coupable  de  ses  ouvrages  les  plus 
licencieux  et  les  plus  impies,  il  avait  écrit  VEpître  à  Vrame 
et  les  Lettres  anglaises.  Sans  parler  de  l'amour-propi-e  de 
quelques-uns  de  ses  juges,  blessés  dans  son  Temple  du  goût^ 
c'en  était  assez  pour  alarmer  les  membres  religieux  de  l'A- 
cadémie, qui  étaient  encore  en  majorité,  et  de  Boze,  se  fidsant 
leur  interprète,  prononça  que  Voltaire  «  ne  serait  jamais  un 
sujet  académique  (1).  » 

(1)  Commentaire  historique;  Œuvra,  édition  Bencfaot,  t.  XLVIlI,  p.  321. 
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Voltaire  avait  caché  ses  prétentions  sous  le  dédain;  il  se 
vengea  de  son  échec  par  des  épigrammes. 

Le  26  décembre  1731,  il  avait  écrit  à  Formont  de  la  place 
d'académicien  :  «  Place  méprisée  par  les  gens  qui  pensent, 
respectée  encore  parla  populace,  et  toujours  courue  par  ceux 
qui  n'ont  que  de  la  vanité.  »  Et  Tannée  suivante,  au  même, 
l'homme  qui,  en  1753 ,  devait  être  membre  de  dix-huit  aca- 
démies, disait  :  «  Tout  ce  que  je  vois  me  confirme  dans  l'idée 
où  j'ai  toujours  été  de  n'être  jamais  d'aucun  corps.  » 

Mais,  au  moment  de  poser  sa  candidature,  il  écrivit  à  Le- 
fèbvre,  un  de  ses  colporteurs  littéraires  :  «  L'Académie  fran- 
çaise est  l'objet  secret  des  vœux  de  tous  les  gens  de  lettres. 
C'est  une  maîtresse  contre  laquelle  ils  font  des  chansons  et 
des  épigrammes  jusqu'à  ce  qu'ils  aient  obtenu  ses  faveurs, 
et  qu'ils  négligent  dès  qu'ils  en  ont  la^ possession.  » 

Rebuté  par  la  maîtresse,  il  continua,  en  attendant  la  pos- 
session, chansons  et  épigrammes.  «  Vous  savez,  écrivit-il  à 
Tabbé  d'Olivet,  le  30  novembre  1735,  qu'il  y  a  vingt  ans  que 
je  vous  ai  dit  que  je  ne  serais  d'aucune  Académie.  »  Et  il  les 
accusait  toutes  d'étouffer  le  génie  au  lieu  de  l'exciter. 

Ecoutons-le  maintenant,  en  1738,  dans  sa  Vie  de  J.B.  Bous- 
seau  (1)  :  «  Chose  étrange,  que  presque  tous  les  beaux-esprits 
aient  fait  des  épigrammes  contre  l'Académie  française,  et  aient 
fidt  des  brigues  pour  y  être  admis  !  On  ne  connaît  guère  que 
M.  de  Voltaire  qui  n'en  ait  jamais  médit  satiriquement,  et 
qui  n'ait  fait  aucune  démarche  pour  en  être  !  » 

En  attendant  des  démarches  nouvelles,  il  en  est  toujours 
aux  épigrammes  (2).  Il  remplit  sa  correspondance  avec  Fré- 
déric de  traits  contre  les  «  jetonniers  français,  » 

Ces  gens  doctement  ridicules, 

Parlant  de  rien,  nourris  de  vent, 

Et  qui  pèsent  si  gravement 

Des  mots,  des  points  et  des  virgules  (3). 

Le  cardinal  de  Pleury  ayant  laissé,  par  sa  mort,  une  place 

(i)  Œwiret,  t.  XXXVII,  p.  499.— (2)  Œuvres,  t.XIII,  pp.  178,  182.—  (3)  A 
Frédéric ,  avril  1740.  —  Frédéric  répondait  à  ces  légèretés  avec  sa  lourdeur  ger- 
manique, 21  mai  1743,  25  juillet  1749. 

1.  20 
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vacante  en  1743,  Voltaire  s'offrit  à  la  remplir,  et,  le  4"  fé- 
vrier, il  écrivit  à  Moncrif  :  «  Le  roi  m'a  donné  son  agrément 
pour  être  de  l'Académie,  en  cas  qu'on  veuille  de  moi.  Reste 
à  savoir  si  vous  en  voulez.  Vous  savez  que,  pour  l'honneur 
des  lettres,  je  veux  qu'on  fasse  succéder  un  pauvre  diable  à 
im  premier  ministre;  je  me  présente  pour  être  ce  pauvre 
diable-là.  » 

Ce  Moncrif,  Tauteur  de  Y  Histoire  des  chats,  il  l'appelait  alors, 
du  nom  d'un  de  ses  opéras,  son  cher,  son  céleste  sylphe,  son 
aimable  génie;  il  lui  écrivait  : 

Mnse  aimable,  muse  badine, 

Esprit  juite  et  non  moins  gîlant,  etc$ 

et  il  ajoutait  :  «  Cela  est  honteux  que  vous  ne  fessiez  plus  de 
vers.  Ce  siècle-ci  a  plus  besoin  que  jamais  de  grâce  et  de  bon 
goût.  »  Il  lui  parlait  «insî,  soit  pour  se  recommander,  par 
son  entremise,  au  comte  de  Clermont,  dont  Moncrif  avait  été 
le  secrétaire  des  commandements,  soit  pour  faire  agréer  à  la 
reine ,  dont  il  était  le  lecteur ,  le  poème  de  Fontenoy ,  soit 
enfin  pour  obtenir,  toujours  par  llnterventicm  de  l'ofBcier 
de  la  pieuse  Marie  Leczinska,  une  place  à  l'Académie;  mais 
il  s'en  dédommageait,  comme  toujours,  par  mille  plaisante- 
ries secrètes. 

Pendant  les  onze  années  précédentes,  il  avait  ajouté  à  ses 
titres  académiques  Zaïre,  Alzire,  les  Discours  sur  f  homme,  et 
il  venait  de  faire  représenter  tout  exprès  Mérope,  composée 
dès  1737  (1).  Refusée  en  1738  par  les  comédiens  français  ,^ 
sous  prétexte  qu'elle  ressemblait  à  VAmasis  de  la  Grange  (2), 
Mérope  fut  jouée  pour  la  première  fois,  après  correction ,  le 
20  février  1743.  Voltaire  la  publia  l'année  suivante,  avec  une 
lettre  du  V.  Toumemine  au  P.  Brumoy  respirant  Fenthou- 
siasme,  et  une  dédicace  à  Haffei,  auteur  d'une  Mérope  itàr 
lienne  qu'il  avait  imitée  (3),  dédicace  feisant  l'histoire  et  la 
critique  de  toutes  les  Méropes  qui  avaient  précédé.  £a  1748, 

(I)  A  mademoiselle  Quioanlt,  2  janvier;  lettre  de  Frédéric,  U  janvier  1738.  — 
(%)  A  Frédéric,  juin  1738.  «->  Frédôrio  mit  Mérop$  en  opéra  «raoçiÉi. -^  (8)  Œ*-^ 
iwe«,  t.V,  p.  100. 
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suivant  son  usage,  il  écrivit,  sous  le  nom  d*un  personnage 
imaginaire,  M.  de  la  Lindelle,  ime  lettre  qu'il  s'adressa,  et  dans 
laquelle  il  traitait  de  c  très-mauvaise  pièce  »  cette  mèlne 
Mérope  italienne  qu'il  avait  tant  louée,  parlant  à  HafTei  (1). 

U  a  raconté  lui-même,  dans  son  Commentaire  historique  (2), 
le  succès  de  la  première  représentation,  en  reproduisant  une 
lettre  du  4  avril  au  conseiller  d'Aigueberre,  un  de  ses  anciens 
condisciples  :  c  La  Mérope  n'est  pas  encore  imprimée;  je  doute 

f  qu'elle  réussisse  à  la  lecture  autant  qu'à  la  représentation. 
Ce  n'est  point  moi  qui  ai  fait  la  pièce;  c'est  mademoiselle  Du- 

;  mesnil  (3)?  Que  dites-vous  d'une  actrice  qui  feit  pleurer 
pendant  trois  actes  de  suite?  Le  public  a  pris  un  peu  le  change  : 
il  a  mis  sur  mon  compte  une  partie  du  plaisir  extrême  que 
lui  ont  fait  les  acteurs.  La  séduction  a  été  au  point  que  le 
parterre  a  demandé  à  grands  cris  à  me  voir.  On  m'est  venu 
prendre  dans  une  cache  où  je  m'étais  tapi  (4),  on  m'a  mené 
de  force  dans  la  loge  de  madame  la  Maréchale  de  Villars,  où 

-  était  sa  belle-fille.  Le  parterre  était  fou  :  il  a  crié  à  la  dm- 
chesse  de  Villars  de  me  baiser;  et  il  a  fait  tant  de  bruit  qu'efle 
a  été  obligée  d'en  passer  par  là,  par  l'ordre  de  sa  belle-mère. 
J'ai  été  baisé  publiquement,  comme  Alain  Chartier  par  la  prm- 
cesse  Marguerite  d'Ecosse;  mais  il  dormait,  et  j'étais  fort 
éveillé.  » 

Mérùpe  était,  depuis  Athalie,  la  première  tragédie  belle  et 
touchante  sans  amour.  C'était  un  retour  heureux  à  la  tragédie 
grecque,  dont  elle  s'écarte  néanmoins  par  l'emploi  des  confi- 
dents et  d'autres  moyens  tout  modernes.  De  plus,  elle  devait 
beaucocqp  à  Maffei,  qu'elle  n'avait  pas  toujours  heureusement 
corrigé. 

Malgré  tout,  malgré  des  incidents  romanesques,  des  combi- 
naisons arbitraires,  des  effets  de  théâtre  plus  que  de  nature, 
Mérope  est  une  pièce  remplie  d'émotion;  c'est,  après  Androma- 

(1)  Œupres,  t  V,  ^  113.— (2)  Œuvra,  t.  XLVIII,  p.  33Ô.  —  (3)  C'est  presque 
le  mot  de  Pontenelle  :  «  Les  peprésentations  de  Mérope  ont  fait  beaucoup  d'hon- 
nenr  à  M.  de  Voltaire  et  d'impression  à  mademoiselle  Domesoil.  »  —  (4)  Prem 
ttempie  d'oo  honneur  depuis  tant  prostitaè. 
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que,  la  peinture  la  plus  touchante  de  l'amour  de  la  mère  et 
de  la  fidélité  de  la  veuve  que  nous  fournisse  notre  théâtre 
classique.  Ajoutons  que,  travaillée  et  retravaillée  avant  d'être 
mise  à  la  scène,  Mérope,  où  l'on  peut  relever  encore  bien  des 
fautes  de  style,  est  la  mieux  écrite  de  toutes  les  tragédies  de 
Voltaire. 

Si,  de  1732  à  1743,  Voltaire  s'était  donné  de  nouveaux  titres 
au  choix  de  l'Académie,  il  avait  aussi  multiplié  ses  titres  d'exclu- 
sion :  le  Mondain^  Mahomet.,  que  ne  protégeaient  suffisamment 
contre  l'ostracisme  académique,  ni  ses  défenses,  ni  une  dédi- 
cace à  Benoit  XIV.  Pour  forcer  l'entrée  de  l'Académie,  il 
avait  donc  encore  un  rude  assaut  à  livrer.  D'ailleurs,  le  poste 
était  gardé  par  un  homme  qui  était  à  ses  yeux  un  vrai  Cer- 
bère, et  un  Cerbère  dont  rien  ne  pouvait  endormir  le  zèle  : 
c'était  Boyer,  ancien  évêque'de  Mirepoix  et  précepteur  du 
Dauphin,  prélat  éminent,  qu'il  ne  faut  pas  juger  sur  les  ca- 
lomnies des  philosophes.  Voltaire  espéra  en  triompher  d'a- 
bord par  un  intermédiaire,  ensuite  en  s'adressant  directe- 
ment à  lui-même. 

Dans  une  lettre  de  mars  1743,  adressée  à  un  académicien, 
à  un  prêtre,  probablement  à  l'abbé  de  Rothelin,  qui  l'avait 
accompagné  dans  son  voyage  au  Temple  du  goût^  il  chercha 
à  se  justifier  des  accusations  portées  contre  lui,  comme  d'au- 
tant de  calomnies.  Avec  toute  l'impudence  du  mensonge  et 
toute  la  bassesse  de  l'hypocrisie,  il  s'y  peignait  comme  un 
homme  plein  d'un  «  respect  véritable  pour  la  religion  chré- 
tienne, qui,  y>  ajoutait-il,  «  m'inspira  de  ne  jamais  faire  aucun 
ouvrage  contre  la  pudeur.  »  Or,  il  y  avait  déjà  quinze  ans 
peut-être  qu'il  travaillait  à  la  Pucelle!  En  témoignage  de  sa 
foi,  il  invoquait  ses  œuvres,  dont  il  préparait  alors  la  pre- 
mière édition  complète,  et  les  lettres  reçues  du  cardinal  de 
Fleury,  qui  connaissait  bien,  disait-il,  ses  sentiments  véri- 
tables «  sur  ce  qui  peut  regarder  l'État  et  la  religion.  Il  a 
daigné,  »  continuait-il,  a  faire  passer  jusqu'au  roi  même  un 
peu  de  jcette  bonté  dont  il  m'honorait.  Ces  raisons  seraient 
mon  excuse,  si  j'osais  demander  dans  la  république  des  let- 
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très  la  place  de  ce  sage  ministre.  Le  désir  de  donner  de  justes 
louanges  au  père  de  la  religion  et  de  l'État  m'aurait  peut-être 
fermé  les  yeux  sur  mon  incapacité;  j'aurais  fait  voir  au 
moins  combien  j'aime  cette  religion  qu'il  a  soutenue,  et  quel 
est  mon  zèle  pour  le  roi  qu'il  a  élevé.  Ce  serait  une  réponse 
aux  accusations  cruelles  que  j'ai  essuyées;  ce  serait  une  bar- 
rière contre  elles,  un  hommage  solennel  rendu  à  des  vé- 
rités que  j'adore,  et  un  gage  de  ma  soumission  aux  sen- 
timents de  ceux  qui  nous  préparent  dans  le  Dauphin  un 
prince  digne  de  son  père.  » 

Ces  derniers  mots  étaient  à  l'adresse  de  l'évéque  de  Mire- 
poix  ;  mais,  non  content  de  ce  coup  détourné  d'encensoir,  il 
crut  devoir  se  mettre  à  genoux  à  ses  pieds,  et  il  lui  écrivit  : 
«  Je  peux  dire  devant  Dieu  qui  m'écoute,  que  je  suis  bon 
citoyen  et  vrai  catholique.  Mes  ennemis  me  reprochent  je 
ne  sais  quelles  Lettres  philosophiques.  J'ai  écrit  plusieurs  let- 
tres à  mes  amis;  mais  jamais  je  ne  les  ai  intitulées  de  ce 
titre  fastueux.  »  Qu'importait  le  titre?  Indirecte  et  ridicule  dé- 
négation d'un  livre  qui  avait  eu  trop  de  publicité  pour  qu'il 
pût  le  désavouer  ouvertement,  comme  il  avait  fait,  comme 
il  fera  tant  de  fois! 

Presque  en  môme  temps,  il  écrivait  à  son  bon  Ange  d'Ar- 
gcnlal  contre  un  autre  Satan  qui  lui  fermait  aussi  le  pa- 
radis académique,  Languet  de  Gergy.  «  Oui,  disait-il,  l'au- 
teur de  Marie-à'la-Coque  persécute  et  doit  persécuter  l'au- 
teur de  la  Henriade;  mais  je  ferai  tout  ce  qu'il  faudra 
pour  apaiser,  pour  désarmer  l'archevêque  de  Sens.  Le  roi 
m'a  donné  son  agrément;  je  tâcherai  de  le  mériter...  La 
place  est  peu  ou  rien,  mais  elle  est  beaucoup  pour  les  cir- 
constances où  je  me  trouve.  La  tranquillité  de  ma  vie  en 
dépend. » 

Le  même  jour  peut-être,  le  23  mars,  il  écrivait  à  un  ami  : 
«  Une  place  à  table  à  côté  de  mon  cher  Cideville  vaut 
mieux  qu'une  place  à  l'Académie  ;  ce  n'est  pas  beaucoup  dire. 
Je  solliciterai  toujours  la  première,  et  jamais  la  seconde  !  ^ 

Voltaire  avait,  en  effet,  l'agrément  de  Louis  XV  ;  mais  il  Ta- 
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vait  obtenu  par  des  moyens  non  moins  honteux  que  ceux 
d(mt  il  usait  auprès  des  évoques.  Le  duc  de  Richelieu  gou- 
vernait alors  la  duchesse  de  Ghâteauroux,  dont  il  avait  con- 
tribué plus  que  personne  à  établir  TigncAle  faveur.  Par  Ri- 
chelieUy  dont  il  était  l'ami  dès  l'enfance,  Voltaire  obtint  le 
crédit  de  la  courtisane,  et,  par  la  courtisane,  l'agrément 
du  roi.  Un  moment  il  put  se  croire  vainqueur.  Un  soir, 
qu'on  dema^ait  à  Louis  XV,  à  son  souper,  qui  prononcerait 
l'éioge  de  Fleury,  il  avait  répondu  :  €  Ge  sera  Voltaire  (1).  » 
Mais,  pour  contrebalancer  la  favorite,  Boyer  s'adjoignit  son 
ennemi,  le  comte  dé  Maurepas,  qui  saisit  avec  empressement 
cette  occasion  de  la  blesser.  En  vain  Voltaire  adressa-t-il  au 
ministre  une  Épître  remplie  de  louanges  (2)  ;  en  vain  alla-t-il 
le  trouver  pour  lui  demander  une  explication  sincère  :  le 
nrinistre  demeura  inflexible,  et,  interrc^é  si,  dans  le  cas  où 
madame  de  Châteauroux  seconderait  l'élection',  il  la  traver- 
serait :  «  Oui,  répondit-il,  et  je  vous  écraserai  <3).  » 

A  en  croire  quelques-uns,  Mam^epas  aurait  renié  plus  tard 
ce  mot  cruel,  et  tout  rejeté  sur  le  roi,  qui,  ouvrant  enfin 
les  yeux,  aurait  reconnu  l'inconvenance  de  donner  à  Vol- 
taire, que  d'ailleurs  il  n'aimait  pas,  la  succession  du  cardi- 
nal de  Fleury.  Quoi  qu'il  en  soit,  la  ligue  de  l'impiété  et  de 
l'immoralité  scandaleuse  fut  vaincue,  et  le  fauteuil  du  car- 
dinal de  Fleury  échut  à  celui  qui  fut  plus  tard  le  cardinal 
de  Luynes. 

Voltaire  se  consola  par  le  succès  de  Mérope  (4),  et  se  ven- 
gea en  remplissant  désormais  ses  lettres  de  sarcasmes  contre 
Boyeir  :  «  fl  n'y  a  que  Mirepoix,  écrivait-il  en  juin  à  Fré- 
déric, qui  obscurcisse  la  sérénité  du  ciel  de  Versailles  et  de 
Paris;  il  répand  un  nuage  bien  sombre  sur  les  belles-let- 
tres.» Et  Frédéric,  qui,  auparavant,  l'avait  raillé  en  vers  sur 
ses  génuflexions  devant  l'évêque,  lui  répondait  :  a  Je  m'at- 
tendais bien  que  Voltaire  serait  repoussé  dès  qu'il  compa- 

(1)  Mémoires;  Œuvres,  t.  XL,  p.  66.  —(2)  CSuvres,  t.  XIII,  p.  142.  —  Vol- 
tedre  en  effaça  ensuite  le  nom  de  M^orepas ,  et  ne  l'adressa  plus  que  yagnemeol 
€,i  na  miniBÉre  d'Étid.  »  —  (3)  Mémoireê,  ibid.  —  (4)  A  d'Aigueberre,  4  avril  1743. 
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raîtrait  devant  un  aréopage  de  Midas  crossés-mitrés,  »  ^ 
C'est  désormais  entre  eux  un  duo  indécent  et  fatigant  sur 
ïdne,  évêquede  Mirepoix  (1). 

Cependant ,  il  était  dit  que  Voltaire  arriverait  à  TAcadé- 
mie,  et  qu'il  y  arriv^ait  par  une  courtisane.  Grâce  à  la  pro-» 
tection  habilement  ménagée  de  madame  de  Pompadour,  il 
s'était  insinué  dans  la  faveur  royale,  et  avait  été  le  poëte, 
et  le  poôte  magnifiquement  récompensé,  des  fêtes  de  Ver- 
sailles. Il  avait  remercié  et  encouragé  la  «  sincère  et  tendre 
Pompadour,  »  en  lui  donnant  d'avance  «  ce  nom  qui  rime 
avec  l'amour. 

Et  qui  8^ait  l^entôt  le  phn  beaa  nom  de  France  I  » 

A  ceux  qui  l'approchaient,  il  la  proclamait  supérieure  à  tou- 
tes les  femmes  «  du  pays  où  elle  allait  régner,  et  où  il  éUiit  bien 
à  désirer  qu'elle  régnât  (2).  »  Enfin,  il  lui  répétait  à  elle- 
même  que  son  métier  «  devait  faire  le  charme  de  tous  kft 
honnêles  gens,  »  ce  qu'il  ne  lui  disait  point  «  comme  un  vieux 
calant  flatteur  de  belles,  »  mais  «  comme  bon  citoyen  (3),  i> 

Néanmoins,  toutes  les  grâces  étai^it  arrachées  à  contre- 
cœur par  la  maîtresse  royale  à  Louis  XV  qui,  au  fond,  peu 
touché  des  louanges  de  Voltaire,  gardait  toutes  ses  antipa- 
thies, et  ne  voyait  en  lui  qu'un  philosophe  impie  et  qu'on 
flatteur  ambitieux. 

Rassuré ,  malgré  tout,  par  le  crédit  de  l'impérieuse  cour- 
tisane,  sinon  sur  la  faveur,  au  moins  sur  le  consentement 
4u  roi,  quand  un  fauteuil  viendrait  à  vaquer  à  l'Académie, 
Voltaire  ne  songea  plus  qu'à  mettre  en  jeu  ses  batterie»  or^ 
naires  auprès  des  gens  d'Eglise,  c est-à-dire  ses  désaveux 
de  livres  impies  et  ses  professions  de  foi  chrétienne. 

Le  7  février  1746,'  vers  le  temps  de  la  mort  du  président 
Bouhier  (4),  il  écrivit  au  Père  de  La  Tour,  recteur  du  coU^ 
de  Louis-le-Grand,  une  longue  lettre,  où  îl  protestait  de  son 
respect  pour  la  religion  et  de  son  attachement  aux  Jésuites. 

(1)  Au  lien  de  Vanc,  {ancien)  évéqne  de  Mirepoix,  dgnature  abrégée  du  prélat.-» 
(2)  Au  ppésideiDt  Héoault,  août  1745.  —  (3)  AvrU  1747.  —  (4)  Mort  le  17  fô- 
-▼rier  1746. 
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Là  il  prenait  la  défense  de  Benoît  XIV  contre  le  gazetier 
janséniste,  et  se  faisait  honneur  de  l'affection  reconnaissante 
pour  ses  anciens  maîtres,  dont  un  libelle  de  Hollande  l'avait 
.accusé.   Etablissant    ensuite   un   parallèle  entre  les    Lettres 
Provinciales  et  les  sermons  de  Bourdaloue,  d'un  côté  il  met- 
tait la  vraie  morale,  de  l'autre  l'insulte  éloquente.  Mille  fois 
on  a  cité  cet  éloge  des  Jésuites  et  cette  critique  de  Pascal , 
mais  les  circonstances,  sans  leur  rien  ôter  de  leur  grand 
sens,  leur  ôtent  beaucoup,  comme  on  voit,  de  leur  sincé- 
rité! Comment  a-t-on  pu  voir  autre  chose  qu'hypocrisie  dans 
une  protestation  si  bouffonne   sous  une  telle  plume  :  «  Je 
déclare  que  si  jamais  on  a  imprimé  sous  mon  nom  une  page 
qui  puisse  scandaliser  seulement  le  sacristain  de  la  paroisse, 
je  suis  prêt  à  la  déchirer;  que  je  veux  vivre  et  mourir  tran- 
quille dans  le  sein  de  l'Eglise  catholique ,  apostolique  et 
romaine?  »  Rien  dans  ses  écrits,  prétendait-il,  n'allait  con- 
tre cette  déclaration,  du  moins  dans  ses  écrits  authentiques; 
car  (admirez  l'étemelle  précaution!) il  ne  pouvait  répondre 
des  menteuses  et  ridicules  éditions  qu'on  en  avait  faites.  Et 
pour  que  jamais  on  ne  pût  tourner  ses  impiétés  contre  lui, 
il  ajoutait  :  «  On  n'aura  probablement  mes  véritables  ou- 
vrages qu'après  ma  mort.  »  Ainsi  il  se  mettait  en  règle  et 
en  mesure  devant  tout  le  monde  :  aux  philosophes,  il  pré- 
sentait pour  gages  les  blasphèmes  licencieux  dont  ils  le  sa- 
vaient, dont  il  s'avouait  secrètement  l'auteur;  aux  dévots,  il 
offrait  ses  désaveux  et  ses  actes  de  foi.  H  achevait  en  s'en- 
veloppant  de  la  faveur  et  comme  de  la  consécration  royale  : 
«  Ce  sont,  disait-il,  ce  sont  ces  sentiments  connus  du  roi  qui 
m'ont  attiré  ses  bienfoits.  Comblé  de  ses  grâces,  attaché  à 
sa  personne  sacrée,  chargé  d'écrire  ce  qu'il  a  fait  de  glorieux 
et  d'utile  pour  la  patrie,  uniquement  occupé  de  cet  emploi, 
je  tâcherai,  pour  le  remplir,  de  mettre  en  pratique  les  ins- 
tructions que  j'ai  reçues  dans  votre  maison  respectable.  » 
Tout  à  coup  il  apprend  la  mort  du  président  Bouhier,  et 
aussitôt  il  écrit  à  ses  Anges  :  <r  On  a  déjà  parlé  à  Y.  de  la 
succession  dans  la  partie  de  fumée  qu'avait  à  Paris  ledit 
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président  commentateur.  V.  est  malade;  V.  n'est  guère  en 
état  de  se  donner  du  mouvement;  V.  grisonne,  et  ne  peut 
pas  honnêtement  frapper  aux  portes,  quoiqu'il  compte  sur 
l'agrément  du  roi...  Il  sera  très-flatté  d'être  désiré;  mais  il 
craindra  toujours  de  faire  des  démarches.» 

Il  craint  de  faire  des  démarches,  il  ne  veut  pas  frappei 
aux  portes;  et  il  écrit  en  même  temps  à  Moncrif  contre  un 
libelle  de  Roy  qui  pouvait  les  lui  fermer. 

Lauréat  académique ,  poôte  lyrique  et  dramatique ,  puis 
satirique  universel,  Roy,  après  s'être  attiré  des  ripostes  à 
coups  de  pJume  et  même  de  bâton,  s'était  fait  l'ennemi  de 
Voltaire,  qui  le  larda  de  ses  épigrammes  en  dix  endroits  de 
ses  poésies  (1),  et  de  ses  mots  acérés  en  vingt  de  ses  lettres. 
n  lui  donna  un  coin  dans  son  ÉpUre  sur  la  calmnniey  V Enfer 
de  ses  principaux  ennemis,  et  le  désigna  sous  l'anagramme 
d'iro  dans  son  romau  de  Scarmentado  (2). 

Roy  est  surtout  mêlé  à  l'histoire  académique  de  Voltaire. 
C'est  à  lui  qu'on  attribue  le  Discours  prononcé  à  la  porte  de 
tAcadémie^  qui  sera  l'objet  du  procès  des  Travenols.  Dès  1743 
et  1744,  date  première  de  ce  libelle.  Voltaire  ne  cessa,  par 
l'intermédiaire  de  Moncrif,  de  le  déprécier,  de  le  dénigrer  au- 
près de  la  reine,  qui  le  protégeait  :  «  Cet  animal-là  est  un  vi- 
lain gnome...  Vous  êtes  engagé  d'honneur  à  faire  connaître  à 
la  reine  ce  misérable  (3).  »  En  février  1746,  le  lendemain 
de  la  mort  de  Bouhier,  il  écrit  encore  à  Moncrif  :  «  Je  pense 
que  cette  satire  vaut  une  recommandation,  et  que  vos  con- 
frères n'en  seront  que  plus  affermis  dans  leurs  bontés  pour 
moi.  Ils  ne  soufEriront  pas  que  ce  scélérat  les  fasse  rougir 
de  leur  choix.  »  Et  il  insiste  pour  que  Moncrif  perde  Roy 
auprès  de  la  reine  (4).  Quelques  jours  après,  en  mars,  il 
se  plaint  encore  à  Moncrif  d'un  «  libelle  diffamatoire  dans 
lequel  l'Académie  est  outragée,  et  lui  si  horriblement  dé- 
chiré; »  et  il  lui  adresse  une  lettre  qui  devait  être  montrée 
à  la  reine,  où  il  déclame  contre  les  crimes  de  Roy,  contre 

(1)  Œuvres.i.  XFV,  pp.  387,  389. -~  (2)  Œwcres,  t.  XXXIIl,  p.  198.  —(3)  A 
Moncrif,  16  Juin  1745.  —  (4)  Kectica  de  1856. 
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son  hypocrisie  de  vertu,  «  seule  manière  de  tromper  »  la 
pieuse  princesse ,  et  où  il  demande  permission  de  poursui- 
ifre  «  ce  scorpion  qu'on  ne  peut  écraser  (1).  » 

A  un  autre  académicien,  à  l'abbé  Alary,  il  écrit,  le  7 
avril,  la  veille  de  l'élection  :  «  J'ose  souhaiter  l'unanimité 
des  suffrages  pour  réponse  à  cette  infamie;  ce  sera  là  sa 
première  punition.  » 

Le  même  jour,  laissant  Roy  et  revenant  à  Moncrif  et 
aux  Jésuites  :  «  Je  vous  remercie,  dit-il,  de  votre  conver- 
sati(m  avec  le  Père  Perrusseau  (cMifcsseur  de  Louis  XV). 
n  est  d'une  Compagnie  à  laquelle  je  dois  mon  éducation 
et  le  peu  que  je  sais.  H  n'y  a  guère  de  Jésuites  qui  ne  sa- 
chent que  je  leur  suis  attaché  dès  mon  enfance.  Les  Jansénistes 
peuvent  n'être  pas  de  mes  amis,  mais  assurément  les  Jésuites 
doivent  m'aimer,  et  ils  manqueraient  à  ce  qu'ils  doivent  à  la 
mémoire  du  P.  Porée ,  qui  me  regardait  comme  son  fils,  s'ils 
n'avaient  pas  pour  moi  un  peu  d'amitié.  Le  Pape,  en  dernier 
lieu,  a  chargé  M.  le  bailli  de  Tencin  de  me  faire  des  compli- 
ments de  la  part  de  Sa  Sainteté,  et  de  m'assurer  de  sa  pro- 
tection et  de  sa  bienveillance.  Je  me  flatte  que  les  bontés 
déclarées  du  Père  commun  m'assurent  de  celles  de  ses 
principaux  enfants,  ^  d'ailleurs  le  P.  Perrusseau  pourra 
savoir  un  jour  que,  sans  avoir  l'honneur  de  le  connaître,  je 
me  suis  intéressé  à  lui  plus  qu'il  ne  pensait  Mon  attadie* 
ment  pour  un  très-grand  roi  hérétique  ne  m'a  pas  gâté, 
comme  vous  voyez  (2).  » 

En  août  toujours,  et  toujours  au  même  Moncrif,  désormais 
son  grand  agent  académique,  il  confie  une  dernière  fois  sa 
fortune  :  il  se  «  met  entre  ses  mains  et  aux  pieds  de  êtdrUe 
Villars,  »  l'ancienne  maréchale  devenue  dévote,  et  par  là  ea 
grande  faveur  auprès  de  la  reine  ;  il  le  prie  instammeid  de 
lui  chercher  des  suffrages. 

Et  voilà  l'homme  qui  ne  trouvait  pas  honnête  à  lui  de 
frapper  aux  portes»  et  qui  craquait  de  frâ^  des  dénarth«sl 
Les  portes,  il  les  eût  plutôt  enfoncées  ;  et,  quant  aux  démyar- 

(1)  A  d'ÂTRental  29  'omet  1749.  -><2)  ReeufH  dd  l«5S. 
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ches,  les  plus  fausses  et  les  plus  tortueuses,  on  l'a  vu,  ne  lui 
coûtaient  pas. 

On  crut  à  ses  mensonges;  ou  plutôt,  on  feignit,  comme 
Benoit  XIV,  d'y  croire;  on  s'empara  de  toutes  ces  protes- 
tations et  déclarations  comme  d'autant  de  chaînes  fournies 
par  lui,  et  dont  on  espérait  l'enlacer;  enfin,  on  lui  ouvrit 
l'Académie,  moins  comme  un  camp  dont  il  serait  le  chef 
redoutable,  que  comme  une  prison  où  l'on  retiendrait  ses 
élans  dangereux.  L'évéque  de  Mirepoix  lui-même  ne  mit  plus 
aucune  opposition,  et  Voltaire  fut  nommé  tout  d'une  voix  (!)• 
Les  inquiets,  s'il  en  restait  encore,  se  rassurèrent  au  jour  de 
sa  réception,  le  9  mai  1746.  Son  discours  (2)  ne  fut  ni  un 
manifeste  philosophique,  ni  un  plan  de  camt)agne  irréli- 
gieuse. Il  est  vrai  qu  on  y  avait  fait  peut-être  quelques  cou- 
pures. Dans  une  lettre  à  Mauperluis  du  3  juillet  1746,  Vol- 
taire prétend  que  lorsqu'il  lut  son  discours,  avant  la  séance 
de  réception,  devant  les  officiers  et  quelques  membres  de 
TAcadémie,  on  exigea  le  retranchement  de  tout  ce  qui  n'était 
pas  purement  littéraire,  et  notamment  d'un  éloge  de  Denis 
et  de  ,Platon  (Frédéric  et  Maupertuis)  :  a  On  m'a  rayé  ce  petit 
article,  dit-il,  dans  lequel  j'avais  mis  toutes  mes  complai- 
sances. Croyez  que  j'en  ai  été  plus  fâché  que  vous.  »  On  a 
bien  pu  lui  en  rayer  d'autres. 

Quoi  qu'il  en  soit,  à  part  une  phrase  au  début,  où  Voltaire 
rappelait  la  liberté  et  l'égaUté  dont  Ridielieu  avait  fait  le$ 
fondements  de  l'édifice  académique,  rien  ne  réveillait  plus 
le  souvenir  de  ses  licences,  ni  ne  donnait  le  pressentiment 
de  ses  prochaines  audaces.  Presque  toute  sa  harangue  roulait 
sur  des  questions  de  littérature  et  de  goût.  A  propos  du  pré- 
;  sident  Bouhier,  traducteur  en  vers  de  quelques  ouvrages  des 
Anciens,  il  se  demandait  pourquoi  les  nations  de  l'Europe 
n'avaient  aucun  grand  poëte  de  l'antiquité  en  prose,  et  pour- 
quoi nous  n'en  avions  encore  aucun  en  vers.  Et  alors  il  se 
jetait  en  des  considérations  sur  l'antériorité  de  la  prose  et  de 
la  poésie,  et  sur  l'influence  de  l'une  sur  l'autre.  C'est  ainsi 

(1)  n  eut  2S  voix,  sur  29  votants,  --(^y  Œuvres,  t  XXXVUI,  p.  545. 
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qu'il  échappait  à  l'usage  banal  de  ces  discours  de  réception, 
condamnés  à  n'être  qu'une  suite  de  compliments,  encore 
plus  que  d'éloges.  Mais  il  n'avait  pas  été  le  premier  à  secouer 
le  joug.  Déjà  Pénelon  avait  semé  son  remerciment  de  judi- 
cieux et  délicats  préceptes;  La  Bruyère,  dans  le  sien,  avait 
caractérisé  en  traits  éloquents  les  grands  écrivains  de  son 
siècle;  et,  avant  eux,  Racine,  à  la  réception  de  Thomas  Cor- 
neille, avait  parlé  dignement  de  son  art  et  du  sublime  génie 
qui  le  lui  avait  enseigné.  D'ailleurs,  Voltaire  lui-même  n'était 
pas  allé  jusqu'à  supprimer  entièrement  les  éternels  éloges  de 
Richelieu,  de  Séguier  et  de  Louis  XIV,  qui  remplissent  les  der- 
nières pages  de  son  discours. 

Voilà  donc  Voltaire  Académicien.  A  quel  prix?  Nous  le 
savons  désormais  ;  au  prix  de  ce  qui  pouvait  lui  rester  d'hon- 
neur. Nous  entendons  bien  qu'on  répond  :  A  qui  la  faute? 
sinon  à  l'absolutisme  violent  du  pouvoir,  à  la  superstition 
persécutrice  des  bigots,  qui  condamnaient  le  plus  fier  et  le 
plus  noble  des  esprits,  le  souverain  intellectuel  du  siècle,  à 
se  couvrir  d'abord  du  masque  de  l'hypocrisie  avant  de  pro- 
clamer les  droits  de  la  pensée,  à  passer  par  la  servilité  pour 
arriver  à  l'indépendance  et  à  la  domination!  Puis  ces  grands 
moralistes  ne  craindront  pas  d'ajouter  :  La  fin  justifie  les 
moyens.  —  Non,  rien  ne  justifie  la  bassesse  et  le  mensonge, 
et,  dans  toute  la  vie  de  Voltaire,  si  semée  de  flétrissures,  on 
trouverait  à  peine  quelque  chose  d'aussi  infamant  que  sa  tac- 
tique pour  forcer  les  portes  de  l'Académie. 

Une  fois  introduit  dans  la  place,  les  circonstances  ne  lui 
permirent  ni  d'y  trouver  un  asile  inviolable,  ni  d'y  exercer 
,  le  rôle  dominateur  qu'il  avait  rêvé.  Toujours  suspect  à  la  cour, 
a  ne  pourra  presque  jamais  habiter  Paris,  et  ce  n'est  que  de 
loin  qu'il  entretiendra  des  rapports  avec  l'Académie.  Cepen- 
dant, même  à  distance,  il* la  couvrira  toujours  de  son  pres- 
tige et  de  son  autorité,  et,  dans  son  horreur  de  l'oubli,  dans 
sa  soif  insatiable  de  domination,  il  ne  cessera  de  la  diriger  et 
de  l'asservir  aux  intérêts  de  sa  gloire.  Il  prendra  part  à  toutes 
'     les  luttes,  et  pèsera  sur  toutes  les  élections.  Couvrant  de 
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marques  d'estime  et  de  déférence  les  recours  continuels  de 
son  égoïsme,  il  lui  dédiera  humblement  son  Commentaire 
sur  Corneille  et  le  soumettra  à  sa  sanction,  avec  le  regret  de 
ne  ravoir  pu  consulter  de  vive  voix  ;  il  la  prendra  pour  juge 
du  camp  dans  sa  guerre  contre  Shakespeare  ;  il  lui  fera  hom- 
mage de  ses  livres,  et  feindra  de  se  rassurer  par  ses  suffrages; 
il  réclamera  devant  elle  contre  les  contrefaçons  vraies  ou 
prétendues  de  ses  ouvrages,  et  lui  demandera  des  consola- 
tions dans  les  nombreux  désagréments  dont  il  s'est  toujours 
dit  l'innocente  victime  ;  par  là  il  donnera  plus  de  retentisse- 
ment à  ses  désaveux  prudents,  et  plus  d'éclat  à  la  publica- 
tion de  ses  œuvres;  il  cherchera  à  l'intéresser  solidaire- 
ment dans  ses  succès,  en  paraissant  ne  défendre  que  l'honneur 
et  l'indépendance  académique,  et  lui  fera  ainsi  amende  ho- 
norable de  tant  de  railleries  qu'il  s'est  constamment  per- 
mises contre  elle.  De  son  côté,  l'Académie  ne  lui  gardera 
jamais  rancune,  et,  prenant  au  sérieux  ses  services  et  ses 
protestations,  elle  se  montrera  toujours  reconnaissante.  Après 
avoir  longtemps  accordé  à  ce  successeur  de  Louis  XIV  la 
place  du  grand  roi  dans  tous  les  éloges,  elle  lui  ménagera 
son  suprême  triomphe, 

II 

QUERELLES  ACADÉMIQUES  —  LES  TBAYENOLS 

Tout  ne  fut  pas  honneur  et  joie  dans  le  succès  de  Vol- 
taire. Le  triomphateur  académique  eut  aussi  ses  insulteurs. 
Sa  réception  donna  lieu  à  plusieurs  pamphlets  satiriques , 
les  uns  nouveaux,  les  autres  simplement  réimprimés.  Les 
plus  célèbres  sont  le  Discours  prononcé  à  l'Académie  fran- 
çaise par  M.  de  Voltaire,  œuvre  de  Baillet  de  Saint- Julien; 
le  Triomphe  poétique ,  remontant  à  1736,  et  imprimé  vers 
1739,  dans  ces  recueils  de  pièces  intitulés  Calottes;  enfin, 
le  Discours  prononcé  A  la  porte  de  F  Académie  par  M,  le  Direc- 
teur à  M***,  composé  par  Roy,  en  1743,  à  l'occasion  de  la 
seconde  candidature  malheureuse  de  Voltaire, 
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Lors  de  la  première  publication  de  ces  libelles,  Yoltaii^ 
ne  fit  aucune  plainte  :  en  1736,  il  ayait  assez  de  la  grosse 
affaire  du  Mondain;  en  1730,  de  sa  querelle  avec  Des  Voa- 
taines;  et,  en  1743,  candidat  éyincé,  il  aurait  eu  mauvaise 
grâce  à  se  plaindre.  Mais,  en  1746,  enfin  triomphant,  bardé 
de  tous  ses  titres  d'académicien,  d'historiographe,  de  gen- 
tilhomme ;de  la  chambre ,  fort  de  toutes  sortes  [de  pro- 
tections politiques  et  littéraires ,  il  Toulut  se  yenger ,  et 
faire  payer  d'un  seul  coup  aux  rieurs  le  présent  et  l'arriéré. 

n  commença  par  Baillet  de  Saint-Julien,  qui  f&isait  Fa- 
Teu,  et  même  se  Tantait  de  son  oeuvre.  Le  2  mai  1746, 
il  déposa  contre  lui  une  plainte,  qu'il  abandonna  presque 
aussitôt.  Mais,  à  la  réimpression,  en  une  seule  brochure, 
du  TriompJie  poétique  et  du  Diseowrt  prononcé  à  la  porte  de 
V Académie^  il  n'y  tint  plus,  et  il  jura  de  pousser  jusqu'au 
bout  sa  vengeance. 

Cet  insulteur  universel  va  demander  raison  d'insultes,  en 
comparaison  des  siennes,  fort  innocentes;  et,  comme  tou- 
jours, il  aura  l'art  de  faire  de  sa  cause  privée  celle  de  l'A- 
cadémie, des  plus  hauts  personnages,  et  même  de  l'État; 
comme  toujours,  il  traînera  à  sa  remorque  tous  les  officiers 
du  roi,  qui  se  feront  ses  humbles  et  obéissants  serviteurs. 

Tout  d'abord,  il  jeta  feu  et  flamme  au  sein  de  l'Aoadémîe, 
qui  ne  voulut  pas  entrer  en  corps  dans  sa  querelle  (1).  Puis 
il  se  fit  donner  un  ordre  de  M.  de  Marville,  lieutenant  gé- 
néral de  police,  pour  rechercher  les  auteurs,  imprimeurs  ou 
colporteurs  des  libelles.  Il  prétexta,  pour  obtenir  cet  ordre, 
la  diffamation,  en  sa  personne,  de  l'Académie  tout  entière, 
et  l'avilissement  des  dignités  d'historiographe,  de  gentil- 
homme, de  conseiller  du  roi,  qu'il  tenait  de  Sa  Majesté.  Or, 
notons  bien  que  ces  dignités  et  titres,  il  ne  les  avait  pas  lors 
de  la  composition  des  libelles.  Il  prétextait  encore  l'intérêt 

(1)  Dans  une  note  manuscrite  dont  fi  oroa  un  MémoWe  des  Trtvemds.  il  % 
prétendu  que  «  rAcadémie  en  corps  écrivit  à  un  de  ses  membres,  et  qu'en  con- 
séquence, le  roi  ordonna  justice.  »  Mais  on  ne  trouve  nulle  part  la  trace  de  cette 
intervention  académique. 
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de  l'Etat,  qui  exigeait,  disait-il,  qu'on  arrêtât  le  cours  des 
écrits  scandaleux. 

Muni  de  Tordre  du  li^itenant  de  police,  il  servit  de  con- 
ducteur ou  de  mouche  aux  archers^  et  parcourut  avec  eux, 
la  menace  à  la  bouche,  toutes  les  librairies  de  la  rue  Saint- 
Jacques.  N'ayant  ri^i  trouvé,  il  fit  une  descente  chez  Mé- 
rault ,  auteur  d'écrits  polémiques.  Hérault  était  alors  mou- 
rant, et  il  mourut,  en  effet,  cette  année  même.  N'importe  : 
poussé  par  Voltaire,  le  commissaire  Lavergée  fouilla  toute 
sa  maison,  sans  qu'aucune  pièce  compromettante  y  pût  être 
saisie.  Fouilles  encore  en  d'autres  maisons,  et  toujours  inutiles. 
Enfin,  on  saisit  un  colporteur,  nommé  FéUzot,  qui  avait 
encore  en  sa  possession  huit  oents  exemplaires  des  d»ix 
pièces  incriminées.  Voltaire   commença  par  le  &ire  enfer* 
mer  à  Bicêtre;  puis,  &  force  de  menaces,  il  lui  arracha  l'a- 
T^i  qu'il  les  tenait  de  Louis  Travenol,  violon  de  l'Opéra.  Aus- 
sitôt, descente  chez  les  Travenols,  rue  du  JBac,  au  coin  de  la 
rue  de  Grenelle.  C'était  le  3  juin.  Par  congé  du  théâtre,  et 
pait-être  aussi  par  crainte  de  poursuites  dès  longtemps  com^ 
mencées,  Travenol  était  absent,  et  on  ne  trouva  au  domicile 
commun  que  le  père,  vieux  maître  de  danse,  âgé  de  80  ans. 
Les  perquisitions  les  plus  minutieuses  ne  firent  découvrir  que 
trois  exemplaires  des  libelles,  deux  appart&oant  au  fils,  et 
le  troisième  au  père.  On  saisit,  de  plus,  ches  le  fils,  quel- 
les pièces  jugées  compromettantes,  comme  des  lettres  de 
Boy  et  de  Hérault,  qui  lui  demandaient  les  pamphl^  en 
question,  d'où  on  induisait  qu'il  en  faisait  commerce. 

Procès-verbal  de  la  saisie  dressé.  Voltaire  agit  en  consé- 
quence, et,  à  défaut  du  fils,  il  fait  arrêter  le  père  comme 
complice,  quoiqu'il  n'y  eût  rien  contre  lui.  Le  vieillard  est 
écroué  le  7  au  For-l'Évêque,  et  mis  au  secret.  «  Si  le  père 
Arouet  avait  été  emprisonné  chaque  fois  qu'on  a  cherché 
son  fils  fugitif,  quelle  désolation  n'aurait-ce  pas  été  dans  la 
&mme  (1)!  j> 
Cependant  la  fomille  Travenol,  la  mère  et  la  sœur  du  vio- 
(l)  Rlgoley  de  Juvigoyi  daoB  son  prettder  Mémoire  pour  Louis  TraveuoL 
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Ion,  fait  présenter  à  la  police  un  Mémoire  pour  Télargisse- 
ment  de  son  chef.  Ce  Mémoire,  Travenol  fils,  à  son  retour, 
le  désavouera,  parce  qu'il  renfermait  quelques  allégations 
qu*on  pouvait  tourner  contre  lui. 

En  même  temps,  la  famille  du  vieux  prisonnier  s'adresse 
à  quelques  amis  de  Voltaire,  notamment  à  l'abbé  d'Olivet, 
qui  fait  sentir  à  son  ancien  disciple  l'indignité  de  sa  con- 
duite. D'Olivet  entraine  alors  Voltaire  chez  le  lieutenant  de 
police,  qui  se  hâte  de  mettre  le  vieillard  en  liberté  (1). 

Mais  restait  le  fils,  toujours  menacé.  Aussi,  de  retour  à  Pa- 
ris, il  s'était  dérobé,  en  se  cachant,  aux  poursuites.  Le  père 
alors,  allant  remercier  Voltaire,  se  jette  à  ses  pieds  et  lui 
dit  :  a  Je  viens  vous  offrir  une  victime,  s'il  vous  en  faut 
une  :  prenez-moi.  Je  vais  mourir,  et  suis  inutile  à  ma  vieille 
femme  et  à  ma  fille  infirme,  dont  mon  fils  est  l'unique  sou- 
tien. Epargnez  ce  fils,  même  coupable,  et  pardonnez-lui, 
suivant  les  maximes  de  générosité  semées  dans  vos  ouvrages.  » 

Touché  ou  jouant  la  comédie  larmoyante.  Voltaire  relève 
le  vieillard,  pleure  avec  lui,  promet  son  désistement  et  même 
sa  protection,  et  scelle  la  réconciliation  dans  un  déjeuner  au- 
quel il  invite  le  vieillard.  Celui-ci  rentre  tout  joyeux  chez 
lui  et  rassure  les  siens.  Mais  à  peine  est-il  sorti,  que  Voltaire 
quitte  son  masque  et  reprend  son  rôle  de  vengeance. 

L'abbé  d'Olivet  intervient  de  nouveau.  Sur  la  prière  du 
père,  qui  lui  représente  que  la  grâce  n'est  pas  entière,  si  sa 
femillè  continue  d'être  privée  de  son  unique  soutien,  il  va 
trouver  le  fils,  dont  on  lui  a  fait  connaître  à  lui  seul  la  re- 
traite, et,  en  preuve  d'innocence,  il  reçoit  un  duplicata  d'un 
Mémoire  que  le  violon  avait  présenté  à  la  police.  Mais  à 
peine  Voltaire  a-t-il  jeté  les  yeux  sur  le  Mémoire,  qu'il  l'ac- 
cuse de  mensonge,  parce  qu'il  y  était  parlé  du  Temple  de  la 
gloire,  postérieur  de  deux  ans  à  1743,  date  première  du  Z)w- 
eours  prononcé  à  la  porte  de  l'Académie^  ce  qui  supposait  que 

(I)  Le  12  juin.  —  D'Olivet  a  écrit  :  «  Un  homme  vertueux  jugea  que  moi, 
alors  directeur  de  TÂcadémie,  et  qui  venais,  en  cette  qualité,  d*y  recevoir  M.  de 
Voltaire,  j*étai8  plus  à  portée  que  personne  de  lu!  parler  eo  faveur  du  prisonnier.  » 
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Travenol  avait  retouché  le  pamphlet,  et  îl  exige  une  pièce 
plus  authentique. 

Sur  la  prière  réitérée  du  père,  d'Olivet  retourne  auprès 
du  fils,  qui  entre  en  de  longues  explications.  Comment  les 
faire  tenir  à  Voltaire?  D'Olivet  ne  pouvait  dire  qu'il  les  te- 
nait d'original,  ce  qui  eût  été  dénoncer  l'asile  du  violon. 
€  Vous  devriez  lui  écrire,  »  lui  dit-il  alors.  A  bon  droit  soup- 
çonneux, comme  la  suite  le  montrera,  Travenol  refuse,  «je- 
ne  sais  trop  pourquoi,  »  dit  naïvement  d'Olivet.  «  Eh  bien, 
écrivez-moi  à  moi-même,  reprend  l'abbé,  et  je  réponds  du 
reste.  »  "lYavenol  écrit;  d'Olivet  lit  et  corrige,  et  aussitôt  il 
remet  indiscrètement  la  lettre  à  Voltaire.  C'était  bien  servir 
la  passion  du  poëte  vindicatif,  qui  ne  demandait  qu'une  pièce 
sur  laquelle  il  pût  appuyer  un  procès  (1). 

Quel  qu'ait  été  le  rôle  postérieur  de  l'abbé  d'Olivet,  il  est 
probable  qu'au  commencement,  il  fut,  comme  Travenol,  dupe 
de  la  ruse  de  Voltaire;  mais  rien  ne  saurait  le  justifier  d'in- 
discrétion et  de  maladresse. 

Que  disait  la  lettre  de  Travenol?  Qu'un  inconnu  étant  venu 
chez  lui  pour  acheter  de  la  musique,  avait  vu  sur  son  bu- 
reau un  exemplaire  de  l'ancienne  édition  des  deux  pamphets, 
et  qu'il  le  lui  avait  demandé  pour  ^imprimer  de  nouveau, 
lui  en  promettant  un  certain  nombre  d'exemplaires  ;  à  quoi 
lui,  Travenol,  n'y  voyant  ni  risque  ni  inconvénient,  avait  ac- 
quiescé. 

Armé  de  ces  deux  pièces,  du  Mémoire  de  Travenol  et  de  la 
lettre  à  d'Olivet,  Voltaire  porta  plainte  le  18  août  1746,  et 
le  29  (2),  il  présenta  requête  au  lieutenant  criminel,  con- 
cluant en  6,000  francs  de  dommages  et  intérêts. 

Un  Mémoire  fiit  signifié  contre  lui  pour  Louis  Travenol. 
H  avait  été  rédigé  par  Rigoley  de  Juvigny,  éditeur  de  Piron 
et  ennemi  de  Voltaire.  Vif,  spirituel,  il  irrita  Voltaire  et  d'O- 
livet, qui  en  demanderont  justice.  Et  Voltaire,  dans  sa  cor- 
Ci)  RécH  à  peu  près  conforme  de  Travenol ,  dans  nn  de  ses  Mémaire$ ,  et  de 
Tabbé  d'Olivet^  dans  une  lettre  à  son  frère,  magistrat  à  Besançon.  —(2)  Un 
Mémoire  de  Voltaire  dit  le  17  et  le  24  août^  au  lieu  du  18  et  du  29. 

I.  27 
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respondance  de  1776,  lorsque  parattront  les  Œuvres  et  la  Yk 
de  Piron,  affectera  de  ne  pas  connaître  Rigoley  de  Juvigny  (1)! 

Voltaire  ayant  violé,  par  la  poursuite  du  ûlSy  Tespèce  de 
contrat  passé  avec  le  père  dans  la  visite  de  réconciliation, 
Antoine  Travenol  intervint  dans  le  procès,  par  requête  du  19 
novembre,  et  introduisit  une  demande  reconventionnelle  de 
6,000  livres  de  dommages  et  intérêts  pour  l'emprisonnement 
qu'il  avait  souffert  ;  et,  à  l'appui  de  sa  demande,  il  présenta 
im  Mémoire  signifié  contre  Voltaire  et  signé  de  l'avocat  Le 
Marie.  Dans  ce  Mémmre,  il  établissait  que  c'était  bien  à  l'ins- 
tigation et  siu*  les  poursuites  de  Voltaire  qu'il  avait  été  em- 
prisonné, comme  il  résultait  des  pièces  alléguées  par  Voltaire 
lui-même,  à  savoir,  ses  requêtes,  son  intercession  qui  seule 
avait  pu  délivrer  le  prisonnier,  et  enfin  le  Mémoire  présenté 
à  la  police  par  Louis  Travenol;  Mémoire  dont  Voltaire  cher- 
chait vainement  à  disjoindre  les  parties,  gardant  celles  qui 
étaient  contre  le  fils,  et  rejetant  comme  mensongères  celles 
qui  étaient  en  faveur  du  père.  Arguant  de  la  gravité  des 
fiadts,  de  l'injustice  du  traitement  subi,  le  Mémoire  montrait 
ensuite  que  les  dommages  et  intérêts  demandés  par  Antoine 
Travenol  étaient  plus  légitimes  que  ceux  qu'exigeait  Voltaire. 

L'affaire  une  fois  engagée  au  Ghâtelet,  l'avocat  Mannory 
plaida  pour  Travenol  fils  contre  Voltaire  et  l'abbé  d'OUvet, 
qui  était  intervenu  au  procès  par  une  Lettre  à  son  frère,  ma- 
gistrat à  Besançon,  où  il  se  plaignait  d'avoir  été  diffamé  par 
le  Mémoire  de  Rigoley  de  Juvigny. 

Le  piquant  du  plaidoyer  de  Mannory,  c'est  que,  d'abord, 
pour  prouver  que  les  libelles  incriminés  n'avaient  rien  de  sé- 
rieux ,  il  les  analysait,  les  citait,  et  que,  distribué,  comme  tel, 
partout,  dans  les  salons  et  les  cafés,  il  leur  donnait  ime  publi- 
cité qu'ils  n'avaient  pas,  qu'ils  n'auraient  jamais  eue;  c'est,  en- 
suite, qu'en  soutenant  que  ces  libelles,  où  pas  un  nom  propre 
n'était  articulé,  ne  s'appliquaient  pas  plus  à  Voltaire  qu'à  tout 

(1)  19  avril,  à  Laharpe,  au  rédacteur  du  Mercure  et  à  d*Argental.  — Là  Vol- 
taire nie  un  propos  qu'il  aurait  tenu  an  roi  de  I^sse,  qui  voulait  se  faire  présenter 
Piron  :  «  Fi  donc,  Sire^  c'est  un  homme  sans  mœurs  I  » 
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^utre,  il  mettait  celui-cî  dans  un  étrange  embarras,  en  lui  de- 
mandant, k  chaque  article,  pourquoi  il  s'y  reconnaissait. 

Dans  le  Discours  prononcé  à  la  porte  de  VAeadémie^  le  faux 
DirecteuTy  après  avoir  rendu  hommage  à  l'universalité  des 
talents  de  Voltaire,  regrettait,  sans  rien  caractériser,  l'obstacle 
qui  s'opposait  à  leur  alliance;  il  lui  tenait  compte  de  toutes  ses 
démarches  et  intrigues,  à  la  cour  et  à  la  ville,  depuis  le  cabi- 
net des  grands  et  la  toilette  des  dames  jusqu'au  moindre  caié 
de  Paris,  pour  entrer  dans  un  corps  dont  l'importance  était 
par  là  singulièrement  relevée;  il  lui  tenait  compte  encore  de 
sa  profession  de  foi  si  édifiante  (1),  de  son  commerce  avec  les 
banquiers  en  cour  de  Rome  pour  obtenir  son  absolution  (2)  : 
«  Nous  voulons  bien  oublier,  lui  disait-il  alors,  qu'il  vous  im- 
porte d'avoir  la  sauvegarde  académique  contre  les  recherches 
importunes  des  Argus  de  Thémis.  »  Et  Mannory  ajoutait  mé- 
chamment :  «  Le  sieur  de  Voltaire  nous  devrait  donner  la  clef 
ûe  cet  endroit  :  on  n'y  entend  rien.  » 

Le  Directeur  regrettait  ensuite  qu'on  n'eût  pas  accordé  à  Voir 
taire  une  admission  qui  lui  eût  peut-être  épargné  bien  des  dé- 
sastres :  a  Qui  sait  si  l'esprit  d'une  société  sage  et  réglée  n'eût 
pas  influé  sur  le  vôtre,  ne  vous  eût  pas  inspiré  quelque  amour 
poiu:  la  patrie,  quelque  tolérance  pour  le  culte  et  les  usages 
reçus;  s'il  n'eût  pas  enchaîné  cette  indépendance  républicaine, 
pour  allier  enfin  le  citoyen  à  l'auteur;  s'il  n'eût  pas  calmé 
cette  démangeaison  d'immoler  sans  cesse  notre  nation  à  la 
risée  de  nos  voisins,  qui  vous  en  savent  si  peu  de  gré,  et  qui 
vous  ont  vendu  si  cher  un  asile  ?»  —  «  Si  c'est  de  vous  qu'il 
s'agit  ici,  reprenait  l'impitoyable  Mannory,  expliquez- vous 
donc!  » 

Le  Directeur  poursuivait  :  «  Vous  eussiez  même  fait  l'hon- 
neur à  votre  famille  de  garder  son  nom.  Vous  le  quittâtes  au 
temps  de  votre  première  aventure  :  quelle  foule  de  surnoms 
vous  auriez,  Monsieur,  si  chaque  époque  de  votre  vie  vous  coû- 
tait un  travestissement!  » 

(1)  La  lettre  tti  P.  de  la  Toar.  —  (2)  IntrigneB  pour  obtenir  des  médàSIes 
pontificales,  et  correspondance  avec  Benoit  XIV  k,  propos  de  Mahomet. 


Digitized  by 


Google 


432  LIVRE  SECOND  (1734-1750) 

Le  DirecuuT  pardonnait  les  satires  contre  rAcadémie,  comme 
le  Bourbier,  œuvre  d'un  amant  d^ité  contre  les  rigueurs 
d'une  maltresse  trop  sévère,  qui  ne  lui  avait  pas  accordé  ses 
faveurs  en  1714.  Mais,  disait-il,  «  que  ne  donniez-vous  une 
meilleure  ode?  »  Il  le  félicitait  ironiquement  d'avoir  trouvé  au 
Parnasse  mieux  qu'une  couronne  académique;  d'avoir  trouvé, 
lui  disait-il  encore,  «  une  mine  inconnue  aux  Corneille,  et 
que  les  libraires  et  les  souscripteurs  vous  ont  tant  de  fois  re- 
prochée. »  —  Et  Uannory,  toujours  le  marteau  en  main  pour 
enfoncer  la  pointe  :  «  Voilà  ce  qui  devient  totalement  inintelli- 
gible vis-à-vis  le  sieur  de  Voltaire!  » 

Ainsi  procédait  l'avocat  dans  son  analyse  du  Triomphe  poéH- 
que  du  Lucain  français.  Là  on  représentait  le  poète  partant  de 
la  BastiUe  en  compagnie  de  mouchards,  momie  desséchée  par  la 
soif  de  l'or  et  le  poison  de  l'envie,  dont  on  faisait  un  portrait 
grotesque.  Le  cortège  fidsait  halte  à  l'hôtel  de  Sully,  où  le 
triomphateur  recevait  l'accolade  du  b&ton.  A  peine  remise  en 
mouvement,  la  marche  était  arrêtée  par  les  haros  d'une  foule 
de  souscripteurs,  d'imprimeurs,  de  libraires,  criant  au  brigan- 
dage; si  bien  que  l'alguazil  conducteur  ne  pouvait  soustraire 
le  poète  à  la  fureur  populaire  qu'en  le  dénosant  aux  Petites- 
Maisons. 

«  Si  c'est  vous,  demandait  alors  Mannory,  si  vous  vous  y  re- 
connaissez, vous  méritez  dès  lors  tous  ces  traits*  satiriques;  et, 
dans  le  cas  contraire,  de  quoi  vous  plaignez-vous?  » 

D'ailleurs,  reprenait  l'avocat,  quand  ces  libelles  seraient  cou* 
pables,  Louis  Travenol  ne  le  serait  pas.  n  n'en  est  pas  l'auteur; 
il  ne  les  a  même  pas  réimprimés,  ce  qui  pourtant  ne  serait  pas 
un  crime,  puisque  ces  pièces,  en  circulation  depuis  longtemps, 
n'avaient  été  arrêtées  ni  par  la  police,  ni  même  par  Voltaire. 
Impossible  même  de  prouver  qu'il  ait  mis  en  vente  les  exem- 
plaires à  lui  remis  par  son  inconnu,  le  témoignage  du  colpor- 
teur Félizot,  emprisonné  d'abord,  puis  banni,  ne  méritant  au- 
cune confiance  (1). 

'  (1)  Il  parait  bien ,  tontefoli,  que  Lonis  Travenol  a^t  remis  ses  ezen^laires 
réservés  à  ce  colporteur,  en  échange  d'antres  ouvrages. 
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Dans  la  deuxième  partie  de  son  plaidoyer,  Mannory  justifiait 
par  les  circonstances  le  Mémoire  de  Rigoley  de  Juvigny,  dont 
on  demandait  la  suppression;  et  il  demandait  à  son  tour  qu'on 
supprimât  la  Lettre  de  l'abbé  d'Olivet,  si  cruelle  pour  les  pau- 
vres Travenols, 

La  conclusion  du  procès  fut  que  le  lieutenant  [criminel 
condamna  Louis  Travenol  à  300  livres  envers  Voltaire  par  ma- 
nière de  réparation,  et  Voltaire  à  600  livres,  par  manière 
de  réparation  et  d'indemnité,  envers  Antoine  Travenol; 
mais  les  deux  sommes  devaient  être  compensées,  en  sorte 
qu'il  ne  revenait  que  200  livres  au  vieillard. 

Les  deux  parties  appelèrent  de  ce  jugement.  Voltaire  le 
premier,  malgré  la  faveur  évidente  dont  on  avait  usé  envers 
lui;  ensuite  les  Travenols. 

Voltaire  appela,  non  en  la  Cour,  où  l'appel  de  la  sentence 
du  lieutenant  criminel  ressortissait  naturellement,  mais  au 
Conseil,  comme  pour  une  affaire  de  suprême  importance. 
D'ailleurs,  il  avait  des  raisons  de  redouter  le  Parlement, 
avec  qui  il  avait  eu  si  souvent  maille  à  partir;  puis  il  voulait 
par  là  traîner  l'affaire  en  longueur,  jusqu'à  la  fln  nécessai- 
rement très-prochaine  du  vieux  Travenol.  Mais,  sur  l'oppo- 
sition des  pai-ties  adverses,  l'affaire  fut  renvoyée  à  ses  juges 
naturels  (28  mars  1747). 

Voltaire  rédigea  contre  les  Travenols  un  Mémoire,  au- 
quel ceux-ci  opposèrent  une  réponse  sommaire.  U  s'atta- 
chait particulièrement  à  prouver,  contre  toute  évidence,  con- 
tre les  feits  les  plus  précis  du  procès,  contre  ses  propres  re- 
quêtes, contre  l'écrou  et  l'interrogatoire  du  père,  contre  les 
pièces  qu'il  opposait  au  fils,  qu'il  n'était  pas  responsable  de 
l'emprisonnement  d'Antoine  Travenol.  Il  finissait  en  deman- 
dant justice  du  Mémoire  de  Rigoley  de  Juvigny,  déjà  sup- 
primé par  sentence  du  Ch&telet,  et  du  plaidoyer  de  Mannory, 
répandu  partput  par  l'impression  depuis  la  sentence,  et  dont 
il  réclamait  la  suppression,  avec  défense  de  le  publier  désor- 
mais, comme  contenant  des  injures  et  reproduisant  un  li- 
belle lacéré  lui-même  par  sentence  du  lieutenant  criminel. 
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De  son  côté,  Antoine  Tray^ol  présenta,  contre  Voltaire 
et  Fabbé  d'Olivet,  un  Mémoire  rédigé  enccure  par  Le  Marie,, 
à  refifet  d'obtenir  la  nullité  de  Tordonnance  de  police  qui  le 
condamnait  à  la  prison  et  la  radiation  de  son  écrou,  la  révi- 
sien  d'un  jugement  insuffisant,  et  la  suppression  de  la  lettre 
de  Tabbé  d'Olivet,  comme  injurieuse  et  comme  publiée  sans 
approbation,  ni  permission,  ni  nom  d'imprimeur  (1). 

Hais  les  Travenols  avaient  afEùre  à  forte  partie.  En  ce  cas, 
comme  en  tous  les  autres.  Voltaire  mit  esi  jeu  les  puissants 
personnages  dont  il  disposait.  Le  12  juin  1747  (2),  il  écrivit 
au  marquis  d'Argenson,  ministre  des  affaires  étrangères  : 
«  L'éternel  malade,  l'étemel  persécuté,  le  plus  ancien  de  vos 
<X)urtisans,  et  le  plus  écl(^,  vous  demande,  avec  l'in^ance 
la  plus  importune ,  que  vous  ayez  la  bonté  d'achever  l'ou- 
vrage que  vous  avez  daigné  commence  auprès  de  M.  le 
Bret ,  avocat-général.  U  ne  tient  qu'à  lui  de  s'élever  et 
déparier  seul  dans  mon  a£Eadre  assez  instruite,  et  dont 
je  lui  remettrai  les  pièces  incessamment.  Il  empêchera  que 
la  dignité  du  Parlement  ne  soit  avilie  par  le  battelage  in- 
décent qu'un  misérable,  tel  que  Mannory,  apporte  au  bar- 
reau. La  bienséance  exige  qu'on  ferme  la  bouche  à  un  plat 
bouffon  qui  déshonore  l'audience,  méprisé  de  ses  confrères,, 
et  qui  porte  la  bassesse  de  son  ingratitude  jusqu'à  plaider^ 
de  la  manière  la  plus  effrontée,  contre  un  homme  qui  lui  a 
fait  l'aumône.  Enfin,  je  supplie  mcm  protecteur  de  mettre 
dans  cette  affaire  toute  la  vivacité  de  son  âme  bienfaisante. 
Je  suis  né  pour  être  vexé  par  les  Des  Fontaines,  les  Rigoley» 
les  Mannory,  et  pour  être  protégé  par  les  d'Ai^enson.  b 

Voilà  comment  diffamait  l'homme  qui  se  plaignait  sans  cesse 
d*ètre  diffamé;  voilà  comment  le  grand  parleur  de  justice  allait 
jusqu'à  fermer  la  bouche  aux  défenseurs  de  ses  adversaires  ! 

Ce  Mannory,  d(mt  il  vient  de  parler  en  termes  si  méprisants, 
avait  été  son  ccmdisciple  soos  le  Père  Porée,  et  était  resté 

(1)  Toutes  les  pièces  authentiques  sur  lesquelles  s'appuie  ce  récit,  se  troaveot 
dausle  Voltariana,  2«  partie,  ^ p.  58  et  suiv.  —(2)  L'édition  Beuchot  met  à  tort 
cette  lettre  bous  la  datt  de  i146. 
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longtemps  son  ami.  En  feit  de  services,  il  avait  pris  les  de- 
vants, et,  en  1719,  il  avait  publié  une  Apologie  d'Œdipe.  En 
4744,  il  adressa  à  Voltaire  deux  lettres  que  nous  ne  connaissons 
que  par  celui-ci,  dans  Tune  desquelles,  se  disant  sans  argent, 
sans  habits,  il  réclamait  quelques  légers  secours  promis  par 
son  ancien  condisciple  et  client  ;  dans  l'autre,  il  ne  (semblait 
demander  que  quelques  avances  ^ur  feciliter  son  établisse- 
ment comme  avocat  :  «  Je  donnerai,  disait-il,  toutes  les  sû- 
retés que  je  pourrai  ;  je  m'engagerai  solidairement  avec  ma 
femme  ;  je  ferai  même  des  lettres  de  change,  pourvu  que 
Ton  me  donne  des  délais  suffisants.  »  Il  était  fort  responsa- 
ble :  son  père,  âgé  alors  de  80  ans,  devait  lui  laisser  plus  de 
400,000  fr.  de  bien;  déplus,  il  avait  du  talent,  de  l'audace, 
du  sarcasme,  qualités  qui  le  devaient  faire  et  qui  le  firent  en 
effet  réussir  dans  son  métier,  comme  le  prouvent  ses  dix-huit 
volumes  de  plaidoiries. 

Dans  ime  lettre  à  madame  Denis,  du  20  décembre  1783, 
où  il  passe,  avec  celle  de  ses  papiers,  la  revue  de  ses  obligés 
et  de  ses  ingrats.  Voltaire  arrive  aux  lettres  de  Mannory  : 
«  Je  ne  peux  m'empêcher  de  rire  en  les  relisant,  dit-il.  Voilà 
im  plaisant  avocat.  C'est  assurément  l'avocat  Patelin  ;  il  me 
demande  un  habit  :  «  Je  suis  honnête  en  robe,  dit-il,  mais 
je  manque  d'habit  ;  je  n'ai  mangé  hier  et  avant-hier  que  du 
pain.  »  Il  fallut  donc  le  nourrir  et  le  vêtir.  C'est  le  même 
qui,  depuis,  fit  contre  moi  un  factum  ridicule...;» 

Il  n'y  avait  vraiment  pas  là  de  quoi  rire.  De  plus,  il  est 
probable  que  Voltaire  ne  fit  pour  Mannory  que  des  avances, 
—  s'il  en  fit,  —  et  qu'il  avait  été  remboursé,  lorsque  l'avo- 
cat, usant  de  la  liberté  de  sa  profession,  défendit  les  Trave- 
nols  contre  lui.  Quitte  de  toute  façon  envers  Voltaire,  Man- 
nory se  rangea  dès  lors  parmi  ses  ennemis .  et  il  est  probable- 
ment un  des  auteurs  ou  des  éditeurs  du  Voltariaha. 

Si  puissamment  appuyé.  Voltaire  vint  à  bout  de  terminer 
sa  querelle  avec  les  Travenols  sans  les  tribunaux;  mais,  avoue 
Laharpe,  «  elle  lui  nuisit  beaucoup  dans  le  public  (1).  » 

(1)  Cours  de  littérature,  Ed.  Didot,  en  2  vol.;  t.  II,  p.  123. 
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Ecoutons  Gondorcet  résumant  en  quelques  lignes  toute 
cette  affaire  :  «  Un  nouvel  orage  de  libelles  vint  tomber  sur 
Voltaire,  et  il  n'eut  pas  la  force  de  les  mépriser.  La  police 
était  alors  aux  ordres  d'un  homme  (Berryer)  qui  avait  passé 
quelques  mois  à  la  campagne  avec  madame  de  Pompadour. 
On  arrêta  un  malheureux  violon  de  l'Opéra,  nommé  Travenol, 
qui,  avec  l'avocat  Rigoley  de  Juvigny,  colportait  ces  libelles.  Le 
père  de  Travenol,  vieiUard  de  80  ans,  va  chez  Voltaire  deman- 
der la  grâce  du  coupable;  toute  sa  colère  cède  au  premier  cri 
de  l'humanité,  n  pleure  avec  le  vieillard,  l'embrasse,  le  con- 
sole, et  court  avec  lui  demander  la  liberté  de  son  fils  (1).b 

Et  voilà  jostemenk  comme  on  écrit  rhistoîre  (2)  t 

Et  voilà  à  peu  près  comme,  jusqu'à  ce  jour,  à  été  écrite  This- 
oire  du  bienfaisant,  du  généreux  Voltaire  ! 

(1)  Œuvres  de  Voltaire,  t.  I,  p.  186.  —(2)  Chariot,  act.  I,  scèoe  7«;—  (Euvret 
de  Voltaire,  t.  VIII,  p.  304. 
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CHAPITRE  SIXIÈME 

ANET  ET  SCEAUX  —  FONTAINEBLEAU  ET  LUNÉVILLE 

MORT   DE   MADAME  DU   CHATELET   ET  DÉPART 

POUR   LA  PRUSSE 


ANET 

Petite  femme  vive  et  spirituelle,  la  duchesse  du  Maine  avait 
tourné  à  Vintrigue  et  au  plaisir  toute  l'ardeur  des  Condé.  Elle 
avait  senti  grandir  en  elle  toutes  ses  prétentions  de  sang  royal 
par  son  mariage  avec  un  bâtard  de  Louis  XIV .  Aussi  faisait- 
elle  de  sa  petite  cour  d'Anet  ou  de  Sceaux  la  rivale  de  U 
grande  cour  de  Versailles,  et  l'ennemie  de  la  cour  du  duc  d'Or- 
léans au  Palais-Royal. 

Voltaire  y  avait  été  introduit  un  ou  deux  ans  avant  la  cons- 
piration de  Gellamare.  Il  avait  soumis  son  Œdipe  à  l'aréopage 
de  Sceaux  (1).  Un  moment  même,  il  aurait  pu  s'attacher  à 
cette  cour  par  une  charge  d'écuyer,  que  madame  du  DefTand, 
sans  doute  autorisée,  lui  avait  fait  ofhîr.  n  ne  voulut  pas  s'en* 
chaîner;  mais,  usant  de  la  bienveillance  des  maîtres  de 
Sceaux,  il  proposa  Linant  comme  lecteur,  ce  qui  n'était  pas, 
disait-il,  ce  un  bénéfice  simple  chez  madame  du  Maine  comme 
chez  le  roi  (2).  »  En  effet,  la  duchesse ,  qui  faisait  du  jour  la 
jiuit  et  de  la  nuit  le  jour,  ne  pouvait  s'endormir  que  le  matin 
au  bruit  assoupissant  d'une  lecture. 

En  1746,  Voltaire  et  madame  du  Gh&telet  vinrent  lui  faire 
leur  cour  à  Anet,  ancien  berceau  des  amours  de  Henri  U  et 
de  Diane  de  Poitiers,  passé  aux  Condé  par  héritage  des  Ven- 

(1)  Épître  dédicatoîre  d'Oreste,  Œuvres  ^  t  VI,  p.  152.  —  (2)  A  madame  du 
Deffand,  1732. 
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dôme.  Anet  était  le  Fontainebleau  ou  le  Marly  de  madame  du 
Maine,  qui  y  recevait  et  y  donnait  des  fêtes  comme  à  Sceaux. 

A  Anet  comme  partout,  le  couple  philosophique  se  distin- 
gua par  toutes  sortes  de  bizarreries  et  d'excentricités  :  «  Ils 
ont  fait  à  leiu*  ordinaire  les  philosophes  et  les  fous^  tout  comme 
vous  le  voudrez;  ils  étaient  toujours  tête  à  tête  (1).  »  Ainsi 
écrivait,  le  18  septembre  1146,  Tabbé  Le  Blanc  à  la  Chaussée. 

Peut-être,  il  est  vrai,  Le  Blanc  avait-il  quelque  petite  ven- 
geance à  exercer  contre  Voltaire.  Fils  d'un  geôlier  de  Dijon, 
il  s'était  bien  fait,  par  son  esprit,  son  entregent,  son  instinct 
du  monde,  l'ami  des  Bouhier ,  des  de  Brosses,  des  Ruffey,  des 
Bufifon,  des  Crébillon,  de  tous  les  honnêtes  gens,  en  un  mot» 
de  sa  ville  natale,  moins  Piron,  qui  raillait  sa  loquacité  par 
des  épigrammes;  mais,  soit  vice  de  naissance,  soit  toute  autre 
causq,  il  ne  put  arriver  ni  au  préceptorat  du  prince  de  Gondé, 
d(mt  il  fut  question  un  instant  pour  lui  ;  ni  au  poste  de  cen- 
seur, sur  lequel  il  s'était  rejeté;  ni  même  à  l'Académie,  mal- 
gré la  patronage  de  Buffon  et  de  madame  de  Pompadour. 
En  1735,  il  avait  pourtant  réussi  à  faire  jouer  une  tragédie 
d'Abensaïd^  dont  Voltaire  écrivait  à  Thieriot,  le  12  juin  :  «  Je 
ne  suis  surpris  ni  du  jugement  que  vous  portez  sur  la  pièce  de 
l'abbé  Le  Blanc,  ni  de  son  succès  :  il  se  peut  très-bien  fadre 
que  la  pièce  soit  détestable  et  applaudie.  »  Ce  qui  ne  l'empê- 
chait pas  d'écrire  à  l'auteur  lui-même,  qui  lui  avait  envoyé 
sa  pièce  :  «  Je  trouve  que  c'est  un  tableau  d'une  ordonnance 
belle  et  hardie,  et  dont  toutes  les  figures  sont  très-animées.  Il 
me  parait  que  vous  entendez  parfaitement  la  conduite  du 
théâtre,  et  je  ne  conçois  pas  comment  les  comédiens  ont  pu 
faire  quelque  difficulté.  »  Puis,  quelques  jours  après,  le 
20  mars,  à  Thieriot  :  «  Savez-vous  des  nouvelles  de  la  Zaïre 
anglaise  ?  Hélas  !  sera-t-elle  déshonorée  par  une  traduction 
à^Abensaïdl  C'est  envoyer  ma  Zaïre  kver  la  vaisselle,  que  de 
la  mettre  à  côté  de  cet  Aben.  » 

L'abbé  Le  Blanc  avait  pu  avoir  vent  de  ces  injures  :  de  là  les 
injures  contre  Voltaire  dont  il  remplit  sa  correspondance  iné- 

(1)  Cité  par  M.  Desnoiresterres,  Cours  galantes,  t  IV,  p.  290. 
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dite  avec  le  président  Bouhier  (1)  ;  de  là  son  trait  contre  le 
couple  visiteur  de  1746. 

Le  Blanc  était  alors  secrétaire  et  comédien  ordinaire  de 
madame  du  Maine,  et  il  resta  à  Sceaux  jusqu'à  la  mort  de 
la  duchesse  (2).  Il  y  était  encore,  et  toujours  protégé,  en 
1749,  lorsqu'il  se  porta,  en  candidat  plus  sérieux  que  jamais, 
à  l'Académie.  Voltaire,  croyant  qu'il  réussirait,  et  ne  voulant 
pas  blesser  son  illustre  protectrice,  écrivit,  le  14  août,  au  pré- 
sident Hénault  :  «  Vous  me  ferez,  mon  cher  confrère,  un 
plaisir  extrême  de  faire  savoir  à  notre  confrère  l'abbé  Le 
Blanc  combien  je  m'intéresse  à  hii,  et  combien  je  désirerais 
qu'il  fût  des  nôtres.  On  me  Mt,  je  crois,  des  tracasseries  avec 
ses  protecteurs,  tandis  que  je  ne  suis  occupé  que  des  intri- 
gues de  Cethegus  et  de  Lentulus.  »  Il  s'occupait  aussi  de  tra- 
verser l'abbé  Le  Blanc,  au  moment  même  où  il  écrivait  ces 
ligues.  Il  lui  en  voulait  pour  sa  liaison  avec  Crébillon,  au 
CaHUna  duquel  l'abbé  avait  un  peu  travaillé,  et  il  cherchait  à 
se  venger  de  l'un  et  de  l'autre  par  sa  Rome  sauvée.  La 
preuve  qu'il  n'y  avait  rien  de  sincère  dans  sa  lettre  à  Hé- 
nault se  lit  dans  cette  lettre  à  Dalembert,  du  27  février 
1761  ;  «  J'apprends  qu'il  y  a  vingt-cinq  candidats  pour  l'A- 
cadémie; je  conseille  qu'où  fasse  l'abbé  Le  Blanc  portier;  je 
vous  réponds  qu'alors  personne  ne  voudra  plus  en- être.  » 
A  cette  époque.  Voltaire  n'avait  plus  rien  à  ménager  avec 
les  protecteui3  de  l'abbé,  et  le  fils  de  François  Arouet,  gentil- 
homme de  fraîche  date,  avait  le  mauvais  goût  de  reprocher 
sa  naissance  au  fils  du  geôlier  de  Dijon« 

Voltaire  et  madame  du  Châtelet  ne  firent  que  passer  cette  fois^ 
à  Anet.  Mais  ils  revinrent  au  mois  d'août  de  l'année  suivante. 

De  ce  second  séjour  nous  avons  un  témoin  et  uu  narrateur 
plus  q[)irituel  que  l'abbé  Le  Blanc,  dans  madame  de  Staal,  ma- 
demoiselle Delaunay,  l'ancienne  femme  de  chambre  de  ma- 
dame du  Maine  devenue  baronne,  et   l'auteur  des  si  in- 

(1)  Bibliothèque  Impériale,  M*«,  t.  IV,  Correspondance  de  Bouhier.  —(2)  H 
fui,  après  la  mort  de  la  pitoeesse,  réctteur  des  Lettrti  gaianiet  dt  La  MotU  # 
de  LudwisÊ, 
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téressants  Mémoires^  un  diamant  du  trésor  littéraire  du 
xviii*  siècle.  H  faut  être  femme  pour  avoir  à  la  fois  tant  d'es- 
prit et  tant  de  méchanceté;  il  faut  aussi  avoir  à  exercer  quel- 
ques représailles  de  parvenue  contre  telle  grande  dame  qui 
peut-être  autrefois  avait  refusé  à  la  fille  de  chambre  les 
égards  dus  à  la  femme  spirituelle. 

Le  mardi,  15  août  1747,  madame  de  Staal  écrivait  à  madame 
du  Deffand,  —  elle  s'adressait  bien  :  «  Madame  du  Châtelet  et 
Voltaire,  qui  s'étaient  annoncés  pour  aujourd'hui  et  qu'on 
avait  perdus  de  vue,  parurent  hier,  sur  le  minuit,  comme 
deux  spectres,  avec  une  odeur  de  corps  embaumés  qu'ils  sem- 
blaient avoir  apportée  de  leurs  tombeaux.  On  sortait  de  table. 
C'étaient  pourtant  des  spectres  affamés  :  il  leur  fallut  un  sou- 
per, et  qui  plus  est  des  Uts  qui  n'étaient  pas  préparés.  »  Vol- 
taire prit  le  lit  du  chevalier  Gaya,  ofScier  de  la  duchesse,  et 
s'en  trouva  mieux  que  le  dépossédé;  pour  la  dame,  elle  trouva 
son  lit  mal  fait,  quoique,  faute  de  gens,  elle  l'eût  fait  elle- 
même,  et  dans  les  matelas  un  défaut  qui  «  blessa  plus  son  es- 
prit exact  que  son  corps  peu  délicat.  »  Aussi,  après  cinq  jours, 
elle  en  était  à  son  troisième  logement.  «  Elle  ne  pouvait  plus 
supporter  celui  qu'elle  avait  choisi;  il  y  avait  du  bruit,  de  la 
fumée  sans  feu  (il  me  semble  que  c'est  son  emblème).  Le 
bruit,  ce  n'est  pas  la  nuit  qu'il  l'incommode,  à  ce  qu'elle  m'a 
dit,  mais  le  jour,  au  fort  de  son  travail  :  cela  dérange  ses 
idées.  Elle  fait  actuellement  la  revue  de  ses  principes  :  c'est 
un  exercice  qu'elle  réitère  chaque  année,  sans  quoi  ils  pour- 
raient s'échapper,  et  peut-être  s'en  aller  si  loin  qu'elle  n'en 
retrouverait  pas  un  seul.  Je  crois  bien  que  sa  tête  est  pour  eux 
une  maison  (le  force,  et  non  pas  le  lieu  de  leur  naissance  : 
c'est  le  cas  de  veiller  soigneusement  à  leur  garde.  Elle  préfère 
le  bon  air  de  cette  occupation  à  tout  amusement,  et  persiste  à 
ne  se  montrer  qu'à  la  nuit  close.  »  Après  une  revue  exacte  de 
toute  la  maison,  elle  s'empara  enfin  d'un  appartement  à  sa 
guise,  et  dévasta,  pour  le  garnir,  tous  ceux  par  où  elle  avait 
passé  :  «  On  y  a  trouvé  six  ou  sept  tables  :  il  lui  en  faut  de 
toutes  les  grandeiûrs,  d'immenses  pour  étaler  ses  papiers,  de 
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solides  pour  soutenir  son  nécessaire,  de  plus  légères  pour  les 
pompons,  pour  les  bijoux;  et  cette  belle  ordonnance  ne  Fa  pas 
garantie  d'un  accident  pareil  à  celui  qui  arriya  à  Philippe  II, 
quand,  après  avoir  passé  la  nuit  à  écrire,  on  répandit  une 
bouteille  d'encre  sur  ses  dépêches.  La  dame  ne  s'est  pas  piquée 
d'imiter  la  modération  de  ce  prince  :  aussi  n'avait-il  écrit  que 
sur  des  affaire  d'État;  et  ce  qu'on  lui  a  barbouillé,  c'était  de 
l'algèbre,  bien  plus  difScile  à  remettre  au  net.  » 

Voltaire  était  plus  facile  et  moins  encombrant.  Pourvu  qu'on 
ne  l'éloignât  pas  trop  d'Emilie,  il  était  content,  et  faisait  des 
vers  galants,  soit  pour  remercier,  soit  pour  réparer  un  peu 
le  mauvais  effet  de  la  conduite  de  sa  dame.  Sur  un  cahier  des 
lettres  de  la  duchesse  et  de  l'aveugle  La  Motte,  il  écrivit  : 

D&Ds  ses  filets  elle  savait  vous  prendre 

Sitôt  qu'elle  se  laissait  voir  : 
Un  pauvre  aveugle  aussi  ressentit  son  pouvoir  : 

Je  le  crois  bien,  car  il  pouvait  l'entendre. 

Gomme  on  lui  avait  donné  la  chambre  du  berger  de  Ma- 
dame du  Maine,  du  vieux  marquis  de  Saint-Aulaire,  il  fit  ce 
joli  madrigal  : 

J'ai  la  chambre  de  Saint-Aulaire, 
Sans  en  avoir  les  agréments; 
Peut-être  à  quatre-vingt-dix  ans 
J'aurai  le  cœur  de  sa  bergère  : 
Il  faut  tout  attendre  du  temps. 
Et  surtout  du  désir  de  plaire  (1). 

Soumis  aux  habitudes  capricieuses  de  madame  du  Ghâtc- 
let,  Voltaire  partageait  sa  vie  de  revenant^  et  ne  se  mon- 
trait point  de  jour.  «  Ils  apparurent  hier  à  dix  heures  du  soir, 
écrit  encore  madame  de  Staal.  Je  ne  pense  pas  qu'on  les  voie 
guère  plus  tôt  aujourd'hui;  l'un  est  à  décrire  de  hauts  faits, 
l'autre  à  commenter  Newton.  Ils  ne  veulent  ni  jouer  ni  se 
promener  :  ce  sont  bien  des  non-valeurs  dans  une  société, 
où  leurs  doctes  écrits  ne  sont  d'aucun  rapport.  »  Voici  bien 
pis  :  «  L'apparition  de  ce  soir  a  produit  une  déclamation  véhé- 

(1)  Œuvres  de  Voltaire ,  t.  XIV,  pp.  330^  395. 
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mente  contre  la  licence  de  se  choisir  des  tableanx  an  caTa- 
gncde;  cela  a  été  ponssé  snr  un  ton  qui  nous  est  tout  à  fait 
inouï,  et  soutenu ayec  une  modération  non  moins  surprenante.» 

Pressés  d'aller  faire  leurs  adieux  au  duc  de  Richelieu,  qui 
partait  pour  G^nes,  Voltaire  et  madame  du  Chfttelet  ne  vou- 
laient passer  que  dix  jours  à  Anet.  Mais,  ayant  à  réparer  tant 
d'inconvenances,  ils  donnèrent,  la  veille  de  leur  départ,  la 
comédie  de  Boursouffie  (1),  dont  la  pauvre  valeur  ne  suffi- 
sait pas  à  racheter  leur  conduite.  C'était  le  jeudi,  24  août. 
Voltaire  fit,  pour  la  circonstance,  un  prologue,  qu'il  jooa 
lui-même,  et  très-bien,  avec  du  Four.  Quoique  grande  et 
mince,  madame  du  Ghâtelet  fit  MademoiseUede  la  Cochonnièrey 
qui  devait  être  grosse  et  courte.  Au  contre-sens  entre  sa  per- 
sonne et  son  rôle,  elle  joignit  le  contre-sens  du  costume  : 
«  Préférant  les  intérêts  de  sa  figure  à  ceux  de  la  pièce,  elle 
a  paru  siu:  le  théâtre  avec  tout  l'éclat  et  l'élégante  parure 
d'une  dame  de  la  cour  :  elle  a  eu  sur  ce  point  maille  à  par- 
tir avec  Voltaire;  mais  c'est  la  souveraine,  et  lui  l'esclave.  » 

Ils  partirent  le  vendredi,  non  sans  avoir  chargé  madame 
de  Staal  de  leurs  dernières  volontés,  dont  ils  lui  remirent 
l'exécution.  La  baronne  au  moins  s'en  croyait  quitte  ;  mais, 
le  lendemain  du  départ,  arrive  une  lettre  de  quatre  pages, 
plus  un  billet  dans  le  même  paquet,  annonçant  un  grand 
désarroi.  Voltaire  avait  égaré  sa  pièce,  oublié  de  retirer  les 
rôles,  et  perdu  le  prologue;  et  il  était  enjoint  à  madame  de 
Staal  de  retrouver  le  tout,  d'envoyer  au  plus  vite  le  prolo- 
gue, non  par  la  poste,  «  parce  qu'on  le  copierait,  »  de  gar- 
der les  rôles,  crainte  du  même  accident,  et  d'enfermer  la 
pièce  «  sous  cent  clefe.  »  —  «  J'aurais  cru,  dit-elle,  un 
loquet  suffisant  pour  garder  ce  trésor  1  J'ai  bien  ^  dûment 
exécuté  les  ordres  reçus  (2).  » 

(1)  Jouée  pour  la  première  fois  sons  ce  fHreà  Cîrey,  en  1734;  puis  représentée, 
en  1761,  à  la  Comédie-Italienne,  arec  le  sous-titre:  €Mnd  es#-«;  qu'on  me  marie? 
et  enfin  appelée  définitivement  VÉchange.  C'est  cette  groste  farce  «ns  intérêt 
sans  esprit,  qu'on  a  eu  la  fantaisie  de  reprendre  à  TOdéon  en  1862,  après  qu'elle 
eut  été  publiée  comme  inédite  dans  le  volume  d'Œuvres  inédites  de  Voltaire  (Paris, 
Pion).  —  (2)  Lettres  des  15,  20,  27  et  36  août  1747. 
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II 

FONTAINEBLEAU   ET    SCEAUX    —   COMÉDIES    ET   ROMANS 

ZADI& 

Ridicule  et  comédie,  voilà  le  séjour  à  Anet;  le  séjour  à 
Fontainebleau,  vers  la  fin  de  cette  même  année,  &illit  de- 
venir tragique. 

La  reine  s'y  était  rendue  le  14  ou  le  15  octobre  (1).  Vol- 
taire et  madame  du  Ghâtelet  y  rejoignirent  la  cour  vers  la 
fin  du  môme  mois.  N'ayant  plus  leurs  domestiques,  qui  les 
avaient  tous  quittés  pour  insuffisance  de  gages,  ils  logèrent 
chez  Richelieu,  d'où  ils  allaient  chaque  soir  au  château.  On 
y  jouait  un  jeu  d'enfer.  Le  premier  jour  de  son  arrivée,  ma- 
dame du  Ghâtelet  perdit  400  louis  au  jeu  de  la  reine.  Vou- 
lant se  rattraper,  elle  envoie  demander  de  nouveaux  fonds 
à  son  intendant  et  à  ses  amis;  et,  en  attendant,  le  lende- 
main, elle  perd  encore  200  louis  avancés  par  Voltaire,  «  non 
sans  quelques  représentations  de  celui-ci,  qui  était  sensi- 
ble à  sa  perte  (2).  »  L'envoyé  rapporte  encore  200  louis  em- 
pnmtés  à  gros  intérêts,  plus  180  louis  prêtés  par  mademoi- 
selle du  Thil,  amie  de  madame  du  Ghâtelet,  et  les  nouveaux 
venus  prennent  aussitôt  le  chemin  des  autres.  Piquée  au 
jeu,  madame  du  Ghâtelet  joue  sur  parole,  cave  au  plus  fort, 
et  perd  84,000  livres.  Voltaire  lui  dit  alors  en  anglais  :  «  Vos 
distractions  au  jeu  vous  empêchent  de  voir  que  vous  jouez 
avec  des  fripons.  j>  L'avis  est  entendu  et  répété  aux  intéres- 

(1)  Ltiynes,  Mémoires j  t.  VIII,  pp.  308, 321.  — (2)  Nous  allons  suivre,  presque 
jusqu'à  la  fin  du  volume,  les  Mémoires  du  valet  de  chambre  Longchamp.  Mais 
notons  bien  que  ces  Mémoires  ont  été  arrangés,  altérés  et  adoucis  par  les  éditeurs 
de  1826 ,  Decroix  et  Beuchot.  En  1863,  M.  d'Albanès  Havard  en  a  publié  une 
édition  aibrégée  et  coi^use,  sans  en  conn^tre  Tauteur,  connu  de  tous  pourtant  de- 
puis plus  de  trente  années,  et  le  manuscrit  qu'il  a  reproduit  parait  être  ou  l'original 
on  une  copie  authentique.  Aussi  préférerons-nous  plus  d'une  fois  sa  leçon  à  celle 
de  1826,  et  nous  prévenons  une  fois  pour  toutes  que  les  passages  guiilemétés,  à 
moins  d'avis  contraire ,  sont  empruntés  à  son  livre,  intitulé  :  Voltaire  et  madame 
du  CUtelet,  etc.  —  Ici,  p,  180. 
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ses.  Voyant  quelque  agitation  dans  l'assemblée,  Voltaire  et 
la  dame  quittent  le  ch&teau,  rentrent  à  Thôtel  Richelieu,  et 
ordonnent  le  départ  immédiat.  A  grand'peine  on  trouve  un 
cocher  et  une  femme  de  chambre;  on  bâcle  quelques  pa- 
quets, et  on  part  au  milieu  de  la  nuit. 

Près  d'Essonne,  une  roue  casse,  heureusement  vis-à-vis  d'un 
charron.  L'accident  réparé.  Voltaire  et  la  dame  veulent  re- 
monter en  voiture,  mais  ils  n'ont  pas  d'argent  pour  payer, 
et  le  charron  refuse  de  les  laisser  partir.  Passe  fort  à  propos 
un  marquis  allant  à  Fontainebleau,  qui  paye  le  charron  et 
donne  aux  voyageurs  quelque  argent  de  route.  A  Villejuif, 
ils  se  séparent.  Pendant  que  madame  du  Gh&telet  file  sur 
Paris,  Voltaire  écrit  à  la  duchesse  du  Maine  pour  lui  de- 
mander asile.  La  duchesse  renvoie  le  commissionnaire  avec 
une  lettre  lui  annonçant  qu'un  ofQcier  de  confiance  le 
viendrait  prendre  à  l'entrée  de  la  nuit  pour  le  conduire  à 
Sceaux  ;  ce  qui  fut  foit. 

A  Sceaux,  Voltaire  se  confine  dans  un  appàrtemeilt  écarté, 
oà  il  passe  tous  ses  jours,  volets  fermés,  inconnu  à  tous,  et 
d'où,  chaque  nuit,  vers  une  heure  du  matin,  il  descend  che? 
la  duchesse,  qui  l'attend  au  lit,  tous  ses  gens  retirés.  Un 
seul  valet,  mis  dans  la  confidence,  lui  dresse  une  table  dans 
la  ruelle  et  lui  sert  à  souper.  Sa  faim  apaisée,  il  paye  son 
écot  en  sa  monnaie,  et  charme  la  duchesse  par  sa  conversa- 
tion, ou  par  la  lecture  de  ce  qu'il  a  écrit  dans  la  journée, 
conte  ou  roman,  Babouc,  Scarmentfido,  Mioromégasj  Zadig^ 
dont  il  lui  donne  la  primeur.  Rentré  chez  lui  un  peu  avant  le 
jour^  il  dort  quelques  heures,  et,  le  reste  de  la  journée,  il 
travaille  aux  bougies,  malade  et  ennuyé.  Deux  mois  se 
passent  ainsi. 

De  son  côté,  madame  du  Ch&telet  reste  enfermée  six  se- 
maines chez  elle  à  Paris,  n'ayant  pour  confident  de  sa  re- 
traite que  le  seul  d'Argental.  Cependant  elle  s'arrange  pour 
payer  sa  dette  de  jeu.  Dans  un  renouvellement  du  bail  des 
fermes,  elle  obtient  la  moitié  d'un  bon  de  fermier  général, 
qu'elle  vend  aussitôt,  moitié  comptant,  avec  quoi  elle  s'ac- 
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quitte  envers  son  créancier  qui  se  contente  de  vingt-quatre 
mille  livres,  moitié  en  une  rente  annuelle  de  quatre  mille 
livres,  payable  pendant  toute  la  durée  du  bail.  Bel  emploi  de 
la  fortune  publique  I 

Elle  songe  alors  à  rejoindre  Voltaire,  qu'on  disait  passé  en 
Prusse,  nul  ne  sachant  ce  qu'il  était  devenu.  Seuls  dans  le 
secret,  madame  du  Châtelet  et  d'Argental  ne  communiquaient 
avec  lui  que  par  exprès,  ou  sous  le  couvert  de  la  duchesse. 
Mais  on  n'est  plus  tenu  au  même  mystère.  On  a  apaisé  les 
offensés  de  Fontainebleau,  dont  les  uns  n'osent  plus  déclarer 
qu'ils  s'étaient  reconnus  à  l'épithète  de  fripons,  et  dont  l'au- 
tre a  été  payé  pour  se  taire.  Madame  du  Châtelet  en  vient  ap- 
porter la  nouvelle  à  Sceaux,  et  est  retenue  par  la  duchesse. 

Sceaux  change  alors  d'aspect.  Le  bruit  et  l'éclat  des  fêtes 
succèdent  au  silence  et  à  l'obscurité  qui  venaient  d'envelopper 
cette  prison  provisoire.  Chaque  jour,  c'est  une  comédie,  un 
opéra,  un  ballet  ou  un  concert.  On  joue  la  Prude,  fort  peu 
prude,  comédie  plus  immorale  que  comique,  déjà  représentée 
à  Anet.  Madame  du  Châtelet  et  madame  de  Staal  remplissent 
les  principaux  rôles,  et  Voltaire  fait  un  nouveau  prologue  pour 
la  circonstance.  On  joue  hsé,  pastorale  de  La  Motte,  et  madame 
du  Châtelet,  actrice  et  musicienne,  reçoit  de  Voltaire,  au  sortir 
de  la  représentation,  le  nom  du  rôle  qu'elle  a  rempli,  dans  les 
vers  a  charmante  Issé,  etc.,  »  parodie  de  la  sarabande  de  la 
pastorale  (1).  On  joue  Zelindor,  opéra  de  Moncrif,  et  les  Origi" 
naux  de  Voltaire,  déjà  représentés  à  Cirey,  et  madame  du  Châ- 
telet, sous  les  traits  de  Zerphi  et  de  Fanchon,  reçoit  les  mêmes 
hommages.  Dans  les  Originaux,  elle  a  pour  vis-à-vis  les  Cha- 
bot, les  d'Asfeld,  les  de  Croix,  les  Courtanvaux,  les  plus  grands 
seigneurs  de  la  cour.  Puis,  ce  sont  des  ballets,  où  figurent  les 
danseurs  et  danseuses  de  l'Opéra  de  Paris  (2). 

Une  des  actrices  oubliées  par  Longchamp  est  madame  de 
Jaucourt,  qui  jouait  dans  Issé.  Madame  de  Malause  avait  &it 

(1)  Œuvres  de  Voltaire,  t.  XIV,  pp.  395  et  396.  —  (2)  Ici,  Longchamp  nomme 
la  Guimardy  qa'U  dit  âgée  de  treize  ans;  mais  hf  Guimard,  née  le  17  septembre 
1745,  était  encore  au  berceau. 

I.  28 
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les  frais  de  cet  opéra,  qui  attira  une  affluence  si  importune^ 
que  la  duchesse  ne  voulut  plus  que  des  comédies.  Mais  l'af- 
fluence  fut  la  même,  ce  qui  l'ebuta  la  princesse.  Des  billets  in- 
convenants appelaient  la  foule  :  «  De  nouveaux  acteurs  repré- 
senteront, vendredi  IS  décembre,  sur  le  théâtre  de  Sceaux,  une 
comédie  nouvelle,  en  vers  et  en  cinq  actes.  Entre  qui  veut, 
sans  aucune  cérémonie  ;  il  feiut  y  être  à  6  heures  précises,  et 
donner  ordre  que  son  carrosse  soit  dans  la  cour  à  1  heures  et 
demie,  8  heures.  Passé  6  heures,  la  porte  ne  s'ouvre  à  per- 
sonne (1).  » 

A  en  croire  d'Argenson,  Voltaire  fit  pire,  car  il  écrit  : 
«  Madame  du  Châtelet  et  Voltaire  ont  perdu  les  entrées  de 
la  cour  de  Sceaux,  à  cause  des  invitations  qu'ils  faisaient  4 
leurs  pièces,  fl  y  a  cinq  cents  billets  d'invitation  où  Voltaire 
offi^it  à  ses  amis,  pour  plus  agréable  engagement,  qu'on  ne 
verrait  pas  madame  la  duchesse  du  Maine  (2)«  »  C'est  le  té- 
moignage d'un  ami  et  d'un  homme  bien  informé,  que  l'in- 
solence bien  connue  de  Voltaire  rend,  du  reste,  fort  croyable. 
La  comédie  ainsi  annoncée  était  la  Prude* 

Après  souper,  c'étaient  des  lectures  publiques  des  ouvrages 
lus  déjà  dans  la  ruelle  de  la  duchesse.  Voltaire  {»*omit  de 
les  livrer  à  l'impression  et  d'en  distribuer  des  exemplaires  à 
la  noble  compagnie,  avant  d'en  rien  répandre  dj&as  le  public* 

Ainsi  s'écoulèrent  trois  semaines  de  février,  après  lesquelles 
le  couple  revint  à  Parts.  Voltaire  s'occupa  aussitôt  de  l'im- 
pression de  Zadig.  Il  en  partagea  le  manusmt  entre  deux 
libraires,  Prault  de  Paris  et  Machuel  de  Rouen,  et  il  réunit 
ensuite  les  deux  moitiés  imprimées  pour  en  composer  un  tout. 
Son  double  but  était  de  faire  ses  distributions  avant  que  Tou- 
vrage  pût  être  mis  en  vente,  et  d'échapper  aux  comp^isatkuis 
des  libraires,  qui  tiraient  au-delà  du  noml^re  convenu  peor 
se  dédommager  des  pertes  que  leur  imposait  sa  lésinme  dans 
le  règlement  des  frais  d'impression^  IL  ne  resta  pour  ressource 
à  Prault  et  à  Machuel  que  de  compléter  mutuellement  les^ 

motTM,  éd.  Jannet,  t  III,  p.  190,  21  décembre  1747. 
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exemplaires  tirés  en  sus,  ou  de  feire  une  édition  nouTelle. 
Bon  tour,  mais  peu  loyal,  dont  Voltaire  s*applaudit,  et  que 
Prault  ne  pardonna  jamais  (1). 

Voltaire  entrait  par  Zadig  dans  la  voie  du  conte  et  du  roman, 
et  il  y  entrait  avec  facilité,  n'y  portant  pour  tout  bagage  que 
son  merveilleux  esprit,  et  laissant  à  d'autres  les  qualités  plus 
solides  de  l'iavention,  du  plan  et  d'un  style  travaillé. 

Déjà  il  avait  publié  ou  composé  le  Monde  comme  il  t^a,  Vision 
.  de  Baboue,  satire  de  Paris  sous  le  nom  de  Persépolis,  et  par- 
ticulièrement de  tout  ce  qui  tient  aux  idées  religieuses;  —  le 
CrocheUuT  borgne,  histoire  impudique  sous  forme  de  rêve  ;  — 
Cosi'Sanctaj  vilain  jeu  de  société,  d'où  il  ressort  qu'wn  petit 
malj  comme  la  prostitution,  est  permis  pour  arriver  à  un  grand 
bien^  comme  la  conservation  d'un  mari  ou  d'un  père;  — 
Micromégas,  imité  de  GuUiver,  et  dirigé  contre  Fontenelle, 
rapetissé  en  nain  de  Saturne,  ou  plutôt  contre  la  nature  et 
l'hiunanité,  tournées  en  ridicule  par  l'idée  de  l'infini;  —  Scar- 
mentado,  début  de  ces  sortes  d'Odyssées,  moule  uniforme  dé- 
sormais de  tous  les  romans  de  Voltaire,  où  le  héros  parcourt 
le  monde,  non  pas,  comme  le  héros  du  vieux  poëte,  pour 
y  étudier  pieusement  les.  cités,  la  civilisation  et  les  mœurs 
des  hommes,  mais  pour  fedre  de  tous  les  peuples  et  de  toutes 
les  institutions,  principalement  des  institutions  religieuses,  im 
tableau  aux  couleurs  les  plus  horribles  et  les  plus  révol- 
Wtes(2), 

Zadig,  le  sage  Zadig,  c'est  Voltaire,  surtout  avec  les  additicHis 
considérables  qu'il  fît  plus  tardjà  son  roman,  allusions  ou 
allégories  où  il  se  peint  lui-même  et  où  il  se  venge  de  ses 
ennemis.  Et  c'est  pourquoi,  même  i^rès  la  publication  qu'il 
en  avait  faite,  il  le  renia  avec  insistance  :  «  Je  serais  très- 
fâché,  écrit-il  le  10  octobre  1748  à  d'Argental,  de  passer  pour 
l'auteur  de  Zadig  y  qu'on  veut  décrier  par  les  interprétations  les 

(1)  Les  deaz  éditions  des  Mémoif^g  de  Longohamp,  d'icoord  sur  le  ftât,  ioter- 
▼ertissent  Tordre  des  parties  li^vées  à  Praolt  et  à  MtchneL  — (2)Toasces  contas 
sont  an  t.  XXXIII  des  Œuwm  d9  VoUairt,  pp.  i,  27,  39,  169,  198;  Zadig, 
à  la  p.  49. 
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plus  odieuses,  et  qu'on  ose  accuser  de  contenir  des  dogmes  témé- 
raires contre  notre  sainte  religion.  Voyez  quelle  apparence!  » 

Zadig,  ou  la  Destinée,  sous-titre  qui  dit  tout,  est  un  plaidoyer 
contre  la  Providence  et  une  thèse  fataliste;  plaidoyer  et  thèse 
que  Fauteur  ne  cessera  de  reproduire  dans  dix  ouvrages  en 
prose  ou  en  vers.  Du  reste,  nul  intérêt  dans  les  aventures,  la 
plupart  très-communes,  excepté  dans  quelques*chapitres  dont 
ridée  n'appartient  pas  à  l'auteur.  Ainsi  le  chapitre  du  Nez  est 
imité  d'un  conte  chinois;  le  chapitre  du  Chien  et  du  Cheval  est 
pris  d'un  Voyage  du  chevalier  de  Mailly  (1);  le  joli  chapitre  de 
ï Ermite  est  tiré  presque  mot  pour  mot  d'un  poëme  anglais  de 
Pamell  (2);  enfin  le  chapitre  des  Combats  ou  du  chevalier  aux 
armes  vertes,  appartient  à  l'Arioste.  Mais  ce  qui  appartient 
bien  à  Voltaire,  c'est  son  esprit  étincelant,  son  style  si  vif,  ses 
peintures  si  piquantes,  et  aussi  ses  gravelures. 


III 

RETOUR  A  CIRET  —  COMMERCT  ET  LUNÉVILLK  SAINT- 
LAMBERT 

De  retour  à  Paris  en  janvier  1748,  Voltaire  et  sa  compagne 
n'y  restèrent  que  quelques  jours  (3).  Soit  pour  oublier  ses 
pertes  de  jeu,  soit  pour  &ire  des  économies,  madame  du 
Châtelet  voulut  aller  passer  le  reste  de  l'hiver  à  Cirey.  On 
partit  de  nuit,  suivant  le  goût  de  la  dame,  par  un  temps  de 
gelée  et  de  neige.  Un  laquais  avait  été  envoyé  en  avant  pour 
préparer  les  relais  de  poste.  On  devait  faire  halte  à  La  Chapelle, 
château  de  M.  de  Chauvelin,  à  trois  lieues  au-dessus  de  Nan- 
gis.  Mais,  un  peu  avant  Nangis,  l'essieu  casse  du  côté  de  Voltaire, 

(1)  Préron,  Année  littéraire^  1767,  t.  I,  p.  145.  —  (2)  Fréron,  ibid.,  p.  30.  — 
(3)  Ce  départ  précipité  donna  ]iea  aa  bruit  que  Voltaire  avait  été  exilé  par  I^tre 
de  cachet  pour  des  vers  imprimés  sous  l'adresse  de  la  dauphine  qui  semblaient  être 
une  critique  de  la  cour  de  F^tmce.  En  réalité,  ces  vers  avaient  été  adressés,  dès 
Tannée  précédente,  à  la  princesse  de  Suède,  Ulrique  de  Prusse,  sœur  de  Frédéric 
{Œuwei,  t.  XII,  p.  523).  —  Voir  les  lettres  à  d'Ai^ental  et  à  Héoault,  da  14  fé- 
vrier et  de  février  1748. 
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sur  qui  roulent  Emilie,  et  la  femme  de  chambre,  et  les  paquets, 
et  les  cartons;  étouffé  sous  cette  montagne,  il  pousse  des  cris 
aigus.  Pour  le  délivrer,  il  faut  tirer  de  bas  en  haut,  comme 
d'un  puits,  par  la  portière  demeurée  libre,  femmes  et  paquets, 
et  enfin  le  pauvre  Encelade.  En  attendant  du  secours,  les  deux 
savants  s'asseyent  au  bord  du  chemin  neigeux,  sur  les  coussins 
de  la  voiture,  bayant  aux  étoiles  et  faisant  de  l'astronomie 
grelotante.  Enfin,  du  secours  arrive.  On  relève  la  voiture,  on 
la  répare  tant  bien  que  mal,  et  une  bagatelle  de  douze  francs 
est  donnée  aux  gens  pour  leur  peine,  et  acceptée  avec  mur- 
mure. Aussi,  la  voiture  étant  retombée  à  cinquante  pas  plus 
loin,  ils  ne  veulent  se  remettre  à  la  besogne  et  faire  escorte 
jusqu'à  Nangis  que  sur  la  promesse  d'un  plus  fort  salaire. 
Cahin-caha,  on  arrive  à  La  Chapelle,  mais  seulement  au  jour. 
Bon  repas,  bon  lit,  bon  somme  pendant  la  meilleure  partie 
de  la  journée,  et  nos  voyageurs  ont  réparé  leurs  forces.  Il  n'en 
est  pas  ainsi  de  la  voiture,  tellement  endommagée,  qu'il  faut 
deux  jours  pour  la  remettre  en  état  passable.  Enfin,  on  ar- 
rive sans  autre  accident  à  Cirey. 

C'est  d'abord  une  solitude  profonde.  Bientôt  prévenue,  ma- 
dame de  Champbonin  arrive,  avec  une  jolie  nièce  de  quinze 
ans;  puis  les  voisins,  hobereaux  du  canton,  bailli  de  l'en- 
droit et  son  grand  benêt  de  fils,  accourent  de  tous  côtés. 
Le  train  recommence,  comédies  et  fêtes.  A  défaut  d'acteurs, 
les  domestiques  sont  mis  de  la  partie.  On  joue* le  petit  et  le 
grand  Boursouffle.  Madame  préfère  les  rôles  d'Agnès,  —  quelle 
Agnès!  —  mais  elle  aime  aussi  beaucoup,  —  ce  qui  lui  va 
mieux,  —  les  rôles  de  poissarde,  et,  pour  lui  plaire.  Vol- 
taire trempe  sa  plume  dans  l'écritoire  de  Vadé,  et  en  tire  les 
propos  les  plus  libres  et  les  plus  crus;  s'il  ne  le  fait,  elle  im- 
provise des  polissonneries  que  les  spectateurs  badauds  croient 
être  de  son  rôle.  On  donne  encore  des  farces  et  des  parades, 
où  les  campagnards  se  jouent  eux-mêmes  sans  s'en  douter, 
mais  au  grand  plaisir  de  la  galerie  mise  dans  le  secret. 

Ainsi  janvier  se  passe.  En  février,  on  va  à  Commercy,  où 
Stanislas  tenait  alors»  sa  petite  cour,  puis  à  Lunéville,  où  on 
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reprend  une  vie  d'étude  et  de  plaisirs.  De  Lunéville,  Voltaire, 
le  13  février,  écrit  à;  Dom  Galmet,  abbé  de  Senones,  pour  lui 
demander  l'ho^itaUté  de  son  couvent  et  de  sa  bibliothèque, 
n  voulait  s'instruire  avec  celui  dont  les  livres  l'avaient  formé, 
et  aller  puiser  à  la  source.  Une  cellule  chaude,  du  potage 
çras,  un  peu  de  mouton  et  des  œufs,  il  préférerait  cette  heu- 
••euse  et  saine  firugaUté  à  la  chère  royale.  Du  reste,  il  serait 
•m  des  moines  de  Dom  Calmet  :  «  Ce  serait  Paul  qui  irait  vi- 
siter Antoine.  »  Pour  cette  fois,  le  projet  n'eut  pas  de  suite. 

C'était  Stanislas  qui  avait  invité  notre  couqple  à  venir  gros- 
sir sa  cour;  suivant  Voltaire  (1),  ce  serait  le  Père  Menoux.  Ce 
)ésuite,  dit-il,  «  le  plus  intrigant  et  le  plus  hardi  prêtre  que 
j'aie  jamais  connu,  »  avide,  de  plus,  et  envieux,  après  avoir 
extorqué  à  Stanislas  des  sommes  immenses,  de  k  portion, 
congrue  de  madame  de  Boufflers,  qui  «  tirait  à  peine  alors 
du  roi  de  Pologne  de  quoi  avoir  des  jupes  ;  »  enfin,  «  furieu- 
sement jaloux  de  la  marquise,  »  brouillé  avec  elle,  tellement 
que  le  pauvre  roi,  tous  les  jours,  au  sortir  de  la  messe,  avait 
bien  de  la  peine  à  rapatrier  sa  maîtresse  et  son  confesseur, 
—  ce  jésuite,  dit-il,  avait  imaginé  de  substituer  à  la  mar- 
quise madame  du  Ghâtelet,  encore  assez  belle,  et,  de  plus, 
capable,  en  sa  qualité  d'auteur,  de  servir  d'aide  au  roi  dans 
la  composition  de  ses  mauvais  petits  ouvrages;  il  était  alors 
venu  à  Cirey  pour  ourdir  cette  trame,  qu'il  avait  achevée 
à  Lunéville;  mais  il  était  arrivé  tout  le  contraire  de  ce  que 
voulait  le  révérend  Père  :  le  couple  de  Cirey  s'attacha  à  ma- 
dame de  Boufflers,  «  et  le  jésuite  eut  deux  femmes  à  com- 
battre. » 

Voltaire  écrivait  ainsi  en  1789;  cinq  ans  plus  tôt,  il  avait 
détruit  d'avance  ces  odieuses  imputations  contre  le  Père  Me- 
noux, en  lui  adressant  de  Colmar,  le  17  février  17S4,  dans  les 
embarras  de  son  retour  de  Prusse,  ime  lettre  toute  rem- 
plie d'estime  et  de  tendresse  pour  sa  personne  ;  et  le  Père 
Menoux  s'était  justifié  lui-même,  en  hii  faisant,  le  23,  une 
réponse  pleine  d'affection,  de  noWesse  et  d'aut(»rité,  où  il  re- 

(1)  Mémoireê;  Œuvreg  de  VoJtaif,  t.  XU  Pw  82» 
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jetait  sur  ses  écrits  irréligieux  toutes  les  persécutions  de  sa 
vie.  «  Je  me  suis  toujours  étonué,  ajoutait-il,  qu'un  aussi 
grand  homnae  que  vous,  qui  a  taut  d'admirateurs,  n'ait  pas 
encore  trouvé  un  ami.  Si  vous  m'aviez  cru,  vous  vous  série? 
épargné  cette  foule  de  chagrins  qui  ont  troublé  la  gloire  et 
la  douceur  de  vos  jours.  Je  sens  quelquefois  couler  mes  lar- 
mes en  lisant  vos  ouvrages;  plus  je  les  admire,  plus  je  vous 
plains.  Ah!  si  Dieu  pouvait  exaucer  mes  vœux!...  Que  ne 
puis-je  vous  estimer  autant  que  je  vous  aime  (1)!  » 

Ainsi  n'aurait  jamais  osé  s'exprimer,  parlant  à  Voltaire  lui- 
même,  le  cupide  et  vil  entremetteur  des  Mémoires^ 

On  resservit  à  Stanislas  les  pièces  déjà  représentées  à  Sceaux, 
d'autant  plus  que  quelques-uns  des  seigneurs  avec  qui  on  les 
^vait  jouées  se  trouvaient  à  LunéviUe,  Le  marquis-Dandin, 
M.  du  Chàtelet,  passant  par  là,  fut  enchanté  des  succès  de 
sa  femme.  Celle-ci  avait  été  encore  excitée  dans  son  jeu  par 
la  présence  de  Saint-Lambert,  qu'elle  venait  de  voir  pour  la 
première  fois.  Peu  aimé  du  roi  à  cause  de  ses  assiduités  au- 
près de  madame  de  Boufflers,  Saint-Lambert,  pour  rester 
bien  avec  lui  sans  contrarier  son  cœur,  allait  se  tourner  du 
côté  de  madame  du  Chàtelet. 

Les  rapports,  à  cette  première  entrevue,  n'eurent  pas  le 
temps  de  devenir  très-intimes.  Distraite  de  ses  études  par 
les  plaisirs  de  Lunéville,  la  docte  Emilie  voulut  retourner  à 
Paris  pour  s'y  replonger  dans  les  sciences  et  y  imprimer  son 
Ccmmentain  de  Newton,  Mais,  avant  de  le  publier,  elle  le 
soumit  à  Clairault.  Chaque  jour,  le  couple  géomètre  s'enfer- 
mait au  second  de  l'hôtel  de  1*  rue  Traversière,  et  y  passait 
de  longues  heures  en  savante  calculs.  Voltaire  occupait  le 
premier,  et  on  soupaitavec  lui^  Mais,  depuis  quelques  jours, 
on  n'avait  même  pas  à  se  déranger  pour  lui  tenir  compagnie 
à  souper,  car  U  s'était  mis  à  la  diète,  son  remède  ordinaire, 
et  ne  vivait  que  d'une  boisson  abondante  de  thé  léger.  Un 
soir,  toutefois,  après  de  longues  courses,  il  se  sent  appétit,  '^ 
^  fait  avertir  les  savants.  On  lui  demande  le  quart  d'heure 

(1)  £e<m#a  <)d  iSaS,  pp.  32^31^. 
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de  grâce.  Une  demi-heure  se  passe ,  et  les  calculs  ne  finis- 
sent pas.  Nouvelle  instance  de  Voltaire ,  nouvelle  réponse  : 
«  Nous  descendons!  »  Voltaire  fait  servir,  et  se  met  à  table, 
n  attend;  personne  :  la  géométrie  continue.  Furieux,  il  se 
lève,  monte  au  second,  trouve  la  porte  fermée,  Tenfonce  d'un 
coup  de  pied,  soupçonnant  autre  chose,  et  s*écrie  :  «  Vous 
êtes  donc  de  concert  pour  me  faire  mourir!  »  Le  souper  fut 
court  et  triste.  De  plusieurs  jours  Clairault  ne  revint  pas,  et 
il  fallut  toute  la  tendre  diplomatie  d'Emilie  pour  calmer  et 
réconcilier  les  deux  rivaux. 

La  nuit  se  passe,  inquiète  et  agitée.  Le  lendemain,  madame 
du  Châtelet  envoie  prendre  des  nouvelles  de  Voltaire,  et  lui 
demander  si  elle  viendra  déjeuner  près  de  lui.  En  ayant  ob- 
tenu la  permission,  elle  descend,  tenant  à  la  main  un  bean 
déjeuner  de  porcelaine  de  Saxe,  présent  de  Voltaire.  Elle  de- 
bout. Voltaire  assis,  on  parle  de  la  scène  de  la  veille.  Sou- 
dain, Voltaire  se  lève,  «  la  repousse  rudement,  »  et  le  dé- 
jeuner tombe  et  se  brise.  Après  une  dispute  en  anglais,  langue 
ordinaire  de  leurs  querelles,  Emilie  remonte  irritée.  Voltaire 
fait  ramasser  un  échantillon  du  déjeuner,  et  envoie  en  cher- 
cher un  semblable  chez  un  bijoutier  du  Palais-Royal.  On  lui  en 
appointe  six.  Il  a  beau  marchander;  il  lui  faut  verser  dix  louis, 
qu'il  regrette  beaucoup,  disant  que  madame  du  Ghâtelet  au- 
rait bien  dû  déjeuner  chez  elle.  Cependant  il  envoie  lui  porter 
le  déjeuner  avec  des  excuses,  et  la  dame  daigne  recevoir  le 
tout  en  souriant.  Voilà  encore  un  épisode  de  la  vie  intime 
du  couple  philosophique. 

C'est  pendant  ce  séjour  à  Paps,  que  le  duc  de  Richelieu 
pria  Voltaire  de  lui  composer  le  discours  qu'il  devait  adres- 
ser au  roi,  au  nom  de  l'Académie,  à  l'occasion  de  la  paix  de 
1748.  Le  discours  fait,  Voltaire  le  montre  à  madame  du  Châ- 
telet,  qui  le  montre  à  madame  de  Roufiflers,  laquelle  en  prend 
copie  et  le  répand.  Au  jour  de  la  séance  royale,  Richelieu 
se  met  en  devoir  de  réciter  son  discours,  et  est  fort  étonné 
d'être  prévenu,  à  chaque  phrase,  par  les  courtisans.  Irrité 
contre  Voltaire,  qu'il  croit  l'avoir  joué,  il  ne  remet  au  roi  ni 
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le  discours,  ni  un  panégyrique  de  Louis  XV  polyglotte,  œuvre 
de  Voltaire  encore  (1),  dont  des  exemplaires  magnifiques 
avaient  été  préparés  pour  la  circonstance.  Croyant  que  la  re- 
mise en  avait  été  faite  le  matin  au  roi,  Voltaire,  dans  l'après- 
midi,  distribue  son  panégyrique  à  ses  amis.  Le  lendemain, 
il  reçoit  le  paquet  de  Richelieu,  avec  avis  qu'on  n'avait  pas 
voulu  de  sa  besogne.  Dans  l'impuissance  de  retirer  les  exem- 
plaires qu'il  avait  distribués,  il  se  trouve  compromis,  et  perd 
tout  espoir  d'une  récompense  royale.  Aussi,  dans  un  moment 
de  fureur,  il  déchire,  foule  aux  pieds  et  jette  au  feu  une  es- 
pèce d'apothéose  de  Richelieu  qu'il  tenait  du  duc  lui-même, 
et  qu'il  avait  placée  dans  son  cabinet.  Quelques  jours  après, 
il  y  eut  explication  et  réconciliation  entre  ces  deux  hommes 
si  bien  faits  l'im  pour  l'autre. 

De  cette  année  1748  date  encore  un  prologue  singulier 
pour  la  mort  de  César,  que  des  religieuses  de  Beaune,  parmi 
lesquelles  madame  du  Châtelet  avait  une  parente,  voulaient 
jouer  pour  la  fête  de  leur  supérieure.  Les  religieuses  avaient 
écrit  à  Voltaire,  au  nombre  de  vingt-trois,  et  toutes,  jus- 
qu'à la  tourière,  protestaient  qu'elles  se  feraient  pulvéri- 
ser pour  sa  gloire.  —  Les  bonnes  filles!  —  A  la  prière  de 
madame  du  Châtelet,  avec  un  baiser  pour  merci,  elles  eu- 
rent leur  prologue,  écrit  en  dix  minutes,  sur  un  coin  de 
cheminée ,  au  moment  d'un  départ  pour  Lunéville  (2).  Un 
détail  curieux  de  cette  petite  histoire,  c'est  que,  pendant 
que  de  jeunes  filles,  habillées  en  conjurés,  représentaient 
la  mort  de  César  devant  leurs  parents  et  les  notables  émer- 
veillés, un  bataillon,  en  garnison  à  Beaune,  piqu6  de  rivalité, 
donna  ZaJirey  et  ce  fut  un  jeune  dragon  qui  fit  le  rôle  de  la 
fille  de  Lusignan,  et  un  grenadier  à  noire  moustache  et  à 
voix  douce  qui  fit  Orosmane.  Il  n'y  eut,  malgré  le  sujet,  ni 
pleurs  ni  terreur,  mais  rires  des  deux  côtés. 

Dans  l'été  de  1748,  Voltaire  et  madame  du  Châtelet  re- 

(1)  Œwores  de  Voltaire,  t.  XXXIX,  p.  49.  —  (2)  Voir  ce  prologue,  dans  une 
lettre  d'envoi  datée  de  Paris,  7  juin  1748,  où  Voltaire  se  recommande  aux  prières 
de  la  iainte  maison. 
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tournèrent  à  Commercy  (1).  Madame  du  Châtelet  logeait 
au  rez-de-chaussée,  sur  la  grande  cour;  Voltaire  au  second, 
sur  les  jardins.  Depuis  la  mort  de  la  reine,  madame  de  Bouf- 
Qers  lEadsait,  avec  Stanislas,  les  honneurs  de  la  table  royale, 
et,  le  soir,  elle  tenait  seule  la  table  des  étrangers,  le  roi  ne 
soupant  jamais  et  se  retirant  à  neuf  ou  dix  heures.  Elle  occu- 
pait le  petit  appartement  des  bains,  près  de  l'orangerie,  sur 
la  voûte  de  laquelle  était  un  passage  qui  conduisait  de  l'ap- 
partement au  château. 

Saint-Lambert,  capitaine  dans  le  régiment  des  gardes 
lorraines,  dont  le  prince  de  Beauvau,  frère  de  madame  de 
Boufflers,  était  colonel,  ami  du  frère  et  de  la  sœur,  était  là 
encore,  malgré  la  jalousie  du  roi,  mais  réduit  à  se  cacher. 
Logé  chez  le  curé,  il  dormait  tout  le  jour,  et,  le  soir,  par  une 
porte  dérobée  donnant  du  presbytère  sous  la  voûte  de  Vo- 
rangerie,  au  signal  d'une  bougie  allumée  ou  éteinte,  annon- 
çant la  présence  ou  le  départ  du  roi,  il  se  rendait  chez  ma- 
dame de  Boufflers,  où  il  trouvait  les  initiés  et  les  intimes,  qui 
soupaient  là,  servis  par  leurs  gens,  mais  des  cuisines  royales. 
En  attendant  le  souper,  il  allait  tous  les  soirs  chez  madame 
du  Chàtelet,  dont  un  domestique  affidé  gardait  la  porte. 

Un  soir,  Voltaire,  descendu  avant  l'heure,  entre  chez  naa- 
dame,  dont  par  hasard  la  porte  n'était  ni  fermée  ni  gardée, 
et,  sans  se  liEure  annoncer,  il  pénètre  jusqu'au  fond  de  l'appar* 
tement,  où  il  trouve  le  couple  sur  un  sopha  dans  une  attitude 
et  une  conversation  très-peu  philosophique.  Surprise  des  deux 
parts,  apostrophes  et  menaces.  Saint-Lambert  invite  Voltaire 
à  sortir,  ajoutant  qu'il  va  lui  rendre  raison.  Pâle  de  colère, 
suffoquant  de  rage,  mais  très-peu  disposé  à  se  mesurer  avec 
le  capitaine.  Voltaire  remonte  chez  lui,  et  ordonne  à  Long- 
champ  de  lui  chercher  à  l'instant  une  chaise  de  poste  pour 
Paris.  Avertie  par  Longchamp,  madame  du  Xihâtelet  veut  à 
tout  prix  empêcher  un  départ  scandaleux.  Elle  monte  chez 
Voltaire  qu'elle  trouve  couché,  elle  s'assied  sur  le  pied  du 

(1)  Ce  Yoytge  avait  pour  but  on  ne  saU  quel  f  coBuntndemeDt  de  Lomte.  m 
que  madame  du  Chàtelet  voulait  obtenir  (à  d'Argental»  10  juin  1748). 
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lit,  l'appelle  en  anglais  d'un  nom  d'amitié,  et  commence  des 
excuses.  «  —  Quoi!  interrompt  Voltaire,  après  ce  que  j'ai  vu! 
santé,  fortune,  pour  vous,  j'ai  tout  sacrifié,  et  vous  me  trom* 
pez!  —  Non,  répond  la  dame,  et  je  vous  aime  toujours!  mais 
vous  vous  plaignez  d'être  malade  et  de  n'en  pouvoir  plus.  Or, 
vous  connaissez  mon  tempérament,  qui  exige  ce  que  le  v«!»tre 
me  refuse.  Au  lieu  de  vous  fâcher  ccmtre  moi,  vous  devriez 
me  remercier  de  ménager  votre  santé,  et  de  vous  donner  pour 
suppléant  un  de  vos  amis.  —  Ah  !  vous  avez  toujours  raison; 
mais,  au  moins,  que  je  ne  le  voie  plus!  » 

Quand  on  veut  connaître  à  fond  le  xviii*  siècle,  il  faut  se 
feire  un  tempérament  à  digérer  les  crudités  les  plus  gros- 
sières; autrement,  on  ne  saurait  pas  tout  ce  que  valent  les 
pères  et  les  mères  de  l'Église  philosophique. 

Voltaii'e  apaisé,  la  charmante  dame  court  à  Saint-Lambert, 
qui  ne  veut  d'abord  ni  faire  d'excuses,  ni  se  prêter  à  une 
réconciliation.  Cependant,  le  lendemain,  il  monte  chez  Vol- 
taire malade  et  balbutie  quelques  mots  d'excuse.  Voltaire 
l'arrête,  l'embrassç  :  a  Mon  enfant,  lui  dit-il,  j'ai  tout  oublié; 
c'est  moi  qui  ai  tort.  Vous  êtes  jeune,  je  suis  vieux.  A  vous 
les  roses,  à  moi  les  épines!  »  Et  il  mit  cela  en  vers,  dans  une 
Epitre  au  Chantre  des  Saisons;  il  le  mit  même  en  comédie, 
dans  un  acte  aujourd'hui  perdu,  et  dont  quelques  vers  seule- 
ment sont  passés  dans  Nanine.  —  Tout,  chez  Voltaire,  finissait 
par  une  comédie  ou  une  chanson.  —  On  soupa  ensemble, 
et  il  n'y  parut  plus.  Seulement,  le  nouveau  couple  amoureux 
ne  laissa  plus  la  porte  ouverte  ! 

Allons,  Voltaire  était  quelquefois  bonhomme.  Il  était  de 
plus  facile  accommodement  avec  ses  rivaux  d*amour  qu'avec 
ses  rivaux  littéraires.  Il  pardonnait  à  qui  lui  ôtait  sa  maî- 
tresse ;  il  ne  pardonna  jamais  à  qui  lui  disputait  le  mérite  de 
la  plus  mauvaise  ode. 

Que  disons-nous  pardonner  !  Il  va  se  faire  le  sigisbée  de 
Saint-Lambert;  le  sigisbée  des  amours  de  cet  honune  qui 
n'aima  jamais  ni  madame  du  Ghâtelet,  comme  le  prouve 
l'extrait  de  leur  correspondance  récemment  publié,  ni  ma» 
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dame  d'Houdetot,  Fobjet  du  second  roman  de  sa  vie;  le  sîgîs- 
bée  de  la  gloire  de  ce  philosophe  athée,  de  ce  poëte  froid  et 
fastidieux,  habile  versificateur,  mais  pas  plus  poëte  qu'il  n'é- 
tait philosophe.  Et  il  fera  l'éloge  de  cet  homme  en  maint  en- 
droit de  ses  Epîtres;  il  lui  adressera  trois  Épîtres  à  lui-même; 
il  prendra  sa  défense  contre  Clément  de  Dijon,  en  vers  et  en 
prose;  vingt  ans  avant  la  publication  des  Saisons,  dont  il  a 
entendu  lire  des  fragments  à  Lunéville,  il  sonnera  la  cloche 
pour  annoncer  le  poëme  et  le  poëte  :  «  Il  fait  des  vers  aussi 
difficilement  que  Despréaux;  il  les  fait  aussi  bien,  et,  à  mon 
gré,  beaucoup  plus  agréables.  J'ai  là  un  terrible  élève.  Tes- 
père  que  la  postérité  m'en  remerciera.  »  —  Elle  a  été  ingrate! 
—  Le  poëme  paru,  il  écrit  à  l'avocat  Dupont  une  longue  lettre 
destinée  à  être  répandue,  un  vrai  article  de  journal,  où  il 
met  Saint-Lambert  au-dessus  de  Thomson,  et  se  défend  «  de 
rendre  éloges  pour  éloges,  et  de  faire  trafic  d'amour-propre.  » 
Et  à  Saint-Lambert  lui-même,  7  mars  1769  :  «  J'ai  un  remords, 
c'est  d'avoir  insinué  à  la  fin  du  Siècle  présent,  qui  termine  le 
grand  Siècle  de  Louis  XIV ^  que  les  beaux-arts  dégénéraient; 
je  ne  me  serais  pas  ainsi  exprimé  si  j'avais  eu  vos  Quatre  sai- 
sons un  peu  plus  tôt.  Votre  ouvrage  est  un  chef-d'œuvre;  les 
Quatre  saisons  et  le  quinzième  chapitre  de  Bélisaire  (sur  la 
tolérance)  sont  deux  morceaux  au-dessus  du  siècle.  »  Phrase 
quMltransporta,  pour  se  guérir  de  son  remords,  dans  la  se- 
conde édition  de  son  Siècle  de  Louis  XV.  H  faut  bien  dire  que 
Voltaire  faisait  son  propre  éloge  en  même  temps  que  celui 
de  Saint-Lambert,  car  il  prétendait  pratiquer,  comme  seigneur 
campagnard,  tout  ce  que  celui-ci  conseillait  dans  ses  rimes.  — 
Le  4  avril  suivant,  il  écrivait  encore  :  «  Quand  je  vous  dis  que 
votre  ouvrage  est  le  meilleur  qu'on  ait  fait  depuis  cinquante 
ans,  je  vous  dis  vrai.  Quelques  personnes  vous  reprochent  un 
peu  trop  de  flots  d'azur,  quelques  répétitions,  quelques  lon- 
gueurs, et  souhaiteraient  dans  les  premiers  chants  des  épi- 
sodes plus  frappants.  Je  ne  peux  ici  entrer  dans  aucun  détail, 
parce  que  votre  ouvrage  court  tout  Genève,  et  qu'on  ne  le 
rend  point  ;  mais  soyez  très-certain  ijue  c'est  le  seul  de  notre 
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siècle  qui  passera  à  la  postérité,  parce  que  le  fond  en  est 
utile,  parce  que  tout  y  est  vrai,  parce  qu'il  brille  presque  par- 
tout d'une  poésie  charmante ,  parce  qu'il  y  a  une  imagination 
toujours  renaissante  dans  l'expression.  »  —  Autant  de  contre- 
vérités!  —  Enfin,  le  1"  novembre  1773  :  «  Je  fus  certainement 
l'avocat  d'une  cause  gagnée  quand  je  fus  si  charmé  du  poème 
des  Saisons  :  soyez  sûr  que  cet  ouvrage  restera  à  la  postérité, 
comme  un  beau  monument  du  siècle.  »  —  Il  y  tient  :  pas  de 
jugement  plus  persistant.  Mais,  ne  s'oubliant  jamais  lui-même, 
il  prie  Saint-Lambert  d'ajouter,  dans  une  nouvelle  édition, 
<K  l'image  d'un  vieux  fou  de  poète,  mangeant,  dans  sa  chau- 
mière assez  belle,  le  pain  dont  il  a  semé  le  blé  dans  des  landes 
qui  n'en  avaient  jamais  porté  depuis  la  création,  et  établissant 
une  colonie  très-utile  et  très-florissante  dans  un  hameau  abo- 
minable, où  il  n'y  avait  d'autre  colonie  que  celle  de  la  ver- 
mine. »  —  C'était  le  temps  où  l'on  disait  : 

Voltaire  est  laboureur  et  Choiseul  est  fermier. 

Voltaire  laboureur  demande  un  peu  grâce  pour  Voltaire 
critique,  ce  qui  n'ôte  pas  le  droit  de  dire  qu'il  avait  un  très- 
petit  goût  en  fait  de  grande  poésie. 


fV 

SÉMIRAMIS  -*   NANINE  —   LA    FEMME    Qui    A    RAISON 

De  Commercy,  la  petite  cour  de  Stanislas  se  rendit  à  Lu- 
néville  pour  y  passer  le  reste  de  l'été.  Quinze  jours  après, 
d'Argental  écrit  à  Voltaire  que  les  comédiens  préparent  Se- 
mvramis  (1).  Voltaire  part  pour  Paris.  En  route,  il  s'arrête 
à  la  maison  de  campagne  de  l'évêque  de  Ghâlons,  Ghoiseul- 
Beaupré,  où  il  reste  trois  jours.  De  là  il  va  à  Reims.  A  mi- 
chemin,  éclate  un  tel  orage,  qu'il  fait  arrêter  la  voiture 
au  milieu  de  la  chaussée,  «  souffrant  beaucoup,  disent  les 

(1)  Avant  son  départ  de  Paris,  Voltaire  avait  déjà  assisté  à  une  répétition  de 
SémiramU  (à  d'Argental,  27  juin). 
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arraDgeurs  des  Mémoires  de  Longchamp,  de  voir  postill<m 
et  chevaux  inondés  tandis  qu'il  est  à  oonvert,  »  nuûs,  en 
réalité,  suivant  les  Mémoires  authentiques  [c  souriant  »  de 
la  comparaison,  ce  qui  ^ait  plus  philosophique  :  Suave  mari 
magno,  etc. 

Arrivé  le  soir  à  Reims,  où  l'attendait  une  nombreuse  com- 
pagnie, il  descaid  chez  Lévesque  de  Pouilly,  frère  de  Lèves- 
que  de  Burigny,  que  nous  connaissons.  Il  est  le  soir  du  ssor- 
lendemain  à  Paris. 

n  £adt  répéter  devant  lui  sa  pièce.  Tout  va  bien.  Néanmoins, 
craignant  Piron  et  sa  cabale,  renforcée  encore  du  groupe  des 
soldats  de  Corbulon,  partisans  du  vieux  Grébillon  (1),  auteur 
aussi  lui  d'une  Sémiramis,  il  prend  un  grand  noml»*e  de  bil- 
lets de  parterre,  qu'il  distribue,  outre  les  siens,  à  ses  amis 
et  claqueurs,  et  il  range  toutes  ses  troupes  en  bataille  sous  le 
commandement  de  ses  C2q)itaines,  Thieriot,  Dumolard,  Fim- 
primeur  Lambert,  qu'on  disait  être  son  fils,  les  chevaliers 
de  la  Morlière  et  de  Mouhy.  La  bataille  se  livre  le  39  août 
1748  (2).  Pendant  plusieurs  représentations,  la  lutte  est  achar- 
née entre  les  deux  partis.  Enfin  la  victoire  reste  à  l'auteur, 
et  Piron  se  retire  en  décochant  la  flèche  du  Parthe  de 
quelque  épigramme. 

Collé,  ennemi  de  Voltaire,  constate,  sans  le  vouloir  ou  le 
pouvoir  comprendre,  le  succès  de  quinze  représentations, 
dont  la  dernière  eut  lieu  le  S  octobre,  et  il  avoue  que  la  pièce 
en  aurait  eu  davantage,  sans  le  départ  des  comédiens  pour 
Fontainebleau;  mais  il  ajoute,  d'après  le  témoignage  des 
c(»nédiens,  qu'elle  coûta  à  l'auteur  800  livres  de  saa  ar- 
gent (3). 

Voltaire  lut-méme,  malgré  le  succès  éa  premier  jour,  n*é- 

(1)  C'est  encore  Crélrîlloii  q«d  tvaité(é]ec0neiirde  SênUramis.  HaJs  Vdtaire 
Itû  avait  fait  ordonner ,  en  qnelqne  aorte,  d'approuver  par  l'intmentioii  da  lieu- 
tenant de  police,  et  avait  obtenu,  par  le  même  moyen,  le  rétablissement  de  quel- 
ÇMB  Yers  retranchés  par  le  censeur  (Étuda  sur  la  Russie,  pp.  145  eft  soir.).  — 
(2)  Le  doo  d'Anmont  avait  obtam  dn  roi,  pour  Sémkwmis^  une  déoontioii  ma- 
gnifique (à  Lanoue,  27  juillet;  à  d'Argental,  15  août  1748).  —  (3)  Journal,  t.  I, 
pp.  7  et  98.  —  Voltaire  dit  hR-mème  à  d'Argentaî.  4  octobre  :  «  Le  cbevali»  de 
Mouhy  et  d'autres  ne  doivent  pas  être  oubliés.  » 
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tait  pas  sûr  d'une  yictoire  ccffliplète  et  durable.  Aussi)  le  jour 
de  la  deuxième  représentation,  il  emprunta  le  costume  de 
Tabbé  de  Villevieille,  sans  oublier  le  bréviaire;  et,  affuUé 
d'une  ample  perruque  mal  peignée,  qui  laissait  voir  seukm^t 
le  bout  de  son  long  nez,  il  entra  au  café  Procope,  Vantrt  de  Pro- 
€oi?e,  comme  il  disait,  vis-à*vis  de  la  comédie,  où  l'on  discutait 
les  pièces  nouvelles  ^itre  partisans  et  adversaires.  Lunettes 
sur  le  nex  et  nez  sur  la  gazette,  il  écouta  pendant  près  de  deuï 
heures,  ayant  peine  à  se  contenir,  et  profita  de  ce  qu'il  en- 
lendit  pour  quelques  corrections. 

Sûr  du  succès,  il  retourna  à  Lunéville,  mais,  de  là,  il  ne 
perdit  pas  de  vue  sa  pièce.  Ayant  appris  qu'une  parodie, 
œuvre  de  Montigny,  approuvée  par  OrébiUon,  devait  être  jouée 
k  Fontainebleau,  sur  le  théfttre  de  la  cour,  et  à  Paris,  sur  le 
théâtre  des  Italiens,  il  mit  le  monde  entier  en  mouvement 
pour  en  empêcher  la  représentation.  Son  honneur,  sa  fortune, 
sa  famille,  son  avenir,  disait-il,  y  étaient  intéressés;  et  même 
le  bfôn  public  et  la  morale  universelle  !  U  écrivit  à  la  reine  et 
lui  fit  écrire  par  son  père  ;  il  écrivit  à  madame  de  Pompa- 
dour,  à  madame  d'Aiguillon,  à  Maurepas,  à  madame  de  Yil* 
lars,  à  madame  de  Luynes,  au  président  Etoault,  au  duc  de 
ïleury,  au  duc  de  Gèvres,  au  duc  d'Aumont,  à  Baryer,  lieu^ 
triant  général  de  police,  i  d'Argental;  et,  s'il  ne  put  empé- 
(^r  l'impression  de  la  parodie,  pas  plus  que  de  plusieurs 
autres  écrits  satiriques,  il  empêcha  du  moins,,  gr&ce  surtout  à 
madame  de  Pompadour,  qu'elle  fût  jouée  (1). 

Sa  pièce  fut  reprise,  avec  des  changements,  le  10  avril  1749, 
puis  en  1786.  Voltaire  l'imprima  en  17S2,  avec  une  longue 
dissertation  adressée  au  cardinal  Quirini  suï*  la  tragédie  an- 
cienne et  moderne,  et,  en  particulier,  sur  Sémvramis  (2). 

Par  Sémîramis,  Voltaire  entrait  dans  sa  lutte  contre  Crébil- 
lon,  protégé  alors  de  madame  de  Pompadour,  dont  il  était 

(1)  Voir  ea  lettre  du  10  octobre  à  la  reine,  dont  ses  amis  lui  firent  rQ[>ro6he, 
et  dont  il  dit  :  «  SI  j'ai  écrit  une  capucinade,  c'est  à  une  capucine.  »  —  Voîp 
èneore  les  tettws  à  rAfC«Blal  des  1^  H,  Î8,  30  octobre  et  i«  iici«aVre;  «t  à 
d'Arnaud,  du  28  novembre  1748.  —Voir  surtout  Études  sur  la  Russie  ^  pp.  464« 
467.  —  (2)  Œuvres  de  Voltaire,  t.  V,  p.  473» 
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jaloux  et  dont  il  prétendait  avoir  à  se  plaindre.  Censeur,  Gré- 
billon  avait  refusé  son  approbation  à  Mahomet^  et  l'avait  ac- 
cordée à  la  parodie  de  Sémiramis.  Voltaire  saisit  le  moment  de 
la  décadence  du  vieux  poôte  pour  refaire  toutes  ses  pièces 
avec  une  évidente  supériorité.  La  Sémiramis  de  Grébillon  était 
abandonnée  quand  il  composa  la  sienne;  Catilina  tombait,  et 
il  se  disposait  à  faire  Rome  sauvée.  Il  ne  voulait  laisser  à  Gré- 
billon, disait-il,  redoutant  la  lutte  sur  ce  double  terrain,  que 
Rhadamiste  et  Electre  ;  et,  lorsqu'il  écrivait  ainsi  à  Frédéric, 
le  17  mars  1749,  il  avait  commencé  son  Oreste^  ne  laissant  plus 
définitivement  à  Grébillon  que  Rhadamiste. 

Si,  dans  Sémiramis,  il  refaisait  Grébillon,  il  se  refaisait 
lui-même,  car  c'était  la  reprise  du  sujet  A'Eriphyle,  et  une 
seconde  imitation  de  VHamUt  de  Shake^eare.  Gomme  Ta 
bien  remarqué  M.  Villemain  (1),  l'inculte  Shakespeare  avait 
donné  à  Voltaire,  brillant  génie,  prodigieux  esprit,  une  leçon 
de  goût  dont  celui-ci  ne  sut  pas  profiter.  Pendant  que  Shakes- 
peare choisit  une  plage  déserte  et  l'heure  de  minuit  pour  l'ap- 
parition du  roi  de  Danemark  assassiné  par  Gertrude,  c'est  en 
plein  midi  et  devant  tout  un  peuple  que  Voltaire,  contre 
toute  vraisemblance,  fait  apparaître  l'ombre  d'Amphiaraûs 
ou  de  Ninus.  Sans  attendre  les  plaisanteries  de  Lessing,  le 
goût,  même  étroit,  du  xviii*  siècle,  badina  beaucoup  sur  cette 
ombre  infortunée,  et  saisit  avec  empressement  l'occasion  que 
lui  en  offrait  le  poète  lui-même.  Au  V  acte,  Azéma  s'écriait  : 
«  Quoi  ! 

. . .  .Tous  les  morts,  en  cet  affreux  séjour, 
Pour  nous  persécuter  reviennent-ils  au  jour? 

Le  parterre  s'empara  de  ces  vers,  et  les  tourna  en  satire 
contre  la  pièce.  Aussi,  dès  la  troisième  représentation.  Vol- 
taire désarma-t-il  son  acte  de  ce  trait  de  ridicule. 

Malgré  ce  défaut,  malgré  quelques  leçons  intempestives  sur 
les  prétendus  devoirs  du  sacerdoce;  malgré  la  longueur  des 
trois  premiers  actes,  vides  d'intérêt,  S^fmiroinw,  avec  ses  re- 

(!)  Littérature  au  x?iu«  siècle ^  t.  I,  p.  215.    . 
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mords  mêlés  à  son  ambition,  à  sa  fierté,  à  son  génie  de  gou- 
vernement, offre  un  caractère  grand  et  original.  Il  y  â  aussi 
une  source  profonde  de  pitié  et  de  terreur  dans  la  situation 
d'une  mère  criminelle,  qui  ne  retrouve  son  fils  qu'au  moment 
où  les  dieux  le  lui  montrent  comme  le  vengeur  de  Ninus,  et 
dans  la  situation  d'un  fils  tendre  et  respectueux,  qui  ne  re- 
trouve une  mère  qu'au  moment  où  les  dieux  lui  ordonnent 
de  la  punir.  «  Le  génie  de  Voltaire  n'est  pas  resté  au-dessous 
de  cette  combinaison,  et  l'on  convient  que  le  quatrième  acte 
de  Sémiramts  est  un  des  morceaux  les  plus  tragiques  qu'il  ait 
mis  sur  la  scène.  Le  cinquième,  quoique  répréhensible  dans 
les  moyens,  se  soutient  après  le  quatrième  par  l'effet  théâtral, 
par  le  tableau  frappant  et  neuf  de  Ninias  sortant  du  tom- 
beau de  Ninus,  les  mains  teintes  d'un  sang  qu'il  croit  être 
celui  d'Assur,  et  qu'il  reconnaît  pour  celui  de  sa  mère, 
lorsque  cette  infortunée  reine  se  traîne  expirante  sur  les  mar- 
ches du  tombeau,  appelant  à  son  secours  le  fils  qui  vient  de 
l'immoler  :  un  tel  spectacle  est  vraiment  celui  de  la  tragé- 
die (1).  » 

Malade  en  arrivant  à  Paris  vers  la  fin  d'août,  et  accablé 
par  les  peines  qu'il  s'était  données  pour  la  représentation 
de  sa  pièce.  Voltaire  en  partit  plus  malade  encore  au  com- 
mencement de  septembre,  et  fut  forcé  de  s'arrêter  à  Gh&lons. 
Malgré  l'intendant  et  l'évêque,  qui  lui  offraient  un  asile  plus 
commode  et  des  remèdes  plus  entendus,  il  s'obstina  à  rester 
à  l'hôtel  de  la  Poste  et  à  se  gouverner  lui-même.  Seulement, 
il  conjura  Longchamp  de  demeurer  auprès  de  lui  «  pour 
jeter  un  peu  de  terre  sur  son  corps;  »  et,  afin  d'y  déterminer 
le  valet  de  chambre,  il  lui  remit  une  bourse  d'or,  à  garder 
s'il  mourait,  mais  à  rendre  s'il  revenait  à  la  vie.  Le  sixième 
jour,  malade  encore,  il  déclara  qu'il  voulait  repartir.  On  le 
porta  dans  sa  chaise,  où  on  l'attacha,  pour  l'empêcher  de  bal- 
loter ,  comme  on  fera  plus  tard  pour  son  cadavre.  Ainsi  on  le 
traîna  jusqu'à  Nancy,  d'où,  après  quelque  nourriture  et  un 
long  sommeil,  il  put  se  rendre  à  LunéviUe. 

(1)  La  Harpe,  Cours  de  UtUrature,  édition  Didot,  en  2  yolonies,  t.  II, p.  1S9 
-l.  '  29 
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L'automne  se  partagea  entre  Lunéville,  Gommercy,  Mal- 
grange, château  de  Stanislas  prèSj  de  Nancy,  Loisey,  près  Bar, 
où  le  frère  du  marquis  du  Ghâtelet  possédait  un  château,  et 
on  quitta  la  Lorraine  pour  Tenir  passer  les  fêtes  de  Noél  à  Gi- 
rey,  où  la  dame  avait  des  affaires. 

A  Girey,  la  dame  s'aperçut  des  suites  de  ses  intimités  avec 
Saint-Lambert,  et  la  tristesse  et  l'effroi  s'emparèrent  d'elle. 
Elle  avait  quarante-trois  ans,  et  il  y  en  avait  quinze  qu'dle 
avait  cessé  tous  rapports  avec  son  mari.  Elle  redoutait  à  la 
fois  le  marquis  et  la  mort.  Que  faire?  On  prévient  Saint- 
Lambert,  qui  accourt  à  Girey.  Le  trio  tient  conseil  et  délibère 
au  milieu  de  plaisanteries  cyniques.  A  qui  imputer  l'enfuit? 
«  Eh  !  dit  Voltaire,  nous  le  mettrons  au  nombre  des  œuvres 
mêlées  de  madame  du  Ghâtelet.  »  Le  plus  prudent  était  de  le 
mettre  au  compte  du  mari,  en  lui  laissant  le  bénéfice  de 
Taxiome  de  droit  :  Is  pater  est  quem  nuptiœ  demonstrant.  Mais 
comment  lui  Mre  accepter  ime  telle  paternité  ?  On  l'invite  à 
venir  de  Dijon,  où  il  était  alors,  sous  prétexte  d'affiedres  et 
de  fonds  à  prendre  pour  la  campagne  prochaine,  dans  la- 
quelle il  devait  avoir  un  commandement  supérieur  que  sa 
femme  lui  avait  obtenu.  Amadoué  déjà  par  ces  marques  de 
êendresse  conjugale,  il  est  reçu  encore  avec  des  transports 
hypocrites.  On  lui  donne  des  fêtes,  on  lui  joue  la  comédie,  on 
le  fait  surtout  bien  souper.  Un  soir,  madame  £sdt  une  toilette 
agaçante  et  s'arme  de  ses  plus  irrésistibles  provocations.  Piqué 
au  jeu  et  excité  par  le  vin,  le  marquis  veut  ramasser  le  mou- 
choir qu'on  semble  lui  jeter.  La  dame  lui  oppose  d'abord  une 
feinte  pudeur  qui  l'enflamme  davantage.  D'ailleurs,  il  tient  à 
vaincre  en  présence  de  Voltaire  et  de  Saint-Lambert,  qui  sui- 
veAt  la  scène  d'un  regard  et  d'un  sourire  lubriques.  La  dame 
cède  peu  &  peu  ;  le  marquis  se  croit  de  plus  en  plus  rajeuni 
de  vingt  ans  :  bref,  ils  se  remarient  !  Trois  semaines  plu%  tard, 
la  dame  annonce  au  mari  son  prétendu  succès ,  et  le  mari 
en  pleure  d'orgueil  et  de  tendresse.  De  partout  il  reçoit  des 
compliments,  et  il  se  vante  lui-même  partout. 

Quels  ignobles  Tartufes  !  Quel  sot  DandinI 
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On  n'avait  plus  rien  à  faire  à  Girey  :  la  farce  impure  était 
jouée.  Le  marquis  retourne  à  Tarmée,  Saint-Lambert  à  Luné- 
ville,  et  Voltaire  et  la  dame  vont  passer  le  reste  de  l'hiver  à 
Paris. 

Pendant  six  mois,  Voltaire  ne  s'occupa  guère  que  de  travaux 
dramatiques.  Il  acheva  Oreste  et  en  distribua  les  rôles  pour 
l'hiver  suivant;  il  prépara  la  représentation  immédiate  de 
Nanine,  faite  à  Gommercy  l'année  précédente,  et  probablement 
jouée  déjà  sur  un  théâtre  particulier.  Elle  parut  pour  la  pre- 
mière fois  au  Théâtre -Français,  le  16  juin  1749,  sous  les 
yeux  de  l'auteur.  Gomme  pour  Sémiramis,  Voltaire  remplit  le 
parterre  de  ses  claqueurs  à  gages,  et  donna  les  deux  tiers  dçs 
loges  à  ses  nièces  ou  à  quelques  amies.  Grâce  à  ces  moyens, 
Nanine  eut  une  apparence  de  succès  et  [douze  représentations  ; 
néanmoins,  la  voix  générale  fut  que  la  pièce  était  ennuyeuse  à 
périr,  et  qu'on  n'y  reviendrait  pas. 

Ainsi  raconte  Gollé  (1)  ;  ainsi  avait  dit  Piron  à  Voltaire  lui- 
même  ,  qui  lui  demandait  sa  pensée  au  sortir  du  spectacle  : 
«  Je  pense,  répondit  le  malin,  que  vous  voudriez  bien  que  ce 
fût  Piron  qui  l'eût  faite.  —  Eh  pourquoi  ?  On  n'y  a  pas  sifQé. 
—  Ah  !  peut-on  silKler  quand  on  baiUe  (2)  ?  » 

Nanine,  non-seulement  appartient  au  genre  de  La  Chaussée; 
mais  c'est  le  sujet  même  de  la  Paméla  manquée  du  comique 
larmoyant.  Quoique,  pour  l'intérêt,  la  grâce  et  quelques  jolis 
détails,  ce  soit  ce  que  Voltaire  a  fait  de  plus  passable  en  ce 
genre,  c'est  encore  très-médiocre. 

Vers  la  lin  de  juin  1749,  on  s'apprêtait  à  retourner  à  Girey, 
quand  l'abbé  d'Arty  fut  amené  à  Voltaire  par  sa  tante,  ma- 
dame Dupin,  bâtarde  du  financier  Samuel  Bernard  et  amie 
de  madame  du  Ghâtelet.  L'abbé  d'Arty  avait  été  désigné 
pour  prononcer,  le  25  août  suivant,  le  panégyrique  de 
saint  Louis,  d'abord  devant  l'Académie,  au  Louvre ,  ensuite 
devant  le  roi,  à  Versailles,  et  il  voulait  avoir  l'avis  de  Voltaire 
sur  un  discours  dont  il  attendait  au  moins  quelque  évêché. 
Après  refus.  Voltaire  consent  à  recevoir  le  manuscrit,  le  lit,  le 

(1)  Joumalj  t.  I,  p.  97.  —^  (2)  Anecdotes  dramatiqueSf  t.  II,  p.  2. 
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Jjatonne,  et  le  jette  dans  un  coin  de  sa  cheminée,  comme  pièce 
dont  on  ne  pouvait  rien  tirer  de  passable.  Le  lendemain,  Fabbé 
revient  ;  et,  à  la  vue  de  Fétat  piteux  de  son  manuscrit,  il  entre 
en  un  profond  désespoir.  La  tante  et  le  neveu  tombent  aux  ge- 
noux de  Voltaire,  et  le  conjurent  avec  larmes  de  venir  au  se- 
cours de  leur  fortune  compromise.  Madame  du  Ghâtelet  in- 
tervient, et  s'engage    à  faire  composer  à  Voltaire ,  dès  son 
arrivée  à  Cirey,  un  nouveau  panégyrique.  En  effet,  après  lui 
avoir  laissé  deux  jours  de  repos,  elle  lui  rappelle  sa  promesse, 
et  il  se  met  à  Tœuvre.  Commencé  le  matin,  le  discours  était 
achevé  dans  la  nuit,  copié  le  lendemain,  et  envoyé  aussitôt 
à  Tabbé,  avec  un  billet  qui  le  laissait  libre  de  le  modifier  à 
sa  guise,  pourvu  qu'il  ne  changeât  rien  au  style.  L'abbé  lit  le 
discours,  le  trouve  excellent,  et  n'y  ajoute  que  VAne  Maria  de 
l'exorde  et  Y  Amen  de  la  péroraison.  Il  obtient  grand  succès  à 
l'Académie,  et  gagne  son  évèché  à  la  cour.  L'auteur  eut  un 
remercîment  avec  un  exemplaire  imprimé  ;  mais  Fabbé  eut 
la  gloire  et  le  profit,  le  secret  n'ayant  jamais  été  trahi  ni  par 
lui  naturellement,  ni  même  par  Voltaire  (1). 

Après  une  quinzaine  passée  à  Cirey,  sur  l'invitation  de 
Stanislas,  on  retourna  en  Lorraine;  d'ailleurs,  madame  du 
Châtelet  voulait  faire  ses  couches  à  Liméville.  On  s'arrêta 
d'abord  à  Commercy,  où  on  consacra  quelques  semaines  à  la 
joie  et  aux  plaisirs.  On  joua  Nanincy  puis  la  Femme  qui  a 
raison  (2),  comédie  sans  bienséance  et  sans  goût,  composée 
pour  une  fête  qu'on  donnait  au  roi;  impromptu  de  société  où 
plusieurs  personnes  mirent  la  main,  entre  autres  Saint-Lam- 
bert, et  dont  la  dernière  partie  et  l'arrangement  appar- 
tiennent seuls  à  Voltaire. 

(1)  Voir  ce  Panégyrique,  Œw>r$$  de  VoUaire,  t.  XXXIX,  p.  127.  —  (2)  Œw 
iores  de  Voltaire,  t.  VI,  p.  89. 
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V 


MORT  DE  MADAME  DU  CHATELET  —  VOLTAIRE  CHASSE  DE 
LUNiviLLE  —  BILAN  DE  SON  SÉJOUR  A  CIREY 

La  pièce  fut  jouée  par  les  premières  personnes  de  la  petite 
cour,  et  madame  du  Châtelet  fut  applaudie  dans  le  rôle  de 
la  Femme  qui  a  raison.  Elle  cherchait  à  faire  diversion  à  ses 
inquiétudes  ;  mais,  arrivée  à  Luné  ville,  elle  fut  reprise  de  la 
pensée  de  la  mort,  et  mit  ordre  à  ses  affaires  et  à  ses  pa- 
piers. D'une  telle  femme,  inutile  d'ajouter  qu'elle  ne  songea 
point  à  son  âme. 

Dans  la  nuit  du  3  au  4  septembre,  elle  accoucha,  sans  acci- 
dent, d'une  fille  qui  survivra  peu  à  sa  mère.  Tout  à  la  joie 
d'une  délivrance  qu'il  redoutait  aussi  (1),  Voltaire  en  écrivit 
à  tous  ses  amis,  d'Argental,  l'abbé  de  Voisenon,  le  marquis 
d'Argenson,  le  président  Hénault,  madame  du  Deflfand,  sur 
le  ton  de  la  plaisanterie  :  c'était  pendant  que  madame  grif- 
fonnait son  Newton^  que  la  petite  fille  était  venue;  on  l'avait 
mise  sur  un  livre  de  géométrie  in-4'»  qui  se  trouvait  là,  et 
la  mère  était  allée  tranquillement  se  coucher.  Mais  survient 
la  fièvre,  augmentée  encore  par  une  chaleur  excessive.  La 
malade  avale  de  l'orgeat  à  la  glace,  et  une  congestion  se  dé- 
clare. Les  remèdes  sont  d'abord  efficaces,  si  bien  qu'on  va 
souper  chez  madame  de  Boufflers,  et  qu'il  ne  reste  auprès  de 
l'accouchée  que  Saint-Lambert,  mademoiselle  du  Thil,  une 
femme  de  chambre  et  Longchamp.  La  voyant  assoupie,  tous 
s'étaient  retirés  dans  un  coin  de  la  chambre,  lorsqu'ils  en- 
tendent un  hoquet  et  un  râle.  Saint-Lambert  court  au  lit  et 
n'y  trouve  qu'une  morte.  On  n'avait  songé  «  à  faire  venir 
ni  curé,  ni  jésuite,  ni  sacrement  (2).  » 

Avertis  en  hâte,  le  mari  et  Voltaire  accourent  aussitôt  : 
il  n'était  plus  temps.  On  emmène  le  mari.  Voltaire  sort  de 

(1)  A  Frédéric,  S9  juin.  —  (2)  Œuwreê  de  Voltaire,  t.  XL,  p.  84, 
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la  chambre  et  du  château,  errant  au  hasard  ;  il  tombe,  se 
heurte  contre  un  pavé  et  demeure  là  immobile.  Trouvé  en 
cet  état  par  Saint-Lambert,  il  lui  dit,  dès  qu'il  a  repris  ses 
sens  :  «  Oh!  mon  ami,  c'est  vous  qui  me  l'avez  tuée!  »  et, 
tout  à  coup,  entrant  en  fureur:  «  Eh,  monsieur,  de  quoi 
vous  avisiez- vous  de  la  rendre  mère!  »  Tout  cela  sent  encore 
la  comédie.  Il  écrivit  bien  à  tous  les  amis  à  qui  il  avait  an- 
noncé la  naissance  pour  leur  annoncer  la  mort,  et  il  le  fit 
en  des  termes  d'autant  plus  douloureux»  qu'il  avait  à  rache- 
ter les  plaisanteries  des  jours  précédents  ;  mais  qu'y  avait-il 
en  tout  cela  de  bien  senti  et  de  bien  sincère?  Madame  du 
Châtelet  et  lui  ne  s'aimaient  plus,  et  n'étaient  plus  retenus 
l'un  à  l'autre  que  par  une  sorte  de  convenance  et  d'habitude. 
Madame  du  Châtelet  en  fait  l'aveu  à  la  fin  de  ses  Réflexions 
sv/r  le  bonheur  (1),  tout  en  ajoutant,  pour  la  forme ,  quelques 
paroles  de  regret;  et  d'ailleurs  sa  conduite  l'exemptait  de 
cette  confession  bien  inutile.  Quant  à  Voltaire,  nous  verrons 
combien  vite  il  se  consola,  s'il  avait  vraiment  besoin  de  se 
consoler  :  cette  mort  était  plutôt  pour  lui  une  délivrance. 

Madame  du  Châtelet  mourut  le  10  septembre  1749,  dans  sa 
quarante-quatrième  année.  On  lui  fit  de  belles  funérailles, 
qu'une  circonstance  rendit  doublement  lugubres.  Il  fallait 
que  le  cercueil  traversât  la  salle  de  spectacle.  Le  brancard 
cassa,  et  le  cadavre  tomba  sur  le  théâtre,  à  la  place  même 
où,  quelques  jours  auparavant,  l'actrice  recueillait  les  applau- 
dissements de  l'assemblée.  «  Le  dénouement  est  toujours 
tragique^  quelque  belle  qu'ait  été  la  comédie  en  tout  le 
reste  (2)  I  » 

Sur  l'ordre  de  madame  de  Boufflers,  Longchamp  avait  ôté 
du  doigt  de  la  morte  une  bague  qu'il  lui  apporta  devant  Saint- 
Lambert.  Madame  de  BoufQers  en  souleva  le  chaton  à  secret,, 
en  tira  un  portrait  de  Saint-Lambert  qu'elle  remit  à  celui- 
ci,  et  chargea  Longchamp  de  rendre  la  bague  au  mari.  Deux 
jours  après,  Voltaire,  dont  le  portrait  avait  occupé  la  même 
place,  s'informa  de  la  bague,  et  ordonna  à  Longchamp  de 

(1)  Dans  ses  Lettres  inédites,  pp.  3W-375.  —  (2)  Pascal. 
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la  lui  rapporter.  Longchamp  raconta  ce  qu'il  avait  déjà  fait  : 
«  Ohl  ciel,  s'écria  Voltaire,  voilà  bien  les  femmes!  J'en  avais 
6té  Richelieu,  Saint-Lambert  m'en  a  expulsé  :  c'est  dans 
l'ordre  ;  un  clou  chasse  l'autre  !» 

Longchamp  avait  remis  encore  au  mari  une  cassette  rem- 
plie de  papiers ,  avec  prière  écrite  de  la  morte  de  les 
brûler  sans  les  lire.  Malgré  les  représentations  de  son  frère 
de  Lomont,  le  mari  prend  qudlques  lettres,  en  commence 
la  lecture,  et  fait  la  grimace  et  secoue  les  oreilles,  «c  C'est  bien 
fait,  lui  dit  son  frère,  pourquoi  lisiez-vous?  »  La  cassette  est 
vidée  dans  le  foyer.  Longchamp,  qui  attisait  le  feu,  en  soustrait 
quelques  papiers,  quelques  lettres,  où  il  lit  le  nom  de  Voltaire 
assez  mal  accompagné,  et  il  les  met  en  réserve  pour  une 
occasion  favorable. 

Voltaire  ne  pouvait  plus  rester  à  LunéviUe.  Il  dit  bien  dans 
ses  Mémoires  (p.  84)  :  «  Le  bon  roi  Stanislas  vint  dans  ma 
chambre  me  consoler  et  pleurer  avec  moi.  Il  voulut  me  retenir; 
je  ne  pouvais  plus  supporter  Lunéville,  et  je  retournai  à  Paris.  » 
Mais  il  ne  dit  rien  de  tel  dans  ses  lettres  du  temps,  où  il  n'aurait 
pas  manqué  de  faire  montre  de  la  sympathie  royale,  et  il  vaut 
mieux  en  croire  l'abbé  Proyart,  qui,  dans  sa  7te  de  Stanislas, 
raconte  que  les  domestiques  du  palais  lui  refusèrent,  pour  le 
chasser,  chandelle  et  bois,  pain  et  vin;  d'autant  plus  que  nous 
trouvons  dans  sa  correspondance  trois  lettres,  deux  à  AUiot, 
intendant  de  la  maison  du  roi,  la  troisième  au  roi  lui-même, 
en  parfait  accord  avec  le  récit  de  Proyart.  Ces  lettres  sont  datées 
du  29  août,  à  un  quart  d'heure  l'une  de  l'autre,  tant  la  disette 
était  pressante.  Or,  que  dit  Voltaire  à  AUiot?  Il  lui  demande 
d'abord  de  le  faire  servir  chez  lui,  sa  santé  ne  lui  permettant 
pas  de  manger  aux  tables  servies  à  un  temps  précis;  lui  rap- 
pelant ensuite  les  bontés  du  roi  de  Prusse,  il  l'assure  qu'à 
Berlin,  il  n'était  pas  obligé  «  à  importuner  pour  avoir  du  pain, 
du  vin  et  de  la  chandelle.  »  —  Ce  sont  les  termes  mêmes  de 
l'abbé  Proyart.  —  Et,  à  l'appui  de  sa  demande,  il  fait  sonner 
bien  haut  sa  qualité  «  d'officier  de  la  cour  du  roi  de  France, 
ayant  l'honneur  de  venir  rendre  ses  respects  au  roi  de  P<do- 
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gne.  »  A  Stanislas  il  écrit  dans  le  même  sens  et  les  mêmes 
termes  :  «  Les  rois  sont,  depuis  Alexandre,  en  possession  de 
nourrir  les  gens  de  lettres,  et  quand  Virgile  était  chez  Auguste, 
AlliotiLS^  conseiller  aulique  d'Auguste,  faisait  donner  à  Vir- 
gile du  pain,  du  vin  et  de  la  chandelle.  »  S'il  en  était  ain^ 
dès  le  29  août,  que  dut-ce  être  après  la  mort  de  madame  du  Ghl^ 
telet(l)? 

C'était  pire  que  la  privation  du  feu,  et  de  Feau  des  Anciens, 
et  il  fallait  s'exiler  de  Lunéville.  Où  aller?  Suivant  Longchamp, 
Voltaire  hésita  entre  l'abbaye  de  Dom  Galmet,  le  généalogiste 
de  la  maison  du  Gh&telet,  toujours  bien  accueilli  à  Girey,  et 
une  abbaye  d'une  autre  nature,  la  Source,  ch&teau  de  Boling* 
broke.  Puis  il  se  décida  pour  Cirey,  moins,  quoi  qu'il  en  dise, 
pour  ne  pas  abandonner  le  marquis  et  pour  revdr  les  lieux 
remplis  encore  d'Emilie,  que  pour  retirer  du  ch&teau  tout  ce 
qu'il  y  avait  mis.  Dès  le  14,  il  est  à  mi-chemin,  et  le  21  il  date 
de  Cirey.  Il  n'y  resta  que  quatre  ou  cinq  jours,  juste  le  temps 
nécessaire  pour  enlever  meubles,  instruments  de  physique, 
livres,  effets,  statues,  tableaux,  etc.  Tout  était  déjà  emballé, 
lorsque  arrivent  le  marquis  et  son  frère  de  Lomont.  A  la  vue 
du  vide  ouvert  par  le  dépouillement,  ils  regrettent,  disent  les 
éditeurs  de  1826,  de  n'avoir  pas  proposé  un  arrangement 
auquel  Voltaire  eût  consenti;  ou  plutôt,  suivant  les  Uémoireê 
authentiques,  «  ils  se  rappellent  que  le  ch&teau  apparte- 
nait à  M.  du  Châtelet,  et  qu'ils  auraient  pu  empêcher  l'en- 
lèvement des  meubles  qui  le  garnissaient  ;  i)e  l'ayant  point 
loué  à  M.  de  Voltaire,  il  n'avait  aucun  droit  à  les  réclamer* 

(1)  Si  tant  est  qne  ces  lettres  aient  été  bien  datées,  et  ne  scient  pas,  ce  qui  so- 
rait  assez  vraisemblable ,  postérieures  à  la  mort  de  madame  du  Cbâtelet.  On  ra- 
conte, en  effet,  dans  un  Sssai  sur  le  jugement  qu^on  peut  porter  sur  if.  de  Vol^ 
tairef  suivi  de  Notes  historiques  et  anecdotes  (1780),  que  Stanislas,  ImpaGent  de 
se  débarrasser  de  Voltaire,  fit  appeler  Alliot  et  lui  dit  :  «  Ne  pourriez-vous  pa^ 
me  délivrer  de  cet  bomme?»  —  «Sire,  aurait  répondu  Alliot,  hoe  genus  chï>ito-> 
niorumnon  ejicitur  nisiin  oratione  etjejunio;  mais  Je  soupçonne  que  Voratione 
serait  peu  efficace.  »  —  «  Eh  bien,  reprit  le  roi,  emplo]fei  le  jejunio.  »  Dès  lo 
lendernain.  Voltaire  aurait  épuisé  tous  les  bureaux  de  la  bouche  sans  trouver  à 
déjeuner,  et  c'est  alors  que  se  serait  entamée  la  correspondance  dont  on  a  lu  quel* 
ques  fragments.  Ni  Alliot ,  ni  Stanislas  n'ayant  répondu  à  ses  requêtes ,  il  serait 
parti  le  Jour  même. 
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Notre  diligence,  ajoute  le  vrailiongchamp,  évita  un  procès,  y» 
C*est  ici  le  lieu  d'établir  le  bilan  de  Voltaire  pour  les  quinze 
années  de  son  séjour  à  Girey,  ou  de  sa  vie  commune  avec 
madame  du  Ghâtelet. 

A  part  la  petite  dépense  de  quelques  laquaîs  à  tout  faire, 
ménage  et  commissions,  lectures  et  copies  (1),  Voltaire  parait 
avoir  été,  pendant  ces  quinze  années,  à  la  charge  de  la  mar- 
quise. D'autre  part,  il  ne  se  ruinait  pas  en  présents.  Le  14  dé- 
cembre 4737,  une  Moussinot,  sœur  ou  nièce,  eut  commission 
d'acheter  de  «  beaux  joujoux  d'enfeints  »  pour  les  petits  du 
Ghâtelet;  mais  il  ne  Mlait  pas  que  le  prix  dépassât  «  une  pis- 
tole,  ou  douze  ou  quinze  livres.  »  L'année  suivante,  5  juin, 
c'est  à  l'àbbé  lui-même  que  Voltaire  écrit  :  «  Je  vous  supplie, 
si  vous  trouvez  quelque  petite  montre  jolie,  bonne  ou  mauvaise, 
simple,  d'argent  seulement,  avec  un  joli  cordon  soie  et  or  ou 
ortrait;  trois  louis  tout  au  plus  doivent  payer  cela;  je  vous 
demande  en  grâce  de  me  l'envoyer  subito,  subito.  G'est  un 
petit  présent  que  je  veux  faire  au  fils  de  Madame  la  marquise 
du  Ghâtelet.  C'est  un  enfant  de  dix  ans.  Il  la  cassera,  mais  il 
en  veut  une,  et  j'ai  peur  d'être  prévenu.  »  Ainsi,  en  présents 
et  en  frais  personnels,  il  ne  dépensa  guère. 

On  a  dit  qu'il  avait  fait  bâtir  et  meubler  à  ses  frais  une  aile 
du  château.  L'exposé  net  de  cette  affaire  est  dans  une  lettre 
du  18  novembre  1749,  à  une  sœur  du  marquis,  la  comtesse  de 
Montrevel.  De  cette  lettre  il  résulte  que  Voltaire  avait  prêté  au 
marquis  40,000  livres  pour  bâtir  Girey  et  pour  quelques  autres 
dépenses;  qu'il  restreignit  sa  créance  à  30,000  livres,  qu'il 

(1)  Il  eut  d'abord  Céran,  qui,  le  soir,  lui  lisait  Virgile  et  Horace  sans  les  en- 
tendre, et  lui  copiait  ses  vers  en  y  introduisant  des  variantes  grotesques  (à  Cide- 
ville,  décembre  1734),  ce  qui  faisait  pouffer  de  rire  à  Girey  (madame  de  Grafli- 
gny,  p.  70).  Aussi,  dès  le  22  mars  précédent  Ta  Gideville),  il  avait  cherché  un  autre 
Amanuensis  ;  mais  il  garda  encore  Céran,  qui  avait  Thonneur  d'ôtre  parent  de 
J.-B.  Rousseau.  En  1735  (à  Thieriot,  17  décembre),  Thieriot  lui  offrit  un  autre 
«  valet  de  chambre  écrivain,  »  qu'il  accepta  à  la  double  condition  qu'il  ne  serait 
«  ni  dévot,  ni  ivrogne,  deux  qualités  également  abominables.  »  Le  2  août  1738, 
il  écrivit  à  Moussinot  :  «  Connaîtriez- vous  quelqu'un  qui  veuille  servir  de  valet 
de  chambre  et  qui  sache  bien  écrire?  Il  y  a  200  fr.  de  fixe,  beaucoup  de  présents 
en  babils,  et  un  honnête  ordinaire.  »  —  Nous  avons  vu  ailleurs  ses  négociations 
pour  se  procurer  un  garçon  philosophe  et  un  chimiste  aumônier. 
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échangea  contre  une  promesse  de  2,000  livres  de  rente  via- 
gère, dont  il  ne  tcnicha  pas  un  sou;  qu'après  un  certain 
arrangement  d'afiTaires  à  Bruxelles,  il  proposa  de  transiger 
pour  une  somme  de  1S,000  livres  une  fois  payées,  sur  laquelle 
il  en  reçut  10,000  ;  que  les  8,000  livres  restantes  devaient  avoir 
un  emploi  convenu,  dont  la  mort  de  la  marquise  empêcha  la 
réalisation;  qu'il  céda  ces  5,000  livres  pour  cent  louis,  et 
encore  payés  en  meubles,  et  en  meubles  venant  de  lui  (1)  ; 
que,  quant  aux  autres  meubles  de  la  maison  de  Paris,  rue 
Traversière,  il  offrait  à  les  payer  argent  comptant.  Ainâ,  Vol- 
taire, de  son  propre  aveu,  fut  quitte  de  ces  quinze  années  pour 
une  somme  de  vingt-cinq  à  trente  mille  livres,  deux  mille 
livres  par  année  pour  ime  vie  de  grand  seigneur,  ce  qui 
n'était  pas  ch^,  et  ce  qui  dut  lui  permettre  d'augmenter 
singulièrement  sa  fortune. 

Pour  éviter  des  frais,  pour  éviter  une  visite  que  certains 
livres  rendaient  périlleuse.  Voltaire,  une  fois  ses  paquets  faits, 
les  adressa  au  fermier-général  de  la  Reynière,  et  tout  arriva 
franco  et  directement  à  l'hôtel  de  la  rue  Traversière-Saint- 
Honoré  (2).  Il  voyagea  lui-même,  de  Cirey  à  Paris,  à  petites 
journées,  s'arrêta  à  Ghâlons,  passa  quelques  jours  à  Reims  chez 
Lévesque  de  Pouilly,  et  arriva  à  Paris  vers  le  12  octobre  (3). 
n  y  eut  alors  à  l'hôtel  im  encombrement  qui  faillit  lui  être 
fatal.  Une  nuit  que,  malade  et  triste,  et  poursuivi  par  l'ombre 
d'Emilie,  il  s'était  levé  sans  lumière,  il  se  heurta  contre  les 
meubles  et  tomba  évanoui.  Longchamp  accourut  au  bruit  de 
la  chute,  le  releva,  et,  voyant  son  chagrin  durer  toujours,  il 
crut  que  le  moment  était  venu  d'user  des  pièces  sauvées  des 
flammes.  Il  commença  par  lui  dire  qu'il  était  bien  bon  de 
regretter  ainsi  une  ingrate  et  une  infidèle.  «  Comment,  mor- 
dieu  !  interrompit  Voltaire,  elle  ne  m'aimait  pas  !  »  —  «  Non, 
et  en  voici  la  preuve.  »  Et  Longchamp  lui  met  certaines  let- 
tres sous  les  yeux.  Voltaire  lit,  et,  pâlissant,  frémissant  de 

(1)  Ceci  est  douteux,  après  renlèvement  des  meubles  de  Cirey  que  nous  avons 
▼u.  —(2)  Maintenant,  rue  Fontaine-Molière,  n©  35.  —  (2)  A  d'Argental,  3  et  S 
octobre;  à  madame  du  Booage»  12  octobre  1749. 
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colère  et  de  dépit  :  «  Elle  me  trompait  !  s'écrie-t-iL  Ah  !  qui 
Fam-ait  cru  !  »  Et  il  reprit  soa  train  de  \ie. 

Du  reste,  encore  une  fois,  la  douleur  de  Voltaire  était  tout 
extérieure  ;  c'était  im  rôle  qu'il  avait  cru  devoir  s'imposer,  et 
qu'il  jouait  à  merveille  comme  tous  les  autres.  Marmontel  lui 
ayant  fait  ime  visite  de  condoléance  :  a  Venez,  lui  dit-il  en  le 
voyant,  venez  partager  ma  douleur  ;  j'ai  perdu  mon  illustre 
amie  ;  je  suis  au  désespoir,  je  suis  inconsolable.  »  —  a  Moi, 
ajoute  Marmontel,  à  qui  il  avait  dit  si  souvent  qu'elle  était 
comme  une  furie  attachée  à  ses  pas,  et  qui  savais  qu'ils 
avaient  été  plus  d'une  fois  dans  leurs  querelles. aux  couteaux 
tirés  l'un  contre  l'autre,  je  le  laissai  pleurer  et  je  parus  m'af- 
fliger  avec  lui.  »  Rencontrant  un  acteur  qui  lui  donnait  si 
bien  la  réplique.  Voltaire  continuait  son  éloge  d'Emilie,  et  re- 
doublait de  pleurs  et  de  sanglots.  Survient  l'intendant  Chau- 
velin,  qui  lui  fait  un  bon  conte  ;  et  Voltaire  de  sécher  soudain 
ses  pleurs,  et  de  rire  aux  éclats  avec  lui  (1)  !  —  Comediante  ! 

Le  marquis  du  Châtelet  ayant  informé  son  hôte  qu'il  son- 
geait à  rendre  au  propriétaire  la  maison  de  la  rue  Traversière- 
Saint-Honoré,  Voltaire  en  voulut  passer  une  partie  à  d'Aigue- 
berre,  conseiller  au  Parlement  de  Toulouse  (2),  et,  n'ayant  pu 
réussir,  il  la  garda  tout  entière  à  son  compte,  et  y  appela  sa 
nièce,  madame  Denis,  avec  qui  il  venait  de  se  raccommoder. 
Celle-ci,  passionnée  pour  la  compagnie,  le  plaisir  et  la  repré- 
sentation, accepta  avec  joie,  et,  vers  Noël,  elle  vint  partager 
la  vie  de  son  oncle. 

VI 

VOLTAIRE  A  PARIS —  LE  KAIN  —  ORESTE  ET  ROME  SAUVÉE 
l'orphelin  et  TANCRÈDE  —  STSTÊME  DRAMATIQUE  BS 
VOLTAIRE 

Voltaire  ne  voyait  d'abord  que  son  neveu  Mignot,  son  notaire 
Delaleu,  et  ses  amis  Richelieu  et  d'Argental.  Ceux-ci,  pour 
(1)  Mannontel,  M^noiret,  1. 1,  p.  360.  —  (2)  Lettre  du  26  octobre  1749. 
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achever,  s'il  était  besoin,  de  le  détourner  de  toute  pensée  triste, 
le  rappelèrent  à  son  théâtre.  Brouillé  alors  avec  les  comédiens, 
il  transforma  en  salle  de  spectacle  le  second  étage  de  la  mai- 
son, et  fit  chercher  des  artistes  de  société.  Longchamp  par- 
courut tous  les  théâtres  d'amateurs,  et  finit  par  découvrir,  à 
l'entrée  de  la  ViciUe-rue-du-Temple,  un  tapissier,  chez  qui 
un  ouvrier  nommé  Mandron  dùrigeait  une  petite  troupe.  A 
cette  troupe  appartenaient  Le  Kain,  mademoiselle  Bâton  et 
Heurtaux,  que  Voltaire  introduisit  plus  tard  chez  la  margrave 
de  Baireuth,  puis  chez  le  roi  de  Prusse.  Voltaire  les  fit  venir, 
ïes  interrogea,  les  essaya,  et  les  invita  à  retourner  le  lende- 
main pour  jouer  ime  de  ses  pièces. 

Le  Kain  a  raconté  un  peu  autrement  l'origii^e  de  sa  liaison 
avec  Voltaire  (1).  Celui-ci  l'aurait  vu  la  première  fois,  en  fé- 
vrier 1750,  à  son  théâtre  de  société,  à  la  représentation  du 
Mauvais  riche  d'Arnaud,  et,  fi^ppé  de  son  talent,  il  l'aurait 
maiidé  chez  lui  le  surlendemain.  Là,  tout  en  partageant  une 
douzaine  de  tasses  de  chocolat  mélangé  avec  du  café,  seule 
noiu-riture  de  Voltaire  jusqu'à  trois  heures  de  l'après-midi, 
heure  de  son  dîner,  Le  Kain  aurait  subi  un  interrogatoire 
bienveillant  sur  sa  famille,  son  état,  ses  projets  d'avenir  ;  et, 
ayant  répondu  qu'avec  un  petit  patrimoine  de  750  livres,  D 
croyait  pouvoir  abandonner  Torfèvrerie  paternelle,  jusqu'à 
son  admission  parmi  les  comédiens  du  roi,  il  en  aurait  été 
détourné  par  Voltaire,  lui  conseillant  de  faire  de  la  comédie 
un  plaisir  et  jamais  un  métier.  Voltaire  lui  aurait  alors  pro- 
posé un  prêt  de  10,000  livres,  à  rendre  quand  il  pourrait, 
pour  commencer  un  établissement;  et,  après  la  récitation, 
par  manière  d'essai,  de  quelques  morceaux  ^'Athalie^  il  l'au- 
rait renvoyé  à  la  semaine  suivante,  pour  lui  laisser  le  temps 
de  la  réflexion.  A  la  seconde  visite,  tout  se  serait  décidé  : 
Voltaire  l'aiwait  reçu  chez  lui  comme  pensionnaire,  défrayé 
de  tout,  et,  dans  la  suite,  l'aurait  gratifié  de  plus  de  2,000  écus. 
Le  Kain  conclut  son  récit  en  exaltant  avec  quelque  raison  la 
générosité  de  Voltaire,  qui  ne  pouvait  pourtant  guère  faire 

(1)  Mémoires,  Paris,  !825,  pp.  422  et  suiv. 
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moins  pour  un  acteur  dont  il  disposait  absolument,  et  qui  était 
r&me  de  ses  pièces. 

Quoi  qu'il  en  soit,  les  artiste  de  la  Vieille-rue-du-Temple, 
revenus  le  lendemain  rue  Traversière,  choisirent  Mahomet^ 
qu'ils  jouèrent  devant  un  petit  nombre  d'amis.  Content  de 
de  leur  jeu,  Voltaire  les  retint  à  souper,  et  leur  distribua  les 
rôles  de  Zulime^  du  duc  de  Foix  et  de  Kome  sauvée. 

Mais,  dès  le  12  janvier  précédent,  il  avait  donné  Oreste  sur 
le  Théâtre-Français.  C'étaient  les  secondes  dépouilles  opimes 
qu'il  voulait  conquérir  sur  le  vieux  Crébillon,  dont  il  refaisait 
VElectre^  et,  du  même  coup,  il  croyait  bien  triompher  de  So- 
phocle, rival  que  Racine  lui-même  n'avait  jamais  osé  aborder. 
Sophocle  n'était  plus  là  pour  réclamer  ;  mais  Crébillon  ne  se 
crut  pas  si  aisément  vaincu.  Censeur  alors,  il  dit  à  Voltaire, 
en  lui  rendant  sa  tragédie  :  «  Monsieur,  j'ai  été  content  du 
succès  à* Electre;  je  souhaite  que  le  frère  vous  fasse  autant 
d'honneur  que  la  sœur  m'en  a  fait  (1).  »  Voltaire  lui-même 
crut  devoir  ménager  un  poète  et  une  tragédie  /lui  étaient  en- 
core en  possession  du  théâtre,  et,  avant  la  première  représen- 
tation de  son  Oreste^  il  fit  prononcer  par  un  acteur  un  dis- 
cours où  il  se  défendait  de  «  la  vanité  téméraire  de  vouloir 
lutter  contre  la  pièce  d'Electre^  justement  honorée  des  suffra- 
ges du  public,  encore  moins  contre  un  confrère  qu'il  avait  si 
souvent  appelé  son  maître  ;  »  il  n'avait  été  inspiré  que  par  a  une 
noble  émulation,  également  éloignée  du  découragement  et  de 
Fenvie  ;  »  il  voulait  enfin  soumettre  aux  Français  une  imita- 
tion de  l'antique,  «  bien  plus  sûr  de  trouver  en  eux  des  Athé- 
niens qu'il  ne  se  flattait  d'avoir  rendu  Sophocle.  » 

A  ces  précautions  oratoires,  il  en  joignit  de  matérielles. 
H  remplit  encore  le  parterre  d'un  public  payé  par  lui ,  à  qui 
il  avait  distribué,  comme  signe  de  reconnaissance,  des 
billets  imprimés  portant  les  initiales  du  vers  d'Horace  : 

Omne  Tulit  Punctum  Qui  Miscuit  Utile  Dulci; 

(4)  C'est  encore  par  rentremise  du  lientenaDt  de  police  Berryer,  qne  Volljffre 
t>btintrapprobatioD,et  TapprobatiOD  accélérée,  de  GrébmoQ  (Études  sur  la  Rusiiie, 
pp. .467  etsniv.}* 
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ce  qu'un  plaisant  traduisit  :  «  Oreste,  Tragédie  Pitoyable  Que 
Monsieur  Voltaire  Donne  (1).  »  Il  se  mit  lui-même  à  l'œuvre, 
animant  ses  partisans,  et  distribuant  aux  bons  endroits  ses  fana- 
tiques et  ses  daqueurs  soudoyés.  Et,  malgré  tout,  à  la  première 
représentation,  la  pièce  fiit  sifQée  presque  d'un  bout  à  l'autre, 
excepté  du  parterre  voltairien,  et  on  finit  par  demander  Y  Electre 
de  Crébillon.  A  la  vue  du  désordre.  Voltaire  abandonna  sa  loge 
grillée,  courut  au  foyer,  jurant  que  c'était  à  Sophocle  et  non  à 
lui  qu'on  refusait  des  louanges;  il  se  rendit  à  l'amphithé&tre, 
et,  plongeant  sur  le  parterre  :  «  Ah  !  les  barbares,  murmurait-il; 
ils  ne  sentent  pas  la  beauté  de  cette  scène;  »  et,  se  retournant 
yers  les  siens  :  «  Battons  des  mains  mes  amis!  Courage,  mes 
chers  Athéniens;  c'est  du  Sophocle  tout  pur!  »  Et  il  donnait 
l'exemple  en  claquant  de  toutes  ses  forces.  Voyant  un  nommé 
Rousseau,  les  mains  dans  son  manchon,  il  le  gourmanda  de 
sa  nonchalance  et  voulut  le  forcer  d'applaudir.  C'était  la  co- 
médie dans  la  tragédie,  et  l'une  plaisait  au  public  plus  que 
l'autre.  On  parodia  ces  feurces  de  Voltaire  aux  Marionnettes; 
Piron  les  aiguisa  en  épigrammes  contre  lui;  les  faiseurs  de 
calottes  les  tournèrent  en  polissonneries;  il  n'est  pas  de  quo- 
libets que  ne  lui  ait  valus  Oreste  (2). 

Le  cinquième  acte  et  le  dénouement  surtout  avaient  déplu. 
Voltaire  les  voulut  refiBtire,  ce  qui  l'obligea  à  renvoyer  au  19 
la  seconde  représentation.  C'est  alors  que  Fontenelle  dit  : 
c  Voltaire  est  un  auteur  bien  rare;  il  Mt  ses  pièces  à  me- 
sure qu'on  les  joue.  »  A  cette  seconde  représentation,  il  in- 
vita, avant  de  lui  dédier  la  pièce  (3),  madame  du  Maine,  par 
une  lettre  comme  il  les  savait  écrire,  où  il  lui  donnait  «  de 
l'àme  du  grand  Condé,  »  lui  attribuait  le  patronage  des  beaux- 
arts  et  le  réveil  du  goût,  et  où  il  se  disait  «  son  admirateur, 
son  protégé,  son  courtisan,  son  idolâtre.  » 

La  pièce  remaniée  réussit  mieux  que  la  première  fois;  néan- 
moins, elle  ne  fit  pas  longue  route,  et  elle  s'arrêta  le  7  février, 
à  la  neuvième  représentation.  Comparée  à  VElectre  de  Cré- 

(1)  Collé  donne  un  fac-omile  de  ces  billets,  m  t  !,{>.  U8,  de  son  JoumaL  — 
(2)  Collé,  Journal,  t.  I,  pp.  146-154.  —  (3)  Œuvres  de  VoUaire,  t  VI,  p.  150. 
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billon  et  à  quelques  autres  tragédies,  à  la  fois  plus  médiocres 
et  plus  heureuses,  de  Voltaire,  elle  méritait  un  meilleur  sort. 
Voltaire  n'était  pas  tombé  dans  le  double  défaut  de  Crébil- 
lon,  et  il  n*ayait  pas  fait  Electre  amoureux  d'un  Ity s,  ni  mis 
Oreste  en  galanterie  avec  une  Iphianasse,  comprenant  bien 
que  l'amour  était  déplacé  dans  ce  sujet  terrible,  et  qu'une 
faiblesse  de  cœur  était  incompatible  avec  la  passion  parri- 
cide de  la  sœur  et  du  frère.  Mais  CrébiUon  avait  gardé  son 
avantage  dans  son  cinquième  acte,  plus  tragique,  et  où  il  avait 
laissé  quelque  rôle  au  Fatum  et  aux  dieux,  vrais  acteurs  de 
la  tragédie  grecque,  notamment  dans  ces  vers  à  Oreste  par- 
ricide : 

Vous  ayez  d*Qn  seul  C0Dp>  qu'ils  conduisaient  peut-^re. 
Fait  couler  tout  le  saug  dont  ils  vous  firent  naître  ; 

vers  qui  préparaient  admirablement  les  furem^  d'Oreste  à  la 
vue  du  fmtôme  d'Ëgisthe  : 

Que  Tois-je?  Dans  ses  mains  la  tête  de  ma  mèrel 

En  somme ,  néanmoins ,  Voltaire  était  bien  le  vainqueur 
de  CrébiUon  ;  mais  il  restait  le  vaincu  de  Sophocle.  La  Harpe 
a  écrit  cette  phrase  incroyable  :  «  Voltaire  ne  pouvait  faire 
plus  d'honneur  à  Sophocle  qu'en  l'imitant,  ni  s'en  faire  plus 
à  lui-même  qu'en  le  surpassant!  »  Et  c'est  au  nom  des  «  con- 
venances théâtrales  »  qu'il  lui  adjuge  la  palme;  convenan- 
ces prétendues  théâtrales  qui  ont  poussé  Voltaire,  non  pas  à 
corriger  et  embellir,  mais  à  gâter  Sophocle,  par  la  substitu- 
tion d'un  pathétique  vulgaire  à  la  terreur  de  la  fatalité  an- 
tique. De  la  Clytemnestre  du  Destin,  adultère,  homicide,  et 
tranquille  dans  son  double  crime,  il  a  fait  une  femme  re- 
pentie cherchant  à  réparer  le  meurtre  d'Agamemnon  dans 
une  vie  paisible  avec  son  complice  Egisthe,  et  une  mère  ten- 
dre voulant  racheter  à  force  de  tendresse  pour  ses  enfants  le 
crime  commis  sur  leur  père;  de  l'Oreste,  de  l'Electre  du  Des- 
tin, ces  génies  de  la  vengeance,  il  a  fait  des  enfants  respec- 
tueux, qu'une  méprise  seule  rend  meurtriers  de  leur  mère. 
Dès  lors,  avec  la  terreur  et  l'épouvante,  disparaît  la  tragédie 
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g^recque;  disparaît  en  même  temps,  malgi-é  un  plan  régulier 
et  des  scènes  pathétiques,  la  tragédie  française,  car  ce  qui 
est  faux  n*est  d'aucune  littérature. 

Le  8  juin  1750,  Voltaire  donna  chez  lui  sa  Rome  sauvée  (1). 
C'était  une  lutte  contre  «  la  farce  monstrueuse  »  du  Catilina 
de  Crébillon,  une  dernière  campagne  contre  «  les  barbares.  » 
Jlais  Catilina  était  déjà  à  terre,  et  il  était  aisé  d'achever  la 
victoire.  La  Rome  sauvée  avait  été  composée  à  ^lUnéville,  l'an- 
née précédente,  «  en  huit  jours  et  non  en  neuf.  »  Dans  la 
conviction  intéressée  de  l'auteur,  qui  en  frémissait  en- 
core, il  y  avait  là  un  tableau  terrible  de  Rome.  Fulvie  allait 
déchirer  le  cœur;  on  adorerait  Gicéron;  on  aimerait  César; 
on  dirait  :  «  Voilà  Caton!  »  Et  Lucullus,  et  Crassus,  on  ne 
saurait  qu'en  dire;  en  un  mot,  c'était  «  la  vraie  tragédie.  » 
Songeant  déjà  à  la  taire  jouer  à  Paris,  il  commença  par  écrire 
à  la  protectrice  de  Crébillon,  à  madame  de  Pompadour,  c  car 
il  ne  fallait  pas  braver  les  Grâces,  »  et  il  lui  rappela  l'exem- 
ple de  Madame,  qui  fit  travailler  Racine  et  Corneille  à  Bé- 
rénice. D'ailleurs,  faisant  la  guerre,  il  la  voulait  feire  ouver- 
tement, et  non  par  embuscades  nocturnes,  et  il  criait  à  ses 
amis  :  «  Armez-vous,  je  vous  en  prie,  pour  des  batailles  ran- 
gées, et  faites-moi  des  troupes,  enrôlez-moi  des  soldats,  créez 
des  officiers  (2).  »  La  mort  de  madame  du  Châtelet  suspendit 
tout,  et  ce  fut  partie  remise.  Mais,  dès  le  commencement  de 
1750,  Voltaire  rentra  en  campagne,  et  y  fit  rentrer  toutes  ses 
troupes ,  y  compris  madame  du  Maine ,  qu'il  dit  lui  avoir 
donné  l'idée  de  la  pièce  et  en  avoir  indiqué  les  corrections  (3). 
La  représentation  du  8  juin  fat  très-brillante.  Par  Richelieu, 
gentilhomme  de  la  ^chambre  en  exercice.  Voltaire  obtint  les 
costumes  historiques  qui  avaient  servi  au  Catilina  de  Crébil- 
lon, pour  le  battre  avec  ses  propres  armes.  La  salle,  pouvant 
contenir  une  centaine  de  personnes,  était  pleine.  Là  étaient, 
parmi  les  gens  de  lettres,  Dalemberl,  Diderot,  Marmontel, 
Hénault,  Voisenon,  Raynal,  d'Olivet  et  d'autres  académiciens; 

(1)  Œuww,  t.  V,  p.  291.  —(2)  A  d'Apgenlal,  12,  21  et  23  août  1749— (3)  A 
d'ÀrgCDtal,  28  août  1749;  à  madame  du  Maine,  novembre  1749. 
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parmi  les  grands  seigneurs,  les  ducs  de  Richelieu  et  de  la 
Vallière;  on  remarquait  particulièrement,  accompagné  de  son 
soeius,  le  P.  de  La  Tour,  -qui  avait  lu  et  approuvé  la  tragédie. 
Voltaire  fit  Cicéron,  et  fut  fort  applaudi  à  ce  vers  ; 

Romains,  J'aime  la  gloire,  et  ne  yenx  point  m'en  taire, 

dont  on  lui  fit  l'application.  D'Olivet  surtout,  fanatique  de  Ci- 
céron et  retrouvant  là  son  cher  orateur,  applaudissait  à  tout 
rompre.  Et  il  est  inconstestable  que  la  Rome  sauvée,  croquis 
passable  d'après  les  Catilinai/res,  Salluste  et  Plutarque,  re- 
produisait assez  bien  Tillustre  consul,  et  le  farouche  conspi- 
rateur, et  le  républicanisme  de  Caton;  moins  bien  le  génie 
naissant  de  César.  Languissante  d'action,  ce  qui  tenait  au 
sujet,  elle  avait  un  quatrième  acte  dramatique  et  se  soutenait 
du  reste  par  les  mœurs  et  les  caractères.  Voltaire  avait  mieux 
saisi  et  reproduit  le  génie  romain  que  le  génie  grec. 

Le  bruit  de  la  séance  du  8  juin  fit  la  réputation  de  Rome 
sauvée.  Ambassadeurs  et  ministres  sollicitèrent  la  faveur  d'être 
admis  à  une  seconde  représentation,  et  il  fallut,  le  22  juin, 
transporter  la  pièce  sur  le  théâtre  de  Sceaux  (1),  A  cette  occa- 
sion, les  comédiens  voulurent  revenir  à  Voltaire.  Par  l'inter- 
médiaire du  comte  d'Argental  et  de  son  frère  Pont-de-Veyle, 
ils  furent  admis  près  de  lui;  ils  lui  promirent,  par  l'organe 
de  Grandval,  soumission  et  déférence,  et  ils  reçurent  de  ses 
mains  successivement  non-seulement  Rome  sauvée,  mais  Zu- 
lime,  le  Duc  de  Foix,  l'Orphelin  et  Tancrède,  pièces  qui  ne  furent 
îouées  sur  le  Théâtre-Français  que  pendant  son  séjour  en 
Prusse  ou  en  Suisse.  Rom>e  sauvée  n'eut  sa  première  représen- 
tation publique  à  Paris  que  le  24  février  1732,  à  peu  près  en 

(1)  La  pièce  ne  fut  pas  jouée  à  Sceaux  sans  quelque  résistance  de  la  princesse, 
qui  godait  rancune  à  l'auteur  de  ses  insolences  de  1747.  Voltaire  dut  faire  inter- 
venir madame  de  Malause  et  prier  VaimaUe  Colette  d*assuper  Son  Altesse  qu'il 
n'y  aurait  pas,  en  tout,  cinquante  personnes  au-delà  de  ce  qui  venait  journel- 
lement à  Sceaux.  Et  il  fallait  bien  que  la  princesse  eût  de  forts  motifs  pour  ré- 
sister à  l'attrait  d'une  nouvelle  tragédie ,  elle  dont  Voltaire  écrivait  :  «  C'est  une 
âme  prédestinée;  elle  aimera  la  comédie  jusqu'au  dernier  moment  (à  Tbibou ville,  18 
décembre  1752).  » 
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même  temps  que  les  princes  et  princesses  de  la  famille  royale 
la  jouaient  à  Berlin. 

V Orphelin  de  la  Chine  fut  représenté  le  20  août  1753,  Vol- 
taire étant  aux  Délices.  Dans  sa  dédicace  à  Richelieu  (1),  Vol- 
taire dit  en  avoir  conçu  l'idée  à  la  laotupe  d,'une  tragédie 
chinoise  de  même  titre,  traduite  par  le  P.  Prémare,  et  il  en 
prend  occasion  d'exalter  ses  chers  Chinois-  Il  avait  composé 
cette  pièce  à  Plombières  et  à  Colmar,  en  4754,  à  son  retour 
de  Prusse,  et  il  Toulait  la  faire  jouer  immédiatement,  et  s'en 
faire  une  espèce  de  passeport  pour  rentrer  à  Paris.  Mais  il 
craignit  que,  dans  la  conduite  d'Idamé,  à  qui  Gengis  propose 
de  divorcer  d'avec  Zamti  pour  devenir  sultane,  on  ne  vît  «  la 
condamnation  d'une  personne  qui  n'était  point  chinoise,  » 
madame  de  Pompadour;  et,  malgré  la  suppression  de  quelques 
vers  qui  prêtaient  davantage  aux  allusions,  il  crut  phis  pru- 
dent de  la  laisser  dans  le  cercle  de  ses  amis  (2).  L'année  sui- 
vante, établi  aux  Délices,  et  n'ayant  plus  rien  à  espérer  ni  à 
craindre,  il  reprit  ses  trois  ou  ses  cinq  magots^  comme  il  disait, 
suivant  que  sa  pièce  était  en  trois  ou  en  cinq  actes,  et  il  en 
pressa  la  représentation  pour  détourner  l'attention  de  la  Pu- 
ceUCy  qui  commençait  à  courir.  Pour  détruire  entièrement  la 
pensée  qu'il  eût  peint  madame  de  Pompadour  dans  la  personne 
d'Idamé,  il  lui  en  envoya  une  «  copie  bien  musquée,  avec  de 
la  jolie  non-pareille  et  un  petit  mot  (3).  » 

Voltaire,  dans  sa  pièce,  a  délayé  et  changé  le  sujet  chinois. 
Tandis  que,  dans  YOrphelin  de  Tchaoy  il  ne  s'agit  que  de  l'or- 
phelin, auquel  tous  se  sacrifient,  et  sa  m^e  et  son  gardien  qiii 
se  tuent,  et  son  sauveur  qui  immole  un  fils  à  sa  conservation, 
dans  YOrphelin  de  la  Chine,  il  est  peu  question  de  l'orphelin, 
sur  qui,  du  moins,  ne  se  concentre  pas  l'intérêt,  et  tout  roule 
sur  une  opposition  entre  l'amour  du  père  cédant  au  devoir 
supérieur  du  citoyen,  et  l'amour  de  la  mère  ne  connaissant 
pas  de  devoir  plus  sacré  que  celui  de  sauver  un  fils.  Ge  change- 

(1)  Œuvres  de  Voltaire,  t.  VI,  p.  402.  —(2)  A  d'Argental,  26  juillet,  3  et  27 
août,  8  et  21  septembre,  6  octobie  i'i54.  —  ^3)  A  d*Argenlal,  8  mare,  8  et  30 
uillet,  13  août  1755. 
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ment  de  sujet  était  plus  dans  les  mœurs  monarchiques  et  fran- 
çaises que  dans  les  mœurs  chinoises;  mais,  pour  cela  même, 
H  pouvait  être  bien  accueilli  sur  notre  théâtre.  On  n'en  saurait 
dire  autant  de  cet  amour  parasite  entre  Gengis  et  Idamé,  qu'a 
supposé  Voltaire  pour  conduire  sa  pièce  de  trois  actes  à  cinq  : 
par  là  il  l'a  visiblement  affaiblie  en  lui  ôtant  son  unité.  Néan- 
moins, le  personnage  dldamé  est  une  belle  conception,  qu'il 
ne  faut  pourtant  pas  comparer,  quoi  qu'en  dise  Laharpe,  à  la 
Clytemnestre  de  Racine,  si  l'on  veut  lui  garder  toute  son  admi- 
ration (1). 

Tancrède,  commencé  le  22  avriH759  et  fini  le  18  mai  sui- 
vant, ne  fut  représenté  sur  le  Théâtre-Français  que  le  3  sep- 
tembre 1760.  Voltaire,  après  de  grandes  corrections,  l'avait  déjà 
fait  jouer  trois  fois,  et  joué  lui-même,  en  octobre  1759,  sur  son 
théâtre  de  Toumey  (2). 

Dans  une  dédicace  à  madame  de  Pompadour(3),  il  dit  qu'il 
composa  cette  tragédie  dès  qu'il  sut  que  le  théâtre  de  Paris 
était  changé.  Il  y  avait  longtemps  qu'il  réclamait  contre  l'u- 
sage ridicule  de  placer  les  spectateurs  sur  le  théâtre,  et  de 
rétrécir  l'avant-scène  par  des  banquettes,  et  à  cet  usage  il 
attribuait  le  manque  d'action  et  d'appareil  de  nos  tragédies, 
qui  n'étaient  souvent  que  de  longpes  conversations  en  cinq 
actes,  a  Comment,  disait-il,  hasarder  ces  spectacles  pompeux, 
ces  tableaux  frappants,  ces  actions  grandes  et  terribles,  qui, 
bien  ménagées,  sont  un  des  plus  grands  ressorts  de  la  tragédie; 
comment  apporter  le  corps  de  César  sanglant  sur  la  scène; 
comment  faire  descendre  une  reine  éperdue  dans  le  tombeau 
de  son  époux,  et  Fen  faire  sortir  mourante  de  la  main  de  son 
fils,  au  milieu  d'une  foule  qui  cache,  et  le  tombeau,  et  le  fils, 
et  la  mèrCj  et  qui  énerve  la  terreur  du  spectacle  par  le  con- 
traste du  ridicule  (4)?  »  Le  comte  de  Lauraguais,  au  prix 

(1)  Grimm,  Correspondance  littéraire,  t.  I,  p.  435;  Laharpe,  Cours  de  lit- 
térature, t.  II,  pp.  174  et  suiv  ;  M.  Saint-Marc  Girardîo,  Cours  de  littérature 
dramatique,  t.  I,  pp.  340  et  suiv.  —  (2)  A  d'Argental,  19  mai  et  5  novembre  1759. 
—  (3)  Œuvres  de  Voltaire,  t.  VII,  p.  121.  —  (4)  Epître  dédicatoire  de  VÉcossaise, 
Œuvres,  t.  Vil.  p.  9. 
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de  30,000  fr.,  dédommagea  les  comédiens,  et  les  banquettes 
disparurent  pour  toujours. 

Pour  Tancrèdej  autant  que  pour  la  Mort  de  César  et  Sémira- 
misy  une  scène  entièrement  vide  était  nécessaire  à  la  vraisem- 
blance et  à  l'effet  théâtral.  Ces  boucliers,  ces  armes  suspendues 
dans  la  lice  et  faisant  une  partie  de  Fintrigue,  ne  pouvaient 
évidemment  être  placés  au-dessus  de  la  tête  d'un  marquis  en 
perruque  poudrée,  d*un  petit  maître  coiffé  au  Rhinocéros  et 
à  VOiseau  royal. 

Voltaire  ajoute  que  les  comédiens  de  Paris  ne  donnèrent 
Tancrède  que  parce  qu'il  en  coiu-ait,  par  l'indiscrétion  de  Ghoi- 
seul,  une  grande  quantité  de  copies  infidèles,  et  que  c'est  d'a- 
près une  de  ces  copies,  ne  portant  pas  ses  corrections,  et  sur- 
chargée, en  revanche,  d'une  soixantaine  de  vers  de  leur  cru, 
qu'ils  la  jouèrent. 

Tancrède  réussit  comme  il  le  méritait,  malgré  ses  défauts. 
Empruntée  à  YOrlando  de  l'Arioste,  et  à  la  Comtesse  de  Savoie 
de  madame  de  Fontaine,  l'idée  mère  d'un  amant  qui  combat 
pour  sauver  l'honneur  et  la  vie  d'une  maîtresse  qu'il  croit 
infidèle,  prêtait  à  des  développements  dramatiques.  Puis, 
conune  dans  Zaïre  il  avait  jeté  la  croisade.  Voltaire  jetait  là 
toute  la  chevalerie,  et  offrait  ainsi  un  spectacle  tout  neuf.  De 
là  le  nom  de  chevalerie,  de  chevaliers,  qu'il  donne  à  la  pièce 
dans  sa  correspondance.  Mais,  comme  dans  Zaïre  encore,  et 
plus  que  dans  ZoAre,  le  nœud  était  faible  et  tenait  de  l'escamo- 
tage. Une  lettre  surprise,  qu'il  était  si  facile  d'expliquer  dès  le 
commencement,  amenait  et  la  condamnation  d'Aménaïde  et 
la  mort  de  Tancrède.  Qu'une  explication  eût  lieu,  explication 
tout  d'abord  nécessaire  et  dont  le  retard  est  invraisemblable, 
et  il  n'y  avait  plus  de  tragédie.  Toute  la  critique  de  Tancrède 
est  dans  le  titre  d'un  pamphlet  de  Riccoboni  :  Quand  parlera- 
t-elle  ?  En  effet,  qu'Aménaïde  parlât  comme  elle  le  devait  feire, 
et  l'édifice  croulait  avec  son  faible  fondement.  Ajoutons  que  le 
style  plus  négligé  que  jamais,  et  que  le  système  de  versification 
en  vers  croisés  adopté  par  le  poëte,  répandent  sur  la  pièce  une 
teinte  uniforme  de  pros£usme.  La  rime,  et  encore  la  rime 
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mauvaise,  distingue  seule  bien  souvent  le  vers  de  Voltaire  de 
la  prose.  Or,  la  rime  disparaissait  dans  cette  versification  croi- 
sée, et  il  ne  restait  plus  qu'une  prose  lâche  et  traînante. 

Voltaire  fera  encore  une  dizaine  de  tragédies,  et  pourtant  on 
doit  dire  que  sa  carrière  tragique  est  close  par  Tmicrède.  Les 
pièces  qu'il  décorera  de  ce  nom,  d^Olympie  à  Irène^  et  particu- 
lièrement les  Guèbres  et  les  Lois  de  Minosy  ne  seront  plus  que 
des  pamphlets  dialogues  et  insipides  contre  ce  qu'il  appelle  le 
îfanatisme  sacerdotal.  On  ne  dira  jamais  assez  quel  tort  la  ma- 
nie de  l'impiété  a  fait  au  génie  de  cet  homme. 

De  ce  point  culminant  du  talent  dramatique  de  Voltaire,  et 
avant  de  tomber  dans  les  bas-fonds  de  sa  décadence,  nous 
pouvons  embrasser  son  système  théâtral  et  en  juger  le  mérite. 

Voltaire  avait  sur  la  tragédie  une  idée  fausse,  fausse  parce 
qu'elle  était  incomplète  :  c'est  que  la  tragédie  est  destinée  à  la 
représentation  ;  ce  serait  une  idée  fausse  en  sens  contraire,  et 
pour  la  même  raison,  que  de  dire  qu'elle  n'est  destinée  qu'à 
la  lecture.  Mais,  de  ces  deux  idées,  la  première  est  plus  dange- 
reuse que  la  seconde,  parce  que  l'une  ne  produira  que  des  ou- 
vrages tout  extérieurs,  à  l'adresse  exclusive  d'une  génération 
et  d'un  temps,  tandis  que  l'autre ,  moins  féconde  en  gloire  im- 
médiate et  présente,  enfante  ces  œuvres  profondes,  durables, 
immortelles  comme  la  nature  humaine.  Corneille  et  Racine, 
sans  oublier  les  contemporains,  travaillaient  surtout  pour  eux- 
mêmes,  pour  la  satisfaction  de  leur  génie,  pour  quelques  con- 
naisseurs et  pour  la  postérité  ;  et  voilà  pourquoi  on  a  pu  dire 
que  leurs  ouvrages,  qui  semblent  plus  faits  pour  le  lecteur  que 
pour  le  spectateur,  plaisaient  plus  du  moins  à  la  lecture  qu'à 
la  représentation.  Toujours  est-il  qu'il  ne  suffît  pas  de  les  voir, 
qu'il  faut  les  lire,  les  relire  et  les  méditer  pour  en  pénétrer 
tout  le  mérite,  tandis  qu'il  suffit  de  voir  les  œuvres  de  l'autre 
genre,  et  que  la  lecture  attentive  leur  est  fatale.  La  perfection, 
impossible  à  atteindre  peut-être,  serait  d'embrasser  à  la  fois  le 
présent  et  l'avenir,  et,  l'œil  fixé  tour  à  tour  sur  le  parterre  et 
sur  le  cabinet,  de  travailler  pour  le  spectateur  et  pour  l'homme 
d'étude,  d'enlever  les  applaudissements  du  théâtre  et  de  se  mé- 
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nager  Tadmiration  du  lecteur,  de  séduire  une  génération  et 
d'enrichir  à  jamais  une  littérature. 

Génie  peu  fait  pour  la  perfection,  pressé  d'innover  et  de 
jouir  comme  tout  son  siècle,  Voltaire,  malgré  son  admiration 
pour  Corneille  et  pour  Racine,  leur  laissa,  tout  en  les  recom- 
mandant, la  vérité  des  caractères,  le  développement  des  pas- 
sions, la  simplicité  lente  et  une  de  l'action,  la  perfection 
du  style,  en  un  mot,  toutes  les  qualités  essentiellement  litté- 
raires et  qui  font  les  œuvres  d'avenir,  Pour  lui ,  visant  à 
l'effet  nouveau  et  immédiat,  et  escomptant  la  gloire ,  il  de- 
manda tout  à  une  action  plus  rapide,  à  des  incidents  plus  ro- 
manesques, à  un  spectacle  plus  pompeux,  c'est-à-dire  à  des 
moyens  capables  de  frapper  la  foule,  plus  facile  à  prendre  par 
les  yeux,  Timagination  et  la  sensibilité  physique,  que  par  l'es- 
prit et  par  le  cœur.  C'est  pour  rendre  l'action  plus  rapide, 
qu'il  écarta  peu  à  peu  le  monologue  et  débarrassa  le  dialogue 
des  trop  longues  tirades  ;  c'est  pour  déployer  toute  la  pompe 
du  spectacle,  qu'il  obtint  du  duc  de  Lauraguais  une  scène  en- 
tièrement vide  :  innovations  louables,  et  qu'il  faut  mettre  à 
l'actif  de  son  bilan  dramatique. 

Tout  à  la  pensée  de  la  représentation ,  il  songeait  plus  à 
l'acteur  qu'au  poëte.  Il  donnait  moins  de  soin  et  d'attention  à 
son  travail  qu'au  jeu  d'une  Lecouvreur,  d'un  Le  Kain,  d'une 
Gaussin  ou  d'une  Clairon.  Dans  ce  travail,  du  resce,  rien  de  sé- 
rieux, de  senti,  de  profond,  d'absorbant.  Une  tragédie  ne  lui 
était  qu'une  distraction  à  quelque  ouvrage  d'histoire  ou  de 
philosophie  ;  qu'un  jeu  qu'il  préparait  pour  une  fête,  comme 
on  prépare  un  feu  d'artifice;  qu'un  placet  pour  obtenir  un  re- 
tour à  Paris  ou  quelque  faveur  de  la  cour;  qu'une  machine  de 
guerre  contre  ses  ennemis  et  ses  rivaux,  ou  qu'un  pilier  poéti- 
que de  Y  Encyclopédie,  Pour  nn  intérêt  d'un  moment,  le  travail 
d'un  moment  suffisait,  et  une  pièce  était  bâclée  en  six  jours. 
Elle  était  finie  et  elle  n'était  pas  faite,  disait-il  sans  doute,  et 
il  la  travaillait  et  la  corrigeait  longtemps;  mais  c'était  l'opi- 
nion de  Paris,  l'opinion  d'un  lieu  et  d'un  jour,  et  non  la 
loi  éternelle  du  beau,  qu'il  consultait  pour  ses  changements, 
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quand  U  n'attendait  pas  la  rq[)résentation  elle-même;  c'était 
quelquefois  le  caprice  de  ceux  quiTentouraient,  madame  du 
Ghâtelet  ou  madame  Denis,  ou  la  vanité  d'un  acteur  dont  il 
avait  besoin.  Tout  cela  se  faisait  par  correspondance,  avec  d'Ar- 
gental,  Formont  ou  GideviUe,  et  le  bureau  de  poste  était  le 
cabinet  où  se  modifiait  la  tragédie  en  collaboration.  Les  vers 
nouveaux  volaient  d'un  point  à  l'autre  sur  les  ailes  de  plaisan- 
teries souvent  indécentes,  et  qui  du  moins  trahissaient  la  légè- 
reté du  travail.  Le  mot  de  tripot  revient  à  chaque  instant,  dans 
la  correspondance  avec  d'Argental,  pour  désigner  la  comédie  : 
comprend-on  Ck)rneille  et  Racine,  traitant  de  tripot  leur  art 
sublime? 

Aussi,  encore  une  fois,  ni  sérieux,  ni  profondeur  dans  la 
tragédie  de  Voltaire.  La  conception  en  est  faible,  et  les  pièces 
d'un  plan  tout  romanesque  ne  tiennent  que  psu*  un  fil.  Em- 
pruntés au  fond  commun,  les  personnages  n'ont  pas  la  vérité 
de  l'histoire  ou  delà  tradition;  inventés  par  le  poëte,  ils  n'ont 
pas  la  vérité  de  la  nature  humaine.  Et  que  dire  du  style  ?  Y 
a-t-il  même  là  un  style  ?  Quelques  tirades  brillantes  suffisent- 
elles  à  racheter  tant  de  rimes  formées  par  des  épithètes  para- 
sites, tant  de  scènes  flasques  et  lâches,  tant  de  déclamations 
fausses  et  redondantes  ?  Dans  tout  le  théâtre  de  Voltaire,  pour- 
rait-on trouver  vingt  vers  de  suite,  où  il  n'y  ait  pas  à  relever 
quelque  faute  de  grammaire,  de  versification  ou  de  poésie? 


VII 

DISGRACE  DU  COURtIsAN  —  NEGOCIATION  AVEC  FRÉDÉRIC 

Voltaire  avait  fait  remettre  son  Tancrède  à  madame  de  Pom- 
padour  par  les  mains  de  Choiseul  et  le  lui  avait  dédié.  Il  te- 
nait à  cette  dédicace  :  «  Je  veux,  écrivait-il,  que  les  prêtres  sa- 
chent que  je  suis  bien  en  cour...  Ceci  n'est  point  affaire  de 
théâtre,  c'est  affaire  d'État  (1).  » 

(1)  A  d'Argentnl,  23  et  29  juin  1759. 
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C'était  d'abord  pour  faire  pièce  jusqu'au  bout  à  Crébîllon, 
«  son  confrère  à  l'Académie  et  son  premier  maître  (1),  »  qui 
avait  dédié  son  Catilina  à  la  courtisane,  en  reconnaissance  de 
l'impression  de  ses  œuvres  au  Louvre,  qu'elle  avait  procurée  ; 
c'était  bien  plus  pour  se  remettre  en  grâce  avec  elle,  et  obte- 
nir par  son  entremise  de  rentrer  à  Paris,  espoir  auquel  il  n'a- 
vait pas  encore  renoncé.  Mais  il  acheva  de  tout  gâter  par  cette 
phrase  malencontreuse  :  «  Si  quelque  censeur  pouvait  désap- 
prouver l'hommage  que  je  vous  rends,  ce  ne  pourrait  être 
qu'un  cœur  né  ingrat.  »  Un  ennemi  anonyme  s'empressa  d'é- 
crire à  madame  de  Pompadour  que  la  phrase  renfermait  ime 
insulte;  que  l'écrivain,  sentant  que  l'objet  de  ses  louanges  n'en 
était  pas  digne,  ou  était  jugé  peu  estimable,  cherchait,  aux 
yeux  du  public,  une  excuse  dans  le  sentiment  de  la  reconnais- 
sance. Consultés,  Marigny,  frère  de  madame  de  Pompadour, 
Colin,  son  intendant,  Quesnay,  son  médecin,  trouvèrent  que 
l'anonyme  était  très-méchant,  qu'il  blessait  madame,  et  voulait 
nuire  à  Voltaire,  mais  qu'au  fond  il  avait  raison.  Voltaire,  dès 
ce  moment,  fut  définitivement  perdu  dans  l'esprit  de  madame 
de  Pompadour  et  dans  celui  du  roi  (2). 

Mais  le  commencement  de  sa  double  disgrâce  datait  de  plus 
loin.  Après  une  représentation  de  V Enfant  prodigue  au  specta- 
cle des  petits  cabinets  du  roi,  où  madame  de  Pompadour  avait 
joué  un  rôle,  il  y  avait  obtenu  ses  entrées,  et  il  crut  devoir 
adresser  à  la  maîtresse  royale  un  remercîment  qui  se  terminait 
par  ces  deux  vers  : 

Vivez  tous  deux  sans  ennemis, 

Et  gardez  tous  deux  vos  conquêtes  (3)i 

Madame  de  Pompadour  fut  enchantée  de  ce  petit  morceau,  et 
se  hâta  de  le  faire  circuler;  mais  les  sociétés  ennemies,  celle  de 
madame  de  Talard,  où  la  reine  passait  ses  soirées,  celle  de 
Mesdames,  filles  du  roi,  le  tournèrent  contre  l'auteur,  et  pré- 
sentèrent comme  le  comble  de  la  témérité  et  de  l'insolence  la 

(1)  «  Crébillon  mon  mattre;  bonne  plaisanterie  que  Crébillon  prend  pour  du  sé- 
rieux (à  madame  d'Argental,  26  novembre  1760.)  »  —  (2)  Mémoires  de  madame 
du  Hausset,  Paris,  1824,  p.  136.  —  (3)  Œuvres  de  Voltaire,  t.  XIV,  p.  390. 
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comparaison  entre  les  conquêtes  militaires  du  roi  et  la  con- 
quête amoureuse  de  sa  maîtresse.  Mesdames  ne  manquèrent 
pas  d'inspirer  le  même  sentiment  à  leur  père,  qui  se  confirma 
dans  sa  répugnance  pour  le  poôte. 

Voltaire  acheva  sa  disgrâce  en  blessant  la  favorite  elle-même. 
Un  jour  qu'il  assistait  à  son  dîner,  et  qu'elle  mangeait  une  caille 
qu'elle  trouvait  grassouillette,  il  s'approcha  d'elle,  et  lui  dit 
assez  haut  pour  être  entendu  : 

Grassouillette  y  entre  nous,  me  semble  un  pea  caillette  t 
Je  vous  le  dis  tout  bas ,  belle  Pompadourette. 

Les  courtisans  se  hâtèrent  de  taxer  le  leste  propos  d'imperti- 
nence, et,  dès  le  lendemain.  Voltaire  s'aperçut  d'un  refroidis- 
sement marqué. 

De  son  côté,  Louis  XV,  répétons-le,  était  las  de  lui.  Pendant 
quelque  temps,  sans  l'estimer,  il  avait  été  fier  de  l'éclat  qu'un 
tel  talent  répandait  sur  son  règne,  et,  jaloux  de  suivre  les 
exemples  de  Louis  XIV,  il  l'avait  accueilli  comme  le  grand  roi 
accueillait  Boileau  et  Racine.  Mais,  à  la  fin,  il  ne  put  s'empê- 
cher de  dire  :  «  Je  l'ai  aussi  bien  traité  que  Louis  XIV  a  traité 
Racine  et  Boileau;  je  lui  ai  donné,  comme  Louis  XIV  à  Racine, 
une  charge  de  gentilhomme  ordinaire  et  des  pensions;  ce  n'est 
pas  ma  faute  s'il  a  fait  des  sottises,  et  s'il  a  la  prétention  d'être 
chambellan,  d'avoir  une  croix  et  de  souper  avec  un  roi.  Ce 
n'est  pas  la  mode  en  France;  et  comme  il  y  a  un  peu  plus  de 
beaux  esprits  et  de  grands  seigneurs  qu'en  Prusse,  il  me  fau- 
drait une  bien  grande  table  pour  les  réunir  tous.  »  Et  il  compta 
sur  ses  doigts  :  «  Maupertuis,  Fontenelle,  La  Motte,  Voltaire, 
Piron,  Destouches,  Montesquieu,  le  cardinal  de  Polignac.  »  — 
«  Votre  Majesté  oublie,  lui  dit-on,  Dalembert  et  Clairault.  » 
—  «  Et  Crébillon,  reprit-il,  et  La  Chaussée.  »  —  «  Et  Crébillon 
le  fils,  dit  quelqu'un,  il  doit  être  plus  aimable  que  son  père;  et 
ily  a  encore  l'abbé  Prévost,  l'abbé  d'Olivet...  »  —  «  Eh  bien, 
dit  le  roi,  depuis  vingt-cinq  ans,  tout  cela  aurait  dîné  ou  soupe 
avec  moi.  »  Marigny  ajoutait  :  «  La  fantaisie  de  Voltaire  a  tou- 
jours été  d'être  ambassadeur,  et  il  a  fait  ce  qu'il  a  pu  pour 
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qu'on  le  crût  chargé  d'affaires  politiques,  quand  il  a  été  pour 
la  première  fois  en  Prusse  (i).  » 

Quoique  disgracié,  Voltaire,  en  1750,  lit  encore  quelques  dé- 
marches pour  se  rapprocher  de  la  cour.  11  écrivit  trois  fois  à  la 
favorite  ;  mais,  n'ayant  reçu  d'elle  que  des  réponses  vagues,  il  se 
retourna  du  côté  de  la  Prusse.  Depuis  1748,  il  y  avait  bien  eu, 
entre  Frédéric  et  lui,  un  petit  refroidissement,  et  leurs  rap- 
ports épistolaires  avaient  été  plus  rares,  mais  sans  être  jamais 
interrompus.  Voltaire  continuait  de  corriger  par  lettres  les 
mauvais  vers  du  roi;  et,  pour  se  ménager  un  retour  possible  à 
Berlin,  il  lui  écrivait,  dès  le  19  avril  1749  :  «  Il  faudrait  que 
vous  eussiez  la  bonté  de  travailler  avec  moi  deux  heures  par 
jour,  pendant  six  semaines  ou  deux  mois.  »  Frédéric  ne  deman- 
dait pas  mieux,  et  il  le  pressait,  avec  toutes  sortes  de  promesses, 
de  retourner  à  Berlin  pour  lui  servir  de  maître  de  français  (2). 
Emilie  vivante.  Voltaire  ne  pouvait  accepter  les  propositions 
royales;  mais,  en  avancement  d'hoirie,  prétextant  que  d'Ar- 
gens  avait  écrit  et  môme  imprimé  qu'il  était  très-mal  dans  la 
cour  de  Potsdam,  et  que  sa  charge  de  gentilhomme  le  rendait 
digne  de  V Ordre  du  mérite ,  il  pria  le  roi  de  lui  «  envoyer  une 
demi-aune  de  ruban  noir,  qui  lui  servirait  mieux  qu'un  sca- 
pulaire,  »  et  il  promettait  que  rien  alors  ne  le  pourrait  arrêter, 
ni  Stanislas,  ni  môme  madame  du  Châtelet  (3).  La  demande 
tut  mal  accueillie,  et,  après  la  mort  de  madame  du  Châtelet, 
Voltaire,  qui,  plus  que  jamais,  avait  besoin  de  l'en-cas  de  Ber- 
lin, dut  s'en  excuser  auprès  de  Frédéric;  et,  pour  se  faire  dé- 
sirer davantage,  il  faisait  étalage  du  brillant  état  de  maison 
qu'il  avait  monté  à  Paris,  où  il  feignait  de  vouloir  se  fixer  (4). 
Toutefois,  il  promettait  toujours  d'aller  en  Prusse,  et  il  redou- 
blait ses  promesses  à  mesure  que  diminuaient  ses  espérances 
du  côté  de  Versailles. 

Enfin,  malgré  son  échec  pour  le  ruban  noir,  il  aborda  une 

(1)  Madame  du  Hausset,  Mémoires,  t^.  137;et,  àift  snile,  Laajon,  Spectacles  des 
petits  cabinets  de  Louis  ZF,  pp.  235-246.—  (2j  Lettres  des  15  août  et  4  septem- 
bre 1749.  —  (3)  Lettre  du  31  août  1749.  —  (4)  Lettres  des  15  octobre  et  10  no- 
vembre 1749. 
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question  beaucoup  plus  délicate  auprès  de  l'avare  Frédéric,  s'a- 
dressant  ici,  «  non  pas  au  roi,  mais  à  l'homme  qui  entrait  dans 
le  détail  des  misères  humaines.  »  Il  s'avouait  riche,  et  même 
très-riche,  pour  un  homme  de  lettres  ;  mais  cette  maison  mon- 
tée dont  il  se  vantait  tout  à  l'heure,  puis  les  affaires  de  madame 
du  Ghâtelet  mêlées  aux  siennes  (1),  lui  avaient  coûté  beau- 
coup, et  il  lui  était  impossible  de  faire  actuellement  une 
dépense  extraordinaire.  Or,  pour  un  bon  carrosse  de  voyage, 
pour  les  frais  de  route  nécessaires  à  un  malade,  pour  l'en- 
tretien de  son  ménage  pendant  son  absence,  il  lui  fallait  au 
moins  quatre  mille  écus  d'Allemagne. -Il  ne  les  demandait 
pas  en  pur  don  au  roi,  fi  donc!  mais  en  simple  prêt,  offrant 
une  obligation  remboursable  sur  la  partie  la  plus  claire  de 
son  bien  ;  et,  cette  avance  faite,  il  s'engageait  à  partir  quatre 
jours  après  (2).  Le  Jupiter  de  Potsdam  vit  bien  que  sa  vieille 
Danaé  ne  se  laisserait  séduire  que  par  une  pluie  d'or,  et  il 
envoya  une  lettre  de  change  (3).  Danaé  répondit  que  ce  qu'elle 
aimait,  c'était  «  Jupiter,  et  non  sa  pluie  ;  »  tout  en  ajoutant 
qu'au  siècle  de  fer  où  elle  vivait,  les  gouttes  d'or  étaient 
fort  nécessaires. 

Muni  de  sa  lettre  de  change,  Voltaire  ne  fut  plus  aussi 
pressé  de  partir,  et  il  ne  promit  d'arriver  dans  le  ciel  de 
Frédéric  que  vers  les  premiers  jours  de  juillet.  En  attendant, 
il  demandait  im  vorspann  pour  qu'on  lui  préparât  des  che- 
vaux de  poste,  ce  qui  lui  fut  accordé  (4). 

Une  seconde  question  d'argent  retardait  son  départ,  qu'une 
aventure  comique  décida.  Nous  avons  ici  le  témoignage  peu 
suspect  d'un  ami,  de  Marmontel,  que  Voltaire  avait  appelé 

(1)  Mensonge,  nous  l'avons  vu.  —  (2)  A  Frédéric,  8  mai  1720.  —  (3)  Frédéric  à 
Voltaire,  24  mai  1750.  —  Le  roi  lui  fit  sentir,  toutefois,  qu'il  n'était  pas  dupe  : 
«  Vous  êtes  comme  Horace,  lui  dit-il  ;  vous  aimez  à  réunir  l'utile  à  l'agréable  ; 
pour  moi,  je  crois  qu'on  ne  saurait  assez  payer  le  plaisir,  et  je  compte  avoir  fait 
un  très-bon  marché.  »  Mais  le  roi  fat  bien  dupe  de  l'état  de  gêne  où  Voltaire  se 
disait  être.  Il  ne  pouvait  traduire  par  80,000  livres  de  rente  le  riche,  ni  même  le 
très-riche  de  la  lettre  du 8  mai.  Or,  80,000  livres  de  rente  au  moins,  telle  était  bien 
alors  la  fortune  de  Voltaire,  d'après  l'état  qu'adressé  Longchamp  de  ce  qu'il  a  tou-» 
ché  pour  lui  en  1749  {MémoireSf  t.  II,  p.  334).  —  (4)  Voltaire  à  Frédéric,  9  juiûj 
Frédéric  à  Voltaire,  26  juin  1750. 
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de  son  Limousin  à  Paris,  dont  il  avait  aidé  et  encouragé  les 
premiers  succès  dans  la  carrière  des  lettres,  et  chez  qui  il 
trouva  toujours  admiration  reconnaissante. 

Or,  Marmontel  raconte  (1)  que  Frédéric,  à  une  nouvelle  de- 
mande d'argent,  se  faisait  tirer  l'oreille.  Il  avait  bien  con- 
senti à  donner  mille  louis  (2)  pour  défrayer  sa  Danaé  poétique, 
mais  il  refusait  d'en  faire  autant  pour  madame  Denis,  qui 
voulait  accompagner  son  oncle,  et  pour  laquelle  celui-ci  de- 
mandait mille  louis  encore.  Frédéric  écrivait  :  «  Je  serai 
fort  aise  que  madame  Denis  vous  accompagne;  mais  je  ne  le 
demande  pas.  »  —  «  Voyez- vous  cette  lésinerie  dans  un  roi! 
disait  Voltaire  à  Marmontel.  Il  a  des  tonnes  d'or,  et  il  ne 
veut  pas  donner  mille  pauvres  louis  pour  le  plaisir  de  voir 
madame  Denis  à  Berlin  I  11  les  donnera,  ou  moi-même  je 
n'irai  point.  » 

C'est  alors  qu^m  incident  ridicule  mit  un  terme  à  ses  irré- 
solutions, en  mettant  aux  prises  le  vaniteux  et  l'avare;  or, 
Voltaire  était  beaucoup  moins  avare  que  vaniteux.  Un  matin, 
Marmontel  et  Thieriot  lui  firent  visite.  Il  travaillait  au  lit, 
suivant  sa  coutume.  «  Quelles  nouvelles?  »  leur  cria-t-il.  — 
«  Oh  !  très-curieuses  et  qui  vous  feront  grand  plaisir,  »  répon- 
dit Thieriot  avec  son  sourire  sardonique  et  son  nazillement 
de  capucin  —  «  Eh  quoi  donc?  »  —  «  Arnaud  Baculard  est 
arrivé  à  Potsdam,  où  le  roi  l'a  reçu  à  bras  ouverts.  »  —  «  A 
bras  ouverts!  »  —  a  Oui,  et  Arnaud  lui  a  présenté  une  épî- 
tre.  »  —  «  Bien  boursoufflée  et  bien  maussade!  »  —  «  Point 
du  tout,  fort  belle,  et  si  belle  que  le  roi  y  a  répondu  par  une 
autre  épître,  »  —  «  Le  roi  de  Prusse,  une  épître  à  Arnaud  ! 
vous  vous  moquez,  ou  on  s'est  moqué  de  vous.  »  —  «  Je  ne 
sais  si  l'on  s'est  moqué  de  moi,  mais  je  ne  me  moque  point; 
et  la  preuve,  c'est  que  voilà  les  deux  épttres.  »  —  «  Donnez 
vite,  que  je  lise  ces  chefe-d'œuvre.  »  Voltaire  prend  l'épître 
d'Arnaud  :  «  Quelle  fadeur,  quelle  platitude,  quelle  bas- 
sesse !  »  n  passe  à  l'épître  royale,  et  lit  en  silence  et  d'un  air 
de  pitié;  puis,  arrivé  à  ces  vers  : 

(!)  Mémoires,  i,  I,  pp.  374  et  suiv.  —  (2)  16,000  livres,  dit  Duvernet,  p.  158 • 
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Voltaire  est  à  aon  couchant  ; 
Vous  êtes  à  votre  aurore  (1)  ; 

il  saute  de  son  lit,  et,  bondissant  de  fureur  :  «  Voltaire  à 
son  couchant,  et  Baculard  à  son  aurore!  Et  c'est  un  roi 
qui  écrit  cette  sottise  monstrueuse!  Ah!  qu'il  se  môle  de 
régner!  »  Marmontel  et  Thieriot  avaient  peine  à  ne  pas 
éclater  de  rire,  le  voyant  en  chemise,  gambadant  de  colère, 
et  apostrophant  le  roi  de  Prusse  :  «  J*irai,  oui,  j'irai  lui  ap- 
prendre à  se  connaître  en  hommes!  »  Et  son  voyage  fut  décidé. 

Marmontel  soupçonne  Frédéric  d'avoir  voulu  par  là  lui 
donner  un  coup  d'éperon,  car,  autrement,  il  iie  serait  pas 
parti,  moins  par  lésine,  que  par  dépit  de  n'avoir  pu  obtenir 
les  mille  louis  de  sa  nièce.  Et  il  raconte  à  l'appui  l'histoire 
d'un  couteau  de  chasse,  dont  le  marchand  demandait  un 
louis,  et  dont  Voltaire  ne  voulait  donner  que  dix-huit  francs. 
Pour  l'obtenir  à  ce  prix,  il  fit  pendant  un  quart  d'heure  tous 
les  frais  de  séduction  possibles  :  compliments  au  marchand, 
promesse  de  placer  ses  garçons  et  de  marier  ses  filles.  En  fin 
de  compte,  il  fut  obUgé,  confus  et  dépité,  de  jeter  sur  la 
table  ce  louis  qu'il  avait  eu  tant  de  peine  à  Iftdier.  «  J'en  suis 
bien  aise,  »  dit  tout  bas  Marmontel,  témoin  de  la  scène.  — 
«  De  quoi,  demanda  Voltaire  avec  humeur,  de  quoi  donc  ôtes- 
vous  bien  aise?  »  —  «  De  ce  que  la  famille  de  cet  honnête 
homme  n'est  plus  à  plaindre.  Voilà  bientôt  ses  fils  placés,  ses 
filles  mariées;  et  lui,  en  attendant,  il  a  vendu  son  couteau 
de  chasse  ce  qu'il  voulait,  et  vous  l'avez  payé  malgré  toute 
votre  éloquence.  »  —  «  Et  voilà  de  quoi  tu  es  bien  aise,  têtu 
de  limosinî  »  —  «  Oh!  oui,  j'en  suis  content.  S*il  vous  avait 
cédé,  je  crois  que  je  l'aurais  battu.  »  —  «  Savez-vous,  ajouta 
Voltaire  en  riant  dans  sa  barbe,  après  im  moment  de  silence, 
que,  si  Molière  avait  été  témoin  d'une  pareille  scène,  il  en  aurait 
fait  son  profit?»  —  «  Vraiment,  répondit  Marmontel,  c'eût 
été  le  pendant  de  celle  de  M.  Dimanche.  »  —  Que  voulait  Vol- 
taire? Gagner  quelques  francs?  Un  peu  peut-être,  mais  beau- 
coup plus  ne  pas  céder  et  exercer  l'empire  de  sa  persuasion. 

(1)  n  y  a  une  variante  dans  la  lettre  à  Frédéric  où  ces  vers  sont  rapportés. 
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VIII 

BACULARD    d'aRNAUD.    —  DÉPART  POUR  BERLIN 

Ce  Baculard  d'Arnaud,  qui  eut  l'honneur  d'exciter  la  ja- 
lousie de  Voltaire,  est  le  même  dont  il  a  été  parlé  déjà  si 
souvent  dans  cette  histoire.  Au  commencement  de  mai  1736, 
pendant  qu'il  était  étudiant  en  philosophie  au  collège  d'Har- 
eourt.  Voltaire  lui  envoya,  par  Moussinot,  un  manuscrit, 
auquel  il  ordonnait  de  joindre  un  petit  présent  de  douze  francs: 
c'était  YÉpître  sur  la  calomnie.  Moussinot  n'ayant  pas  fait 
aussitôt  la  commission,  il  le  condamna  à  donner  à  d'Arnaud, 
au  lieu  de  douze  francs,  un  louis  d'or,  et  même  trente  livres, 
et  il  se  hâta  de  fermer  sa  lettre  de  peur  d'augmenter  la  somme. 

Quel  était  ce  d'Arnaud?  Né  à  Paris  en  1718,  d'une  famille 
noble,  dit-on,  du  comtat  Venaissin,  ruinée  en  une  de  ces 
spéculations  où  d'autres  s'enrichissent  (1),  il  avait  eu  de 
bonne  heure  la  passion  des  vers.  Dès  l'âge  de  neuf  ans,  il  en 
adressait  à  Voltaire;  et,  un  peu  plus  tard,  il  tirait  du  deuxième 
chant  de  la  Henriade  une  tragédie  de  Coligny  (2).  Voltaire 
répondait  modestement  à  ses  vers  flatteurs  (3),  l'encoura- 
geait dans  ses  débauches  d'esprit,  comme  YÉpitre  à  Manon  (A)  ^ 
dont  il  écrivait  en  même  temps  à  Moussinot  :  «  J'ai  lu  Fé- 
pître  d'Arnaud;  je  ne  crois  pas  que  cela  soit  imprimé,  ni 
doive  Têtre.  »  Cette  épître  fera  pourtant  la  fortune  du  jeune 
poëte,  d'abord  auprès  de  Voltaire,  ensuite  auprès  de  Frédéric. 
En  attendant,  Voltaire  continua  de  lui  faire  de  petits  pré- 
sents 4'un  louis,  de  cinquante  ou  de  soixante  livres,  jusqu'au 
25  février  1741,  jour  où  il  écrivait  à  Moussinot  :  «  Ayez  la 
bonté  de  donner  dix  écus  à  d'Arnaud,  s'il  est  toujours  dans 
le  même  état  de  misère  où  son  oisiveté  et  sa  vanité  ont  la 
mine  de  le  laisser  longtemps.  »  D'Arnaud  était  alors  à  la 

(i)  A  Helvétius,  28  janvier  1739.  —(2)  Duvernet.  Préface  des  lettres  à  Mous- 
sinot. —  (3)  Œuvres  de  Voîtairey  t.  XIV,  t.  p.  408.  —  (4)  On  n'en  peut  décemment 
citer  le  titre  tout  entier. 
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Bastille  pour  un  ouvrage  à  titre  et  contenu  obscènes  (1). 
Outre  les  quelques  louis,  Voltaire  lui  faisait  donner  encore 
quelques  dîners,  dont  il  payait  les  poulardes  (2).  Il  lui  avait 
permis  même  de  le  venir  voir  à  Cirey  aveo,  Helvétius;  mais 
d'Arnaud  commit  l'imprudence  de  prévenir  la  permission,  ce 
que  madame  du  Châtelet  trouva  fort  mauvais,  et  ce  que  Vol- 
taire pardonna  à  son  peu  d'éducation  (3).  Il  le  recommanda, 
avec  les  plus  grands  éloges,  à  Helvétius,  qu'il  remerciait, 
quelques  jours  après,  de  ce  qu'il  avait  déjà  fait  pour  «  son 
fils  (4).  »  Grâce  à  lui,  d'Arnaud,  en  1748,  devint  le  corres- 
pondant du  duc  de  Wurtemberg,  puis  du  roi  de  Prusse,  en 
remplacement  de  Thieriot,  et,  en  1750,  Frédéric,  content  de 
ses  services,  l'appela  à  sa  cour  (5). 

Quand  Voltaire  se  fut  brouillé  avec  lui,  il  se  plaignit,  comme 
toujours,  de  l'ingratitude  d'un  homme  qu'il  avait  «  nourri, 
élevé,  pendant  deux  ou  trois  ans  (6).  »  Ses  faveurs  avaient 
même  duré  cinq  années,  mais  sans  jamais  avoir  le  caractère 
d'une  pension  alimentaire.  Duvemet,  qui  en  a  fait  le  compte 
sur  les  registres  de  Moussinot,  en  porte  la  somme,  enflée 
peut  être,  à  600  livres,  ce  qui  revient  à  une  centaine  de  li- 
vres par  année,  et  il  n'y  avait  pas  là  de  quoi  faire  vivre 
même  un  anachorète.  Encore  Duvernet  dit-il  que  d'Arnaud 
n'y  vit  que  des  avances,  car  il  ajoute  :  «  M.  d'Arnaud,  étant 
entré  dans  le  monde,  voulut  rendre  ces  600  livres  à  M.  de 
Voltaire,  qui  lui  répondit  que  c'était  une  bagatelle,  et  qu'un 
enfant  ne  rendait  pas  des  dragées  à  son  père  (7).  »  En  tout  cas, 
ce  n'était  pas  un  don  gratuit  :  c'était  le  salaire  d'abord  de 
l'éditeur  de  VÉpître  sut  la  calomnie,  ensuite  du  préfacier  d'une 
édition  de  Hollande  (8),  enfin  du  scribe  et  du  coureur  dans 

(1)  Deloft,  Détention  des  philosophes,  i.  JI,  p.  148.— (2)  A  Moussinot,  28  octo- 
bre 1737.  (3)  A  Mcussinot,  3  et  25  avril  1739.— (4)  A  Helvétius,  28  janvier  et  25 
février  1738.  —  (5)  Suivant  une  note  de  police,  d'Arnaud  commença  par  manger 
les  2000  livres  que  Frédéric  lui  avait  envoyées  pour  son  voyage,  et ,  pour  partir, 
il  fut  obligé  de  vendre  tous  ses  ouvrages  à  un  libraire  (Delort ,  D^^en^t on  <i«» 
philosophes,  t.  II,  p.  152.  —  (6)  A  madame  Denis,  20  décembre  1753;  à  Le  Brun, 
6  février  1761.  —(7)  Préface  des  lettres  à  Moussinot.  —  (8)  A  Moussinot,  12  et 
17  ju.n;  3  et  21  juillet  1738. 
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l'affaire  de  Des  Fontaines.  Voltaire  avait  même  eu  d'autres 
prétentions  sur  lui  :  il  aurait  voulu  en  faire  soit  son  corres- 
pondant, soit  son  secrétaire;  mais  d'Arnaud  continuait  d'écrire 
comme  un  chat,  malgré  toutes  les  recommandations  à  lui 
faites  de  soigner  son  écriture.  En  1748,  d'Arnaud  paya  ses 
dernières  faveurs  par  une  longue  préface  historique  et  apolo- 
gétique (1),  destinée  à  une  édition  de  Rouen,  en  12  volumes, 
des  œuvres  de  Voltaire.  Hélas!  cette  préface  devint  un  champ 
de  bataille  où,  naturellement,  le  plus  faible  succomba. 

Après  les  vers  de  Frédéric  sur  l'aurore  et  le  soleil  couchant, 
Voltaire  affecta  de  faire  bonne  figure  et  de  répondre  par  des 
plaisanteries;  il  défendit  même  le  poëte  couronné,  et  parla  de 
Baculard  d'Arnaud  comme  «  d'un  bon  diable,  »  indigne  sans 
doute  de  l'éloge  royal,  mais  qui  «  par-ci  par-là,  ne  laissait  pas 
de  rencontrer  de  bonnes  tirades  (2).  »  De  son  côté,  d'Arnaud 
associait  Voltaire  à  Frédéric  dans  une  pièce  dédicatoire  au  roi 
de  Prusse  (3),  où  il  l'appelait  son  Apollon.  Cependant  couvait 
entre  eux  une  guerre  à  mort. 

Que  se  passa- 1- il?  Les  gazettes  publiaient  des  vers  de 
Baculard,  qu'elles  mettaient  sur  le  compte  de  Voltaire,  ce  qui 
irritait  Apollon  (4).  D'autre  part,  les  tragédies  de  Voltaire 
étaient  mieux  reçues  à^  Berlin  que  le  Mauvais  riche  de  Ba- 
culard, et  l'élève  concevait  contre  le  maître  «  la  plus  noble 
jalousie  (8).  »  En  même  temps.  Voltaire  écrivait  à  Frédéric  : 
«  D'Arnaud  a  semé  la  zizanie  dans  le  champ  du  repos  et  de 
la  paix,  »  et  il  indisposait  contre  d'Arnaud  le  royal  protec- 
teur. Pour  se  défendre  ou  pour  se  venger,  d'Arnaud  désa- 
voua alors  sa  Préface,  sous  prétexte  que  Voltaire  l'avait  falsi- 
fiée et  y  avait  ajouté  des  choses  horribles  contre  la  France; 

(1)  La  Toiràla  fin  des  Mémoires  de  Longchamp.  —  Cette  préface  ne  servît  pas 
parce  que  Voltaire,  non  seulement  n'approuva  pas  Tédition  pour  laqueUe  elle  avait 
été  faite,  mais  qu'il  la  dénonça  à  Rouen  et  à  Paris,  au  premier  président  de  Nor- 
mandie et  au  lieutenant  de  police  Hérault;  et,  une  fois  de  plus,  à  cette  oocasion, 
il  fit,  contre  de  pauvres  libraires,  le  bas  et  vil  office  de  délateur  et  d'agent  secret 
de  la  police  {Études  sur  la  Russie,  pp.  409  et  suiv.).  — (2)  A  Frédéric,  26  juin; 
à  madame  de  Fontaine,  23  septembre  1750.  — (3)  Dans  les  Mémoires  de  Long- 
champ,  t.  II,  p.  513.  —  (4)  A  madame  Denis,  24  août;  à  d'Argental,  23  septem- 
bre 1750.  —  (5)  A  d'Argental,  14  novembre  1750. 
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puis  il  écrivit  à  Fréron  que  Voltaire  l'avait  perdu  à  la  cour 
et  dans  Tesprit  du  roi,  ce  que  Fréron  publia  partcmt  (1). 

n  doit  y  avoir  du  vrai  dans  ce  récit  de  Voltaire  ;  mais,  pour 
s'en  faire  une  arme  mortelle  contre  d'Arnaud,  il  se  fit  écrire 
tout  cela  dans  une  lettre  fabriquée  par  lui-même,  et  qui  était 
censée  être  de  l'ami  d'Argental.  Formey,  qui  l'a  publiée  dans 
ses  Souvenirs  d'un  citoyen  (2),  d'après  une  copie  qu'il  tenait  de 
Voltaire,  dit  positivement  qu'elle  était  son  œuvre  ;  et  les  da- 
tes seules  prouvent  que  Formey  a  raison.  Voltaire,  qui,  dès  le 
14  novembre,  avait  écrit  toute  cette  histoire  au  comte  d'Ar- 
gental, n'avait  pas  besoin  d'en  être  informé  par  lui  le  24,  date 
de  la  pseudo-lettre  du  comte.  C'était  une  pièce  qu'il  voulait 
montrer  à  Frédéric,  et  qu'il  lui  montra  en  effet,  en  lui  mettant 
sans  doute  le  marché  à  la  main;  car,  le  même  jour,  34  no- 
vembre, il  écrivait  à  sa  nièce  :  «  Le  soleil  levant  s'est  aUé  cou- 
cher. »  Malgré  toutes  ses  plaisanteries,  ce  mot  manebat  alta 
mente  repostum. 

Oui,  il  dut  mettre  au  roi  le  marché  h  la  main,  et  nom  en 
avons  la  preuve  dans  cette  lettre  de  Frédéric,  du  24  février  de 
l'année  suivante  :  «  Vous  avez  d'abord,  d'une  &çon  assez  sin- 
gulière, exigé  de  moi  de  ne  point  prendre  Fréron  pour  m'é- 
crire  des  nouveUes.  »  Ainsi  Voltaire  avait  fait  sans  doute  pour 
d'Arnaud.  Et  Frédéric  ajoute  :  «  D'Arnaud  a  eu  des  torts  envers 
vous  ;  un  homme  généreux  les  lui  eût  pardonnes  :  un  homme 
vindicatif  poursuit  ceux  qu'il  prend  en  haine.  Enfin,  quoique 
d'Arnaud  ne  m'ait  rien  fait,  c'est  par  rapport  à  vous  qu'il  est 
parti  d'ici.  » 

En  tout  cas,  d'Arnaud  était  quitte  envers  Voltaire,  dont  il 
payait  les  600  livres  de  présents  de  la  perte  d'une  place  de 
8,000  livres  ;  et  Voltaire  avait  encore  l'impudence  d'écrire  à  ce 
sujet  à  madame  Denis  (24  novembre  1750)  :  «  Ce  d'Arnaud 
avait  une  des  plus  belles  places  du  royaume..  Il  était  garçon 
poète  du  roi,  et  sa  Majesté  prussienne  avait  Ésdt  pour  lui  des 
versiculets  très-galants.  Nous  n'avons  point,  depuis  Bélisaire, 
de  plus  terrible  chute  (3).  » 

(1)  A  d'Argental,  i4  novembre  1750.  —  (2)  T.  I,  p.  320.  -(3)  D'Arnaud  se 
I.  31 
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Retenons  sur  nos  pas  pour  accompagna  Voltaire  4ans  son 
voyage  à  Berlin. 

Pour  quitter  k  France,  il  M  fdlait  une  pennissiiHi  de  sa 
oonr«  Le  25  juin,  il  se  rendit  à  Gompiègne,  où  elle  était.  La 
permission  n'était  pas  Tunique  objet  de  son  to  juge  ;  il  espé- 
rait enc(»re  oblmir  une  déoomtkm  et  un  caract^  <^[teiel  au- 
près de  Frédéric  Mais  ses  ennemis,  ayant  prévu  le  coup, 
avaient  gagné  madame  de  Pompadour,  qui  dissuada  le  roi  de 
lui  accorder  la  moindre  iaveur.  Me  le  reçut  dle-méme  froî* 
dément,  et  CoUlkm  U  le  chargea  de  compliments  plus  froids 
encore  pour  le  roi  de  Prusse.  Louis  XY,  quand  il  se  présenta, 
kd  tourna  le  dos,  et  dit  à  ses  courtisans  :  «  Ge  s»«  un  Idu  de 
mmns  dans  mon  royaume.  ^ 

C'est  une  grande Êiute  à  Louis  XV  de  n*avoir  passunn<mté 
sa  répugnance  pour  Voltaire.  Nous  connaissons  désormais  les 
aptitudes  courtisanesques  de  c^  homme,  la  flexibilité  de  ses 
courbettes,  l'abondance  intarissable  de  ses  flattecieSy  sa  déman- 
geaison d'honneurs  et  d'ut  rMeoIScieL  Avec  des  cardons  il 
était  iourile  d'enchaîner  son  bras,  avec  des  compliments  de  lui 
fermer  la  bouche,  avec  une  mission  politique  d'abs(»rber  une 
partie  de  sa  mauvaise  ai^vité.  Ah!  vraiment,  avec  tout  cela,  on 
n'en  eût  pas  fiût  un  bon  chrétien  ni  un  bon  citoyen ,  un  dé- 
fenseur de  l'autel  et  du  trtee;  maison  feût  empêché  de  nuire. 
En  le  laissant  partir  pour  laPnisse,  on  l'envoyaiià  sa  d^ nière 

rciani)'àbordàDmâe,o6fl  devint  c^xiseUlBr  ae  lèsatioD;  p^flrentniàPvfe; 
el,  o'ajantplasiienè  méngor  avec  Voiture,  ils'aMO(^àFiiéioD,iiitii  tu»  jaoaii 
faire  de  libelles  contre  son  ancien  bienfaiteur.  Cependant,  Voltaire  montrait  plos 
de  rancune,  et  le  traitait  de  scélérat  (à  Walther,  6  décembre  1752)  et  de 
dbytie  (à  Tbleriot  ;  Bovenfare  1758).  A  Paiit,  d'Ànimd  «nlnt  une  extateoce  mi- 
sembla.  11  se  mit  «ux  ^ges  des  libraires  et  des  comédiens,  et  composa  une 
infinité  de  pièces,  de  contes,  de  romans  et  de  vers.  Dans  ses  Lamentations  is 
Jirémie^  fi  «  cSMmté  «propre  mîsôre,  nisère  dm  laquelle  il  mourat  en  I8t5,  à 
81  ans.  Bin  a'avait  maaqoé  à  son  iafortcne,  pas  même  le  ridicule  :  oo  se 
nippelle  comment  Beaumarcbais  le  bafoua  dans  un  de  ses  Mémoires.  Personnage 
peu  eâtimable ,  soit  comme  auteur,  soit  comme  bomme.  Auteur,  il  n'eut  qu'âne 
féooDdité  déplorable:  lOi  temos  sont  feost  m  speotooley  «t  en  ^eclide  koRilrie$ 
ses  romans  (Épreuves  du  sentiment»  Délassements  de  Vhomme  sensible^  ^c.)  sont 
tout  en  sentiment ,  |ou  plutôt  en  sensiblerie,  ce  qui  lui  vakt  Téloge  de  J.-J. 
Rousseau,  ce  grand  dédamateur  sentimental.  Homme  >  «o  seul  mot  le  riverait, 
et  il  n'est  pas  authentique  :  interpellé  par  Frédéric  dans  une  conversatioD  athées 
tt  aunlt  r^oodtt  :  m  yripaàflr^w  à  m  Atie  iwpfriear  tm  Rois.» 
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to)le  de  oomqyfioii;  en  lui  fermant  Paris  au  r^ur,  on  kior- 
çtàt  à  b&tir  cette  fc»rteres8e  de  Feme;,  d'où»  pendant  ¥ingt  um^ 
il  lancera  tant  àft  traits  mortels  contre  toutes  nos  insUtations 
ciYÎies  ^  religieuses.  C'est  ainsi  que  Louis  XY  est  coupable 
d'une  partie  du  mal  que  Voltaire  a  &it  à  la  France. 

Voltaire  retint  à  Paris  ht  rage  dans  le  coNir,  ^  a?ant  son 
départ,  il  voulut  se  venger  de  la  favorite.  H  lui  écrivit  une 
lettre,  où  «  il  la  traitait  [ocNoime  une  négresse  et  comme  la 
^temiëre  des  créatures.  »  Mais  il  voulut  se  vengor  sans  s*eqkQK 
ser  hû^même  à  la  vengeance  réciproque  de  madame  de  Pom* 
padour,  et  il  eut  la  lâcheté  d'y  exposer  à  sa  place  un  malhei^ 
reuxvalrtcte  chambre.  B  fit  cqpier  sa  lettre  par  Longchamp, 
et  lui  demanda  de  la  agner.  Comme  Loogdianq»  refusait ,  quoi* 
qu'il  en  ignor&t  la  destination  :  c  Je  n'ai  pas  besœn  avec  m(^ 
dit  rimpérienx  mattre^  de  gens  qui  r^iaent  de  foire  ma  vo- 
lonté. »  Poussé  par  la  maiace,  Longchamp  signe  ;  mais  il  A&r- 
ehe  à  se  procurer  l'original,  que  Voltaire,  [après  ravoir  tortillé 
longtonps,  avait  jeté  au  feu.  La  jurédeuse  minute  était  heu* 
reusonent  tombée  sur  une  bûche,  d'où  ^leavait  roulé  dans  va 
coin  de  la  cheminée.  Fâgnant  de  raccommoda*  le  fm^  Long- 
champ  r^  retire,  la  serre  soigneusement  ;  et  bien  lui  en  prit 

Parti  trois  jours  après.  Voltaire  avait  laissé  Longchamp  à 
Paris,  pour  y  suivre  un  procès  d'agio  avec  André  et  d'autres 
affaires,  et  pour  y  prendre  le  gouvernement  de  sa  maison  et 
de  ses  domestiques, — il  n'emmenait  avec  lui  qu*un  seul  laquais, 
—  promettant  de  l'appeler  à  Berlin  dans  deux  mois,  s'il  n'était 
pas  lui-même  de  retour. 

Cependant  le  valet  signataire  n'était  pas  tranquille.  Il  se 
r^pelait  avec  terreur  un  avis  du  comte  d'Âigental,  qui  coB- 
naissait  si  bien  l'homme  :  «  Prenez  garde  à  vous,  surtout  si 
M.  de  Voltaire  veut  vous  faire  écrire  ou  signer  des  papiers 
<;ontre  quelqu'un!  »  Six  semaines  après,  il  est  mandé  par 
d'Argenson,  qui  lui  présente  la  lettre  en  lui  demandant  s'il 
en  connaissait  l'écriture  —  «  Elle  est  de  moi,  »  répond  le  valet- 
secrétaire.  —  a  A  quelle  occasion  et  à  qui  a-t-elle  été  adres- 
sée? »  poursuit  le  ministre.  —  «  J'ignore  absolument  tout,  » 
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réplique  Longchamp;  et,  en  effet/ le  rusé  Voltaire  avait  fait 
écrire  l'adresse  d'une  autre  main.  D'Argenson  demande  des 
preuves;  Longchamp  va  chercher  l'original  et  le  lui  apporte. 
A  la  vue  de  cette  écriture  bien  connue,  d'Argenson  dit  au  valet  : 
c  Vous  êtes  bien  heureux;  car,  à  dé&ut  de  cette  pièce,  je  vous 
fidsais  enfermer  pour  toute  votre  vie.  —  Allez,  et  prenez  garde 
de  recommencer  !  » 

Longchamp  écrivit  tout  à  Voltaire ,  pour  qu'il  eAt  à  se 
pourvoir.  Mais,  sans  doute,  l'ami  d'Argenson  avait  étoufiTé 
l'affaire ,  dont  Longchamp  n'ouit  plus  parler  ni  à  Paris  ni  . 
de  Berlin  (1). 

Voltaire  partit  de  Paris  ou  de  Gompiègne  le  28  juin  17S0. 
c  En  bon  historiographe  et  en  bon  citoyen  (2),  »  il  visita 
en  passant  les  champs  de  Fontenoy,  de  Raucoux  et  de  Lau- 
feldt,  et  arriva  à  Clèves,  où  il  reprit,  le  2  juillet,  la  lettre  à 
Frédéric  commencée  le  26  juin  à  Gompiègne.  Il  ne  put  quit- 
ter Glèves  que  vers  le  18  juillet,  le  vorspann  de  Sa  Majesté 
prusienne  étant  resté  à  Wesel  «  entre  les  mains  d'un  homme 
qui  l'avait  reçu,  comme  les  Espagnols  reçoivent  les  bulles 
des  papes,  avec  le  plus  profond  respect,  et  sans  en  faire 
usage.  »  Enfin,  l'ordre  du  roi  lui  étant  parvenu,  il  quitta  Glè- 
ves et  «  sa  princesse  (3),  »  passa  par  Wesel,  et,  le  24 juillet, 
«  il  saluait  ses  anges  du  ciel  de  Berlin.  » 

(i)  Nous  aTODS  suivi,  dans  ce  récit,  la  leçon  des  Mémoires  (pp.  76-78)  qae  nous 
croyons  originale;  ainsi  ne  racontent  pas,  naturellement,  les  arrangeurs  de  1826. 
Ils  font  dire  à  Longchamp  :  «  U  l'avait  cachetée  lui-même,  et  je  n'en  ai  poini 
vu  U  contenu.  Je  pense  qu'elle  était  plus  remplie  de  vifs  reproches ,  adroite- 
ment tournés,  que  de  jolis  vers,  pleins  de  galanterie,  tels  qu'il  lui  en  adressait 
quelquefois ,  et  dont  elle  paraissait  alors  si  flattée  (p.  295).  »  C'est  ainsi  que  les 
amis  de  Voltaire,  pour  les  faits  les  plus  odieux,  ont  arrangé  les  matériaux  de  son 
histoire.  —  (2)  Voyage  à  Berlin,  à  madame  Denis,  pièce  moitié  prose  et  moitié 
vers,  dans  le  genre  de  Chapelle  et  Bachaumont,  Œuvres,  t.  XII,  p.  383.  — 
(3)  Allusion  au  roman  de  madame  de  la  Fayette. 
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